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PRÓLOGO 

 

Este Boletín sobre "Presas de Hormigón Compactado" se ha redactado para actualizar el 
Boletín 126 de ICOLD de 2003, "Estado del Arte de las Presas de Hormigón Compactado con Rodillo". 
Durante los 15 años transcurridos desde entonces, la tecnología del Hormigón Compactado con Rodillo 
para presas ha seguido evolucionando y este nuevo documento presenta el estado del arte de la 
tecnología hasta el año 2018. En comparación con las aproximadamente 250 presas de HCR 
terminadas en el momento de la publicación del Boletín 126, a finales de 2017 había más de 700 presas 
de HCR terminadas en el mundo. El número de presas de HCR terminadas que superan los 100 m de 
altura aumentó aproximadamente de 30 a finales de 2003, a 115 a finales de 2017, lo que refleja la 
creciente confianza en el HCR para la construcción de presas. Si bien el hormigón compactado con 
rodillo todavía podía considerarse una nueva tecnología en 2003, ahora se puede decir que la 
construcción con HCR se ha convertido en el procedimiento estándar para grandes presas de gravedad 
de hormigón. 

El propósito de este Boletín es presentar la práctica actual y el estado del arte del hormigón 
compactado con rodillo para presas. Este Boletín sustituye al Boletín 126 de ICOLD publicado en 2003 
y al Boletín 75 "Hormigón Compactado con Rodillo para Presas de Gravedad", publicado en 1989. 

En 2013, la Comisión Internacional de Grandes Presas (ICOLD) decidió que su Comité Técnico 
de Presas de Hormigón, entonces bajo la Presidencia de R.G. Charlwood (EE.UU.), emprendiera la 
preparación de una actualización completa del Boletín 126 de ICOLD para presentar la tecnología 
actual de las presas de hormigón compactado con rodillo. Este Boletín lo ha preparado un subcomité 
del Comité de ICOLD de Presas de Hormigón, dirigido por Q.H.W. Shaw (Sudáfrica). 

En este Boletín se abordan todos los aspectos de la planificación, diseño, construcción y 
comportamiento del HCR para presas. En él se analiza la dosificación de mezclas y el control de calidad, 
y se incluye una lista completa de referencias. Muchos aspectos del HCR para presas se han 
comprendido mejor desde la publicación del Boletín 126, y el nuevo Boletín contiene menos 
información sobre los procedimientos particulares que se aplican en diferentes países, pero incluye 
información más completa, en particular en relación con el diseño, la dosificación de mezclas y la 
construcción. Gracias al mayor conocimiento adquirido, ha sido posible resaltar de una manera más 
concluyente los requisitos necesarios para que las presas de HCR tengan éxito, así como para superar 
los escollos y dificultades que pueden ir aparejados con el diseño y la construcción de presas de HCR. 

La construcción con "Hardfill" ya no se trata en este documento porque ahora entra en las 
competencias del Comité de ICOLD de Presas de Materiales Cementados, y tampoco incluye casos 
seleccionados de presas para ilustrar la evolución de hitos particulares. 

En este Boletín se reconoce que la tecnología del hormigón compactado con rodillo para la 
construcción de presas continúa evolucionando, aunque quizás a un ritmo progresivamente más lento. 

        M.F. Rogers 

      Presidente del Comité de Presas de Hormigón 
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TÉRMINOS Y ABREVIATURAS 

En este Boletín se han empleado los siguientes términos y abreviaturas (en algunos casos se 
mantiene la versión original en inglés, por ser ésta la versión comúnmente empleada también en 
español): 

Abreviatura/ 
Término/Acrónimo 
(Versión en inglés) 

Definición 
En español 
(En inglés) 

Descripción 

AAR 

(AAR) 

Reacción álcali-árido 

(Alkali-Aggregate Reaction) 

 

AC 

(QA) 

Aseguramiento de la calidad 

(Quality Assurance) 

 

ACI 

(ACI) 

Instituto americano del hormigón 

(American Concrete Institute) 

Asociación profesional de EE.UU. que trata los 
asuntos relacionados con el hormigón y que 
publica guías de aplicación práctica 

AERCC 

(AERCC) 

HCR con aire ocluido 

(Air-Entrained RCC) 

HCR que incluye aire mediante el empleo de 
un aditivo 

ASTM 

(ASTM) 

Sociedad americana de ensayos y 
materiales 

(American Society for Testing & Materials) 

Autoridad estadounidense de normativas 

BS 

(BS) 

Norma británica 

(British Standard) 

Norma publicada por el Instituto Británico de 
Normativas 

CC 

(QC) 

Control de calidad 

(Quality Control) 

 

CM 

(CM) 

Materiales cementicios = Conglomerante 

(Cementitious Materials) 

Cemento (C) + Materiales cementicios 
suplementarios (SCM) 

CMD 

(CMD) 

Presas de materiales cementados 

(Cemented Materials Dams) 

 

CSG 

(CSG) 

Arena y grava cementadas 

(Cemented Sand and Gravel) 

 

Cubrejuntas / Tapajuntas 

(Waterstop) 

Elemento que se pone externa o internamente en una junta de contracción, o de 
construcción, en una estructura de hormigón, para propiciar su estanqueidad 

CV 

(CV) 

Coeficiente de Variación 

(Coefficient of Variation) 

Variable estadística, expresada en %, que 
resulta de dividir la desviación típica entre la 
media aritmética 

d.t.s.a. 

(t.a.f.d.) 

Densidad teórica sin aire 

(Theoretical air-free density) 

 

EA 

(SE) 

Equivalente de arena 

(Sand Equivalent) 

 

EC 

(EC) 

Código Europeo 

(Euro Code) 

Norma publicada por el Comité Europeo de 
Normativa (CEN) 
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Abreviatura/ 
Término/Acrónimo 
(Versión en inglés) 

Definición 
En español 
(En inglés) 

Descripción 

ECI 

(ECI) 

Contrato con participación temprana del contratista 

(Early Contractor Involvement) 

EI 

(EI) 

Índice de partículas alargadas (= 
elongadas)  

(Elongation Index) 

Medida de la forma alargada de las partículas 
de árido 

 

FI 

(FI) 

Índice de lajas (= partículas planas) 

(Flakiness Index) 

Medida de la forma plana de las partículas de 
árido 

FMM 

(MMF) 

Factor de madurez modificado 

(Modified Maturity Factor) 

Medida de la madurez del hormigón expuesto 
a condiciones ambientales 

FST 

(FST) 

Losa de ensayo 

(Full-Scale Trial) 

Bloque de HCR construido a escala real para 
pruebas y ensayos  

FT 

(FT) 

Durabilidad frente a los ciclos de hielo-
deshielo 

(Freeze-Thaw) 

 

GERCC 

(GERCC) 

HCR vibrado enriquecido con lechada 

(Grout-Enriched vibrated RCC) 

 

HCR colocado en paramentos y otras zonas 
específicas añadiendo una lechada fluida 
sobre la capa de HCR ya extendida, y 
consolidado por vibración interna (vibradores 
de inmersión)           

GEVR 

(GEVR) 

HCR vibrable enriquecido con lechada 

(Grout-Enriched Vibratable RCC) 

HCR colocado en paramentos y otras zonas 
específicas añadiendo una lechada sobre la 
capa inferior antes de extender la nueva capa 
de HCR, y consolidado por vibración interna 
(vibradores de inmersión) 

GGBFS 

(GGBFS) 

Escoria de alto horno granulada molida 

(Ground-granulated blast-furnace slag) 

 

HCR 

(RCC) 

Hormigón compactado con rodillo 

(Roller-Compacted Concrete) 

 

HCRCC 

(HCRCC) 

HCR de alto contenido de material 
cementicio (= conglomerante) 

(High-Cementitious RCC) 

HCR con un contenido total de materiales 
cementicios superior a 150 kg/m3 

HCR fresco 

(Fresh RCC) 

HCR de edad anterior al inicio de fraguado  

HCRV 

(IVRCC) 

HCR vibrado 

(Immersion-Vibrated RCC) 

HCR que tiene suficiente trabajabilidad como 
para poder ser consolidado mediante vibrado 
por inmersión (sin añadir lechada) 

HSI 

(HSI) 

Molino de impactos de eje horizontal  

(Horizontal Shaft Impact Crusher) 

Tipo de molino triturador de áridos 

HV 

(CVC) 

Hormigón vibrado 

(Conventional Vibrated Concrete) 

Hormigón en masa consolidado 
convencionalmente mediante vibrado por 
inmersión 
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Abreviatura/ 
Término/Acrónimo 
(Versión en inglés) 

Definición 
En español 
(En inglés) 

Descripción 

LBSGTM 

(LBSGTM) 

Extensómetros térmicos de gran base 

(Long-base-strain-gauge-temperature-
meters) 

 

LCRCC 

(LCRCC) 

HCR de bajo contenido de material 
cementicio (= conglomerante) 

(Low Cementitious RCC) 

HCR con un contenido total de materiales 
cementicios inferior a 100 kg/m3 

MCE 

(MCE) 

Sismo máximo probable 

(Maximum Credible Earthquake) 

 

MCRCC 

(MCRCC) 

HCR con contenido medio de material 
cementicio (= conglomerante) 

(Medium Cementitious RCC) 

HCR con un contenido total de materiales 
cementicios entre 100 y 150 kg/m3 

MEF  

(FE or FEA or FEM) 

Modelo de Elementos Finitos o Análisis 
por Elementos Finitos 

(Finite Element Analysis or Model or 
Method) 

Método numérico de cálculo por ordenador 
empleado en los proyectos de presas 

MEVR 

(MEVR) 

HCR vibrable enriquecido con mortero 

(Mortar-Enriched Vibratable RCC) 

 

Microdeformación 

(Microstrain) 

Medida de la deformación en partes por 
millón  

micras/m, µm/m 

OPC 

(OPC) 

Cemento Portland 

(Ordinary Portland Cement) 

Tipo de cemento que contiene al menos un 
95% de clinker 

Pasta cementicia 

(Cementitious Paste) 

Materiales cementicios + agua + aire  

Pasta total 

(Total Paste) 

Materiales cementicios 

 + áridos finos 

 < 75 micras + agua + aire 

Finos de la arena 

PEAD 

(HDPE) 

Polietileno de alta densidad 

(High Density Polyethylene) 

 

PF  

(LoI) 

Pérdida al fuego (= por calcinación) 

(Loss on ignition) 

Medida del contenido de materiales libres 
inquemados en el carbón mineral 

P/M 

(P/M) 

Relación pasta / mortero 

(Paste/Mortar Ratio) 

Relación en volumen entre la pasta 
cementicia y el mortero del HCR 

PMF 

(PMF) 

Avenida máxima probable 

(Probable Maximum Flood) 

 

Presa "todo HCR" 

("all-RCC" dam) 

Presa construida íntegramente de HCR, sin emplear hormigón vibrado convencional (HV) ni 
en los paramentos ni en otras zonas específicas como contactos con roca, elementos 
embebidos, etc. Para estas zonas se emplea alternativamente GERCC, GEVR, o HCRV. 

RCD 

(RCD) 

Presas compactadas con rodillo 

(Roller-Compacted Dams) 

Término (y método) empleado en Japón para 
las presas de hormigón compactado con 
rodillo 
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Abreviatura/ 
Término/Acrónimo 
(Versión en inglés) 

Definición 
En español 
(En inglés) 

Descripción 

Relleno rígido 

(Hardfill) 

Tipo de presa de HCR de bajo contenido de material cementicio (LCRCC) con sección en 
forma trapezoidal, con un elemento impermeable aguas arriba y sin aplicar tratamiento en 
las juntas entre capas 

S/A 

(S/A) 

Relación arena / áridos 

(Sand/Aggregate Ratio) 

Relación en volumen entre el árido fino (= 
arena) y el total de áridos 

SCM 

(SCM) 

Materiales cementicios suplementarios 

(Supplementary Cementitious Materials) 

Materiales cementicios (= conglomerantes) 
distintos al cemento (ceniza volante, 
puzolanas naturales, escoria de alto horno 
granulada molida (= GGBFS, en inglés), etc.) 

SLM 

(SLM) 

Método de capas inclinadas 

(Sloped Layer Method) 

Método de colocación del HCR en un plano 
inclinado para permitir una pronta unión 
entre capas    

Slurry 

(Slurry) 

Mezcla de sólidos suspendida en un 
líquido 

Material con consistencia de lodo o lechada, 
con diversas aplicaciones 

SRC 

(SRC) 

Relajación de la tensión por fluencia 

(Stress-Relaxation Creep) 

En el Apéndice A se aporta una descripción 
adicional  

SSS 

(SSD) 

Saturado superficialmente seco 

(Saturated Surface Dry) 

Condición del árido cuando la humedad es 
igual a la absorción 

TMA 

(MSA) 

Tamaño máximo del árido 

(Maximum Size of Aggregate) 

Tamaño máximo de árido empleado en la 
mezcla de hormigón 

VC 

(VC) 

Ensayo alternativo al ensayo VeBe 
empleado en Japón y en China 

 

VeBe sobrecargado / 
VeBe 

(Loaded VeBe) 

Ensayo para medir la trabajabilidad del 
HCR empleando una mesa vibratoria 
(ASTM C1170 ς procedimiento B) 

Ensayo VeBe modificado con la adición de una 
sobrecarga. Peso total = 12,5 kg 

VSI 

(VSI) 

Molino de impactos de eje vertical 

(Vertical Shaft Impact Crusher) 

Tipo de molino triturador de áridos 

W/C 

(W/C) 

Relación agua / cemento 

(Water/ Cement ratio) 

 

W/CM 

(W/CM) 

Relación agua / materiales cementicios ó 
Relación agua / conglomerante 

(Water / Cementitious Materials ratio) 

CM = C + SCM 

WRA 

(WRA) 

Agente reductor de agua 

(Water Reducing Agent) 

Aditivo químico que aumenta la trabajabilidad 
y reduce la demanda de agua del hormigón 
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1 INTRODUCCIÓN 

1.1 !b¢9/959b¢9{ 

La construcción de presas de hormigón compactado con rodillo (HCR) tiene una historia de casi 
40 años, con más de 700 presas de HCR terminadas o en construcción en todo el mundo hasta 2018. A 
pesar de su evolución, habiendo llegado a alcanzar un cierto grado de madurez durante este periodo 
de tiempo, la tecnología sigue desarrollándose, con ciertas mejoras sobre prácticas anteriores todavía 
en proceso de ser adoptadas y otros aspectos sobre los que continúan mejoras en curso. 

El hormigón compactado con rodillo para presas fue tratado por primera vez por ICOLD en el 
Boletín Nº 75: "Presas de gravedad de hormigón compactado con rodillo" (ICOLD/CIGB, 1989), y 
posteriormente en el Boletín Nº 126: "Presas de hormigón compactado con rodillo: Estado del arte y 
ejemplos" (ICOLD/CIGB, 2003). Si bien el segundo documento experimentó una amplia y exitosa 
aplicación durante el periodo de tiempo transcurrido desde entonces, resulta ahora necesario 
considerar un conjunto de avances recientes e importantes para que la presente publicación de ICOLD 
refleje el estado del arte actual. Con su estructura y mucho de su contenido todavía válidos, la 
preparación de este boletín comenzó como una actualización del Boletín Nº 126. A medida que el 
proceso de recopilación de información para el nuevo boletín evolucionaba, se incorporaron 
importantes contenidos adicionales con objeto de incluir el mejor conocimiento y experiencia en el 
proyecto, diseño de las mezclas, construcción y comportamiento de las presas de HCR. 

Entre los avances particularmente significativos en la tecnología de presas de HCR, que han 
hecho necesaria la presente actualización del Boletín Nº 126, se encuentran los siguientes: 

1. bǳŜǾƻǎ ŀǾŀƴŎŜǎ Ŝƴ Ŝƭ ŎƻƴƻŎƛƳƛŜƴǘƻ ŘŜƭ ŎƻƳǇƻǊǘŀƳƛŜƴǘƻ ŀ ŜŘŀŘŜǎ ǘŜƳǇǊŀƴŀǎ ŘŜ ƭŀǎ 
ŘƛŦŜǊŜƴǘŜǎ ƳŜȊŎƭŀǎ ŘŜ I/w ǉǳŜ ǘƛŜƴŜƴ ƛƴŦƭǳŜƴŎƛŀ Ŝƴ Ŝƭ ŘƛǎŜƷƻ ȅ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴΣ 

2. [ŀǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ ŘƛŦŜǊŜƴŎƛŀǎ Ŝƴ Ŝƭ ŘƛǎŜƷƻ ǊŜƭŀŎƛƻƴŀŘŀǎ Ŏƻƴ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭ ŘŜ ƭŀǎ 
ǇǊŜǎŀǎ ŘŜ I/w Ŝƴ ŎƻƳǇŀǊŀŎƛƽƴ Ŏƻƴ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ ǾŜǊǘƛŎŀƭ ŘŜ ƭŀǎ ǇǊŜǎŀǎ ŘŜ ƘƻǊƳƛƎƽƴ 
ǾƛōǊŀŘƻ ŎƻƴǾŜƴŎƛƻƴŀƭ όI±ύΣ 

3. !ǾŀƴŎŜǎ Ŝƴ Ŝƭ ŘƛǎŜƷƻ ŘŜ ƭŀǎ ƳŜȊŎƭŀǎ ŘŜ I/wΣ 

4. !ǾŀƴŎŜǎ Ŝƴ ƭŀǎ ǘŞŎƴƛŎŀǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛǾŀǎΣ Ƴǳȅ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊƳŜƴǘŜ ŀǉǳŜƭƭƻǎ ǊŜƭŀŎƛƻƴŀŘƻǎ Ŏƻƴ ƭŀǎ 
ƳŜȊŎƭŀǎ ŘŜ I/w ǎǵǇŜǊπǊŜǘŀǊŘŀŘŀǎ ŘŜ ŀƭǘŀ ǘǊŀōŀƧŀōƛƭƛŘŀŘΣ 

5. !ǾŀƴŎŜǎ Ŝƴ Ŝƭ ŘƛǎŜƷƻ ȅ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ ŘŜ ǇǊŜǎŀǎ ŀǊŎƻ ŘŜ I/wΣ ȅ 

6. !ǾŀƴŎŜǎ ŘŜǊƛǾŀŘƻǎ ŘŜƭ ǳǎƻ ŘŜ I/w ǇŀǊŀ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ ŘŜ ǇǊŜǎŀǎ Ŝƴ ŀƳōƛŜƴǘŜǎ ŜȄǘǊŜƳƻǎΦ 

1.2 h.W9¢h 59[ .h[9¢Nb 

El propósito de este Boletín es proporcionar al profesional dedicado a las presas en general un 
resumen de las prácticas modernas, generalmente aceptadas en el uso del hormigón compactado con 
rodillo para la construcción de presas. Este Boletín presenta, en consecuencia, un exhaustivo repaso 
del estado del arte en el diseño y construcción de presas de HCR hasta la fecha de su publicación (2018). 

Este Boletín aborda todos los aspectos del hormigón compactado con rodillo en la construcción 
de presas, desde la planificación hasta el diseño y la construcción, así como su comportamiento en 
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explotación. Se tratan también la selección de los materiales, la dosificación de las mezclas y el control 
de calidad. Debe hacerse referencia al Boletín Nº 165 de ICOLD: "Selección de materiales para presas 
de hormigón" (ICOLD/CIGB, 2014) para un repaso más exhaustivo de los requisitos para la selección de 
los materiales. Toda la bibliografía empleada en la preparación de este Boletín se encuentra listada 
dentro de las Referencias incluidas en cada capítulo. 

La construcción con hormigón compactado con rodillo es en principio simple, utilizando 
maquinaria y medios comúnmente disponibles para el transporte, extendido y compactación del 
hormigón. La experiencia, no obstante, ha demostrado que existe un número considerable de factores 
que realmente deben tenerse en cuenta para lograr el éxito en la construcción de una presa de HCR. 
En vista de que no es posible abordar todos estos factores e influencias dentro de este boletín técnico, 
se recomienda encarecidamente buscar el asesoramiento de un profesional experimentado en el 
campo de las presas de HCR para todos los proyectos importantes de este tipo de presas. 

1.3 [! ±9b¢!W! /[!±9 59 [!{ tw9{!{ 59 I/w 

Al presentar este nuevo Boletín, es importante admitir que el empleo del HCR en la 
construcción de presas es una tecnología que fue desarrollada con el objetivo específico de reducir el 
coste de las presas de hormigón. Si bien el elemento clave del HCR, que permite una reducción en el 
coste, es la velocidad de construcción que puede conseguirse, existe un secundario pero importante 
beneficio económico que puede ser obtenido en comparación con otros tipos de presas: la anticipación 
en la obtención del rendimiento sobre el capital invertido (Dunstan, 2015). 

De todos modos, la experiencia ha demostrado que los posibles beneficios de la velocidad de 
construcción con el HCR, con frecuencia, no se consiguen completamente, a menudo como 
consecuencia de unas prácticas constructivas ineficaces y diseños demasiado complicados. En 
consecuencia, la primera consideración y precepto básico para todas las presas de HCR debería ser un 
diseño enfocado a la simplicidad en la construcción. 

1.4 /hb¢w¦//Ljb 59 tw9{!{ 59 I/w 

El término "HCR" describe un material (una mezcla de hormigón) y un proceso constructivo 
que combina las técnicas rápidas y económicas usadas para el movimiento de tierras con las 
características de resistencia y durabilidad del hormigón. El HCR es un hormigón de asiento "nulo" 
(cono de Abrams) que se presta al transporte usando cintas y camiones volquete, a un extendido en 
tongadas horizontales con un bulldozer y a una compactación con rodillo vibratorio. En su estado 
endurecido las propiedades del HCR son, en esencia, similares a las del hormigón vibrado convencional 
(HV), aunque se han diseñado mezclas de HCR con menores contenidos de materiales cementicios y/o 
áridos de menor resistencia para producir hormigones de bajo módulo elástico y elevada fluencia.  

En principio, en la construcción de presas, el HCR se coloca en capas de poco espesor 
(típicamente de 300 mm, aunque recientemente también de 400 mm) horizontales o con una 
pendiente muy suave, de forma similar a como se hace en presas de tierraso de escollera. Empleando 
esta técnica, normalmente las presas de HCR pueden crecer a un ritmo superior a los 10 metros por 
mes. La unión entre las capas de HCR colocadas puede impactar en la impermeabilidad y en el 
comportamiento estructural del cuerpo de presa, y por ello se emplean diferentes metodologías 
constructivas y tipos de mezclas de HCR dependiendo de los respectivos niveles de comportamiento 
exigidos para cada diseño particular de presa. 

El éxito de las presas de HCR se puede comprobar por su aplicación generalizada, con un 
aumento en la velocidad de construcción y, a menudo, con una reducción del contenido de cemento 
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y/o materiales cementicios, habiendo incrementado la competitividad económica de las presas de 
hormigón. 

La clave del éxito en una presa de HCR radica en una simplicidad en el diseño que permita una 
rápida e ininterrumpida colocación del HCR, así como la simplicidad en las metodologías, sistemas, 
planes y detalles constructivos que faciliten la continua y máxima utilización de las plantas, maquinaria 
y mano de obra. 

1.5 ¢Lth{ 59 tw9{!{ 59 I/w ̧ !t[L/!/Lhb9{ 

En principio, existen dos enfoques principales aplicables a las presas de HCR: 

Å Un enfoque que se basa en la impermeabilidad del HCR y de las juntas entre capas, y 

Å Otro enfoque que confía la impermeabilidad a una barrera independiente que 
normalmente se coloca en el paramento de aguas arriba de la presa. 

Hay algunas presas de HCR que han combinado los dos enfoques, mientras que hay otras 
diseñadas sin ningún elemento impermeable independiente, pero que asumen la existencia de 
filtraciones dentro de unos niveles tolerables. Un número creciente de presas de HCR se diseñan con 
una zona impermeable de HCR aguas arriba, lo cual también implica valores más elevados de 
resistencia a tracción y cohesión en las juntas entre capas, y otra zona interior/aguas abajo, con menor 
resistencia y sin requerimientos de impermeabilidad. 

En términos cuantitativos, el primer enfoque es evidentemente el preferido, con la mayoría de 
las nuevas presas de HCR tendiendo a seguir esta filosofía general. 

Adicionalmente, existen un cierto número de variantes en los enfoques del diseño y la 
construcción que se practican a nivel internacional: algunas vinculadas a la disponibilidad local de 
materiales específicos, tales como el HCR con alto contenido en finos común en Brasil (Oberholtzer, 
Lorenzo y Schrader, 1988), en donde las adiciones minerales puzolánicas no son, en general, 
económicamente viables, y otras relacionadas con condiciones de carga particulares, o preferencias 
nacionales específicas (Hirose, 1982). 

La mayoría de las presas de HCR contienen materiales cementicios suplementarios (SCMs). Si 
bienéstos inicialmente eran incluidos, en general, como un sustituto más barato de parte del cemento, 
otros beneficios adicionales han cobrado una creciente importancia, como son la consecuente 
reducción en la evolución del calor de hidratación total y la creación de pasta adicional para la mejora 
de la impermeabilidad del HCR, la cohesividad de la mezcla, la trabajabilidad, la unión entre capas, etc. 
La ceniza volante de carbón pulverizada es el material cementicio suplementario más comúnmente 
empleado y con más éxito, siendo las mezclas 30/70% (cemento/ceniza volante) bastante usuales en 
HCR. 

En su desarrollo histórico hasta la fecha, el HCR ha evolucionado desde ser un relleno en masa, 
de baja resistencia, hasta ser una solución capaz de producir una amplia gama de hormigones para 
presas: desde un hormigón con baja resistencia, bajo módulo de deformación y elevada fluencia hasta 
un hormigón impermeable de resistencia muy alta, elevado módulo de deformación, alta densidad y 
baja fluencia. Es posible diseñar mezclas para producir HCR con resistencias a compresión in-situ en un 
rango de 2 a más de 40 MPa (a largo plazo). Con técnicas constructivas apropiadas y HCR de alta 
resistencia y alta trabajabilidad es posible, también, conseguir una buena unión entre capas y, en 
consecuencia, resistencia a tracción entre ellas en sentido vertical. Consecuentemente, el HCR se 
emplea ahora en la construcción de un amplio rango de tipos de presas de hormigón, desde estructuras 
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de gravedad trapezoidales sometidas a bajos esfuerzos hasta presas arco y presas de gravedad de gran 
altura. Se puede así mismo afirmar que el hormigón compactado con rodillo ha reemplazado en la 
actualidad al hormigón vibrado (HV) como método convencional para la construcción de presas de 
gravedad. 

El diseño de una presa de HCR es un proceso de evolución y optimización, que debe ser 
enfocado sobre la base de un profundo conocimiento del variado y diferente comportamiento y 
características funcionales de los distintos tipos de HCR, sopesando los correspondientes requisitos 
constructivos, los objetivos y restricciones del programa, las cargas estructurales que deben ser 
aplicadas, la capacidad de la cimentación y las características y disponibilidad de los materiales. 
Dependiendo de las condiciones y las circunstancias, la tipología óptima de presa de HCR puede variar 
desde una sección estructural esbelta, basada en elevadas resistencias a tracción verticales y cohesión 
entre capas, con un alto contenido en materiales cementicios y una trabajabilidad alta, hasta una 
sección más ancha que requiere una menor cohesión entre capas y que no requiere resistencia a 
tracción vertical, con un HCR de menor trabajabilidad, y un menor contenido de materiales 
cementicios. 

El establecimiento de un Comité de ICOLD para presas de materiales cementados (CMD) en 
2014 ha requerido la creación de una distinción entre las presas de hormigón compactado con rodillo 
(HCR) y las presas de materiales cementados (CMD), habiendo previamente sido consideradas las 
segundas como una variante de las presas de HCR. El debate entre los Comités de ICOLD de Presas de 
Hormigón y de Presas de Materiales Cementados concluyó con el acuerdo de que no era necesario el 
establecimiento de una línea que marcara un límite explícito entre HCR y CMD. A los efectos de este 
Boletín, el HCR se define como "un hormigón, fabricado con materiales controlados individualmente y 
con precisión, mezclado en una amasadora, y para el cual resistencia, permeabilidad, densidad, módulo 
de deformación y unión entre capas (cohesión y tracción) son todos ellos parámetros de diseño, incluso 
si son diseñados para un valor de cero". 

En principio, las principales características que diferencian una presa CMD de una de HCR 
pueden ser definidas como se indica a continuación: 

Å Una configuración en sección trapezoidal, con taludes mínimos combinados en los 
paramentos de aguas arriba y aguas abajo de 1,2H:1V, 

Å No hay tratamiento de la superficie de las capas colocadas, y 

Å No hay requerimientos estructurales de resistencia a tracción vertical y no hay 
requerimiento (o éste es mínimo) para la cohesión entre capas. 

1.6 IL{¢hwL! 59[ 59{!wwh[[h 59 [!{ tw9{!{ 59 I/w 

Si bien varios trabajos previos, experimentaciones e hipótesis allanaron el camino, por 
ejemplo, Lowe (1962), Gentile (1970), Raphael, (1970), Moffat (1973), Cannon (1974), y Sivley (1974), 
no fue hasta los años 70 cuando se plantearán con firmeza propuestas para construir una presa de 
hormigón de cierta entidad mediante compactación con rodillo. Después de un uso generalizado del 
HCR en trabajos de reparación y en ataguías en la Presa de Tarbela (Pakistán) en 1975 (Chao y Johnson, 
1979), la primera presa importante de RCD (Roller-Compacted Dam-concrete, término aplicado a la 
técnica japonesa de presas de HCR), la Presa de Shimajigawa, se finalizó en Japón en 1980 (Hirose, 
1981) y la primera presa importante de HCR (Willow Creek) fue terminada en los Estados Unidos en 
1982 (Schrader y Mckinnon, 1984). A partir de entonces, el HCR ganó aceptación progresivamente en 
todo el mundo, con 33 grandes presas de HCR completadas a finales de los años 80: nueve en Estados 
Unidos, cinco en Sudáfrica, cuatro en España, tres en Japón, tres en Australia, dos en China, dos en 
Marruecos y una en Argentina, Brasil, Francia, Méjico y Rumanía. La más alta de ellas tiene 91 m. 
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También se sabe que el HCR fue usado por primera vez para la construcción de presas en China durante 
los años 70, pero no existen datos publicados al respecto y, en consecuencia, dichas experiencias no 
contribuyeron al desarrollo internacional del estado del arte en aquella época. 

La tecnología del hormigón compactado con rodillo experimentó un proceso de rápido 
desarrollo durante los años 90, que culminó con la publicación del Boletín 126 de ICOLD en 2003 y vió 
la terminación en 2002 de la Presa de Miel 1 en Colombia, con una altura de 188 m, y la de la Presa de 
Longtan en China, en 2009, con una altura final de 217 m. 

Desde la publicación del Boletín 126, se ha podido ver que las tecnologías para la construcción 
de presas de HCR han ganado cierto nivel de madurez, con la consolidación de sistemas más precisos 
que aseguren el cumplimiento de muchos de los objetivos del Boletín. El mejor conocimiento del 
comportamiento del HCR fresco y endurecido ha permitido un planteamiento más profundo del diseño 
de las presas de HCR, mientras que el mejor entendimiento de los requisitos de las mezclas de HCR 
para lograr una buena ejecución ha llevado a plantear las dosificaciones de las mezclas de una manera 
más amplia y precisa. La considerable experiencia añadida en construcción ha permitido un claro 
entendimiento de los ratios producción/  capacidad y una mejor diferenciación entre los equipos, 
métodos y sistemas de construcción que son más o menos adecuados. 

En 2018, se habían construido o estaban en construcción presas de HCR en 70 países. Se han 
construido presas de HCR en una gran variedad de climas; desde el más árido, como el de Jahgin en 
Irán, al más frío, como el de Taishir en Mongolia y la Presa de Middle Fork en Estados Unidos, e incluso 
en los más húmedos, como en Changuinola 1 (Panamá). Las presas de HCR también han demostrado 
ser las soluciones óptimas para ciertos emplazamientos donde presas de escollera y presas bóveda de 
hormigón vibrado convencional habían sido previamente las soluciones propuestas. 

La información sobre emplazamientos, tipologías y alturas de las presas de HCR, finalizadas o 
en construcción, se publica anualmente en el International Journal on Hydropower and Dams' World 
Atlas (Dunstan, 2017). La información sobre la distribución en el mundo de las presas de HCR y la 
distribución y cambios en las estadísticas para cada uno de los diferentes tipos de presas de HCR, se 
publica de forma regular, por ejemplo, en las ponencias de la Hydro-2014 International Conference & 
Exhibition, Cernobbio, Italia, en octubre de 2014 (Dunstan, 2014). 

1.7 ±9b¢!W!{ ¸ 59{±9b¢!W!{ 59 [! /hb{¢w¦//Ljb 59 tw9{!{ 59 I/w 

Al ser su velocidad de construcción (Dunstan, 2013) la principal ventaja de las presas de HCR, 
esto ha reportado importantes beneficios económicos en varios casos de proyectos hidroeléctricos, 
cuando la elección de una presa de tipo HCR ha permitido adelantar sustancialmente en el tiempo la 
puesta en servicio de la instalación. 

Si al elegir una presa de HCR fuera posible reducir en 6 meses el periodo de puesta en marcha 
de una central hidroeléctrica de 500 MW, el beneficio neto para el proyecto probablemente superará 
los 50 millones de dólares americanos. Tal beneficio, asociado a la construcción de presas de HCR, 
puede influir de forma sustancial en la selección del tipo de presa y representa un factor primordial en 
el incremento continuo en la adopción de este tipo de presas. 

Las presas de HCR, en general, muestran las mismas ventajas que las de HV, pero ofrecen 
beneficios adicionales además de determinadas ventajas en comparación con ellas, entre las que se 
incluyen: 

Å Construcción más rápida (con los beneficios sociales y medioambientales asociados), 
Å Menor consumo de cemento (y en algunos casos de materiales cementicios), 
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Å Uso eficiente de la maquinaria/equipos, 
Å Mayor simplicidad en la construcción, 
Å Reducción de encofrados, 
Å Simplificación en el desvío y manejo del río durante la construcción (el sobrevertido 

intencional por coronación ha sido incorporado con éxito como parte del manejo del 
desvío del río durante la construcción en varios casos de presas importantes de HCR), 

Å La construcción horizontal aumenta la posibilidad para la inclusión de una ataguía 
integrada, 

Å La posibilidad de utilizar áridos que podrían no ser considerados como aceptables para 
su uso en presas de HV, y 

Å Reducción de los costes directos e indirectos de obra como consecuencia de las 
ventajas anteriores. 

Además, el HCR ha tenido otras aplicaciones relacionadas con la construcción de presas, entre 
las que se incluyen: 

Å Ataguías, 
Å Refuerzo y recrecimiento de presas existentes de hormigón y mampostería, 
Å Refuerzo en el paramento de aguas abajo de presas de materiales sueltos para permitir 

sobrevertidos, 
Å Protección del paramento de aguas abajo de presas de hormigón vibrado ya existentes 

para mejorar su resistencia a los ciclos de hielo-deshielo, 
Å Conformación de cimentaciones para presas de hormigón, 
Å Formación de estructuras de estabilización geotécnica en estribos, etc., 
Å Protección de laderas, 
Å Como rellenos en masa para proteger contra la erosión, 
Å Terraplenes de acceso en terrenos de grandes pendientes, y 
Å Otras medidas de rehabilitación. 

Estos otros usos del HCR se tratan con mayor detalle en el capítulo 8. 

A pesar de las muchas ventajas contrastadas con éxito en repetidas ocasiones, una presa de 
HCR no siempre representará el tipo de presa más económica, pudiéndose dar situaciones particulares 
desfavorables en las que no haya una disponibilidad razonable de áridos, o aquellas en que las 
condiciones de cimentación sean excesivamente malas, que requerirían excavaciones profundas, o 
podrían dar lugar a asientos diferenciales excesivos. Además, otras condiciones que comprometen la 
eficiencia y, en consecuencia, la competitividad económica de una presa de HCR, se refieren a la 
existencia de un espacio de trabajo constreñido y a la necesidad de incorporar una gran cantidad de 
elementos y/o embebidos dentro de la estructura de la presa. 

Asumiendo que se cumplen los requisitos fundamentales para una construcción simple, una 
presa larga, de gravedad recta, de más de 1 millón de m3 de HCR representa la configuración típica 
para la cual la eficiencia de la construcción con HCR se consigue más fácilmente (Dunstan, 2014). 

A pesar de que los primeros motivos de preocupación se enfocaban en la impermeabilidad y 
las propiedades de resistencia a cortante entre las capas colocadas (Schrader, 2012), los métodos 
constructivos y las medidas de control de calidad asociadas que se han desarrollado desde entonces 
pueden asegurar la impermeabilidad y altos valores de cohesión entre las capas. Un buen diseño de la 
mezcla de HCR y un control riguroso de la construcción son necesarios para conseguir, con seguridad 
y de forma sistemática, elevados niveles de resistencia a tracción vertical entre capas. Es precisamente 
esta capacidad resistente a tracción vertical entre las capas lo que continúa siendo el elemento crítico 
limitante en la altura de las presas de HCR. 
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El proyecto y el proceso de diseño de una presa de HCR, y la optimización de la mezcla del HCR 
pueden estar, a veces, más interrelacionados y consumir más tiempo que en el caso de una presa de 
hormigón vibrado tradicional (HV). El diseño de una presa de HCR es un proceso, similar al de una presa 
de materiales sueltos, en el cual el diseño de los materiales (áridos y materiales cementicios) y el diseño 
estructural se desarrollan en paralelo para alcanzar una solución óptima. En determinadas 
circunstancias, el desarrollo de la mezcla del HCR puede llevar mucho tiempo y, a veces, puede ser 
ventajoso comenzar este proceso antes de la licitación, implicando la necesidad de anticipar una 
planificación adicional. 

1.8 /hb/9t¢h{ ¸ ¢Lth{ 59 5L{9eh !/¢¦![9{ 59[ I/w 

En términos de composición de la mezcla , la práctica general del HCR se puede dividir en tres 
categorías fundamentales, en base al contenido de materiales cementicios (cemento Portland y 
adiciones minerales, también llamados "materiales cementicios suplementarios (SCMs)"), como sigue:  

Å HCR con bajo contenido de materiales cementicios - LCRCC (contenido de materiales 
cementicios < 100 kg/m3), 

Å HCR con contenido medio de materiales cementicios - MCRCC (contenido de 
materiales cementicios > 100 y < 150 kg/m3), y 

Å HCR con alto contenido de materiales cementicios - HCRCC (contenido de materiales 
cementicios > 150 kg/m3). 

Además, el RCD (Roller-Compacted Dam-concrete) es una variante de la construcción de 
presas de HCR, específica de Japón, que emplea un contenido total de materiales cementicios entre 
120 y 130 kg/m3. 

Aunque estas categorías están basadas fundamentalmente en el contenido de materiales 
cementicios, en cada una de ellas se aplica una filosofía de diseño notablemente diferente. Es 
importante admitir que la categoría HCRCC es la más común de todas ellas, en cuanto a número de 
presas construidas hasta la fecha, y, en consecuencia, podría ser considerada como la corriente 
dominante. Se ha producido un desarrollo significativo de este tipo de HCR a lo largo de los años y su 
forma más evolucionada se conoce como la presa "todo HCR", o HCR súper-retardado y de alta 
trabajabilidad (Ortega, 2012). 

Debe señalarse que el "HCR con alto contenido en materiales cementicios" se conocía 
anteriormente como "HCR con alto contenido en pasta", mientras que "HCR pobre" era el término 
empleado para el "HCR con bajo contenido en materiales cementicios". Con los avances recientes, el 
LCRCC y el MCRCC bien diseñados, pueden mostrar una apariencia muy similar a la del HCRCC, con la 
pasta generada por los materiales cementicios y el agua, incrementada con la adición de finos no 
plásticos (partículas inferiores a 75 micras). 

El HCR con contenido muy bajo de materiales cementicios ha sido, a veces, designado como 
"hard-fill" o arena y gravas cementadas (CSG). Esta categoría implica una sección trapezoidal y, 
frecuentemente, un revestimiento impermeable de hormigón armado en el paramento de aguas 
arriba. El desarrollo futuro de este tipo de presas va a ser acogido por el Comité de Presas de Materiales 
Cementados (CMD) de ICOLD y tratado por separado en un boletín de CMD. 

Aunque hay algunas pequeñas variaciones en la práctica, LCRCC, MCRCC y HCRCC tienen en 
común varios conceptos de diseño: entre otros el principio básico de ejecución horizontal, la 
compactación en capas típicamente de 300 mm y el inducir juntas transversales mediante la inserción 
de elementos "anti-unión" en cada capa o cada dos capas. 
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En el caso del RCD, la estructura final de la presa es similar a la de una presa de gravedad 
tradicional de hormigón, con bloques monolíticos de 15 m de anchura formados al cortar juntas 
espaciadas en el HCR colocado. El hormigón compactado con rodillo se coloca como un núcleo de 
hormigón en masa, dentro de un revestimiento de una anchura importante de hormigón en masa 
convencional, y su extendido se realiza mediante capas de poco espesor que se compactan en tongadas 
generalmente de 1 metro de altura. El propósito de este HV externo es proporcionar a la superficie 
durabilidad y resistencia, aunque el material del RCD generalmente contiene un 30% de cenizas 
volantes, y puede considerarse que tiene una permeabilidad equivalente a la del HV. 

1.9 ¢9b59b/L!{ 9b [h{ ¢Lth{ 59 I/w 

Desde la primera generación de presas de HCR, se ha observado una clara tendencia hacia las 
presas del tipo HCRCC, muy probablemente como consecuencia de los siguientes factores: 

Å Mientras que el HCR fue considerado inicialmente como como un hormigón en masa 
de baja resistencia para el cual eran necesarios cambios en el diseño en comparación 
con una presa de gravedad de HV tradicional, la construcción moderna con HCRCC 
puede producir presas de hormigón con resistencia y calidad elevadas. 

Å Existe la percepción de que el HCR con alto contenido en materiales cementicios 
permite la construcción de presas de gravedad totalmente equivalentes a las de 
hormigón en masa convencional. 

Å Particularmente y en relación con presas altas, el cambio desde el HV al HCRCC, en vez 
de al LCRCC, podría ser un paso más fácil de asumir para muchos proyectistas de 
presas. 

Å Los avances en la construcción de presas integrales de HCR súper-retardado y de alta 
trabajabilidad han incrementado aún más la eficiencia y competitividad del HCRCC, 
como se describe en detalle en los capítulos 4 y 5. 

Å En China, el país del mundo con mayor número de presas de HCR, se emplea el HCRCC. 

Å La mayor anchura de la sección estructural que suele requerirse para grandes presas 
de LCRCC hace necesario aumentar el ritmo de colocación para cumplir el plazo fijado. 
Y en los casos en donde el diseño exige el empleo de mezcla de retoma para conseguir 
los requisitos de unión entre capas, resulta más difícil conseguir ritmos de colocación 
más altos. 

En consecuencia, el HCRCC será a menudo la primera opción para una presa sobre una 
cimentación competente y en la que haya buena disponibilidad de materiales cementicios, a menos 
que condiciones específicas hagan impracticable su aplicación o comprometan suficientemente su 
eficacia. A pesar de este hecho, todos los tipos de presas de HCR enumerados representan soluciones 
factibles que deben ser consideradas dentro de las limitaciones, oportunidades y condiciones 
inherentes a la ubicación específica de cada presa. 

A menudo mejorada mediante la adición de finos no plásticos (menores de 75 micras), la pasta 
en el LCRCC y en el MCRCC se calcula generalmente como el volumen de materiales cementicios, agua, 
aire, aditivos químicos y finos del árido, mientras que éste último no era originalmente considerado 
como parte de la pasta en el enfoque del HCRCC. En aras de la claridad, de aquí en adelante, se hace 
una distinción entre "pasta cementicia", que incluye cemento + materiales puzolánicos + agua + aire + 
aditivos químicos, y "pasta total", que incluye la pasta cementicia + todos los materiales finos (filler) 
no cementicios (tamaños inferiores a 75 micras). 
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Las mezclas modernas de LCRCC muestran un aumento en el contenido de pasta total, 
típicamente entre 210 y 240 litros/m3, un tamaño máximo del árido limitado a 50 mm y un mayor 
contenido de arena, comparadas con las primeras mezclas del denominado HCR pobre. En 
consecuencia, se aumenta su trabajabilidad, con tiempos VeBe más bajos y se reduce la segregación 
durante su manejo. Para conseguir ese incremento en la pasta total, el LCRCC contiene habitualmente 
entre 120 y 210 kg/m3 de filler, en forma de finos procedentes de machaqueo o de polvo de roca 
molida. En algunos casos, este filler puede aportar algún beneficio de tipo cementicio. 

Cuando no hay disponible filler no cementicio, un HCRCC súper-retardado requerirá 
generalmente un contenido de materiales cementicios por encima de los 190 kg/m3. Aunque esta 
mezcla contendrá un porcentaje alto de material puzolánico, tales contenidos de materiales 
cementicios pueden a menudo producir resistencias a compresión a un año por encima de 35 MPa. 
Estos valores de resistencia a compresión no son generalmente necesarios en presas de gravedad, a 
menos que sean especialmente altas y/o estén sometidas a tracciones significativas bajo carga sísmica. 
En consecuencia, actualmente los finos no plásticos se utilizan generalmente en el HCRCC para mejorar 
el contenido de pasta total, permitiendo de este modo que los beneficios del HCR súper-retardado de 
alta trabajabilidad se amplíen a mezclas de HCR con menores contenidos de materiales cementicios 
(> 150 kg/m3). 

La modalidad de presa tipo "todo HCR" sigue experimentando una aplicación cada vez mayor, 
con paramentos e interfases construidos con GERCC (HCR enriquecido con lechada colocada 
posteriormente al HCR), GEVR (HCR enriquecido con lechada colocada previamente al HCR) y HCRV 
(HCR vibrado por inmersión). Siendo el GERCC y el GEVR variantes de un enriquecimiento con lechada 
que permita la consolidación del HCR con un vibrador de inmersión, y HCRV un HCR que contiene 
suficiente pasta y/o consistencia para ser consolidado con un vibrador de inmersión, sin necesidad de 
añadir lechada. Dependiendo de la naturaleza de los áridos y del HCR, el GERCC y el GEVR podrían 
requerir la adición de entre 50 y 80 litros de pasta por m3 para permitir la consolidación con vibradores 
de inmersión, mientras que, en principio, el HCRV requerirá bien un mayor contenido de pasta o bien 
unos áridos particularmente bien graduados y con buen coeficiente de forma, o bien un equilibrio de 
ambos que permita su consolidación con vibradores de inmersión. 

Para conseguir los beneficios de las mencionadas variantes de presa "todo HCR" y HCR de alta 
trabajabilidad, sin un incremento en el contenido de materiales cementicios o la necesidad de un 
excesivo contenido de finos, se ha convertido en algo habitual el uso de aditivos y una especificación 
más restrictiva respecto a los áridos (Ortega y SPANCOLD, 2014), con especificaciones para una mejor 
granulometría y forma de las partículas y un menor contenido de huecos, particularmente en la 
fracción del árido fino. A menudo se comprueba que, con los citados requisitos, así como con la 
inversión adicional en la instalación de procesamiento de los áridos, se produce una reducción en el 
coste unitario neto del HCR, debido al menor contenido en cemento y material puzolánico. Aplicando 
los procesos constructivos y las especificaciones asociados, el HCR súper-retardado de alta 
trabajabilidad debe ser reconocido en estos momentos como la metodología más sencilla y rápida para 
la construcción de presas de hormigón de alta calidad. 

Cada vez se están consiguiendo más éxitos empleando el MCRCC, que anteriormente era una 
opción menos preferida, bajo el planteamiento de un HCR impermeable. Dentro del rango de 
contenidos de materiales cementicios aplicable, no es posible, en general, confiar solamente en el 
contenido de pasta cementicia y, en consecuencia, el contenido de pasta total se incrementa con finos 
no cementicios para  conseguir un HCR con suficiente impermeabilidad. A veces, este tipo de HCR está 
zonificado, creando solamente una zona impermeable aguas arriba, con el resto de la sección de la 
presa usando un MCRCC más permeable o, incluso, LCRCC. Típicamente, este enfoque se aplicará con 
un tratamiento entre capas más riguroso y posiblemente con mezclas de retoma, en la zona 
"impermeable" de aguas arriba. 



 16 

No obstante lo anterior, se puede considerar un abanico de soluciones viables de HCR, y hoy 
en día utilizarse principios y enfoques similares para el diseño de las mezclas y su aplicación en la 
construcción del HCR, con un amplio rango en los valores del contenido de materiales cementicios. 

1.10 /hb{L59w!/Lhb9{ /hb{¢w¦/¢L±!{ 

Todas las etapas del desarrollo del Proyecto de una presa de HCR requieren un conocimiento 
en profundidad de las exigencias constructivas que ésta lleva asociadas. Consecuentemente, es a 
menudo una ventaja el contar con un experto en la construcción que asesore desde las primeras 
etapas. Dado que los requisitos necesarios para la construcción de una presa de HCR son, de hecho, 
mucho más complejos de lo que pudiera parecer en principio, normalmente tiene ventajas precalificar 
a los contratistas, solamente admitiendo ofertas de aquellos que acrediten la experiencia adecuada, 
en particular para aquellas presas de HCR más grandes o complejas. 

Un procedimiento que puede ser ventajoso es la participación temprana del contratista (ECI). 
Esta implicación puede adoptar diferentes formas, pero principalmente se aplica para la reducción de 
la duración del programa de implementación, para conseguir una mayor certeza del coste y para 
mejorar la toma de decisiones en el diseño/coste.  

1.11 /hbh/LaL9b¢h a9Whw!5h 59[ /hathw¢!aL9b¢h 59[ I/w ! 95!59{ ¢9atw!b!{  

Muchas presas de HCR han sido instrumentadas de forma exhaustiva y esto ha permitido 
avances significativos en el conocimiento y comprensión del funcionamiento y comportamiento del 
material en estado fresco, durante el proceso de hidratación y cuando ha alcanzado el estado de 
madurez (Shaw, 2010 y Shaw, 2012). Con este conocimiento, es evidente que, en realidad, solo en el 
estado de madurez se puede asumir esencialmente que el HCR se comporta de forma similar al HV. 
Los asuntos relacionados con este aspecto y sus impactos resultantes en el diseño de las presas de HCR 
son tratados en mayor detalle dentro del capítulo 2. 
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1.12 w9C9w9b/L!{ 

/!bbhbΣ wΦ²Φ ά/ƻƳǇŀŎǘƛƻƴ ƻŦ Ƴŀǎǎ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ǿƛǘƘ ŀ ǾƛōǊŀǘƻǊȅ ǊƻƭƭŜǊέΦ WƻǳǊƴŀƭ ƻŦ !ƳŜǊƛŎŀƴ /ƻƴŎǊŜǘŜ 
LƴǎǘƛǘǳǘŜΣ ±ƻƭΦ тмΣ /ƘƛŎŀƎƻΣ hŎǘƻōŜǊ мфтпΦ 

/I!hΣ tΦ/Φ ŀƴŘ WhIb{hbΣ WΦ!Φ άwƻƭƭŎǊŜǘŜ ǳǎŀƎŜ ŀǘ ¢ŀǊōŜƭŀ ŘŀƳέΦ /ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭΥ 5ŜǎƛƎƴ ŀƴŘ 
/ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ !/LΣ /ƘƛŎŀƎƻΣ bƻǾŜƳōŜǊ мфтфΦ 

5¦b{¢!bΣ aΦwΦIΦ ά¢ƘŜ ǇǊŜŎŜŘŜƴǘ ŦƻǊ ǘƘŜ ǊŀǇƛŘ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻŦ ƭŀǊƎŜ w// ŘŀƳǎέΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ ²ŀǘŜǊ 
{ǘƻǊŀƎŜ ŀƴŘ IȅŘǊƻǇƻǿŜǊ 5ŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ŦƻǊ !ŦǊƛŎŀΦ !ŦǊƛŎŀ нмлоΦ !ŘŘƛǎ !ōŀōŀΣ 9ǘƘƛƻǇƛŀΦ !ǇǊƛƭ нлмоΦ 

5¦b{¢!bΣ aΦwΦIΦ ά²ƻǊƭŘ 5ŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘǎ ƛƴ w// ŘŀƳǎ ς tŀǊǘ мέΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ IȅŘǊƻπнлмпΦ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ 
/ƻƴŦŜǊŜƴŎŜ ϧ 9ȄƘƛōƛǘƛƻƴΦ /ŜǊƴƻōōƛƻΣ LǘŀƭȅΦ hŎǘƻōŜǊ нлмпΦ 

5¦b{¢!bΣ aΦwΦIΦ άIƻǿ Ŧŀǎǘ ǎƘƻǳƭŘ ŀƴ w// ŘŀƳ ōŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜŘέΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ {ŜǾŜƴǘƘ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ 
ǎȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ ǊƻƭƭŜǊ ŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ όw//ύ ŘŀƳǎΦ /ƘŜƴƎŘǳΣ /ƘƛƴŀΦ hŎǘƻōŜǊ нлмрΦ 

5¦b{¢!bΣ aΦwΦIΦ άw// 5ŀƳǎ нлмтέΦ нлмт ²ƻǊƭŘ !ǘƭŀǎ ϧ LƴŘǳǎǘǊȅ DǳƛŘŜΦ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ WƻǳǊƴŀƭ ƻŦ 
IȅŘǊƻǇƻǿŜǊ ϧ 5ŀƳǎΦ !ǉǳŀπaŜŘƛŀ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭΦ ²ŀƭƭƛƴƎǘƻƴΣ {ǳǊǊŜȅΣ ¦YΦ {ŜǇǘŜƳōŜǊ нлмтΦ 

D9b¢L[9Σ DΣ άbƻǘŜǎ ƻƴ ǘƘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ !ƭǇŜ DŜǊŀ ŘŀƳέΦ Lƴ wŀǇƛŘ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻŦ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΣ 
!{/9Σ bŜǿ ¸ƻǊƪΣ мфтлΦ 

ILwh{9Σ ¢Φ ά{ƻƳŜ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜ ƎŀƛƴŜŘ ƛƴ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻŦ {ƘƛƳŀƧƛƎŀǿŀ ŀƴŘ hƘƪŀǿŀ ŘŀƳǎέΦ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ 
/ƻƴŦŜǊŜƴŎŜ άwƻƭƭŜŘ /ƻƴŎǊŜǘŜ ŦƻǊ ŘŀƳǎέ /LwL!Σ [ƻƴŘƻƴΣ WǳƴŜ мфумΦ 

ILwh{9Σ ¢Φ άwŜǎŜŀǊŎƘ ŀƴŘ ǇǊŀŎǘƛŎŜ ŎƻƴŎŜǊƴƛƴƎ w/5 ƳŜǘƘƻŘέΦ /ΦмуΣ ·L±ǘƘ L/h[5 /ƻƴƎǊŜǎǎΣ ±ƻƭΦ оΣ wƛƻ ŘŜ 
WŀƴŜƛǊƻΣ мфунΦ 

L/h[5 κ /LD.Σ άwƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŦƻǊ ƎǊŀǾƛǘȅ ŘŀƳǎέΦ ό.Şǘƻƴ ŎƻƳǇŀŎǘŞ ŀǳ ǊƻǳƭŜŀǳ ǇƻǳǊ 
ōŀǊǊŀƎŜǎπǇƻƛŘǎύΦ .ǳƭƭŜǘƛƴ bƻ трΣ L/h[5 κ /LD.Σ tŀǊƛǎΣ мфуфΦ 

L/h[5 κ /LD.Σ άwƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΦ {ǘŀǘŜ ƻŦ ǘƘŜ ŀǊǘ ŀƴŘ ŎŀǎŜ ƘƛǎǘƻǊƛŜǎέΦ ό.ŀǊǊŀƎŜǎ Ŝƴ ōŞǘƻƴ 
ŎƻƳǇŀŎǘŞ ŀǳ wƻǳƭŜŀǳΦ ¢ŜŎƘƴƛǉǳŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜ Ŝǘ ŜȄŜƳǇƭŜǎύΦ .ǳƭƭŜǘƛƴ bƻ мнсΣ L/h[5 κ /LD.Σ tŀǊƛǎΣ нллоΦ 

L/h[5 κ DLD.Σ ά{ŜƭŜŎǘƛƻƴ ƻŦ ƳŀǘŜǊƛŀƭǎ ŦƻǊ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎέΦ ό{ŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ōŀǊǊŀƎŜǎ 
Ŝƴ ōŞǘƻƴύΦ .ǳƭƭŜǘƛƴ bƻ мсрΣ L/h[5 κ /LD.Σ tŀǊƛǎΣ нлмпΦ 

[h²9Σ W LLLΦ 5ƛǎŎǳǎǎƛƻƴ ǘƻ ά¦ǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǎƻƛƭ ŎŜƳŜƴǘ ŀǎ ǎƭƻǇŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŦƻǊ ŜŀǊǘƘ ŘŀƳǎέΦ ōȅ Ih[¢½Σ ²ΦDΦ 
ŀƴŘ ²![Y9wΣ CΦ/Φ CƛǊǎǘ !{/9 ²ŀǘŜǊ wŜǎƻǳǊŎŜǎ 9ƴƎƛƴŜŜǊƛƴƎ /ƻƴŦŜǊŜƴŎŜΣ hƳŀƘŀΣ bŜōǊŀǎƪŀΣ мфсн όƴƻ 
ǇǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎ ƻŦ ǘƘƛǎ ŎƻƴŦŜǊŜƴŎŜ ǿŜǊŜ ǇǳōƭƛǎƘŜŘύΦ 

ahCC!¢Σ !ΦLΦ.Φ ά! ǎǘǳŘȅ ƻŦ 5Ǌȅ [Ŝŀƴ /ƻƴŎǊŜǘŜ ŀǇǇƭƛŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻŦ ƎǊŀǾƛǘȅ ŘŀƳǎέΦ vΦ поπwΦмсΣ 
·ƛǘƘ L/h[5 /ƻƴƎǊŜǎǎΣ ±ƻƭΦ оΣ aŀŘǊƛŘΣ мфтоΦ 

h.9wIh[¢½9wΣ DΦ[ΦΣ [hw9b½hΣ !Φ ŀƴŘ {/Iw!59wΣ 9ΦYΦ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŜǎƛƎƴ ŦƻǊ ¦ǊǳƎǳŀπL 
ŘŀƳΦ άwƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ LLέΦ !{/9Σ bŜǿ ¸ƻǊƪΣ мфууΦ  

hw¢9D!Σ CΦ ά[Ŝǎǎƻƴǎ ƭŜŀǊƴŜŘ ŀƴŘ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ŦƻǊ ŜŦŦƛŎƛŜƴǘ w// ŘŀƳǎέΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ {ƛȄǘƘ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ 
ǎȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ ǊƻƭƭŜǊ ŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ όw//ύ ŘŀƳǎΦ ½ŀǊŀƎƻǎŀΣ {ǇŀƛƴΣ hŎǘƻōŜǊ нлмнΦ 

hw¢9D!Σ CΦ ŀƴŘ {t!b/h[5Φ άYŜȅ ŘŜǎƛƎƴ ŀƴŘ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŀǎǇŜŎǘǎ ƻŦ ƛƳƳŜǊǎƛƻƴ ǾƛōǊŀǘŜŘ w//έΦ 
LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ WƻǳǊƴŀƭ ƻŦ IȅŘǊƻǇƻǿŜǊ ϧ 5ŀƳǎΦ ±ƻƭΦ нмΣ LǎǎǳŜ оΦ нлмпΦ 
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w!tI!9[ WΦaΦ ά¢ƘŜ ƻǇǘƛƳǳƳ ƎǊŀǾƛǘȅ ŘŀƳΣ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƳŜǘƘƻŘ ŦƻǊ ƎǊŀǾƛǘȅ ŘŀƳǎ ƛƴ wŀǇƛŘ ŎƻƴǎǘǊƛŎǘƛƻƴ 
ƻŦ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎέΦ !{/9Σ bŜǿ ¸ƻǊƪΣ мфтлΦ 

{/Iw!59wΣ 9ΦYΦ ϧ aŎYLbbhb wΦ ά/ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻŦ ²ƛƭƭƻǿ /ǊŜŜƪ ŘŀƳέΦ /ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭΣ !/LΣ 
/ƘƛŎŀƎƻΣ aŀȅ мфупΦ 

{/Iw!59wΣ 9ΦYΦ ά¢ƘŜ tŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ ƻŦ w// ŘŀƳǎέΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ {ƛȄǘƘ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ǎȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ ǊƻƭƭŜǊ 
ŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ όw//ύ ŘŀƳǎΦ ½ŀǊŀƎƻǎŀΣ {ǇŀƛƴΣ hŎǘƻōŜǊ нлмнΦ 

{I!² vΦIΦ²Φ ά¢ƘŜ 9ŀǊƭȅ .ŜƘŀǾƛƻǳǊ ƻŦ w// ƛƴ [ŀǊƎŜ 5ŀƳǎέΦ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ WƻǳǊƴŀƭ ƻŦ IȅŘǊƻǇƻǿŜǊ ϧ 
5ŀƳǎΦ ±ƻƭΦ мтΣ LǎǎǳŜ нΦ нлмлΦ 

{I!² vΦIΦ²Φ ά¢ƘŜ LƴŦƭǳŜƴŎŜ ƻŦ [ƻǿ {ǘǊŜǎǎ wŜƭŀȄŀǘƛƻƴ /ǊŜŜǇ ƻƴ ǘƘŜ 5ŜǎƛƎƴ ƻŦ [ŀǊƎŜ w// !ǊŎƘ ŀƴŘ DǊŀǾƛǘȅ 
5ŀƳǎέΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ {ƛȄǘƘ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ǎȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ ǊƻƭƭŜǊ ŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ όw//ύ ŘŀƳǎΦ 
½ŀǊŀƎƻǎŀΣ {ǇŀƛƴΣ hŎǘƻōŜǊ нлмнΦ 

{L±[9¸ ²Φ9Φ ά½ƛƴǘŜƭ /ŀƴȅƻƴ hǇǘƛƳǳƳ DǊŀǾƛǘȅ 5ŀƳέΦ WƻǳǊƴŀƭ ƻŦ !ƳŜǊƛŎŀƴ /ƻƴŎǊŜǘŜ LƴǎǘƛǘǳǘŜΣ ±ƻƭΦ тмΣ 
/ƘƛŎŀƎƻΣ hŎǘƻōŜǊ мфтпΦ vΦ ппπ5ƛǎŎǳǎǎƛƻƴΣ ·LLǘƘ L/h[5 /ƻƴƎǊŜǎǎΣ ±ƻƭΦ рΣ aŜȄƛŎƻ /ƛǘȅΣ мфтсΦ 
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2 DISEÑO DE PRESAS DE HCR 

2.1 Lb¢wh5¦//Ljb 

Este capítulo aborda los aspectos del diseño de presas que son particulares del método HCR 
de colocación del hormigón. Si bien las generalidades de la mayoría de las Normas, Manuales y 
Recomendaciones desarrolladas para presas construidas con hormigón convencional vibrado (HV) se 
aplican igualmente a las presas de HCR, ciertos detalles no pueden aplicarse sin la debida consideración 
y modificación. Para ilustrar las diferencias importantes que se deben considerar en el diseño de 
presas, en este mismo capítulo se hace referencia a la metodología de construcción, al funcionamiento 
estructural, al comportamiento registrado y a los resultados de la investigación sobre primeras 
experiencias en presas. Las consideraciones de diseño que son comunes tanto a las presas de HCR 
como a las de HV sólo se abordan cuando es necesario admitir diferentes enfoques o factores que 
puedan tener alguna influencia. No se consideran otros aspectos generales del diseño de presas, como 
la hidrología, la hidráulica, la geología, los tratamientos de cimentación, etc. Este capítulo presenta una 
descripción del estado actual de la técnica para el diseño de presas de HCR, pero no intenta representar 
una Norma para el diseño de presas de HCR. 

La mayoría de las presas de HCR construidas hasta la fecha son estructuras de gravedad 
(ICOLD /  CIGB, 2003 y Dunstan, 2014). Las primeras presas de HCR arco-gravedad se completaron a 
fines de la década de 1980 en Sudáfrica, pero fue en China donde la tecnología experimentó un 
crecimiento significativo, con cuatro presas arco de HCR terminadas durante la década de 1990 (Wang, 
Ding y Chen, 1991 y Yang y Gao, 1995), una de las cuales era un arco delgado, y otras 15 durante la 
primera década del siglo XXI. Entre 2011 y 2017, también se completaron con éxito presas arco-
gravedad de HCR en Panamá, Pakistán, Puerto Rico, Laos y Turquía. Además, en el momento de la 
redacción de este boletín varias presas bóveda y arco-gravedad de hasta 220 m de altura se 
encontraban en diversas etapas de diseño en varios países. 

2.2 !b¢9/959b¢9{ ¸ !{t9/¢h{ /[!±9 

Una presa de HCR difiere poco en su apariencia final de una presa de HV, excepto, en general, 
por la característica común del encofrado vertical de aguas abajo, que crea un paramento escalonado. 
Las propiedades del material de la matriz de hormigón endurecido son similares, ya sea compactado 
con rodillos o consolidado con vibradores de inmersión. Sin embargo, existen diferentes 
consideraciones en el diseño de las presas de HCR, debido a su construcción en horizontal, en lugar de 
vertical, y la inducción, en lugar del encofrado, de las juntas de contracción. Además, debido al mayor 
impacto de las interrupciones en la colocación, las soluciones de diseño simples y apropiadas, y las 
especificaciones de construcción, son particularmente importantes para garantizar la colocación 
rápida y continua en las presas de HCR. Por otro lado, el diferente comportamiento de la relajación de 
la tensión por fluencia en los diferentes tipos de HCR durante la hidratación, debe ser considerado en 
el análisis térmico. 

Con la colocación del hormigón en capas normalmente de 300 mm de espesor, la cantidad de 
juntas entre capas/tongadas en el caso de una presa de HCR es significativamente mayor que en el 
caso de una presa equivalente de HV. En consecuencia, las presas de HCR son más susceptibles a las 
debilidades típicas que a menudo se observan en la interfase horizontal entre capas/tongadas de 
hormigón. La unión entre capas, en lo que respecta a la resistencia a cortante, permeabilidad y 
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resistencia a tracción vertical, es por tanto una consideración de diseño particularmente importante 
para las presas de HCR. 

Los requisitos de la estructura de la presa para el drenaje, excavación e inyección de la 
cimentación, instrumentación y otros trabajos complementarios, son esencialmente los mismos, ya 
sea para una presa construida con HCR o con HV. 

2.3 /hathw¢!aL9b¢h LbL/L![ 59[ I/w 

En los últimos años, las investigaciones sobre el comportamiento de la tensión y la 
deformación del HCR en varias presas (Oosthuizen, 1991, Shaw, 2007, Shaw, 2010 y Conrad, Aufleger 
y Husein Malkawi, 2003) han permitido importantes avances en la comprensión del funcionamiento y 
el comportamiento del material, en estado fresco, durante el proceso de hidratación y en estado 
endurecido. Con este conocimiento, es evidente que se puede suponer con seguridad que el HCR se 
comporta de manera similar al HV sólo en su estado endurecido. Por lo tanto, no es apropiado suponer 
que las reglas generales desarrolladas para definir el comportamiento de la relajación de la tensión por 
fluencia del HV durante la hidratación puedan aplicarse directamente al HCR. Se ha demostrado que 
algunos HCRs de bajo contenido de material cementicio experimentan una relajación de la tensión por 
fluencia sustancialmente más alta, y que ciertos HCRs con contenidos más altos de materiales 
cementicios (particularmente con alto contenido de cenizas volantes) presentan una relajación de la 
tensión por fluencia sustancialmente más baja (Shaw, 2012 y Shaw, 2012) que la observada 
normalmente en el HV. 

Las primeras investigaciones demostraron niveles tan bajos de la relajación de la tensión por 
fluencia en el HCR de alta trabajabilidad, rico en cenizas volantes, que llegó a observarse un 
movimiento hacia aguas arriba durante la construcción de una presa arco, mientras por otro lado, se 
han registrado altos niveles de relajación de la tensión por fluencia en presas de HCR con bajo 
contenido en cementicios mediante la medición del incremento progresivo de tensiones de 
compresión en las zonas superficiales (Conrad, Aufleger y Husein Malkawi, 2003). 

El diseño tradicional del hormigón en masa aborda la relajación de la tensión por fluencia 
mediante un aumento de la temperatura de "tensión cero" o de "cierre" (Nawa y Horita, 2004), 
generalmente suponiendo que la temperatura de tensión cero es, consecuentemente, equivalente a 
una temperatura igual, o pocos grados por debajo, de la temperatura máxima de hidratación. Tal 
enfoque esencialmente supone que la expansión térmica completa que ocurriría bajo el aumento de 
la temperatura de hidratación en el hormigón endurecido se pierde por la relajación de la tensión por 
fluencia. Si bien un menor aumento de la temperatura de hidratación en el HCR, debido a los menores 
contenidos de cemento, resulta en consecuencia en una temperatura de tensión cero generalmente 
más baja, variaciones mucho más amplias en la relajación de la tensión por fluencia durante la 
hidratación implican que las simplificaciones aplicadas para el diseño térmico de las presas 
tradicionales de HV no deberían ser meramente asumidas para presas de HCR. 

Se considera que una evidente baja relajación de la tensión por fluencia en el HCR de alta 
trabajabilidad, rico en cenizas volantes, en comparación con el HV, se desarrolla principalmente como 
consecuencia de una significativa reducción de la retracción autógena de la pasta cementicia asociada 
con altos contenidos de cenizas volantes. Adicionalmente, la mejora sustancial de la estructura del 
esqueleto de áridos, debida a la compactación con rodillo, reduce aún más la influencia de la retracción 
autógena en el HCR, particularmente cuando la pasta es movilizada fácilmente hacia la superficie, 
como es el caso en el HCR de alta trabajabilidad (Shaw, 2012). 

Mientras que un HCR con menor contenido de cenizas volantes, o la ausencia de cenizas 
volantes en el LCRCC, darán lugar a una mayor retracción autógena de la pasta, también es evidente 
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que los tipos de HCRs con una mayor trabajabilidad y/o un mayor contenido de árido tenderán a exhibir 
menos relajación de la tensión por fluencia que las mezclas de baja trabajabilidad. El alto contenido de 
finos no plásticos en la pasta del LCRCC moderno aumentará el riesgo de retracción por secado, lo que 
puede aumentar de manera similar y efectiva la apreciable relajación de la tensión por fluencia durante 
el ciclo de hidratación. 

Aunque todas las pastas de cemento/cenizas volantes de HCR ensayadas han mostrado una 
retracción autógena reducida, las características asociadas a las diferentes mezclas de materiales 
cementicios no se pueden presuponer, ya que ciertos materiales puzolánicos, como la escoria 
granulada de alto horno molida, en realidad, pueden aumentar sustancialmente la retracción autógena 
de la pasta (Nawa y Horita, 2004). 

Los avances anteriormente expuestos implican que se debe considerar una característica 
adicional, o parámetro de diseño, al diseñar y desarrollar una mezcla de HCR para una presa específica. 
A este respecto, una alta o baja relajación de la tensión por fluencia puede ser una característica 
positiva en ciertas circunstancias y negativa en otras. En consecuencia, es necesario un cuidadoso 
estudio, investigación y ensayos de laboratorio durante el proceso de desarrollo de la mezcla de HCR 
para estructuras de presas donde el diseño puede ser sensible al valor real de la relajación de la tensión 
por fluencia en el ciclo de hidratación. 

2.4 /wL¢9wLh{ 59 5L{9eh 

2.4.1 DŜƴŜǊŀƭƛŘŀŘŜǎ 

La clave para garantizar la obtención de todas las ventajas en la construcción con HCR es la 
simplicidad (Dunstan, 2012), y con un diseño apropiado de la presa, se da un paso importante para 
contribuir a la simplicidad de la construcción. En este sentido, el conocimiento de los requisitos de 
construcción es un aspecto que beneficiará significativamente al proyectista de presas de HCR, más de 
lo que es habitual en el caso de presas de HV. Como consecuencia, sería prudente que un proyectista 
inexperto de presas de HCR buscara asesoramiento, o encargara una revisión de la viabilidad de la 
construcción. En realidad, es evidente que la posible eficacia de la construcción de presas de HCR, a 
menudo se ha visto frustrada como consecuencia de un diseño deficiente o inadecuado de la presa. 

Un criterio específico del diseño de la presa debería ser permitir que se mantenga el ritmo 
máximo de producción de HCR, con la menor cantidad posible de interrupciones hasta su finalización. 
Del mismo modo, la planificación de la construcción del HCR debe diseñarse con el mismo objetivo, 
minimizando en la medida de lo posible las interrupciones en la ruta crítica, tales como preparaciones 
de juntas templadas y frías, capas de retoma, hormigón de paramentos, sistemas complejos de 
encofrado (colocación y trepado), drenes internos moldeados, formación de galerías, instrumentación 
embebida, conductos y elementos embebidos, y otros elementos que interfieran en la colocación del 
HCR. 

El diseño de una presa a construir con HCR generalmente concluye con la ejecución de una 
losa de ensayo (FST) al inicio de la fase de construcción, utilizando el equipo, los materiales y la mano 
de obra que se aplicarán para la construcción de la presa principal. Este ejercicio, y los ensayos 
posteriores, sirven para confirmar la obtención de los diferentes parámetros importantes del diseño 
bajo condiciones reales de construcción. En base a las conclusiones de la FST, se definirán (y aprobarán) 
las metodologías y procesos de construcción finales para asegurar que se consiguen los objetivos en 
los parámetros de diseño del HCR durante la construcción de la presa principal. Las losas de ensayo 
son esenciales para todas las presas de HCR donde los parámetros de diseño estructural son 
importantes, donde la mezcla de HCR requiere optimización, donde la unión entre capas es importante, 
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donde se va a usar un retardador de fraguado, donde se van a aplicar nuevos sistemas de construcción, 
o donde un contratista sin experiencia necesita demostrar sus capacidades o formar al personal clave. 
Se debe usar esta misma oportunidad para capacitar al personal de supervisión e inspección. En vista 
de los diferentes tiempos de fraguado del HCR en los ensayos in situ y de laboratorio, y del hecho de 
que los ensayos son la única forma de establecer la variación de la unión entre capas en función de la 
madurez de la junta y el método de tratamiento, una losa de ensayo sigue siendo un requisito esencial 
para casi todas las presas de HCR. 

El primer HCR colocado en la presa generalmente estará en el punto más bajo de la 
cimentación y, en consecuencia, estará sujeto a las presiones hidrostáticas más altas y los niveles 
máximos de tensión. En consecuencia, la losa de ensayo debe ejecutarse fuera del cuerpo de la presa 
o en una sección menos crítica de la estructura, como en lo alto de un estribo o como parte de la 
cimentación del cuenco amortiguador. Además, la losa de ensayo debe continuarse hasta que se 
perfeccionen todos los procedimientos de construcción, para garantizar una construcción totalmente 
efectiva durante la colocación del primer HCR en la base de la estructura de la presa. 

La impermeabilidad y durabilidad en las presas tipo RCD se aseguran mediante una amplia 
zona de HV rico en materiales cementicios, colocada en los paramentos de aguas arriba y aguas abajo, 
siendo solo la zona interior, con un contenido cementicio más bajo, compactada con rodillo. Los 
bloques monolíticos adyacentes se separan unos de otros cortando juntas transversales a lo largo de 
toda la sección, a distancias de 15 m. En consecuencia, las presas de gravedad RCD están diseñadas 
como estructuras bidimensionales de acuerdo con el mismo enfoque de diseño aplicado para las presas 
de HV y, en consecuencia, demuestran las mismas características de funcionamiento que las presas de 
HV. 

2.4.2 /ŀǊŀŎǘŜǊƝǎǘƛŎŀǎ ǘƝǇƛŎŀǎ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŘŜƭ I/w 

La Tabla 2.1 proporciona una indicación general de los parámetros de resistencia típicos que 
se pueden prever para diferentes tipos de HCR: 

¢ŀōƭŀ нΦм 
tŀǊłƳŜǘǊƻǎ ƛƴŘƛŎŀǘƛǾƻǎ ŘŜ ǊŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŘŜƭ I/w 

wŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ /ŀǊŀŎǘŜǊƝǎǘƛŎŀ 

ŀ оср ŘƝŀǎ όatŀύ 

¢ƛǇƻ ŘŜ I/w 

[/w// a/w// I/w// w/5 

wŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŀ /ƻƳǇǊŜǎƛƽƴ     

       ¢ƝǇƛŎŀ мнΣр мт ноΣр мтΣо 

       wŀƴƎƻ тΣр π мс тΣр π ол мм π пл мн π нр 

wŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŀ ǘǊŀŎŎƛƽƴ ŘƛǊŜŎǘŀ ŘŜ ƭŀ ƳŀǘǊƛȊ     

       ¢ƝǇƛŎŀ лΣс лΣф мΣр π 

       wŀƴƎƻ лΣо ς мΣн лΣр ς нΣл лΣт ς нΣф лΣу ς мΣу 

wŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŀ ǘǊŀŎŎƛƽƴ ŘƛǊŜŎǘŀ Ŝƴ Ƨǳƴǘŀǎ     

       ¢ƝǇƛŎŀ лΣп лΣср мΣм π 

       wŀƴƎƻ лΣн ς лΣт лΣо π мΣм лΣс ς мΣф π 

/ƻƘŜǎƛƽƴ Ŝƴ Ƨǳƴǘŀǎ     

       ¢ƝǇƛŎŀ мΣм мΣл мΣс нΣп 

       wŀƴƎƻ лΣт π мΣп лΣс ς мΣс лΣу ς пΣл мΣр ς пΣл 
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En el diseño preliminar de una presa de HCR, generalmente se asume un valor de 45° para el 
ángulo de rozamiento en los cálculos a cortante de las juntas entre capas/tongadas. A través de 
ensayos se ha demostrado que el ángulo de rozamiento en cualquier tipo de junta entre tongadas 
generalmente está dentro de 1° del de la matriz del HCR (Schrader, 2012), y aunque un valor de 45° es 
generalmente una suposición inicial razonable para los áridos típicos para hormigón, el ángulo de 
rozamiento real puede variar entre 30 y 60°, dependiendo del tipo y la naturaleza de los áridos 
utilizados. En consecuencia, debe admitirse que la práctica moderna de aplicar factores de seguridad 
más bajos para el análisis de estabilidad al deslizamiento (USACE, 1997) se basa en la disponibilidad de 
parámetros reales de resistencia a cortante determinados mediante ensayos. 

Como es común en toda la ingeniería de presas, el proyectista de presas de HCR debe estar 
seguro de que sus hipótesis de diseño se pueden lograr con los materiales disponibles y en las 
condiciones de construcción previstas en el sitio del proyecto. 

2.4.3 ¦ƴƛƽƴ ŜƴǘǊŜ ŎŀǇŀǎ ŘŜ I/w 

Como resultado de la colocación en capas, el comportamiento de una presa de HCR estará 
determinado en gran medida por el comportamiento respectivo de la unión entre sus capas. 

Si bien las características más importantes de la unión entre capas sucesivas de HCR son la 
resistencia a cortante horizontal, la permeabilidad y la resistencia a tracción vertical, la importancia de 
cada una de éstas variará en función de los diferentes tipos de HCR, los enfoques de diseño y las 
metodologías de construcción. Para grandes presas sujetas a cargas sísmicas significativas, por 
ejemplo, la resistencia a tracción será a menudo el parámetro crítico de diseño, mientras que, para 
una presa de gravedad más pequeña, sometida únicamente a cargas hidrostáticas que estén dentro de 
un rango razonable, la exigencia principal para la unión será normalmente la de obtener una 
permeabilidad baja. 

En principio, los niveles de resistencia a cortante y a tracción, y la permeabilidad, que se 
alcanzan en la matriz de HCR, solo pueden darse con un cierto margen de confianza en la interfase de 
unión entre las capas, cuando las capas sucesivas se colocan rápidamente, y por lo general antes del 
inicio de fraguado de la capa inferior. A partir de entonces, a medida que la superficie expuesta de la 
capa inferior va madurando, la resistencia a tracción y a cortante se reducen, y la permeabilidad 
aumenta progresivamente. Cabe señalar que el avance del fraguado en la superficie de la capa es el 
que determina la unión posterior con la nueva capa que se colocan encima, y esto puede diferir, del 
estado en el que se encuentre el fraguado en el resto de la capa inferior. La disminución de la 
resistencia a cortante, de la impermeabilidad (particularmente en el caso de LCRCC) y de la resistencia 
a tracción, se pueden recuperar posteriormente mediante la aplicación de una capa de retoma 
(lechada, mortero u hormigón), y el grado de recuperación de las propiedades, también aquí, se reduce 
al aumentar la madurez de la superficie. Superado el final de fraguado de la capa inferior, y por lo 
general, después de un período de aproximadamente 2 días, solo se puede recuperar un nivel 
significativo de resistencia a tracción exponiendo el árido bien incrustado (y la aplicación de una capa 
de retoma cuando sea necesario), al igual que normalmente es aplicable para el hormigón en masa 
convencional. Cabe señalar que también se ha observado que la aplicación de una mezcla de retoma 
no necesariamente mejorará el comportamiento de la junta en mezclas HCRCC de alta trabajabilidad 
(Dunstan e Ibáñez-de-Aldecoa, 2003). 

Con el fin de distinguir entre los tratamientos que es necesario aplicar para lograr las 
características requeridas en la unión entre capas, las juntas se diferencian habitualmente en 
"Calientes", "Templadas" y "Frías" tal como sigue:  
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¶ Por lo general, una junta se define como Caliente cuando el HCR de la capa inferior es 

todavía trabajable (el inicio de fraguado aún no se ha alcanzado) en el momento en que se 

extiende la capa siguiente. 

¶ Una junta se define como Fría cuando se considera que la superficie de la capa inferior 

admitirá poca, o ninguna, penetración del árido durante la compactación de la siguiente 

capa de HCR. Por lo general, esta situación se producirá después del final de fraguado de 

la superficie de la capa inferior de HCR. 

¶ Una junta se define generalmente como Templada cuando su condición se encuentra entre 

Caliente y Fría. 

Cabe señalar que se han producido desviaciones respecto a la experiencia anterior, en casos 
de uniones que empezaron a disminuir en algún momento tanto antes como después de los tiempos 
de inicio de fraguado (Dunstan y Conrad, 2015). 

En términos de unión y de los tratamientos requeridos en las superficies de las capas, puede 
que lo que sea aplicable para un cemento con una composición química determinada, para un tipo y 
finura de material puzolánico, para el tipo de aditivo y su dosis, para las condiciones de viento, sol y 
radiación solar, cambie cuando alguno de estos aspectos cambie, cosa que sucede habitualmente. En 
consecuencia, las definiciones de madurez desarrolladas para distinguir entre clases de junta deben 
ajustarse según sea necesario cuando las condiciones cambien. Además, los métodos de penetración 
utilizados para medir los tiempos de fraguado en el mortero obtenido por tamizado (ASTM C403) 
pueden dar resultados sustancialmente diferentes en el laboratorio, en comparación con las 
condiciones de campo. Por lo general, los tiempos reales de fraguado del HCR in situ son 
sustancialmente menores que los tiempos medidos en los ensayos de laboratorio, aunque en 
diferentes condiciones, también se han observado tiempos de fraguado más largos. Las 
especificaciones de construcción siempre se deben desarrollar, por tanto, para contemplar el 
comportamiento real dentro del rango de condiciones de campo previstas. Siendo realistas, los 
indicadores desarrollados y especificados para la determinación del tratamiento de las juntas entre 
capas no deben considerarse más que como pautas, que requieren los ajustes apropiados cuándo y 
cómo y sea necesario. 

Cuando sea evidente un inicio de fraguado prematuro del HCR en la superficie de la capa, se 
debe tener precaución al aplicar procedimientos de limpieza agresivos, que pueden penetrar la 
superficie fraguada, y dañar el HCR menos maduro que se encuentra debajo. 

Si bien las propiedades finales de la unión entre capas dependerán de las características de los 
materiales del HCR, del curado aplicado, de la preparación de la superficie de la capa inferior y de las 
condiciones climáticas durante su exposición, el diseño y la construcción de la presa deben tener en 
cuenta adecuadamente los requisitos específicos asociados y los parámetros que, de una manera 
realista, son factibles de alcanzar en la unión entre las capas de HCR. Por ejemplo, un HCR muy 
retardado, o la ejecución en capas inclinadas, pueden garantizar un nivel de unión entre capas que se 
acerque a las propiedades de la matriz, sólo si la metodología de construcción aplicada puede asegurar, 
de una manera consistente, la colocación sucesiva de capas dentro del tiempo de inicio de fraguado 
del hormigón. Con la misma premisa, el diseño de una sección de presa que no requiera resistencia a 
tracción, con sólo el rozamiento para obtener resistencia a cortante, y que admita permeabilidad, 
admite una metodología de construcción mucho más flexible, sin importar la madurez de la superficie 
de la capa inferior, como generalmente se aplica para el diseño de una sección de Hardfill. Entre estos 
dos extremos de metodologías de HCR, es posible cualquier variación del diseño que combine 
diferentes zonas cubiertas con capa de retoma con niveles diferentes de madurez de la junta. 
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Los ensayos específicos in situ, incluidos los ensayos a cortante en testigos inclinados, y los 
ensayos a cortante y de tracción a gran escala, son la única forma de establecer con seguridad las 
propiedades reales de cohesión, rozamiento y resistencia a tracción que se pueden lograr para diversas 
condiciones de juntas entre capas/tongadas, grados de madurez y tratamientos. Los ensayos deben 
realizarse en muestras creadas en condiciones de construcción representativas, a escala real, utilizando 
los materiales y métodos que se aplicarán realmente. Estos ensayos son parte integral del enfoque 
moderno de permitir factores de seguridad reducidos para la estabilidad al deslizamiento en las capas 
de HCR. Para presas más pequeñas, donde las exigencias son menores, es posible extrapolar datos de 
ensayos de otros proyectos construidos con áridos, granulometrías, tipos/fuentes de materiales 
cementicios, diseños de mezcla y métodos de construcción similares. 

Los parámetros de resistencia a tracción y al corte in situ que pueden alcanzar las juntas entre 
capas, se pueden ensayar por los siguientes procedimientos: 

Å Ensayos de corte directo, bajo diversas cargas de confinamiento, que se pueden realizar 
en bloques cortados de las losas de ensayo, 

Å Testigos (mínimo 150 mm (6 pulgadas) de diámetro) que se pueden extraer de las losas de 
ensayo y ser ensayados en laboratorio (incluyendo el ensayo a cortante con testigo 
inclinado), y 

Å Se pueden tallar muestras de bloques para ensayos de corte a gran escala y ensayarlas en 
un laboratorio. 

Los ensayos sobre muestras de HCR fabricadas en el laboratorio deben usarse para 
complementar, pero nunca en lugar de los ensayos sobre muestras obtenidas in situ. 

Para una selección dada de áridos, los ensayos han mostrado que el ángulo de rozamiento en 
la superficie de una junta es en gran medida independiente de la mezcla de HCR, la madurez de la capa 
o el estado de la superficie. Por el contrario, el ángulo de rozamiento residual puede disminuir más en 
el HCRCC que en el LCRCC. Además, se pueden prever ángulos de rozamiento más altos en las juntas 
de HCRs y capas de retoma fabricados con áridos machacados, que cuando se emplean materiales 
aluviales. 

Los factores principales que afectan a la resistencia a tracción in situ entre las capas de HCR se 
pueden definir como (Schrader, 2012): 

Å La resistencia final de la mezcla de HCR y el ritmo de desarrollo de resistencia, 
Å Las propiedades del HCR fresco (consistencia, tiempo de fraguado, temperatura de 

colocación, etc.), 
Å El grado de segregación en el punto de colocación, 
Å La madurez y el tratamiento de la superficie de la capa, y el curado aplicado, 
Å La densidad compactada (debe exceder el 96%, e idealmente el 99%, de la densidad teórica 

sin aire), y 
Å El uso de mezclas de retoma, aunque no necesariamente en mezclas de HCRCC (Dunstan 

e Ibáñez-de-Aldecoa, 2003). 

2.4.4 5ƛǎŜƷƻ ǇŀǊŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭ 

En la construcción tradicional de presas de HV, la colocación en monolitos independientes 
asegura que las cargas gravitatorias se transmitan directamente hasta la cimentación, y se advierte a 
los proyectistas contra el empleo de llaves de cortante cuando la transferencia lateral de las cargas es 
particularmente desaconsejable (Indian Standard, 1998 y Shaw, 2012). Aplicando el sistema típico de 
juntas inducidas en presas de HCR, las tolerancias de alineación horizontal y vertical que se consiguen 
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en la junta son del orden de ± 50 mm y, al abrirse las juntas inducidas normalmente no más de unos 
pocos milímetros, se crean de una manera efectiva entre bloques adyacentes, llaves de cortante 
bidimensionales. Esta situación es aún más significativa durante la construcción, antes de que las juntas 
inducidas se abran para acomodar la retracción de los bloques adyacentes. En ese momento, el puente 
que se crea sobre zonas deprimidas de los cimientos, y la transferencia parcial de la carga por gravedad 
desde ménsulas más altas a otras adyacentes más bajas, pueden influir en el comportamiento a corto 
y largo plazo de la estructura de la presa. Mientras que dicha transferencia de tensión no se produce 
en una estructura de HV construida en bloques monolíticos verticales separados, sus consecuencias 
perjudiciales podrían llevar en una de HCR a una reducción de las cargas normales a la superficie y, en 
consecuencia, de la resistencia a cortante, en las juntas entre capas, que son puntos críticos, y en el 
contacto con el cimiento. 

Si bien las consecuencias de la construcción horizontal deben ser admitidas y reconocidas 
como una diferencia entre las presas de HCR y de HV, los efectos más significativos se darán en grandes 
presas, donde las temperaturas pueden permanecer elevadas durante un período prolongado, y en las 
presas construidas con un HCR con baja relajación de la tensión por fluencia, donde puede que las 
juntas inducidas no se abran de manera significativa. El proyectista debe ser consciente de estos 
efectos y aplicar las medidas apropiadas, como un sistema de juntas que asegure que no se produzcan 
transferencias de cortante, o crear juntas de bloque encofradas, en los casos en que no sea admisible 
el puenteo lateral o la transferencia de tensiones entre bloques. Las condiciones particularmente 
críticas se dan en cerradas estrechas con estribos empinados, y cimientos rocosos con módulos de 
deformación muy variables. Si bien siempre deben considerarse los aspectos específicos de cada 
situación, la transferencia de tensiones entre bloques adyacentes debe tenerse en cuenta 
generalmente cuando la relación longitud de coronación/altura de presa es inferior a 6 y/o el módulo 
de deformación de la roca del cimiento varía en un factor de más del 50% entre bloques adyacentes. 

2.4.5 tǊŜǎŀǎ ŘŜ ƎǊŀǾŜŘŀŘ 

Con respecto a las cargas, la estabilidad y las tensiones admisibles, las presas de gravedad de 
HCR están diseñadas de acuerdo con los mismos criterios y principios aplicables para las presas de 
gravedad de HV, con excepciones en ciertos casos relacionadas con las cargas térmicas. 

Una presa de gravedad de hormigón es una estructura que se dimensiona de modo que 
transfiera todas las cargas estáticas y dinámicas a los cimientos mediante la acción de su propia masa. 
En consecuencia, las presas de gravedad de hormigón convencional generalmente están diseñadas 
como estructuras bidimensionales (tensión plana). En la práctica moderna, los análisis por elementos 
finitos se usan habitualmente para respaldar cálculos simples de estabilidad, particularmente para una 
evaluación más precisa de la respuesta estructural bajo carga sísmica y para permitir un análisis más 
realista del comportamiento no lineal. En el caso de una presa de gravedad de HCR, se aplican 
principios similares, pero además se debe considerar la revisión de la posible transferencia de carga 
lateral entre bloques adyacentes y el consiguiente impacto en la estabilidad interna y general de la 
presa. 

2.4.6 tǊŜǎŀǎ ŀǊŎƻ όǾŜǊ ŎŀǇƝǘǳƭƻ фύ 

En la evaluación de la viabilidad económica de una presa, el volumen de materiales de 
construcción es una consideración particularmente importante. Una presa de gravedad es una 
estructura ineficiente con respecto al volumen de hormigón, con gran parte de la masa 
experimentando niveles de tensión de sólo una fracción de la resistencia del hormigón. En 
consecuencia, donde la topografía y la geología del sitio lo permitan, se puede obtener un beneficio en 
el diseño de la presa al aprovechar la transferencia de carga tridimensional para reducir el volumen de 



 27 

hormigón requerido. A diferencia de las presas de gravedad, para las cuales actualmente el HCR ha 
reemplazado de una manera efectiva y generalizada al HV como la solución óptima, salvo en 
circunstancias excepcionales, no todas las cerradas de presas arco serán más adecuadas para un arco 
de HCR que para un arco de HV. Las condiciones topográficas que aumentan la eficiencia de una 
estructura en arco, por lo general una baja relación longitud de coronación/altura y un fondo del valle 
estrecho, tenderán a comprometer el logro total de la eficacia asociada al HCR, favoreciendo la 
construcción vertical, en lugar de horizontal. Los requisitos adicionales para un arco, como las 
inyecciones de consolidación en estribos empinados, el post-enfriamiento y la inyección de las juntas, 
comprometen aún más la ventaja relativa del plazo de construcción del HCR. En consecuencia, un arco 
de HCR óptimo, a menudo, puede suponer adoptar una sección más simple y más pesada, que no 
requiera post-enfriamiento o la inyección de las juntas antes de embalsar. Como consecuencia, las 
presas arco de HCR suelen ser soluciones más eficientes en cerradas que sean más apropiadas para 
una configuración tipo arco-gravedad (o "arco grueso"), en climas templados y cuando se construyen 
utilizando un HCR de baja relajación de la tensión por fluencia. Todas las presas arco de HCR hasta la 
fecha se han construido utilizando HCRCC. 

En las presas arco de HCR se dan tres beneficios particulares: una atenuación de la sensibilidad 
inherente de las presas de HCR a la resistencia al corte en las juntas entre capas, una reducción de la 
sensibilidad estructural frente a las tensiones verticales en el pie de presa bajo una alta carga sísmica, 
y una utilización más eficiente de las resistencias propias del HCRCC. Se ha demostrado que las presas 
arco de HCR ofrecen ahorros de tiempo y costes con respecto a las presas de gravedad de HCR en 
numerosas ubicaciones posibles, y todas las que están en operación hasta la fecha han tenido un 
comportamiento mejor de lo esperado. 

Para una presa arco de HCR es esencial un análisis estructural tridimensional completo, 
utilizando un sistema de cálculo por elementos finitos, con capacidad de análisis no lineal, dinámico y 
térmico. 

Las diversas tecnologías aplicadas hasta la fecha para las presas arco de HCR, las ventajas y 
desventajas asociadas, y las importantes consideraciones relacionadas con el diseño, se abordan con 
mayor detalle en el capítulo 9. 

2.5 /hb{L59w!/Lhb9{ ¢;waL/!{ 

2.5.1 DŜƴŜǊŀƭƛŘŀŘŜǎ 

La hidratación de los materiales cementicios es una reacción exotérmica, que hace que se eleve 
la temperatura del hormigón fresco. La mayoría del calor se desarrolla durante los primeros 7 días 
después del amasado, y el ritmo de disipación de calor depende del tamaño del elemento de hormigón,  
de su respectiva superficie expuesta y de la velocidad de construcción o ritmo de elevación de la presa. 
En el caso de una gran presa de hormigón, pueden pasar varias décadas hasta que se logre la disipación 
total del calor de hidratación, como consecuencia del efecto aislante del bloque masivo. Cuanto 
mayores son las diferencias de temperatura experimentadas y los gradientes térmicos desarrollados 
durante este ciclo, mayores son las tensiones resultantes y la consiguiente relajación de la tensión por 
fluencia. Con un menor aumento de la temperatura de hidratación adiabática y, en consecuencia, 
menor tensión de expansión térmica, en el caso del HCR la relajación de la tensión por fluencia será 
por lo general menor que en una estructura de HV equivalente. 

En el caso del HV en presas de hormigón en masa, el efecto de relajación de la tensión por 
fluencia durante el ciclo de hidratación se produce en un margen relativamente estrecho, y la adopción 
de un enfoque conservador con respecto a este parámetro es siempre beneficioso, en parte como 
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resultado de la construcción en bloques verticales de las presas de HV. En consecuencia, fue posible 
desarrollar criterios típicos y generales para gradientes térmicos basados en la limitación de los 
esfuerzos a tracción asociados, que se han aplicado con éxito en las presas de hormigón en masa desde 
mediados de la década de 1930. 

Sin embargo, en las presas de HCR, con una variabilidad sustancialmente mayor de la relajación 
de la tensión por fluencia y la construcción horizontal continua, no se pueden aplicar de una manera 
realista criterios generales similares y, en consecuencia, a menudo se requiere un análisis térmico, con 
su análisis tensional asociado, más detallados. 

La norma china SL 314-2004 (Chinese Standard, 2004) se desarrolló para proporcionar una guía 
sobre los límites de gradientes de temperatura admisibles para presas de HCR, proponiendo límites 
similares, pero más estrictos, que los que se aplican habitualmente para presas de HV (USBR, 1977), 
como consecuencia de la colocación más rápida que implica menor disipación de calor durante la 
construcción. 

¢ŀōƭŀ нΦн 
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La investigación y la experiencia práctica en China han indicado que, para una longitud de 
bloque ("ancho de bloque") de menos de 50 a 70 m, las tensiones térmicas aumentan con la longitud 
del bloque. Sin embargo, para una longitud de bloque mayor de 50 a 70 m, las tensiones térmicas no 
se incrementarán a medida que aumenta la longitud del bloque. 

2.5.2 9ŦŜŎǘƻǎ ŘŜƭ ƎǊŀŘƛŜƴǘŜ ŘŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ȅ ŘŜ Ƴŀǎŀ 

Los problemas térmicos para puestas de hormigón a gran escala se clasifican en efectos del 
Gradiente de Superficie y efectos del Gradiente de Masa (USACE, 1997). En el caso del primero, un 
enfriamiento superficial más rápido y una posible expansión térmica interna dan lugar a tracciones en 
la superficie y a compresión en el núcleo. En el segundo caso, las temperaturas internas más altas 
producen tensiones de compresión más altas que, posteriormente, se atenúan por la relajación de la 
tensión por fluencia, produciendo una contracción diferencial del núcleo con respecto a la superficie 
exterior. Esto produce una compresión en la superficie y tracción en el núcleo, que se va desarrollando 
posteriormente a medida que se disipa el calor de hidratación. Los efectos térmicos del gradiente de 
superficie se presentan a corto plazo y producen fisuración en la superficie, mientras que los efectos 
térmicos del gradiente de masa son a más largo plazo y producen fisuración interna. 

El impacto de los efectos de gradiente de superficie y de masa está determinado por la 
magnitud del aumento total de la temperatura de hidratación, la temperatura de colocación, la 
relajación de la tensión por fluencia experimentada durante la expansión térmica relacionada con la 
hidratación, y las temperaturas ambiente extremas aplicables. Los efectos del gradiente de superficie 
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son por lo general más intensos durante el invierno, mientras que los efectos del gradiente de masa 
son más intensos en climas más extremos. 

El efecto térmico más importante del gradiente de masa está asociado a las tensiones causadas 
por el impedimento físico bajo la retracción térmica que ocurre cuando el hormigón de la estructura 
de la presa disipa su calor de hidratación. Al ser la consiguiente retracción en las presas de HCR, casi 
siempre absorbida mediante las juntas transversales inducidas de contracción, la magnitud de la 
bajada total de temperatura que hay que considerar es una función de la temperatura de "tensión 
cero" (o de cierre) comparada con la temperatura final de equilibrio de la estación invernal. La 
temperatura de "tensión cero" es función de la temperatura de colocación, del incremento total de la 
temperatura de hidratación y de la relajación de la tensión por fluencia. 

Niveles más altos de la relajación de la tensión por fluencia durante el proceso de hidratación 
dan como resultado una menor susceptibilidad a los efectos del gradiente de superficie y un mayor 
impacto de los efectos del gradiente de masa. Lo contrario es cierto para niveles más bajos de la 
relajación de la tensión por fluencia. 

Un HCR con mayor relajación de la tensión por fluencia es más susceptible al desarrollo y la 
propagación de fisuras a largo plazo, tanto perpendicular como paralelamente al eje de la presa, pero 
menos sensible a la fisuración en superficie a corto plazo generada por los gradientes térmicos. Un HCR 
con baja relajación de la tensión por fluencia será menos susceptible a los efectos térmicos del 
gradiente de masa y es menos probable que desarrolle fisuración paralela al eje de la presa, o 
perpendicular al eje de la presa entre las juntas inducidas. Por el contrario, este tipo de HCR es más 
susceptible a los efectos del gradiente de superficie y, en consecuencia, es particularmente sensible al 
desarrollo de fisuras en la superficie en condiciones climáticas más extremas, tales como fisuras 
horizontales que consiguientemente puedan comprometer la resistencia a tracción vertical y/o derivar 
en filtraciones que pueden llegar a las galerías. 

La reducción de la temperatura máxima alcanzada durante la hidratación reduce tanto los 
efectos del gradiente de superficie como los del de masa. 

Las tensiones térmicas del gradiente de superficie son superficiales y pueden conducir a la 
degradación acelerada y/o a filtraciones, al tiempo que comprometen la función estructural, 
particularmente bajo carga dinámica. La fisuración debida a las tensiones de gradiente de masa puede 
comprometer la función estructural y puede dar lugar a filtraciones. A menudo, cierta fisuración es 
tolerable como parte del diseño de la presa, y a veces se puede observar que las fisuras aparecidas en 
la superficie de la colocación durante períodos prolongados de exposición se cierran debido al efecto 
del recalentamiento resultante de la hidratación del HCR en las capas colocadas encima suyo. No 
obstante, en todos los casos, es necesario realizar un análisis exhaustivo sobre el ciclo completo de 
calentamiento por hidratación y enfriamiento, para garantizar que algunas de esas fisuras no se 
propaguen hacia arriba o hacia abajo. 

La relajación de la tensión por fluencia depende de los tipos y contenidos de materiales 
cementicios, la cantidad de calor generado durante la hidratación, la estructura del árido y el nivel 
aplicable de confinamiento estructural. Un HCR con una mezcla de cenizas volantes/cemento Portland 
al 70%/30% y áridos con buena forma y bien graduados, con un bajo índice de huecos, puede tener 
una relajación de la tensión por fluencia entre 0 y 75 microdeformaciones, dependiendo del grado de 
confinamiento estructural. Por el contrario, un HCR con un bajo contenido de cemento, sin SCM, y con 
un tiempo VeBe alto, normalmente puede tener una relajación de la tensión por fluencia por encima 
de 150 microdeformaciones.  
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2.5.3 !ƴłƭƛǎƛǎ ȅ ŘƛǎŜƷƻ ǘŞǊƳƛŎƻ 

Los parámetros clave de los materiales, necesarios para comprender, modelar y predecir el 
comportamiento térmico en el HCR, y la respuesta estructural asociada, son: 

Å Incremento de la temperatura adiabática de hidratación, 
Å Coeficiente de expansión térmica, 
Å Conductividad térmica, 
Å Relajación de la tensión por fluencia, y 
Å La evolución con el tiempo de la capacidad de deformación bajo esfuerzos de tracción. 

Para predecir el impacto, tanto de los efectos térmicos del gradiente de superficie como del 
de masa, durante el período entre la colocación del HCR y la disipación completa del calor de 
hidratación, se requiere un modelo térmico detallado, pues se considera que un análisis térmico debe 
incluir tanto la evolución temporal y la disipación de temperaturas, como el consiguiente 
comportamiento de la tensión/deformación (modelo térmico-tensional). Tal modelo debe reflejar el 
programa de construcción y tener en cuenta todas las condiciones y datos de entrada externos, como 
la temperatura de colocación, las variaciones de temperatura ambiental, la radiación solar, la presencia 
de agua en el paramento de aguas arriba de la presa, el período de exposición de las superficies 
(tiempos de recubrimiento), etc. Para determinar los consiguientes impactos de estos efectos 
térmicos, se pueden usar reglas generales simplificadas en el caso de presas pequeñas. No obstante, 
se debe tener especial cuidado en apreciar las distintas características de la relajación de la tensión por 
fluencia en los diferentes tipos de HCR al aplicar las reglas generales desarrolladas para el HV. Sin 
embargo, para presas de HCR grandes y presas más pequeñas en condiciones térmicas críticas, es 
esencial un análisis térmico relativamente detallado con un modelo de elementos finitos (MEF) para 
conseguir una adecuada comprensión del consiguiente funcionamiento estructural del diseño 
aplicado. 

Por lo general, un análisis térmico con un MEF debería modelizar el ciclo completo de la 
evolución y disipación de la temperatura, prediciendo la consiguiente evolución de la tensión y 
evaluando las tensiones en varios incrementos de tiempo respecto a la resistencia del HCR a cada edad 
correspondiente. El análisis térmico debe identificar la temperatura máxima de colocación a la cual las 
tensiones correspondientes (y la posible fisuración) no exceden los niveles tolerables. Modelizando la 
construcción con los controles de temperatura apropiados, según sea necesario, debería obtenerse, 
mediante el análisis térmico, la distancia más apropiada entre las juntas transversales inducidas, para 
evitar la fisuración no controlada en puntos intermedios. 

Cabe señalar que un análisis termo-mecánico basado en la evolución temporal del módulo de 
elasticidad del hormigón no reconoce completa, o correctamente, el comportamiento real de la 
relajación de la tensión por fluencia del HCR. 

Una comprensión realista de la relajación de la tensión por fluencia real que se produce 
durante el ciclo de hidratación de un determinado HCR es esencial para llegar a un nivel válido de 
precisión en un estudio térmico de una presa de HCR. En este sentido no es posible adoptar una postura 
conservadora, ya que los efectos del gradiente de superficie se subestimarán cuando se asuma un valor 
alto, y los efectos del gradiente de masa se subestimarán cuando se suponga un valor bajo. Se requiere 
especial atención en el HCR cerca de la superficie de contacto con el cimiento, donde pueden aparecer 
tracciones altas debido al confinamiento estructural, en una zona sin el alivio tensional que pondrían 
producir las juntas longitudinales de contracción. 

El análisis térmico es de particular importancia en el caso de una presa arco de HCR, como 
resultado del funcionamiento estructural tridimensional, que puede verse comprometido por la 
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apertura de las juntas de contracción a medida que el hormigón se enfría, y al hecho de que el estado 
tensional asociado continuará cambiando hasta que el calor de hidratación se haya disipado por 
completo. El análisis térmico es igualmente importante para establecer las exigencias y el tiempo 
correspondientes para el post-enfriamiento y la inyección efectiva de las juntas. 

2.5.4 aŜŘƛŘŀǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŘŜ ƭŀ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀ 

Una vez identificada, mediante el análisis térmico, la temperatura máxima de colocación, o las 
temperaturas para diferentes partes de la estructura, los requisitos correspondientes deben 
compararse con las condiciones climáticas y otras asociadas al emplazamiento de la presa durante la 
construcción. Dependiendo de la magnitud de la diferencia entre la temperatura máxima que se 
alcanzaría sin medidas de control térmico, y la temperatura de colocación máxima permitida, será 
necesario adoptar medidas diferentes para controlar la temperatura de colocación. 

Tradicionalmente, en las presas de HV los efectos térmicos del gradiente de superficie y del de 
masa se han minimizado reduciendo la temperatura del hormigón en el momento de la colocación, 
seleccionando combinaciones de materiales cementicios de bajo calor de hidratación, y/o reduciendo 
la temperatura máxima de hidratación prevista mediante el post-enfriamiento. En condiciones 
climáticas más extremas, también puede aislarse la superficie del hormigón como un medio para 
reducir los efectos térmicos del gradiente de superficie. Para las presas de HCR se aplican las mismas 
medidas, si bien el post-enfriamiento no es habitual debido a su mayor influencia en la eficiencia de la 
construcción, y el aislamiento de la superficie se vuelve menos práctico con los altos ritmos y las 
grandes áreas de colocación habitualmente asociados al HCR. Sin embargo, la consideración de edades 
altas en la resistencia de diseño del hormigón permite reemplazar mayor cantidad de materiales 
cementicios por materiales puzolánicos (SCMs), y la menor demanda de agua permite la reducción del 
contenido total de materiales cementicios. Ambos factores implican un menor aumento total de 
temperatura de hidratación en los HCRs. En una presa de HCR, las tensiones del gradiente de masa 
paralelas al eje de la presa se liberan a través de las juntas transversales de contracción inducidas, 
mientras que las tensiones perpendiculares al eje de la presa generalmente se limitan a un nivel 
tolerable para evitar fisuración, sin recurrir a juntas longitudinales de contracción. El post-enfriamiento 
generalmente se evita, siempre que sea posible. 

Las medidas comúnmente aplicadas para reducir la temperatura de colocación del HCR se 
abordan en detalle en el capítulo 5: Construcción, y se pueden resumir de la siguiente manera (Edwards 
y Petersen, 1995): 

Å Una reducción en el calor de hidratación, mediante el uso de cementos de bajo calor 
de hidratación y altos porcentajes de SCM. 

Å Pre-enfriamiento de los materiales del HCR, mediante: 
o Enfriamiento de los áridos gruesos: en su forma más simple, esto puede 

implicar poner a la sombra o pulverizar los acopios de áridos para conseguir 
un enfriamiento por evaporación. El método más eficiente para un proceso de 
enfriamiento continuo es el uso de una cinta de enfriamiento. 

o Enfriamiento adicional del árido grueso utilizando aire frío. 
o Enfriamiento del árido fino con aire frío. 
o Reemplazo del agua de amasado por agua fría o hielo en escamas. 
o Agregar nitrógeno líquido en la amasadora. 

Å Programación de la colocación: para reducir los costos de enfriamiento en climas más 
cálidos, puede ser ventajoso programar el extendido del HCR en partes térmicamente 
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críticas de la estructura de la presa durante los períodos más fríos del año y evitando 
fabricar y colocar HCR durante las horas más calurosas del día. 

Å Enfriamiento por evaporación: el aumento de calor debido a la radiación solar se puede 
reducir mediante el enfriamiento por evaporación de agua, particularmente en 
condiciones de baja humedad relativa. La nebulización sobre el área de extendido 
también se puede usar con un efecto similar. 

Å Post-enfriamiento: el post-enfriamiento con serpentines colocados en la superficie 
compactada del HCR se ha empleado con éxito en varias presas de gravedad y arco de 
HCR (Du, 2010) para reducir el tiempo requerido para disipar el calor de hidratación y 
reducir la temperatura máxima de hidratación. 

La temperatura del HCR al descargar la amasadora es de menor importancia que la 
temperatura del mismo HCR compactado cuando es cubierto por la capa siguiente. Por lo tanto, 
siempre se deben considerar las medidas que reducen el aumento de temperatura después del 
amasado, como disminuir la exposición a la radiación solar durante el transporte y después del 
extendido y la compactación. En este sentido, una rápida construcción supone beneficios en cuanto a 
la reducción de tiempos de exposición, etc. 

2.5.5 Wǳƴǘŀǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀŎŎƛƽƴ 

En los inicios del desarrollo del HCR, se postuló que los reducidos efectos térmicos del 
gradiente de masa asociados a un menor contenido de cemento podrían absorberse sin juntas de 
contracción. La experiencia, sin embargo, demostró rápidamente que esto no es así, y en algunos 
casos, se produjeron fisuras importantes de contracción que no estaban previstas. En consecuencia, 
actualmente es una práctica común incluir juntas de contracción en todas las presas de HCR, aunque 
el menor incremento de la temperatura de hidratación y la relajación de la tensión por fluencia 
típicamente más baja en el HCR, generalmente permiten un espaciamiento mayor (habitualmente más 
de 20 m) que en el caso de las presas de HV. 

Mientras que la construcción de una presa de HV, en una serie de bloques verticales 
independientes, permite que la caída de la temperatura en la post-hidratación se absorba gracias a 
que los bloques adyacentes se contraen libremente unos de otros, en una presa de HCR, con la 
colocación típica horizontal, absorber esta contracción requiere una actuación específica. 

Existen cuatro tipos de juntas de contracción transversal que se usan en las presas de HCR 
(comentadas con mayor detalle en el capítulo 5): 

Å Juntas post-formadas que se materializan mediante la inserción por vibración, en cada 
capa de HCR, después de la compactación (a veces después del extendido y antes de 
la compactación), de un sistema que evite la unión de las superficies a ambos lados de 
la junta para dividir efectivamente la presa en una serie de bloques completamente 
desunidos. 

Å Juntas inducidas en las que solo una parte de la superficie de la junta está desunida. 
Una junta inducida se forma de la misma manera que una junta post-formada, excepto 
que los inductores de junta vibro-hincados solo se colocan cada dos, tres o cuatro 
capas. Con ello se crea una zona de debilidad a esfuerzos de tracción, asegurando de 
ese modo que las posteriores fuerzas de contracción producirán una fisuración 
preferentemente en la alineación o sección transversal de la junta. 

Å Juntas de contracción encofradas, de manera similar al hormigón en masa tradicional. 
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Å Juntas parciales (inducidas) en las que solo se crea parte de la junta, y que actúa como 
un iniciador y, por lo tanto, permite que los esfuerzos de contracción térmica 
desarrollen el resto de la junta a lo largo de la sección transversal completa. Las juntas 
parciales solo deben iniciarse desde el paramento de aguas arriba. 

Los tipos más comunes de juntas de contracción transversal en las presas modernas de HCR 
son las juntas post-formadas y las inducidas. En ambos casos, la separación generalmente se logra 
mediante la inserción de un plástico plegado o una lámina de metal. En las juntas inducidas, el área 
desunida a lo largo de la junta ha llegado a ser de tan sólo el 16%, aunque generalmente es superior al 
25%. 

Si bien la práctica se ha vuelto obsoleta, debido en gran medida a la facilidad con la que las 
juntas se pueden vibro-hincar en el HCR compactado, en los primeros años de construcción de presas 
de HCR, el sistema separador (o de desunión) a menudo se instalaba en la superficie de la capa 
receptora inmediatamente antes del extendido de la nueva capa de HCR. 

Con el diseño optimizado, mediante el análisis térmico, de la distancia entre juntas 
conjuntamente con la temperatura máxima de colocación permitida, la ubicación de las juntas de 
contracción debe tener también en cuenta las condiciones específicas inevitables y características que 
pueden causar concentraciones de tensión. Los aspectos particulares para ajustar incluyen 
discontinuidades en el cimiento, cambios bruscos en la pendiente de los estribos, zonas de masas 
rocosas de rigidez muy variable, bloques adyacentes con diferencias de altura importantes, y 
estructuras auxiliares y embebidas en el HCR, como galerías de acceso, conductos de descarga, 
desagües, etc. 

Las presas de gravedad están diseñadas para la estabilidad bidimensional y, en consecuencia, 
la apertura de las juntas transversales para absorber la contracción térmica no tiene consecuencias 
estructurales. Sin embargo, en el caso de presas de gravedad muy altas (y de sección ancha), puede 
resultar necesario incluir una junta de contracción (longitudinal) paralela al eje de la presa hasta una 
cierta altura por encima del plano de empotramiento de la cimentación. Para mantener la integridad 
estructural en tales casos, es necesario incluir, o bien un sistema para poder inyectarla (cuando el 
hormigón se ha enfriado a temperaturas de equilibrio final) o bien drenar dicha junta, cuando se deje 
abierta. Además, se deben incluir medidas para evitar la propagación de la fisura hacia arriba. 

En la alineación de una junta de contracción, normalmente se coloca un sistema de 
impermeabilización e inducción (de la junta) en la zona del paramento de aguas arriba 
(HV/GERCC/GEVR/HCRV). Una disposición típica comprende uno o dos waterstops de PVC con bulbo 
central o similar (entre 250 y 500 mm de ancho), ubicados a una distancia del paramento de aguas 
arriba de 300 a 500 mm, y separados entre sí 400 a 1500 mm. Por lo general, se dispone un orificio de 
drenaje entre los dos waterstops y, a veces, se contempla la colocación de un segundo drenaje aguas 
abajo del último waterstop. En las presas de HCR más altas, a menudo se incluyen más de dos 
waterstops en la zona de aguas arriba. En las presas tipo RCD, el primer waterstop generalmente se 
encuentra entre 500 y 1000 mm del paramento de aguas arriba, con un segundo 500 a 1000 mm aguas 
abajo de aquel y un orificio de drenaje otros 500 a 1000 mm más aguas abajo. 

Las juntas de contracción de las presas arco generalmente requieren ser inyectadas para 
restablecer la continuidad estructural tridimensional. Sin embargo, mediante el control de la 
temperatura de colocación y el uso de HCR con muy baja relajación de la tensión por fluencia, en varias 
presas arco-gravedad de HCR se ha demostrado, que, en condiciones climáticas moderadas, se puede 
limitar lo suficiente la disminución de temperatura efectiva total para evitar la necesidad de inyectar 
las juntas (ver capítulo 9). Por lo tanto, el requisito estructural de inyectar las juntas de contracción 
debe evaluarse con mucho cuidado, caso por caso.  
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2.6 h¢w!{ /hb{L59w!/Lhb9{  

2.6.1 DŀƭŜǊƝŀǎ 

Las galerías y los accesos en las presas de HCR tienen la misma función que en las presas 
tradicionales de hormigón en masa, es decir, el drenaje y la recogida de las filtraciones, la perforación 
de la pantalla de inyecciones del cimiento, el acceso a la instrumentación, la inspección, etc. Para 
obtener la ventaja estructural del alivio de las subpresiones, una presa de HCR requiere una galería de 
drenaje lo más cerca posible a la cota de cimentación, mientras que la disposición del drenaje interno 
de la estructura ejecutado mediante perforaciones verticales requiere galerías situadas a distancias en 
vertical que generalmente no excedan de aproximadamente 35 m (teniendo en cuenta la precisión 
alcanzable de la perforación). 

La eficiencia de la construcción con HCR se ve comprometida por la presencia de estructuras 
secundarias en la superficie de colocación, y las galerías, son elementos que interfieren en el avance 
de colocación del HCR. Como consecuencia, es preferible minimizar y racionalizar el uso de galerías en 
una presa de HCR, incluso buscando otros métodos para reducir la subpresión en la cimentación, 
particularmente en secciones estrechas de la estructura, donde la interferencia con la construcción es 
más significativa (Golick, Juliani y Andriolo, 1995). Cuando no se puedan evitar las galerías, su 
disposición debe plantearse con el objetivo de minimizar el consiguiente impacto en la colocación del 
HCR. Medidas tales como garantizar un espacio suficiente entre la galería y el paramento de aguas 
arriba y/o los estribos (por ejemplo, escalonar la galería a medida que asciende por el estribo), son 
beneficiosas para permitir un fácil acceso a ambos lados de ella para la colocación del HCR. La 
construcción de galerías en tramos horizontales combinados con pozos verticales, en general, tienden 
a crear menos interferencias con la colocación del HCR que siguiendo la inclinación de los estribos. 

2.6.2 !ƭƛǾƛŀŘŜǊƻǎ 

Los tipos de aliviaderos utilizados en las presas de hormigón en masa tradicionales suelen ser 
apropiados también para las presas de HCR, excepto para el caso de orificios a través de la presa que 
interfieren significativamente con la colocación del HCR, y para configuraciones complejas en la 
coronación que pueden afectar a veces el programa de construcción. La forma más común de 
aliviadero en las presas de HCR es un perfil de labio fijo sin compuertas, o un vertedero labio ancho, 
que vierte en una rápida escalonada conformada por el paramento de aguas abajo de la estructura. 
Esta disposición de aliviadero proporciona una disipación de energía muy efectiva para caudales 
unitarios de descarga relativamente bajos, y solo requiere un cuenco/losa de amortiguación 
relativamente corto para devolver el caudal al curso del río en aquellos casos en los que existan, aguas 
abajo, niveles razonables de agua. Recientemente se han incluido sistemas de aireación del flujo en 
aliviaderos escalonados construidos con GERCC para rangos de caudales unitarios muy elevados 
(50 m3/s/m), con velocidades del flujo que superan los 15 m/s (Ji, Kien y Hing, 2014). En el caso de 
caudales unitarios altos, las rápidas de descarga escalonadas se combinan a menudo con un sistema 
secundario de disipación de energía. 

Para los aliviaderos que requieren caudales unitarios de descarga elevados, se ha logrado un 
éxito significativo disponiendo rápidas de hormigón armado y trampolines (saltos de esquí), 
construidos posteriormente como un revestimiento sobre la presa de HCR, así como aliviaderos con 
dientes tipo Roberts en coronación (Al Harthy, Hieatt y Wheeler, 2011), que solo interfieren con la 
colocación del HCR en la parte superior de la presa. Para el primer tipo de aliviadero, la rápida de 
descarga se puede construir retrasándola respecto a la colocación del HCR en tan solo unas pocas 
semanas, mientras que, para el segundo, el impacto en el plazo de finalización de la cresta del 
vertedero de la presa puede ser importante. 
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2.6.3 hōǊŀǎ ŀǳȄƛƭƛŀǊŜǎ ȅ ŜƭŜƳŜƴǘƻǎ ŜƳōŜōƛŘƻǎ  

Las obras auxiliares y elementos embebidos en el interior de la presa crean un impedimento 
para conseguir el máximo rendimiento de colocación del HCR, llegando a veces, a paralizar la misma 
(Wang y Zhou, 1995). Además, estructuras complejas de tomas y pueden incluso llegar a determinar, 
en ciertos casos, la ruta crítica de la construcción. En consecuencia, la práctica preferida es ubicar y 
configurar todas estas obras auxiliares y elementos embebidos de tal manera que se produzca el menor 
impacto posible en la construcción del HCR. 

Aunque rara vez será posible lograr una superficie de colocación de HCR totalmente libre de 
obstáculos, en la medida de lo posible, los elementos embebidos y los conductos que tienen que pasar 
a través de la presa deben ubicarse en, o a lo largo de, la roca de cimentación, y deben construirse 
antes de la colocación del HCR, con hormigón tradicional. La ubicación de tales elementos a media 
ladera en un estribo puede permitir su construcción simultáneamente con la colocación del HCR, que 
posteriormente simplemente pasa sobre el conducto ya finalizado sin que se produzca impacto alguno. 
Además, en general será especialmente ventajoso colocar la estructura de toma aguas arriba de la 
presa, y la caseta de control y el disipador de energía, aguas abajo. Esto permite que la construcción 
del HCR se desarrolle sin impedimentos. Particularmente en presas más pequeñas, el diseño de las 
obras de toma debe realizarse para garantizar la compatibilidad del programa con la construcción de 
la estructura de la presa. 

Como se abordó en el capítulo 2.4, la clave para ejecutar con éxito una construcción con HCR 
es la simplicidad, y esto es particularmente cierto con respecto a las obras auxiliares y elementos 
embebidos dentro de la presa. En este sentido, las presas de HCR requieren una mayor atención 
durante el proyecto que la necesaria para las presas de HV. 

2.6.4 tŀǊŀƳŜƴǘƻǎ ŘŜƭ I/w 

Ningún tipo de HCR se puede compactar con éxito, empleando un rodillo o una bandeja 
vibratoria, para lograr un acabado superficial uniforme, o en general aceptable, si se coloca 
directamente contra el encofrado. Por ello se han puesto en práctica una gran cantidad de métodos 
para formar la superficie externa en las presas de HCR, tales como hormigón convencional, hormigón 
armado, hormigón prefabricado, elementos deslizados con bordilladora, GERCC, GEVR, HCRV, etc. (ver 
apartado 5.13). Si bien cada uno de estos métodos ha tenido cierto éxito, existe hoy en día una 
tendencia creciente hacia sistemas que conllevan y/o permiten la compactación inmediata contra el 
encofrado utilizando vibradores de inmersión en el material que se ha colocado y extendido como HCR. 
El beneficio principal de estos métodos radica en el fácil logro de la compactación total, tanto contra 
el encofrado, como en la interfase entre esta zona exterior y la interior del HCR. Las únicas desventajas 
podrían ser una relación agua/cemento superior a la aconsejable cuando se usa un HCR con bajo 
contenido de materiales cementicios, y escasa durabilidad en el caso de estar sometido a condiciones 
de hielo-deshielo, o para una superficie de aliviadero expuesta con frecuencia a caudales unitarios 
elevados. 

Al analizar los paramentos del HCR, es necesario mencionar algunas de las debilidades 
asociadas con determinados métodos de ejecución disponibles. Además de un impacto inevitable en 
el ritmo general de construcción, el problema principal con todos los métodos de formación del 
paramento que no se colocan y se compactan simultáneamente con el HCR radica en una unión 
debilitada y en una posible permeabilidad en el contacto entre el HCR y la zona exterior. Cuando se 
ejecuta el paramento con hormigón convencional, la única forma efectiva de lograr una unión real 
entre el HCR y el HV y la total compactación de ambos hormigones, es colocar y compactar ambos 
simultáneamente. Como este requisito es difícil de conseguir en la práctica, la colocación por separado 
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del HV y del HCR puede favorecer la creación de una zona de contacto de material segregado, ya que 
los dos tipos de hormigón no se comportan precisamente de manera similar al ser compactados. 
Cuando el HCR y el HV de paramento se compactan uno antes que el otro sin encofrado, no se puede 
lograr la compactación completa del contacto, ni en particular tampoco, la compactación de la cara sin 
encofrar. 

Si en el hormigón que se coloca primero se alcanza el inicio de fraguado antes de la colocación 
del hormigón adyacente colocado en segundo lugar, cualquiera que sea el orden, permanecerá una 
zona no compactada en el contacto. Si es el HCR el que se coloca primero y el HV en segundo lugar, 
antes del inicio de fraguado del HCR, es poco probable que se logre la penetración hacia abajo de la 
pasta del HV profundizando hasta el borde segregado del HCR, y la compactación del rodillo en el 
contacto entre ambos, ni cerrará el HCR segregado a través del HV, ni logrará la compactación 
completa del HV. 

Si el HV se coloca primero y el HCR se coloca después, antes del inicio de fraguado del HV, la 
segregación del HCR debe ser insignificante y se puede lograr un mejor resultado, siempre que el HV 
en el contacto se vuelva a compactar posteriormente utilizando vibradores de inmersión. Sin embargo, 
la compactación completa del HCR, cuando se encuentra sobre un HV con mayor movilidad, es difícil 
de lograr, y la duplicación del trabajo no es eficiente y requiere mucha mano de obra. 

En todos los casos, el movimiento de un rodillo sobre el contacto entre un HCR de baja 
trabajabilidad y un HV de alta trabajabilidad tenderá a mover y levantar el HV, creando fisuras en el 
HCR. En resumen, en todas las circunstancias es difícil lograr densificar totalmente el contacto entre 
HV y HCR, y la consecuencia es a menudo una zona de baja resistencia y permeable lo que podría 
resultar en la entrada de agua y el deterioro de la zona del paramento de aguas arriba ante un 
desembalse rápido, y/o la menor durabilidad en el caso de la superficie del aliviadero aguas abajo, o 
en climas sujetos a condiciones de hielo-deshielo. 

Otro problema que se puede dar en un paramento de hormigón convencional en masa es la 
fisuración entre las juntas inducidas, dependiendo, en parte, de la mezcla de hormigón que se emplee. 
Si bien este tipo de fisuras serán generalmente solo superficiales, pueden llegar a penetrar en el HCR 
y se conocen casos de haber progresado hasta la galería, provocando filtraciones. 

También se ha utilizado hormigón armado para ejecutar el paramento de aguas arriba, con el 
objetivo específico de reducir el tamaño máximo de las fisuras superficiales producidas por retracción. 
La disposición de las armaduras de acero supone un impacto, no solo en la colocación del HCR, por las 
mayores dificultades que entraña consolidar el hormigón de paramento con bajo asentamiento y baja 
retracción, sino también debido a las dificultades para lograr una superficie adecuadamente tratada, a 
través de la cual sobresalen las barras de la armadura, lo que requiere un mayor esfuerzo en las labores 
de limpieza y preparación de las juntas entre capas. 

Por el contrario, todos los métodos de formación de paramentos ejecutados con el HCR 
(GERCC, GEVR y HCRV), cuando se diseñan y realizan correctamente, permiten obtener un contacto 
continuo y densamente compactado. Su ejecución es más sencilla y da mejores resultados, por lo que 
no sorprende la creciente aceptación de estos sistemas. Se ha logrado un éxito limitado en la 
incorporación de aire ocluido en el GEVR y el HCRV y, en consecuencia, se requiere una cierta prudencia 
al proponer estos métodos para el paramento en climas sujetos a condiciones de hieloςdeshielo. No 
obstante, es preciso indicar que parte de la simplicidad y efectividad del GERCC/GEVR puede perderse 
en algunos casos con mezclas tipo LCRCC, pues al ser muy diferente la trabajabilidad, y requerir por 
tanto un aumento considerable en el contenido de pasta que permita la consolidación con vibrador de 
inmersión, puede que se requiera una mayor atención en el diseño y un esfuerzo adicional de ejecución 
y control. 
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Los contactos entre HCR y HV, ya sea en los paramentos o para otros fines, se dan casi siempre 
en varios lugares de una presa y, por tanto, es necesario tener en consideración, y aplicar con buen 
criterio, los aspectos mencionados anteriormente. 

2.7 !¦{/¦[¢!/Ljb 

2.7.1 DŜƴŜǊŀƭƛŘŀŘŜǎ 

Los requisitos de auscultación para una presa de HCR no difieren de los que se aplican 
normalmente para una presa de HV, en aspectos tales como la seguridad general de la presa, 
filtraciones, subpresiones en la presa y en la cimentación, comportamiento/respuesta estructural, 
cargas en la cimentación, niveles de agua, movimientos del terreno, y temperaturas del agua y del aire. 
Sin embargo, hay dos diferencias específicas de monitorización relacionadas con las juntas de 
contracción inducidas y con el desarrollo y la disipación de las temperaturas, que generalmente 
requieren más instrumentación en una presa de HCR. Debido a la construcción más rápida de las presas 
de HCR y al uso general de juntas inducidas, en vez de encofradas, se pone más énfasis en monitorizar 
las temperaturas y los gradientes térmicos, así como la consiguiente respuesta de las juntas inducidas. 
Con este fin, por lo general, se instalan más termistores/termopares en una presa de HCR que en una 
presa de HV equivalente, y la medición de deformaciones en las juntas inducidas generalmente 
requiere un instrumento de mayor longitud para contemplar las mayores variaciones en la tolerancia 
de la alineación de una junta inducida, en comparación con una junta encofrada. 

La permeabilidad del HCR y, en particular, la de las juntas entre las tongadas y las capas, sigue 
siendo un aspecto de especial sensibilidad, por lo que requiere del diseño de sistemas específicos de 
monitorización y medición de filtraciones. 

Los datos de auscultación relacionados con el comportamiento térmico y de fluencia a edades 
tempranas del HCR fresco siguen siendo de particular interés e importancia con respecto al desarrollo 
continuo de la tecnología y, en consecuencia, el diseño de la auscultación y del sistema de 
monitorización debe recibir una atención particular en el caso de todas las presas de HCR. 

La instalación de la instrumentación en una presa de HCR es generalmente más difícil que en 
el caso de una presa de HV, debido a un mayor nivel de interferencia con el proceso de colocación del 
HCR. Además, los instrumentos y el cableado suelen ser bastante susceptibles a daños causados por el 
equipo pesado utilizado en la superficie de colocación de una presa de HCR. Por esta razón, la 
duplicidad y un nivel adecuado de redundancia son consideraciones importantes para tener en cuenta 
en el planteamiento de un sistema adecuado de auscultación. 

2.7.2 LƴǎǘǊǳƳŜƴǘƻǎ ŀǇǊƻǇƛŀŘƻǎ ȅ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ƭŀ ŀǳǎŎǳƭǘŀŎƛƽƴ 

Para limitar la interferencia con la colocación del HCR, existe una ventaja obvia para los 
instrumentos que se pueden instalar después de la construcción, tales como dianas de levantamiento 
topográfico, extensómetros y péndulos instalados en perforaciones realizadas desde y entre las 
galerías, así como medidores tridimensionales de juntas/grietas instalados en las galerías. Sin embargo, 
para monitorizar el comportamiento del propio material HCR, se requieren ciertos instrumentos que 
deben instalarse durante el proceso de colocación del HCR. 

Debido al movimiento de equipos pesados en la superficie de colocación del HCR, la robustez 
es un requisito clave para los instrumentos de auscultación y para el cableado que quedan embebidos 
en el HCR. 
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Para tener en cuenta las desviaciones de alineación causadas por el movimiento de equipos 
pesados y la compactación del HCR cerca de los pozos moldeados/encofrados para los péndulos (en 
lugar de perforados posteriormente), se necesitan normalmente segmentos circulares prefabricados 
de hormigón con un diámetro interior de no menos de 800 mm. 

Los extensómetros térmicos de gran base (long-base-strain-gauge-temperature-meters, LBSGTMs) han 
demostrado ser particularmente útiles para la medición de la deformación y las aperturas de las juntas 
inducidas en el HCR. Cuentan con longitudes de la base operativa del aparato de medida de hasta 1 m, 
para así poder tener en cuenta las tolerancias típicas en la alineación de las juntas inducidas y la 
propagación de las mismas que realmente se produce. En la práctica moderna, se considera que una 
longitud de la base del aparato de medida de 500 a 600 mm es en general bastante adecuada para un 
LBSGTM. Para medir las distribuciones de temperatura y los gradientes térmicos se emplean 
comúnmente termopares y termistores en varias secciones, dentro de una presa de HCR. Aunque estos 
instrumentos no siempre son fiables, son simples y de coste relativamente bajo, lo que generalmente 
permite disponer un grado adecuado de redundancia. Pese a que el coste sea significativamente 
mayor, los cables de fibra óptica se han utilizado con éxito para la medición de temperaturas y 
deformaciones en presas de HCR. 

Para desarrollar el conocimiento del comportamiento inicial y, en particular, de la relajación 
de la tensión por fluencia en diferentes tipos de HCR, se ha propuesto una disposición estándar de la 
instrumentación embebida en las presas de HCR para la medición de la tensión-deformación (Conrad, 
Shaw y Dunstan, 2012). El sistema propuesto comprende una disposición específica de los LBSGTMs y 
de medidores efectivos de tensión en el hormigón, diseñados para proporcionar datos consistentes en 
la investigación del comportamiento tenso-deformacional del HCR durante la parte inicial de desarrollo 
del calor de hidratación y del ciclo de disipación. 

2.7.3 LƴǎǘŀƭŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭƻǎ ŀǇŀǊŀǘƻǎ ŘŜ ŀǳǎŎǳƭǘŀŎƛƽƴ 

Para minimizar la interferencia con la colocación del HCR, la instalación de los instrumentos 
embebidos tales como extensómetros, termopares y piezómetros, a menudo se planifican a una cota 
específica, en la que ya hay programada una interrupción en la colocación de HCR o una parada de la 
construcción. Si bien este enfoque permite un buen control durante la instalación, generalmente se 
requiere que los instrumentos realmente queden embebidos en una mezcla de hormigón HV, con un 
menor tamaño máximo de árido, y que se instalen en una zanja excavada en el HCR, a cuyos lados a 
menudo quedará un HCR mal compactado. Además, las primeras mediciones del instrumento 
embebido realmente se producen cuando se coloca el HCR fresco de la capa superior. En el caso de la 
medición de temperatura, esta situación es de poca importancia, pero en el caso de la medición de 
deformaciones, este aspecto pone a menudo en duda el valor de las mediciones iniciales, que son de 
gran importancia. 

Si bien se ha colocado con éxito la instrumentación y el cableado embebiéndolo en la superficie 
de un HCR muy retardado y de alta trabajabilidad antes del inicio de fraguado (Shaw, 2010), los 
instrumentos instalados en este tipo de HCR son susceptibles a daños posteriores durante el período 
de fraguado debido al paso de camiones, particularmente en zonas de espacio restringido donde los 
camiones deben seguir repetidamente el mismo camino. Al instalar los instrumentos de medición de 
tensión y deformación embebidos en el HCR antes del inicio de fraguado, durante el proceso 
ininterrumpido de colocación, se cuenta con una ventaja importante, ya que, de este modo, los 
instrumentos miden el comportamiento real del HCR en el que se colocan, sin las distorsiones que 
suponen las paradas de larga duración, etc. Normalmente merece la pena una atención especial en la 
gestión del transporte y de los procesos de colocación de la capa posterior de HCR, dada la utilidad de 
los datos que se obtienen.  
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2.8 w9C9w9b/L!{ 

![ I!w¢I¸Σ {Φ!ΦΣ IL9!¢¢Σ aΦWΦ ϧ ²I99[9w aΦ ά¢ƘŜ Řŀȅ ²ŀŘƛ 5ŀȅǉŀƘ ǊƻŀǊŜŘέΦ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ²ŀǘŜǊ 
tƻǿŜǊ ŀƴŘ 5ŀƳ /ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΦ нс WŀƴǳŀǊȅ нлммΦ 

/ILb9{9 {¢!b5!w5 {[ омпπнллпΦ ά5ŜǎƛƎƴ ǎǇŜŎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŦƻǊ ǊƻƭƭŜǊ ŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎέΦ {ƘŀƴƎƘŀƛ 
LƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴΣ 5ŜǎƛƎƴ ŀƴŘ wŜǎŜŀǊŎƘ LƴǎǘƛǘǳǘŜΦ aƛƴƛǎǘǊȅ ƻŦ ²ŀǘŜǊ wŜǎƻǳǊŎŜǎ ŀƴŘ IȅŘǊƻǇƻǿŜǊ tƭŀƴƴƛƴƎ 
ŀƴŘ 5ŜǎƛƎƴΦ {ƘŀƴƎƘŀƛΦ нллпΦ 

/hbw!5 aΦΣ !¦C[9D9w aΦDΦ ŀƴŘ I¦{9Lb a![Y!²L !Φ[Φ άLƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴǎ ƻƴ ǘƘŜ aƻŘǳƭǳǎ ƻŦ 9ƭŀǎǘƛŎƛǘȅ ƻŦ 
¸ƻǳƴƎ w// 5ŀƳǎέΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ пǘƘ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ w// 5ŀƳǎΦ aŀŘǊƛŘΣ {ǇŀƛƴΦ bƻǾŜƳōŜǊ 
нллоΦ 

/hbw!5Σ aΦΣ {I!²Σ vΦIΦ²Φ ϧ 5¦b{¢!bΣ aΦwΦIΦ άtǊƻǇƻǎƛƴƎ ŀ {ǘŀƴŘŀǊŘƛȊŜŘ !ǇǇǊƻŀŎƘ ǘƻ {ǘǊŜǎǎκ{ǘǊŀƛƴ 
LƴǎǘǊǳƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŦƻǊ w// 5ŀƳǎέΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ сǘƘ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ w// 5ŀƳǎΦ ½ŀǊŀƎƻȊŀΣ {ǇŀƛƴΦ hŎǘƻōŜǊ 
нлмнΦ 

5¦Σ /Φ άtƻǎǘπŎƻƻƭƛƴƎ ƻŦ w// ŘŀƳǎ ǿƛǘƘ ŜƳōŜŘŘŜŘ ŎƻƻƭƛƴƎ ǇƛǇŜ ǎȅǎǘŜƳǎέΦ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ WƻǳǊƴŀƭ ƻŦ 
IȅŘǊƻǇƻǿŜǊ ϧ 5ŀƳǎΦ ±ƻƭΦ мтΣ LǎǎǳŜ нΣ нлмлΦ tǇ фо ς ффΦ 

5¦b{¢!bΣ aΦwΦIΦ ϧ L.#b?½π59π![59/h!Σ wΦ άvǳŀƭƛǘȅ /ƻƴǘǊƻƭ ƛƴ w// 5ŀƳǎ ¦ǎƛƴƎ ǘƘŜ 5ƛǊŜŎǘ ¢ŜƴǎƛƭŜ ¢Ŝǎǘ 
ƻƴ WƻƛƴǘŜŘ /ƻǊŜǎέΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ пǘƘ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ w// 5ŀƳǎΦ aŀŘǊƛŘΣ {ǇŀƛƴΦ bƻǾŜƳōŜǊ 
нллоΦ 

5¦b{¢!bΣ aΦwΦIΦ άbŜǿ 5ŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘǎ ƛƴ w// 5ŀƳǎέΦ сǘƘ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ w// 5ŀƳǎΦ ½ŀǊŀƎƻȊŀΣ {ǇŀƛƴΦ 
hŎǘƻōŜǊ нлмнΦ 

5¦b{¢!bΣ aΦwΦIΦ ά²ƻǊƭŘ 5ŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘǎ ƛƴ w// 5ŀƳǎ ς tŀǊǘ мέΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎ ƻŦ I¸5whнлмпΦ 
LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ /ƻƴŦŜǊŜƴŎŜ ϧ 9ȄƘƛōƛǘƛƻƴΦ /ŜǊƴƻōōƛƻΣ LǘŀƭȅΦ hŎǘƻōŜǊ нлмпΦ 

5¦b{¢!bΣ aΦ ϧ /hbw!5 aΦ ά¢ƘŜ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎƘƛǇ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ ƛƴπǎƛǘǳ ǘŜƴǎƛƭŜ ǎǘǊŜƴƎǘƘ ŀŎǊƻǎǎ Ƨƻƛƴǘǎ ƻŦ ŀƴ 
w// ŘŀƳ ŀƴŘ ǘƘŜ ƳŀǘǳǊƛǘȅ ŦŀŎǘƻǊ ŀƴŘ ŀƎŜ ƻŦ ǘŜǎǘέΦ тǘƘ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ w// 5ŀƳǎΦ /ƘŜƴƎŘǳΣ 
/ƘƛƴŀΦ hŎǘƻōŜǊ нлмрΦ 

95²!w5{Σ wΦDΦ ŀƴŘ t9¢9w{9bΣ WΦ/Φ ά/ƻƻƭƛƴƎ ƻŦ w// ŎƻƴŎǊŜǘŜέΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎ ƻŦ нƴŘ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊ 
/ƻƳǇŀŎǘŜŘ /ƻƴŎǊŜǘŜ 5ŀƳǎΦ {ŀƴǘŀƴŘŜǊΣ {ǇŀƛƴΦ hŎǘƻōŜǊ мффрΦ 

Chw.9{Σ .Φ!ΦΣ DL[[hbΣ .ΦwΦ ŀƴŘ 5¦b{¢!bΣ ¢ΦDΦ ά/ƻƻƭƛƴƎ ƻŦ w// ŀƴŘ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŀŘƻǇǘŜŘ 
ŦƻǊ ±ƛŎǘƻǊƛŀ 5ŀƳΣ !ǳǎǘǊŀƭƛŀέΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎ ƻŦ мǎǘ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊ /ƻƳǇŀŎǘŜŘ /ƻƴŎǊŜǘŜ 5ŀƳǎΦ .ŜƧƛƴƎΣ 
/ƘƛƴŀΦ bƻǾŜƳōŜǊ мффмΦ 

Dh[L/YΣ aΦ!ΦΣ W¦[L!bLΣ aΦ!Φ/Φ ŀƴŘ !b5wLh[hΣ CΦwΦ άLƴǎǇŜŎǘƛƻƴ ƎŀƭƭŜǊȅ ŀƴŘ ŘǊŀƛƴŀƎŜ ƛƴ ǎƳŀƭƭ ŘŀƳǎέΦ 
tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎ ƻŦ нƴŘ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊ /ƻƳǇŀŎǘŜŘ /ƻƴŎǊŜǘŜ 5ŀƳǎΦ {ŀƴǘŀƴŘŜǊΣ {ǇŀƛƴΦ hŎǘƻōŜǊ мффрΦ 

WLΣ WΦ²ΦYΦΣ YL9bΣ ¢ΦYΦ ŀƴŘ ILbDΣ {ΦIΦ άмΥпл ǎŎŀƭŜ ƳƻŘŜƭ ǎǘǳŘȅ ƻŦ ǘƘŜ мнл ƳπƘƛƎƘ ǎǘŜǇǇŜŘ ǎǇƛƭƭǿŀȅ ŘŜǎƛƎƴ 
ŦƻǊ aǳǊǳƳ ƘȅŘǊƻŜƭŜŎǘǊƛŎ ǇǊƻƧŜŎǘ ƛƴ {ŀǊŀǿŀƪΣ aŀƭŀȅǎƛŀέΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎ ƻŦ IȅŘǊƻ нлмпΦ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ 
/ƻƴŦŜǊŜƴŎŜ ŀƴŘ 9ȄƘƛōƛǘƛƻƴΦ /ŜǊƴƻōōƛƻΣ LǘŀƭȅΦ hŎǘƻōŜǊ нлмпΦ 

L/h[5 κ /LD.Φ άwƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΦ {ǘŀǘŜ ƻŦ ǘƘŜ ŀǊǘ ŀƴŘ ŎŀǎŜ ƘƛǎǘƻǊƛŜǎέ ό.ŀǊǊŀƎŜǎ Ŝƴ ōŞǘƻƴ 
ŎƻƳǇŀŎǘŞ ŀǳ ǊƻǳƭŜŀǳΦ ¢ŜŎƘƴƛǉǳŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜ Ŝǘ ŜȄŜƳǇƭŜǎύΦ .ǳƭƭŜǘƛƴ bƻ мнсΣ L/h[5 κ /LD.Σ tŀǊƛǎΣ нллоΦ 

Lb5L!b {¢!b5!w5 L{ срмнπмфупΦ ά/ǊƛǘŜǊƛŀ ŦƻǊ ǘƘŜ 5ŜǎƛƎƴ ƻŦ {ƻƭƛŘ DǊŀǾƛǘȅ 5ŀƳǎέΦ CƛǊǎǘ wŜǾƛǎƛƻƴΦ .ǳǊŜŀǳ 
ƻŦ LƴŘƛŀƴ {ǘŀƴŘŀǊŘǎΦ bŜǿ 5ŜƭƘƛΦ мфуп όǊŜŀŦŦƛǊƳŜŘ мффуύΦ 
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b!²!Σ ¢ ϧ IhwL¢!Σ ¢Φ ά!ǳǘƻƎŜƴƻǳǎ {ƘǊƛƴƪŀƎŜ ƻŦ IƛƎƘπtŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ /ƻƴŎǊŜǘŜέΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎ ƻŦ ǘƘŜ 
LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ²ƻǊƪǎƘƻǇ ƻƴ aƛŎǊƻǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŀƴŘ 5ǳǊŀōƛƭƛǘȅ ǘƻ tǊŜŘƛŎǘ {ŜǊǾƛŎŜ [ƛŦŜ ƻŦ /ƻƴŎǊŜǘŜ {ǘǊǳŎǘǳǊŜǎΦ 
{ŀǇǇƻǊƻΣ WŀǇŀƴΦ нллпΦ 

hh{¢I¦L½9b /Φ ά¢ƘŜ ǳǎŜ ƻŦ ŦƛŜƭŘ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŀǎ ŀƴ ŀƛŘ ǘƻ ŘŜǘŜǊƳƛƴŜ ǘƘŜ ōŜƘŀǾƛƻǊ ƻŦ ǊƻƭƭŜǊ 
ŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ƛƴ ŀƴ ŀǊŎƘπƎǊŀǾƛǘȅ ŘŀƳέΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎ ƻŦ /ƻƴŦŜǊŜƴŎŜ άCƛŜƭŘ aŜŀǎǳǊŜƳŜƴǘǎ ƛƴ 
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3 MATERIALES 

3.1 D9b9w![L5!59{ 

El Boletín 165 de ICOLD sobre la Selección de Materiales para Presas de Hormigón 
(ICOLD/CIGB, 2013) está dedicado a los requisitos principales para la selección de los materiales para 
todos los tipos de presas de hormigón en masa, incluyendo las de hormigón compactado con rodillo 
(HCR). Por ello, en este Boletín solamente se abordarán y clarificarán algunos aspectos de particular 
importancia en la práctica actual del HCR. 

3.2 a!¢9wL![9{ /9a9b¢L/Lh{ 

3.2.1 DŜƴŜǊŀƭƛŘŀŘŜǎ 

El HCR se puede fabricar con cualquiera de los tipos básicos de cemento o, más 
frecuentemente, con una combinación de cemento y un material cementicio suplementario. La gran 
mayoría de las mezclas de HCR para presas contienen materiales cementicios suplementarios, siendo 
el tipo más común una ceniza volante de bajo contenido en cal (Norma ASTM C618), aunque se observa 
una tendencia creciente hacia el empleo de puzolanas naturales. 

La uniformidad física y química y la fiabilidad de suministro son aspectos muy importantes que 
hay que considerar a la hora de seleccionar las procedencias de materiales cementicios para una presa 
de HCR. Dados los altos contenidos de materiales cementicios suplementarios utilizados a menudo en 
el HCR, las características de desarrollo de resistencias de la mezcla pueden variar de forma muy 
significativa de una combinación cemento/materiales cementicios suplementarios/aditivo químico 
(retardador) a otra. En consecuencia, generalmente es necesario llevar a cabo ensayos de laboratorio 
para optimizar los tipos de materiales cementicios, sus procedencias y sus combinaciones en el diseño 
de la mezcla del HCR antes de iniciar la construcción. El estudio debería ser realizado por el ingeniero 
proyectista y no por el contratista, a fin de asegurar que el comportamiento del hormigón cumple con 
los criterios del diseño estructural. 

3.2.2 /ŜƳŜƴǘƻ 

Aunque se han utilizado con éxito cementos de bajo calor de hidratación en las presas de HCR, 
se observa una cierta preferencia por el empleo de cementos portland (ASTM C150 Tipo I, o EN 197 
CEM 1), (ASTM C150 y BS EN 197-1, 2011) debido a la composición más uniforme y restrictiva de este 
tipo de cemento. 

3.2.3 aŀǘŜǊƛŀƭŜǎ ŎŜƳŜƴǘƛŎƛƻǎ ǎǳǇƭŜƳŜƴǘŀǊƛƻǎ 

Los materiales cementicios suplementarios (SCM) pueden ser cementicios y reaccionar con los 
productos de hidratación del cemento para formar compuestos resistentes o bien pueden ser fillers 
inertes cuyo objeto es aumentar el contenido total de pasta en el hormigón. Estas adiciones pueden 
utilizarse por motivos económicos y/o para mejorar las propiedades tanto del hormigón fresco como 
del endurecido. 
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Las puzolanas son materiales procesados o naturales, que aunque no son cementicios por sí 
mismos, tienen constituyentes (p.ej. cuarzo amorfo, silicatos de calcio y de aluminio), que se combinan 
con la cal a temperaturas ordinarias en presencia de agua para formar compuestos que tienen 
propiedades cementicias. La cal, hidróxido de calcio, proviene de la hidratación del cemento. 

Los materiales cementicios suplementarios, que frecuentemente tiene un coste inferior al del 
cemento, aportan la ventaja de disminuir el contenido necesario de cemento y en consecuencia reducir 
el coste y el calor de hidratación, aumentando al mismo tiempo el volumen de pasta del HCR fresco y 
dando lugar a un desarrollo más lento de resistencias. 

A título de ejemplo, en la práctica china se emplea casi siempre ceniza volante como  una 
puzolana en el HCR, y el enfoque habitual es seleccionar el material disponible de mejor calidad. En 
caso de que un contenido excesivo de carbón inquemado (pérdida por calcinación o pérdida al fuego, 
PF) se tradujese en una ceniza volante de baja calidad, se dispone de métodos para reducir la PF a un 
valor aceptable. En la práctica japonesa, la ceniza volante se utiliza casi siempre como una puzolana en 
el hormigón para RCDs. 

3.3 #wL5h{ 

3.3.1 DŜƴŜǊŀƭƛŘŀŘŜǎ 

Al tener que soportar el paso de camiones pesados para movimiento de tierras, durante la 
colocación y la compactación, el HCR tiene que ser necesariamente menos trabajable que un hormigón 
vibrado convencional (HV). De acuerdo con ello, una mezcla de HCR tiene en general un volumen de 
pasta inferior y más áridos que una mezcla de HV. Adicionalmente, los finos de los áridos (< 75 micras) 
se utilizan a menudo para aumentar el volumen total de pasta de las mezclas de HCR,  cuando la pasta 
cementicia necesaria para alcanzar la resistencia del hormigón no es suficiente para rellenar todos los 
huecos de la estructura compactada de áridos. Contenidos de finos del 15% e incluso superiores no 
son infrecuentes en los áridos finos de las mezclas de HCR. Como consecuencia de estos contenidos de 
pasta más reducidos, en los HCR modernos las prescripciones para los áridos son a menudo más 
exigentes que las habituales para HV, a fin de asegurar un contenido de huecos lo más reducido posible 
de los áridos compactados. De forma similar, unas mayores exigencias en la forma de las partículas y 
en los requisitos granulométricos son beneficiosas para mejorar la trabajabilidad del HCR sin tener que 
recurrir a un aumento del contenido total de pasta. 

En el proceso de consolidación del HCR, la aplicación de energía externa hace que los áridos se 
compacten hasta que el exceso de pasta aparezca en la superficie, dando lugar a un esqueleto de áridos 
densamente cerrado, en el cual existe un elevado nivel de rozamiento entre las partículas granulares 
que lo componen. 

Para permitir la mezcla con hormigoneras rápidas, de circulación forzada, así como para limitar 
la segregación durante el transporte y la manipulación, el tamaño máximo de árido habitual en el HCR 
suele limitarse de 40 a 60 mm, aunque en ocasiones se aumenta a 75 mm en el interior de la presa, en 
donde la trabajabilidad y la segregación tienen menos importancia. Para aumentar la consistencia y 
disminuir la segregación, las mezclas de HCR tienen habitualmente un contenido mayor de árido fino 
que las de HV. El tamaño máximo de árido del hormigón RCD en Japón es o bien 80, o bien 150 mm, 
siendo este último valor el utilizado entre el 30 y el 40% de todos los casos. 

Algunos áridos que en ocasiones se hubieran considerado como no adecuados para 
hormigones, han sido empleados satisfactoriamente en varias presas de HCR. En estos casos, el 
proyecto de la estructura de la presa debe tener en cuenta obviamente el peor comportamiento 
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particular de los áridos utilizados, por lo que los de menor calidad se emplean habitualmente en zonas 
interiores, donde pueden ser encapsulados dentro de un hormigón de mayor calidad, especialmente 
en climas severos o moderadamente severos (Oliverson y Richardson, 1984). Mientras que las 
partículas de árido con una forma inadecuada son muy desfavorables en el caso de los HCR con mayor 
trabajabilidad, en general las mezclas de HCR se ven afectadas de forma diferente que las mezclas de 
HV por la presencia de partículas alargadas, debido a la mayor energía aplicada durante la 
compactación. 

Cuando hay una variedad de materiales disponibles, deberían seleccionarse aquellos con la 
mejor combinación de propiedades físicas. Los ritmos de puesta en obra del HCR son en general 
elevados, y los acopios de áridos de gran volumen son a menudo ventajosos para permitir el empleo 
de plantas de machaqueo de áridos de menor capacidad, o para disponer de una reserva adecuada en 
caso de que se produzcan averías en la planta, etc. En estos casos, debe asegurarse el disponer de un 
volumen adecuado de árido acopiado antes de comenzar la colocación del HCR, y a menudo ello se 
prescribe en el proyecto. En el caso de grandes presas de HCR sin interrupciones estacionales, los 
rendimientos de las operaciones de machaqueo de áridos y de formación de acopios deberían al menos 
coincidir con el ritmo medio de fabricación del HCR. 

En un hormigón de buena calidad, los áridos, en lo que se refiere a la composición de los 
materiales, su calidad y sus granulometrías, deben ser homogéneos durante toda la duración de la 
puesta en obra, lo que hace necesario mantener un programa exigente de control de calidad. 

3.3.2 #ǊƛŘƻǎ ƎǊǳŜǎƻǎ 

El factor más importante que se debe considerar al elegir la procedencia, la forma y la 
granulometría de un árido grueso es evitar que se produzca segregación, lo cual puede comprometer 
considerablemente el comportamiento in situ del HCR compactado. Las granulometrías continuas y el 
empleo de áridos de machaqueo, en vez de áridos gruesos naturales redondeados, han demostrado 
ser ventajosos para disminuir la segregación. En los HCR de alta trabajabilidad, el valor máximo 
combinado de los índices de lajas y de partículas alargadas de los áridos gruesos, determinados de 
acuerdo con la Norma BS 812 Part 105, se limita a menudo a un 25%, y en ocasiones a tan sólo un 20%. 

Las ventajas del empleo de un tamaño máximo de árido más reducido en el HCR, que conlleva 
un efecto beneficioso con la disminución o incluso eliminación de la segregación, debe sopesarse con 
el consiguiente aumento del coste de producción de los áridos. 

3.3.3 #ǊƛŘƻǎ Ŧƛƴƻǎ 

La granulometría de los áridos finos tiene una gran influencia en los requisitos de pasta y en la 
compactabilidad del HCR (Japanese Ministry of Construction, 1981 y Hollingworth y Druyts, 1986). Se 
ha comprobado que un aumento en el contenido de árido fino disminuye la tendencia del HCR a 
segregarse durante su manipulación, y que un porcentaje más elevado de finos no plásticos 
(< 75 micras) en la granulometría del árido fino se considera normalmente que es beneficioso para 
aumentar la pasta en todos los tipos de HCR. Debido a esta contribución de los finos de los áridos al 
contenido total de pasta, puede formularse un HCR impermeable con unos menores contenidos de 
agua y de materiales cementicios, especialmente si los áridos tienen una granulometría correcta, con 
una forma adecuada de las partículas, lo que se traduce en un bajo índice de huecos del árido 
compactado. 



 44 

Los finos procedentes del machaqueo de materiales de cantera son particularmente 
beneficiosos para las mezclas de HCR. Los finos naturales son más propensos a que se produzcan 
fluctuaciones en la demanda de agua, debido a las variaciones de su plasticidad. 

A fin de reducir el contenido necesario de pasta cementicia en un HCR de elevada 
trabajabilidad, el índice de huecos del árido fino compactado se limita normalmente a entre el 30 y el 
32%, y con valores aún más bajos se obtienen beneficios adicionales. 

La incorporación de finos no plásticos de los áridos, por encima de los valores requeridos para 
obtener un contenido total de pasta suficiente para rellenar los huecos entre los áridos, puede 
disminuir la trabajabilidad y aumentar la demanda de agua, con la consiguiente reducción de la 
resistencia del HCR. El empleo de finos plásticos puede cambiar sustancialmente las propiedades del 
HCR tanto fresco como endurecido. 

3.3.4 DǊŀƴǳƭƻƳŜǘǊƝŀ ŎƻƳōƛƴŀŘŀ 

En general, las mezclas de HCR con un contenido más bajo de material cementicio tienen 
habitualmente contenidos de finos superiores a los de las mezclas de HCR con un contenido más 
elevado de materiales cementicios. Los contenidos de árido fino varían habitualmente entre el 30% y 
el 45% en el conjunto de los distintos tipos de HCR, con una tendencia hacia un mayor contenido de 
árido fino en las mezclas de HCR con menores contenidos de material cementicio. 

El número de fracciones granulométricas en las que se dividen los áridos del HCR para la 
fabricación de la mezcla depende del nivel deseado de control de la granulometría. Obviamente se 
obtienen beneficios en cuanto al coste cuando se minimiza el número de fracciones granulométricas a 
manipular y dosificar, pero con ello es más amplia la granulometría del árido almacenado en cada 
acopio y aumenta la probabilidad de que se produzcan segregaciones durante la manipulación de los 
áridos. La opción preferida a este respecto es un total de cuatro fracciones granulométricas, aunque 
dicha cifra se aumenta en general a cinco cuando el árido fino debe componerse a partir de dos 
procedencias diferentes, y se reduce a tres cuando se emplea un tamaño máximo de árido menor. 
Debe mantenerse un control eficaz de las cabezas y colas de cada fracción granulométrica. 

3.4 !5L¢L±h{ 

Uno de los avances más importantes en la tecnología del HCR desde la publicación del Boletín 
126 de ICOLD en 2003 ha sido el empleo cada vez más generalizado de aditivos retardadores de 
fraguado en el HCR para presas. Con el inicio del fraguado retrasado a menudo a entre 20 y 24 horas, 
y el final del fraguado hasta aproximadamente 30 horas, se ha conseguido una mejor unión entre las 
capas, gracias a la consecución de hasta un 90% de juntas calientes, lo que en general (aunque no 
siempre) consiste en la colocación de capas sucesivas de HCR antes de que se haya alcanzado el inicio 
de fraguado de la capa que va a recibir una nueva encima de ella (método denominado en ocasiones 
"fresco" sobre "fresco"). En las presas RCD no se ha adoptado la colocación de capas sucesivas de 
hormigón siguiendo el concepto de juntas calientes antes mencionado (Japanese Ministry of 
Construction, 1981). 

Los distintos tipos de retardadores de fraguado reaccionan de forma diferente con diferentes 
tipos de materiales cementicios y con sus combinaciones. Por ello es esencial identificar el retardador 
óptimo y las dosis más adecuadas antes de iniciar la puesta en obra del HCR en la presa. Por otra parte, 
se ha observado que las determinaciones de los tiempos de fraguado en laboratorio (ASTM C403) casi 
siempre sobreestiman el retraso en los tiempos de fraguado que pueden obtenerse en obra en 
ambientes moderados o cálidos, mientras que, por el contrario, pueden subestimar el retraso en 
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ambientes fríos. En consecuencia, es necesario realizar ensayos de principio y fin de fraguado in situ 
para optimizar las dosis de retardador a emplear dentro del rango de condiciones climáticas y de 
día/noche que se prevea que vayan a darse en el emplazamiento de la presa. 

Adicionalmente, en las presas de HCR se han empleado también con éxito tanto aditivos 
reductores de agua como aireantes (utilizados en todas las presas RCD). Los aireantes proporcionan 
una mayor durabilidad al HCR frente al hielo-deshielo y mejoran su trabajabilidad. 
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3.5 w9C9w9b/L!{ 

!a9wL/!b {h/L9¢¸ Chw ¢9{¢LbD !b5 a!¢9wL![{Φ άCƭȅŀǎƘ ŀƴŘ Ǌŀǿ ƻǊ ŎŀƭŎƛƴŜŘ ƴŀǘǳǊŀƭ ƳŀǘŜǊƛŀƭ 
ŀŘƳƛȄǘǳǊŜǎ ŦƻǊ ǳǎŜ ŀǎ ŀ ƳƛƴŜǊŀƭ ŀŘƳƛȄǘǳǊŜ ƛƴ tƻǊǘƭŀƴŘ ŎŜƳŜƴǘ ŎƻƴŎǊŜǘŜέΦ {ǘŀƴŘŀǊŘ {ǇŜŎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ /смуΣ 
!{¢aΣ tƘƛƭŀŘŜƭǇƘƛŀΣ ¦{!Φ 

!a9wL/!b {h/L9¢¸ Chw ¢9{¢LbD !b5 a!¢9wL![{Φ άtƻǊǘƭŀƴŘ ŎŜƳŜƴǘΦ {ǘŀƴŘŀǊŘ {ǇŜŎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ /мрлέΦ 
!{¢aΣ tƘƛƭŀŘŜƭǇƘƛŀΣ ¦{!Φ 

.wL¢L{I {¢!b5!w5{ Lb{¢L¢¦¢LhbΦ ά¢ŜǎǘƛƴƎ ŀƎƎǊŜƎŀǘŜǎ ς tŀǊǘ млрΥ aŜǘƘƻŘǎ ŦƻǊ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǘƛƻƴ ƻŦ 
ǇŀǊǘƛŎƭŜ ǎƘŀǇŜέΦ.{ умнπмлрΦ мффлΦ [ƻƴŘƻƴΣ ¦YΦ 

.wL¢L{I {¢!b5!w5{ Lb{¢L¢¦¢LhbΦ ά/ŜƳŜƴǘΦ /ƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴΣ ǎǇŜŎƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ ŀƴŘ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘȅ ŎǊƛǘŜǊƛŀ ŦƻǊ 
ŎƻƳƳƻƴ ŎŜƳŜƴǘǎέΦ.{ 9b мфтπмΦнлммΦ [ƻƴŘƻƴΣ ¦YΦ 

Ih[[LbD²hw¢IΣ CΦ ŀƴŘ 5w¦¸¢{Σ CΦIΦ²ΦaΦ άwƻƭƭŎǊŜǘŜΥ ǎƻƳŜ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴǎ ǘƻ ŘŀƳǎ ƛƴ {ƻǳǘƘ !ŦǊƛŎŀέΦ 
²ŀǘŜǊ tƻǿŜǊ ŀƴŘ 5ŀƳ /ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΦ [ƻƴŘƻƴΣ WŀƴǳŀǊȅ мфусΦ 

L/h[5 κ /LD.Φ ά{ŜƭŜŎǘƛƻƴ ƻŦ aŀǘŜǊƛŀƭǎ ŦƻǊ /ƻƴŎǊŜǘŜ 5ŀƳǎέΦ .ǳƭƭŜǘƛƴ bƻ мсрΣ L/h[5 κ /LD.Σ tŀǊƛǎΣ нлмоΦ 

W!t!b9{9 aLbL{¢w¸ hC /hb{¢w¦/¢LhbΦ ά5ŜǎƛƎƴ ŀƴŘ /ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ aŀƴǳŀƭ ŦƻǊ w/5 ŎƻƴŎǊŜǘŜέΦ 
¢ŜŎƘƴƻƭƻƎȅ /ŜƴǘǊŜ ŦƻǊ bŀǘƛƻƴŀƭ [ŀƴŘ 5ŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘΣ ¢ƻƪȅƻΣ мфумΦ 

h[L±9w{hbΣ WΦ9Φ ŀƴŘ wL/I!w5{hbΣ !Φ¢Φ ά¦ǇǇŜǊ {ǘƛƭƭǿŀǘŜǊ 5ŀƳΥ ŘŜǎƛƎƴ ŀƴŘ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŎƻƴŎŜǇǘǎέΦ 
/ƻƴŎǊŜǘŜ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭΦ !/LΣ /ƘƛŎŀƎƻΣ aŀȅ мфупΦ  
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4 DOSIFICACIONES 

4.1 D9b9w![L5!59{ 

Generalmente el HCR se diseña como un "hormigón resistente" y como tal se ajusta al mismo 
proceso de diseño de todo hormigón en términos de la máxima relación admisible agua/cemento y del 
mínimo contenido de conglomerante (o materiales cementicios) que sea necesario emplear para 
alcanzar los niveles requeridos de durabilidad y resistencia. Sin embargo, como hormigón para presas, 
el HCR no se suele diseñar para alcanzar una determinada resistencia a la compresión a pesar de ser 
éste el parámetro que se emplea comúnmente para el control de calidad del hormigón endurecido. En 
realidad, las propiedades más importantes objeto del diseño del hormigón endurecido son la 
permeabilidad, la resistencia a tracción y corte entre capas y el módulo de elasticidad. 

El planteamiento para determinar el contenido de materiales cementicios de cada tipo de HCR 
varía significativamente dependiendo, algunas veces, de la disponibilidad de determinados materiales 
a nivel local. Por ello no se expone con detalle en este capítulo la dosificación correspondiente a los 
materiales cementicios que se realiza en el proceso de desarrollo de la mezcla de HCR. 

La composición de la mezcla de HCR se ha dividido tradicionalmente en tres grupos en función 
del contenido de conglomerante (cemento Portland y materiales cementicios suplementarios), siendo 
el umbral de los 100 kg/m3 el que representa el paso entre los de contenido de material cementicio 
bajo y medio ("low-cementitious RCC", LCRCC y "medium-cementitious RCC", MCRCC) y considerando 
los 150 kg/m3 como el límite por encima del cual el HCR tiene un contenido alto de material cementicio 
("high-cementitious RCC", HCRCC). Tal como se ha indicado en el apartado 1.8, el método RCD ("roller-
compacted dam") empleado en Japón es un concepto de HCR de contenido medio de conglomerante. 

En relación con el diseño de la presa existen actualmente dos planteamientos principales 
dependiendo de si la masa de HCR es en sí la estructura impermeable de la presa o de si existe 
adicionalmente algún tipo de elemento impermeable aguas arriba. Las dosificaciones del HCR y de 
otras mezclas empleadas en el cuerpo de presa serán diferentes en función del planteamiento que se 
siga. 

Lógicamente, las mezclas de contenido alto de conglomerante (HCRCC) se han diseñado para 
proporcionar una estructura impermeable y las de contenido bajo (LCRCC) están asociadas con la 
necesidad de disponer adicionalmente aguas arriba un elemento impermeable. Sin embargo, en los 
últimos años hay una tendencia creciente hacia el diseño de mezclas MCRCC, y en algunos casos de 
LCRCC, para que sean impermeables. Cuando se diseñan mezclas LCRCC es necesario incluir mezclas 
de retoma entre capas para alcanzar la impermeabilidad. 

Las mezclas MCRCC y las mezclas tipo RCD se han diseñado habitualmente asociadas con un 
elemento impermeable aguas arriba. Esto incluso cuando el método RCD (práctica japonesa) 
normalmente sí que aporta una buena impermeabilidad in-situ. Recientemente se han diseñado 
mezclas MCRCC para ser impermeables mediante la incorporación de cantidades adicionales de finos 
no plásticos en el árido fino, si bien este enfoque requiere un grado considerable de experiencia en el 
diseño de mezclas de HCR. Esto abre la posibilidad de que, contando con este nivel de experiencia, se 
pueda crear en ciertas circunstancias una estructura impermeable a partir del empleo de una mezcla 
MCRCC, o combinando ésta en la misma presa con una mezcla HCRCC. 
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El desarrollo más importante del diseño de mezclas de HCR en los últimos años es 
probablemente el de la aparición de mezclas con una alta trabajabilidad y con tiempos de fraguado 
muy retardados. Ésta es una variante de las mezclas HCRCC que combina tiempos VeBe muy bajos (de 
8 a 12 segundos, o incluso menos) con tiempos muy dilatados de fraguado inicial (entre las 20 y las 24 
horas). En los siguientes apartados, así como en otros capítulos de este documento, se describen las 
características del diseño de estas mezclas, así como sus implicaciones en el diseño y construcción de 
presas de HCR. 

Los valores medios del contenido de aire aplicables a mezclas modernas de HCR de alta 
trabajabilidad son normalmente del 1% (ver apartado 4.10.5). Para otros tipos de HCR, los ensayos 
realizados empleando distintos áridos y contenidos de conglomerantes han mostrado que la 
resistencia prácticamente no se ve afectada para densidades compactadas superiores al 96% de la 
densidad teórica sin aire (d.t.s.a.) (López y Schrader, 2012). 

4.2 /hb{L{¢9b/L! 59[ I/w ς 9b{!¸h ±9.9 

El HCR es un hormigón en masa de consistencia cero (asentamiento en el cono de Abrams). 
Hasta la fecha la consistencia de la mayoría de las mezclas de HCR se ha podido determinar con éxito 
empleando el método VeBe modificado. No obstante, algunas de las primeras mezclas de muy poca 
trabajabilidad, se situaban fuera del rango de operatividad del ensayo. 

El tiempo de vibración que se define como "tiempo VeBe" de la mezcla, hay que establecerlo 
con precisión. Esto es especialmente relevante en el caso de mezclas de trabajabilidad alta, es decir, 
con tiempos VeBe bajos. Para estas mezclas normalmente se especifica un rango de consistencia más 
reducido que el que se aplica para las mezclas de trabajabilidad media y baja. 

En el ensayo VeBe se emplean dos masas totales diferentes: 22,7 kg (ASTM C1170 
Procedimiento A) para tiempos VeBe superiores a 20 segundos, y 12,5 kg (Procedimiento B) para 
tiempos VeBe inferiores a 30 segundos. Por masa total se entiende la suma de los pesos de la 
sobrecarga y del vástago. 

El procedimiento correcto del ensayo VeBe según la norma ASTM corresponde al tiempo que 
el mortero tarda en aparecer en la totalidad del perímetro del disco transparente. Las mezclas con bajo 
contenido de pasta y de mortero no proporcionan resultados consistentes ni razonables cuando se 
sigue el procedimiento correcto del ensayo VeBe y por ello, a veces, los resultados difieren de un 
técnico de laboratorio a otro. En algunos casos los tiempos indicados corresponden al momento en el 
que la pasta cubre toda la superficie inferior del disco, y en otros, cuando la pasta aparece en la mayoría 
de la superficie, pero permitiendo que queden algunas zonas pequeñas sin cubrir (en las que puede 
haber áridos impidiendo que la pasta llegue hasta el disco). Se dan casos en los cuales los tres 
resultados aparecen en el informe del ensayo. 

La tendencia a lo largo de los últimos 30 años a emplear mezclas con tiempos VeBe cada vez 
más bajos ha supuesto un empleo creciente del Procedimiento B frente al A. Para el caso de mezclas 
de alta trabajabilidad (tiempos VeBe entre los 8 y los 12 segundos) se han empleado procedimientos 
específicos alternativos al Procedimiento B de la ASTM. Las modificaciones consisten en (1) rellenar el 
molde completamente en lugar de emplear un peso preestablecido de la muestra de hormigón, y (2) 
evitar cualquier posible compactación previa de la muestra antes de iniciar el ensayo haciendo que el 
disco se apoye en la superficie de hormigón en el mismo momento en el que se inicia la vibración. Los 
tiempos que se indican en este capítulo se refieren al procedimiento correcto de la norma ASTM y al 
método alternativo para las mezclas de alta trabajabilidad. 
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4.3 5h{LCL/!/Ljb ¢NtL/! 59 [h{ a!¢9wL![9{ /9a9b¢L/Lh{ 

Tal como se ha mencionado en el apartado 1.9, cuando se habla del concepto de "pasta" en 
una mezcla de HCR es importante distinguir entre "pasta total" y "pasta cementicia". La diferencia 
entre ambos es la inclusión o no de los finos inferiores a 75 micras del árido fino, que podrían o no, 
tener algún beneficio en las propiedades cementicias o puzolánicas de la mezcla. En la siguiente tabla 
se incluye una actualización de dosificaciones medias de la pasta cementicia de los diversos tipos de 
presas de HCR (Dunstan, 2015). 

¢ŀōƭŀ пΦм 

5ƻǎƛŦƛŎŀŎƛƽƴ ƳŜŘƛŀ όƪƎκƳоύ ŘŜ ƭŀ Ǉŀǎǘŀ ŎŜƳŜƴǘƛŎƛŀ ŘŜ ŘƛǾŜǊǎƻǎ ǘƛǇƻǎ ŘŜ I/w 

/ƻƳǇƻƴŜƴǘŜ 
¢ƛǇƻ ŘŜ I/w 

[/w// a/w// w/5 I/w// 

/ŜƳŜƴǘƻ tƻǊǘƭŀƴŘ ώ/ϐ тн ул ут ут 

aŀǘŜǊƛŀƭ ŎŜƳŜƴǘƛŎƛƻ ǎǳǇƭŜƳŜƴǘŀǊƛƻ ώ{/aϐ ф от ор млу 

!Ǝǳŀ ώ²ϐ мнн ммс фс ммм 

tŀǊłƳŜǘǊƻ 

aŀǘŜǊƛŀƭŜǎ ŎŜƳŜƴǘƛŎƛƻǎ όŎƻƴƎƭƻƳŜǊŀƴǘŜύ ώ/aϐҐώ/Ҍ{/aϐ ум ммт мнн мфр 

wŜƭŀŎƛƽƴ ŀƎǳŀκ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŎŜƳŜƴǘƛŎƛƻ ώ²κ/ϐҐώ²κ/aϐ мΣрм лΣфф лΣтф лΣрт 

 

En la Tabla 4.1 se aprecia que los contenidos medios de cemento Portland y de agua no varían 
significativamente entre los distintos conceptos de diseño. Las diferencias en los contenidos totales de 
conglomerante se deben principalmente a las diferencias en la cantidad de materiales cementicios 
suplementarios (SCM). Sin embargo, hay que tener cuidado con esta simplificación pues los finos del 
árido pueden tener algún efecto cementante, en cuyo caso también serían considerados parcialmente 
como SCM. También puede sorprender que el contenido medio de agua de una mezcla de HCRCC 
pueda ser inferior, a pesar de su mayor trabajabilidad, al de una mezcla de LCRCC. Esto resulta del 
hecho por un lado de que el mayor contenido de material cementicio suplementario mejora la 
trabajabilidad, y por otro, del cuidado puesto en mejorar la calidad de los áridos gruesos y finos. 

4.4 !±!b/9{ 9b 9[ 5L{9eh 59 a9½/[!{ 

En todo tipo de mezclas y conceptos de presas de HCR se ha desarrollado un incremento en la 
trabajabilidad del hormigón fresco. Antiguamente el rango de trabajabiIidad, medido según el ensayo 
VeBe, iba desde los 10 hasta más de 30 segundos dentro de la gama de mezclas desde las de tipo 
HCRCC a las LCRCC. Sin embargo, hoy en día es habitual trabajar con tiempos VeBe por debajo de los 
30 segundos en mezclas LCRCC, y para las HCRCC, los tiempos se sitúan generalmente entre los 8 y los 
15 segundos (8 a 12 para el HCR de alta trabajabilidad). Esta evolución permite un mayor control de la 
segregación, asegurando que todos los áridos quedan retenidos dentro de una matriz de pasta a la vez 
que se mejora también la consolidación del esqueleto sólido de áridos durante la compactación. La 
segregación del HCR ha sido en algunos casos la causante de una baja calidad in-situ, es decir, baja 
densidad, baja resistencia, permeabilidad alta y poca durabilidad. Esta situación es habitualmente más 
problemática en mezclas de bajo contenido de material cementicio que en las de alto contenido. 
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La mejora de la trabajabilidad y la reducción de la segregación se consiguen mediante una 
disminución del tamaño máximo del árido (TMA), el empleo de materiales de machaqueo, la mejora 
en la forma y granulometría del árido y el incremento del volumen de pasta en la mezcla. El ligero 
aumento del contenido de conglomerante que normalmente es necesario para mantener la misma 
resistencia en un hormigón vibrado (HV) con menor TMA es despreciable en el HCR y por lo general 
compensado con creces por los beneficios asociados a una menor segregación, un menor desgaste en 
las amasadoras y mejora en la interfase entre capas. Una característica típica de los áridos del HCR 
respecto a los del HV es la proporción alta de finos (< 75 micras). Este aspecto no es específico 
únicamente de las mezclas LCRCC sino que es frecuente también ya en las de tipo medio y alto de 
conglomerante (MCRCC y HCRCC). En este sentido, los finos no plásticos pueden desempeñar una 
función principal en la reducción del volumen de huecos del árido fino compactado de los HCRCC 
actuales, así como incrementar el volumen de "pasta total" en mezclas HCRCC y MCRCC. 

En los apartados 4.5 y 4.6 se presenta la metodología específica y los parámetros de diseño de 
mezclas de HCR muy retardadas y de alta trabajabilidad. Este concepto representa un avance más en 
el enfoque de "hormigón" para la selección de la dosificación descrito en el Boletín Nº126. Para otras 
mezclas HCRCC (o incluso para las MCRCC) se podría aplicar una metodología similar. 

En Japón, la trabajabilidad de las mezclas de hormigón tipo RCD se mide con el ensayo VC 
(Nagayama, 1991). La trabajabilidad de las mezclas RCD no ha variado con los años. Prácticamente 
todas ellas tienen un rango de tiempo VC entre los 10 y los 30 segundos. En el apartado 4.7. se incluyen 
algunos detalles de la optimización de dosificaciones de mezclas RCD. 

4.5 a;¢h5h D9b9w![ 59 5h{LCL/!/Ljb 

A menos que la presa sea muy pequeña o que no haya tiempo suficiente para ello, se 
recomienda, que durante la etapa inicial de diseño de la presa se realice un programa previo de 
ensayos de laboratorio. Tales ensayos previos son esenciales cuando se trate de grandes presas o para 
aquellos casos en los que el HCR sea una experiencia novedosa en la zona. El alcance de estos ensayos 
dependerá del presupuesto del proyecto, del tiempo disponible, de la disponibilidad anticipada de los 
posibles materiales y del conocimiento que tengan los proyectistas de las condiciones locales 
particulares de cada proyecto. Algunos de los pasos descritos en este apartado se podrían simplificar 
en la etapa de ensayos previos, no obstante, sería a costa de reducir la efectividad del programa de 
ensayos. 

Cementos diferentes reaccionan de manera dispar con los distintos tipos de SCMs y con 
aditivos diferentes. Por tanto, sólo en aquellos proyectos en los que se vayan a emplear los mismos 
materiales cementicios que ya se hayan usado previamente en HCR y en proporciones similares, se 
podrá obviar un plan de ensayo que compare diversas combinaciones de los materiales cementicios 
disponibles al iniciar el proceso de dosificación de la mezcla. El plan de estudio inicial de los materiales 
cementicios tratará de identificar la combinación más eficiente de estos materiales teniendo como 
factores clave el coste y la garantía de suministro, frente al criterio básico de resistencia, y teniendo en 
consideración el beneficio que aportan materiales de baja densidad relativa para aumentar el volumen 
de pasta. Se deben identificar preferiblemente fuentes primarias y otras alternativas de respaldo, tanto 
para cemento como para SCMs. El estudio concluirá proponiendo los materiales cementicios básicos y 
los contenidos de agua que deben ser considerados como punto de partida en los principales ensayos 
y estudios de dosificación del HCR. 

Al comienzo de la etapa de construcción se ajustarán en el laboratorio de obra las 
dosificaciones de HCR iniciales utilizando ya los áridos que se emplearán en la construcción, y 
posteriormente, se confirmarán las propiedades in-situ a escala real mediante la construcción y ensayo 
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de la losa de prueba (FST). El procedimiento general para el diseño en laboratorio de mezclas de HCR 
muy retardadas y de alta trabajabilidad es el siguiente: 

Å Paso 1. Estudio de las propiedades principales de los materiales y confirmación de su 
idoneidad como materiales para hormigones (árido, conglomerantes, aditivo, agua), 

Å Paso 2. Optimización de la granulometría del árido grueso (ver 4.6.1), 
Å Paso 3. Optimización de la granulometría e índice de huecos del árido fino (ver 4.6.2), 
Å Paso 4. Optimización de la curva granulométrica combinada de áridos (ver 4.6.3), 
Å Paso 5. Selección de una dosificación típica de materiales cementicios que sirva de base 

para las primeras mezclas (ver Tabla 4.1), 
Å Paso 6. Determinación del contenido de agua para obtener la trabajabilidad deseada con 

esos materiales particulares, medida usando el aparato VeBe, y definición de un rango 
específico de tiempos VeBe, 

Å Paso 7. Estudio de la dosis de distintos aditivos retardadores de fraguado para obtener, en 
condiciones de laboratorio, los tiempos inicial y final de fraguado estipulados, y ajustar en 
cada caso el contenido de agua según sea necesario, para mantener la consistencia dentro 
del rango especificado de tiempos VeBe (ver 4.9 y 4.10.4), 

Å Paso 8. Evaluación de la cantidad y calidad de pasta durante la vibración. Ajuste y afine de 
la cantidad de finos y del contenido de agua. En caso de estar diseñando mezclas de HCR 
vibrables por inmersión (HCRV), confirmar la capacidad de la mezcla para ser vibrada por 
inmersión y estudiar el límite superior de tiempos VeBe en los que dicha vibración es 
factible, 

Å Paso 9. Diseño de una matriz de mezclas con proporciones y contenidos variables de 
materiales cementicios, modificando el contenido de agua según sea necesario para 
mantener los tiempos VeBe dentro de los límites deseados, 

Å Paso 10. Comprobación de la relación pasta cementicia/mortero para cada mezcla en 
comparación con el volumen de huecos del árido fino compactado (incluyendo los finos 
del árido fino) y con otros parámetros de la mezcla (ver 4.10), 

Å Paso 11. Análisis del desarrollo de la resistencia a compresión con el tiempo (en probetas 
cilíndricas o cúbicas) de las distintas mezclas. Este estudio puede incluir tanto probetas 
sometidas a un proceso de curado normal como también a curado acelerado, 

Å Paso 12. Selección de dos (2) o tres (3) mezclas que se encuentren dentro del rango de 
resistencias a compresión que se requiera para cumplir in-situ los criterios de proyecto 
relativos a tracción directa, cohesión y resistencia a la compresión. También se suele 
establecer una relación entre las resistencias a tracción indirecta y directa, 

Å Paso 13. Estudio de la evolución de la resistencia a la tracción medida en laboratorio de las 
mezclas seleccionadas (en caso de ser éste el parámetro crítico de diseño), y 

Å Paso 14. Ensayo en laboratorio de otras propiedades específicas de la mezcla, a 
requerimiento del proyectista. En la etapa de ajustes finales del proyecto puede que sean 
necesarios ensayos específicos a edades determinadas y que pueden incluir: elevación 
adiabática de temperatura, coeficiente de dilatación térmica, calor específico, difusividad, 
módulo de elasticidad, coeficiente de Poisson, fluencia, capacidad de deformación, 
resistencia al corte, contenido de aire ocluido, etc. Hasta ese momento, tales propiedades 
pueden haberse estimado basándose en datos publicados o en la propia experiencia. 

Al concluir los ensayos de laboratorio en obra lo ideal es que se haya podido seleccionar una 
única mezcla para usar en la construcción de la losa de ensayo. En caso de que se hayan especificado 
varias mezclas en un diseño de presa zonificada, para la losa de ensayo se considerará únicamente una 
mezcla para cada requisito de diseño o zona de la presa. Para que permita extraer conclusiones, la losa 
de ensayo no debería emplearse como una oportunidad para rediseñar las mezclas sino simplemente 
para hacer modificaciones menores y optimizar la mezcla obtenida del laboratorio, si fuese necesario 
tras su evaluación a escala real. Es importante contar con la participación de personal con experiencia 



 52 

durante la etapa de ensayos de laboratorio que puedan predecir el comportamiento de la mezcla a 
escala real. Las consideraciones generales para la construcción y ensayos de la FST se describen en el 
apartado 4.12 y en el capítulo 5. 

4.6 ht¢LaL½!/Ljb 59[ #wL5h 

Para una selección de materiales cementicios dada, la optimización de la mezcla de hormigón 
depende básicamente de la calidad del árido que se puede obtener a un coste razonable. El coste que 
conlleva mejorar la calidad del árido viene motivado habitualmente por la reducción que se obtiene 
en el contenido del conglomerante, así como por la mejora en la cohesividad del HCR (que a su vez 
puede suponer un incremento en el ritmo de colocación del HCR). En la mayoría de los casos, y 
dependiendo de la naturaleza de la materia prima, de las condiciones de la obra y del tamaño del tajo 
de colocación de HCR, la mejora en la calidad del árido conllevará un beneficio económico. Se ha 
comprobado que casi siempre está bien justificado el esfuerzo y el coste asociados a producir un árido 
que tenga un buen coeficiente de forma y una granulometría optimizada. 

Los áridos gruesos y finos (arenas) que se emplean en mezclas de HCR de alta trabajabilidad 
normalmente cumplen con las normativas internacionales comunes de áridos para hormigones 
(ICOLD/CIGB, 2013). Además de éstas, se recomiendan las especificaciones incluidas en los siguientes 
sub-apartados. 

4.6.1 #ǊƛŘƻ ƎǊǳŜǎƻ 

El tamaño máximo del árido (TMA) depende de varios factores: de si el árido es de machaqueo 
o natural (con este último se requiere un TMA menor), de la envergadura del proyecto y de la 
experiencia del contratista en construcción de presas de HCR. Quitando China y Japón, donde 
normalmente se especifica 80 mm (y en ocasiones 150 mm), prácticamente todas las mezclas de HCR 
han tenido un TMA de entre 40 y 60 mm (ver Figura 5.2). 

Es preciso limitar el polvo adherido al árido grueso a un máximo del 1% (en peso) medido en 
el momento de entrada a la amasadora. El origen de estas partículas finas puede estar en el propio 
árido, o con más frecuencia, en el polvo de origen rocoso o filler producido durante la trituración, el 
transporte y descarga del árido, o bien por el polvo que pueda contaminar los acopios. Esta suciedad 
superficial puede ser más perjudicial en caso de ser de tipo arcillosa o plástica, en lugar de finos/limos 
no plásticos o filler de roca, y en tal caso, es posible que haya que lavar el árido o extremar la limitación 
del contenido contaminante admisible. La película de suciedad que cubre la superficie del árido grueso 
resulta ser un elemento especialmente crítico cuando se necesita una resistencia alta a la tracción, ya 
que influye negativamente en la adherencia pasta-árido. 

Para mejorar la trabajabilidad y reducir la demanda de agua de las mezclas, es mucho más 
aconsejable que el árido grueso triturado tenga una forma cúbica. Lo ideal es que la suma de los índices 
de partículas planas y elongadas (FI+EI) se sitúe por debajo del 25% en cada fracción de árido grueso. 
No obstante, si es necesario, en algunos proyectos se permite un valor superior de FI+EI, lo que lleva a 
incrementar la cantidad de mortero en la mezcla. Es preciso apuntar que en normativas diferentes se 
emplean relaciones y métodos de ensayo distintos para definir la mala forma de un árido: ASTM D4791 
emplea la relación 1:3 (si bien se puede especificar 1:2 en casos particulares), mientras que en la norma 
BS 812-105 (Partes 1 y 2) se usa la relación 1:1.8.  Ésta última es por tanto más rigurosa y es la que 
debería aplicarse (o bien la ASTM D4791 con relación 1:2, en cuyo caso la suma de partículas planas y 
elongadas habría que reducirla a un límite máximo del 15%). 
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La granulometría óptima del árido grueso debe obtenerse combinando las distintas fracciones 
para conseguir la densidad máxima y, por tanto, el menor volumen de huecos y la mejor compacidad 
de las partículas. En algunas ocasiones dicha optimización supone considerar la granulometría 
completa de todas las fracciones, incluyendo el árido fino y el filler. Este procedimiento se debe aplicar 
siempre utilizando los áridos reales, huyendo de planteamientos teóricos. 

4.6.2 #ǊƛŘƻ Ŧƛƴƻ 

El árido fino empleado en mezclas de HCR de alta trabajabilidad y otras mezclas actuales difiere 
del árido fino que se especifica normalmente para hormigón en masa vibrado. La diferencia 
fundamental es la mayor cantidad de finos no plásticos que pasan por el tamiz ASTM #200 (0,075 mm), 
y que para mezclas de HCR de alta trabajabilidad debería estar alrededor de un 12%. Las curvas 
granulométricas habituales se sitúan dentro del huso indicado en la Tabla 4.2 (SPANCOLD, 2012), si 
bien los límites que se fijen en cada caso dependerán de los propios materiales y deben establecerse 
con el objetivo de minimizar el índice de huecos del árido fino, siendo conscientes de la dificultad de 
obtener en obra una curva granulométrica perfecta. 

¢ŀōƭŀ пΦн 

Iǳǎƻ ƎǊŀƴǳƭƻƳŞǘǊƛŎƻ ǘƝǇƛŎƻ ŘŜƭ łǊƛŘƻ Ŧƛƴƻ ǇŀǊŀ ǳƴ I/w ŘŜ ŀƭǘŀ ǘǊŀōŀƧŀōƛƭƛŘŀŘ 

¢ŀƳƛȊ όƳƳύ мл р нΣр мΣнр лΣсл лΣол лΣмр лΣлтр 

¢ŀƳƛȊ ό!{¢aύ ІоκуϦ Іп Іу Імс Іол Ірл Імлл Інлл 

[ƝƳƛǘŜǎ ŘŜƭ Ƙǳǎƻ млл флπмлл срπур пнπсу нрπрн мрπор млπнр рπму 

 

La forma del árido fino se evalúa empleando el ensayo de densidad compactada (densidad 
compactada con varilla), mediante el cual se puede calcular el índice de huecos del árido fino 
compactado. Este ensayo se realiza en mejores condiciones con muestras saturadas superficialmente 
secas (SSS) o más húmedas, en lugar de muestras acondicionadas mediante secado en horno. El ensayo 
se realiza con muestras de árido fino (tamaños inferiores a 5 mm) que incluyen todos los finos pasantes 
por el tamiz #200 (0,075 mm). Para una trabajabilidad dada (tiempo VeBe especificado), cuanto más 
bajo sea el índice de huecos, menor será la demanda de pasta cementicia de la mezcla (ver 
apartado 4.10.2). Un valor bajo del índice de huecos del árido fino compactado conduce a una mezcla 
de HCR más cohesiva, que es menos propensa a la segregación y que se compacta con relativa facilidad. 

El árido fino que se emplee en un HCR optimizado de alta trabajabilidad debería tener un índice 
de huecos por debajo de 0,30. Para cumplir este objetivo es importante seleccionar correctamente el 
tipo de molinos al proyectar la planta de producción de áridos. La experiencia nos enseña que la mejor 
forma del árido fino se obtiene con trituradoras de impacto (molinos secundarios de impacto de eje 
horizontal (HSI) o de eje vertical (VSI)) e impactores terciarios de eje vertical (VSI). En función de la 
naturaleza y dureza del material, será necesario considerar tipos diferentes de VSI ("roca contra roca" 
o "roca contra acero" con posibilidad de ser ajustados), y aplicar esfuerzos variables de trituración. 

La granulometría y el índice de huecos del árido fino están interrelacionados. Tal como se ha 
comprobado en algunos proyectos (Allende, Cruz y Ortega, 2012), la curva granulométrica centrada en 
el huso típico incluido en la Tabla 4.2 que se obtuvo en un VSI terciario, dio como resultado el valor 
más bajo del índice de huecos. 
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En caso de emplear dos áridos finos, éstos deben combinarse de manera similar a los áridos 
gruesos, y determinar así las proporciones optimas que aportan la máxima densidad y mínimo índice 
de huecos. 

4.6.3 /ǳǊǾŀ ƎǊŀƴǳƭƻƳŞǘǊƛŎŀ ŎƻƳōƛƴŀŘŀ 

Para obtener un HCR con mínimo volumen de huecos se requiere una granulometría 
combinada continua. En la Tabla 4.3. se muestran los límites habituales de la curva granulométrica 
para los áridos empleados en HCR de alta trabajabilidad. 

¢ŀōƭŀ пΦо 

Iǳǎƻ ƎǊŀƴǳƭƻƳŞǘǊƛŎƻ ǘƝǇƛŎƻ ŘŜ ƭŀ ŎǳǊǾŀ ŎƻƳōƛƴŀŘŀ ŘŜ łǊƛŘƻǎ ǇŀǊŀ ǳƴ I/w ŘŜ ŀƭǘŀ ǘǊŀōŀƧŀōƛƭƛŘŀŘ 

Tamiz (mm) 50 40 25 20 12,5 10 5 2,5 1,25 0,60 0,30 0,15 0,075 

Tamiz (ASTM) #2" #1 ½" #1" #3/4" #1/2" #3/8" #4 #8 #16 #30 #50 #100 #200 

Límites del huso  100 86-100 69-85 60-76 48-64 41-57 28-43 19-33 13-25 9-19 6-14 4-11 3-8*  

*finos no plásticos 

Para conseguir que durante la construcción de la presa la mezcla sea cohesiva y uniforme se 
requiere que la curva granulométrica de los áridos sea continua y suave, sin quiebros bruscos. Para 
alcanzar este objetivo hay exigencias importantes como el control granulométrico individual de cada 
tamaño de árido, acopios de áridos bien organizados y una dosificación bien controlada. 

4.7 a;¢h5h w/5 

El método RCD para optimizar la dosificación se basa en la amplia experiencia adquirida con la 
construcción de un gran número de presas tipo RCD en Japón. El planteamiento es similar al enfoque 
de "hormigón" para la selección de la dosificación que se menciona en el Boletín Nº 126, pero con un 
mayor empleo del aparato VC para la medida de la consistencia (Nagayama, 1991). Existen dos tipos 
de aparatos: el estándar y uno de mayor tamaño. El de uso generalizado es el equipo de ensayo VC con 
el recipiente estándar. 

El procedimiento para diseñar dosificaciones de RCD es el siguiente: 

Å 1. Selección del contenido de conglomerante. En la mayoría de las presas se emplean 
120 kg/m3, si bien en presas altas (> 90 m) y en aquellas en las que sean necesarias 
resistencias mayores, se usan 130 kg/m3. El 30% del conglomerante es normalmente 
ceniza, aunque en algunas presas recientes se ha empleado escoria de alto horno molida 
(GGBFS) (Nakamura y Harada, 1991), 

Å 2. Selección de la relación árido fino/árido grueso que proporciona el menor valor VC, 
Å 3. Selección del contenido de agua que corresponda a un tiempo VC (en el equipo 

estándar) de 20 segundos, 
Å 4. Estudio de la densidad, resistencia a compresión y acabado superficial del hormigón, 
Å 5. Elección de la dosificación final, y 
Å 6. Realización de ensayos de compactación de probetas de gran tamaño en el equipo VC 

de mayor tamaño (Shimizu y Yanagida, 1988). 
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Además de los procedimientos anteriores, cabe mencionar que el empleo de polvo calizo en 
mezclas RCD como finos minerales del árido fino, ha mostrado beneficios significativos en términos de 
consistencia y resistencia (Matsushima, Yasumoto y Tetsuya, 1991). 

4.8 5h{LCL/!/Lhb9{ t!w! I/w 59 a95Lh ¸ .!Wh /hb¢9bL5h 59 a!¢9wL![ /9a9b¢L/Lh 
όa/w// ¸ [/w//ύ 

4.8.1 DŜƴŜǊŀƭƛŘŀŘŜǎ 

Las exigencias y opciones para mezclas de HCR de medio (MCRCC) y bajo (LCRCC) contenido de 
material cementicio dependerá de los correspondientes esfuerzos tensionales de diseño, la 
impermeabilidad requerida, la unión entre capas exigida y el tamaño y altura de cada presa en 
particular. Para dimensiones pequeñas en zonas no sometidas a cargas dinámicas significativas, los 
criterios y especificaciones de la mezcla de HCR y el comportamiento de la junta entre capas pueden 
obtenerse con frecuencia de manera sencilla con un HCR de contenido medio o bajo de conglomerante. 

Para la dosificación de materiales se pueden usar dos enfoques básicos. 

4.8.2 9ƴŦƻǉǳŜǎ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾƻǎ 

En principio, para MCRCC y LCRCC, se puede aplicar correctamente el mismo enfoque que para 
HCRCC, pero teniendo en cuenta tanto las diferentes características de los materiales, como los 
distintos criterios de comportamiento del hormigón fresco y endurecido. En mezclas de menor 
contenido de conglomerante (MCRCC y LCRCC) es necesario incrementar el porcentaje de finos no 
plásticos de las mismas para alcanzar niveles mayores de trabajabilidad. Esto se consigue mediante la 
incorporación de finos procedentes de la trituración del árido, o polvo de roca molida. 

En las primeras presas de HCR, el contenido óptimo de pasta total para un LCRCC estaba entre 
190 - 210 litros/m3, que aportaba la máxima eficiencia resistente del cemento (medida como MPa/kg 
de cemento). Sin embargo, esto ha evolucionado ahora a un rango típico de entre 210 a 240 litros/m3 
(Schrader, 2012). El ligero descenso resultante en la eficiencia del cemento se compensa con creces 
por la reducción de segregación y la mejora obtenida en las propiedades de las juntas entre capas 
(corte, tracción e impermeabilidad). 

Suponiendo que haya áridos disponibles, y que sea factible producirlos cumpliendo con los 
criterios habituales para HCR de alta trabajabilidad, además de disponer de cantidades suficientes de 
finos no plásticos, el proceso de dosificación de la mezcla de HCR se ajustará normalmente a lo 
siguiente: 

Å Un contenido máximo de agua libre de aproximadamente 130 litros/m3 de HCR, y 
preferiblemente dentro del rango entre unos 115 a 125. 

Å Independientemente del contenido de cemento, la cantidad de agua se mantiene 
básicamente constante y ligeramente por encima de la necesaria para conseguir la máxima 
densidad húmeda compactada. Al reducir el contenido de cemento, manteniendo 
constante el contenido de agua, la relación agua/cemento (W/C) aumentará en ciertos 
casos a valores tan altos como 2,0. Siempre que se cumplan los criterios de resistencia y 
otras propiedades del diseño, el contenido de cemento no debe incrementarse 
simplemente para alcanzar un valor W/C inferior y similar al del HV o al del HCRCC. 

Å Un contenido de pasta total entre 210 a 240 litros/m3. 
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Å Una relación pasta cementicia a mortero (P/M) aproximadamente 5% por encima del 
índice de huecos del árido fino compactado. 

Å En función de la mezcla, la velocidad de colocación y las especificaciones para las juntas 
entre capas, el tiempo VeBe oscilará aproximadamente desde un rango entre 13-22 
segundos hasta unos 18-30 segundos. 

Este procedimiento de dosificación siempre debe considerarse en situaciones en las que no 
sea posible disponer de materiales cementicios suplementarios de una manera realista o económica. 

Para todas las mezclas LCRCC y MCRCC es posible considerar un segundo enfoque de 
dosificación, según el cual, el punto de partida es directamente el criterio de resistencia y densidad del 
hormigón. Actualmente el diseño de este tipo de HCR normalmente no atiende a un criterio de 
impermeabilidad, y en tal caso, la presa necesita un elemento impermeable independiente. Para este 
enfoque de diseño de la mezcla no se requiere un exceso de pasta. El volumen de pasta existente, o 
bien es insuficiente para rellenar los huecos dejados por el esqueleto estructural del árido compactado, 
o bien es igual al índice de huecos del árido. 

Al igual que en todos los tipos de mezclas de HCR, en el LCRCC, la relación agua/cemento 
también es un valor importante, si bien, no existen limitaciones especiales. La relación W/C será la 
necesaria para la mezcla más económica cuyas propiedades cumplan con los criterios físicos básicos 
exigidos por el diseño, tales como densidad, resistencia a la compresión y rozamiento en juntas entre 
capas. Aspectos tales como la forma del árido, la granulometría y el índice de huecos son equivalentes 
o menos rigurosos que en un HV. En cualquier caso es preciso realizar ensayos de laboratorio para 
determinar el contenido de agua necesario, con el cual debe comprobarse el cumplimiento de la 
resistencia y densidad especificadas. Al aplicar este enfoque de dosificación existe un mayor riesgo en 
la colocación, con problemas de segregación y compactación en condiciones de construcción reales. 

4.8.3 /ŀǊŀŎǘŜǊƝǎǘƛŎŀǎ ȅ ŜǎǇŜŎƛŦƛŎŀŎƛƻƴŜǎ ǘƝǇƛŎŀǎ ŘŜ ƭŀǎ ƳŜȊŎƭŀǎ [/w// 

El contenido medio de materiales cementicios (ver Tabla 4.1 en el apartado 4.3) del LCRCC 
hasta la fecha son 72 kg/m3 de cemento y 9 kg/m3 de materiales cementicios suplementarios (ceniza 
volante, puzolana natural, escoria de alto horno molida u otros). En presas de altura media y alta, para 
conferir impermeabilidad y atender las exigencias estructurales, en LCRCC son necesarias 
habitualmente mezclas de retoma entre capas. 

Históricamente, una de las características más críticas de las mezclas LCRCC ha sido su 
tendencia a la segregación, que puede empeorar significativamente el comportamiento real in-situ del 
hormigón compactado comparativamente con las propiedades que se alcanzan en laboratorio. 
Además del incremento en el contenido de finos y pasta, y de la reducción del tiempo VeBe como se 
ha mencionado anteriormente, la reducción del tamaño máximo de árido a 50 mm o menos, ha 
contribuido a mitigar la segregación y sus problemas derivados en mezclas modernas LCRCC. 

El grado de trabajabilidad alcanzable irá efectivamente reduciéndose al disminuir 
progresivamente el contenido de pasta total, y realmente, en el extremo inferior de contenidos de 
conglomerante del LCRCC, será el contenido de agua el que comience a gobernar las opciones de 
diseño de la mezcla. 

La curva granulométrica combinada de áridos típica para mezclas LCRCC se muestra en la 
Tabla 4.4.  
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¢ŀōƭŀ пΦп 

Iǳǎƻ ƎǊŀƴǳƭƻƳŞǘǊƛŎƻ ǘƝǇƛŎƻ ŘŜ ƭŀ ŎǳǊǾŀ ŎƻƳōƛƴŀŘŀ ŘŜ łǊƛŘƻǎ ǇŀǊŀ ǳƴ I/w ŘŜ ōŀƧƻ ŎƻƴǘŜƴƛŘƻ ŘŜ ŎƻƴƎƭƻƳŜǊŀƴǘŜ 

Tamiz (mm) 50 38 25 20 12,5 10 5 2,5 1,25 0,60 0,30 0,15 0,075 

Tamiz (ASTM) #2" #1 ½" #1" #3/4" #1/2" #3/8" #4 #8 #16 #30 #50 #100 #200 

Límites del huso  100 92-100 76-88 65-79 56-68 47-59 36-47 28-38 20-30 15-23 10-16 7-12 3-7* 

 *La cantidad admisible de material 0,075 puede tener que reducirse en función de su plasticidad. 
No deben admitirse arcillas de alta plasticidad (Schrader y Balli, 2003). 

4.9 !5L¢L±h{ 

Uno de los aspectos clave de la mayoría de las mezclas actuales de HCR es la inclusión de una 
cantidad importante de un aditivo retardador para alcanzar un fraguado muy retardado de la mezcla. 
La prolongación del inicio de fraguado hasta las 20 a 24 horas es una característica habitual del HCR de 
alta trabajabilidad, así como de muchas otras mezclas de HCR, lo cual ha mejorado el comportamiento 
de las juntas entre capas sin tratar, comparativamente con las primeras mezclas de HCR. Bajo esta 
perspectiva se ha desarrollado un planteamiento alternativo a los límites que definen las tres 
situaciones de las juntas entre capas (ICOLD/CIGB, 2003), y que se definían sobre la base del concepto 
de "factor de madurez". El nuevo enfoque asocia la condición de la junta al criterio de inicio y final de 
fraguado (ver capítulo 5). No obstante, este planteamiento debe aplicarse con precaución, ya que la 
experiencia muestra casos en los que la bajada de la capacidad de unión puede suceder bastante antes, 
o tiempo después de que se produzca el inicio de fraguado. 

El objetivo de emplear mezclas de HCR muy retardadas es el de ampliar el tiempo de fraguado 
para que las sucesivas capas se puedan colocar antes de que se alcance el inicio de fraguado de la 
superficie a cubrir de la capa inferior. El tiempo de fraguado se determina normalmente (en el mortero 
cribado del HCR) con muestras de mortero que se curan a la intemperie como se indica en la norma 
ASTM C403. El uso de mezclas muy retardadas viene asociado con la disponibilidad de grandes áreas 
para la colocación del hormigón y a la construcción monolítica en sentido vertical (Ortega, 2012). Con 
este grado de retardo del fraguado es posible penetrar bajando con los vibradores hasta la capa inferior 
(Ortega, 2014) en zonas en las que la mezcla se vibra por inmersión (HCRV, y en cierta medida también 
con GEVR/GERCC). Dicho procedimiento permite obtener una vibración combinada y efectiva de las 
dos capas, eliminando completamente la posibilidad de tener un plano de debilidad al nivel de la junta. 
La inspección y ensayo de testigos extraídos de estas estructuras confirman esta condición. En zonas 
en las que este mismo hormigón se consolida mediante compactación con rodillo se consigue una 
unión similar. 

En HCRs de alta trabajabilidad y muy retardados, se han empleado diferentes agentes químicos 
retardadores. La eficacia de cada aditivo retardador particular varía de un proyecto a otro, en función 
de varios aspectos tales como la naturaleza y proporción de los materiales cementicios, la calidad y 
cantidad de finos pasantes por el tamiz ASTM #200 del árido fino, las condiciones medioambientales, 
la composición química del agua de amasado, etc. La dosis necesaria para conseguir el objetivo típico 
de 20 a 24 horas de inicio de fraguado en grandes presas ha variado en la mayoría de los casos entre 
0,6 y 1,5% (en peso) de los materiales cementicios (cemento + material cementicio suplementario). 
Además, en cada proyecto particular y para cada aditivo, es preciso investigar anticipadamente dosis 
diferentes para el rango de temperaturas ambiente previstas durante la construcción de la presa. La 
efectividad de un aditivo mostrada en ensayos de laboratorio puede ser que represente, o no, la 
situación que se da en el tajo, ya que puede además estar influida por las condiciones ambientales, la 
temperatura de la mezcla, el lote de cemento o el del propio aditivo. Por ello es importante que se 
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prevean medidas para adaptar la dosis y tipo de aditivo a los cambios que se produzcan en las 
condiciones reales de campo. 

En la etapa de diseño de mezclas es importante prestar especial atención a posibles efectos 
secundarios del aditivo retardador. Propiedades tales como la calidad de la pasta, la segregación de la 
mezcla, la exhudación, la cohesividad o la demanda de agua, pueden verse alteradas por el uso de 
grandes proporciones de retardador. 

Entre los efectos secundarios positivos de la mayoría de los aditivos retardadores empleados 
en HCR está el de la reducción de la demanda de agua (efecto secundario como plastificante o reductor 
de agua). Por ello normalmente hay que comprobar de nuevo el contenido de agua, y generalmente 
bajarlo, al incorporar el aditivo seleccionado. Otro beneficio añadido del aditivo retardador de 
fraguado es el de alargar el tiempo de trabajabilidad de la mezcla, permitiendo obtener una 
compactación efectiva durante un periodo de tiempo más amplio. 

Al seleccionar la dosis y tipo de aditivo retardador, además de comprobar el inicio de fraguado, 
debe establecerse también el fin de fraguado, ya que este representa un dato importante para el 
diseño del encofrado (ver apartado 5.13.5). Algunas mezclas de HCR muy retardadas han necesitado 
uno o dos días para llegar al fin de fraguado, y alcanzar resistencia suficiente para afianzar los 
encofrados. 

Los aditivos retardadores que tienen un efecto secundario como reductores de agua son, con 
mucho, los aditivos que más se emplean en HCRCC. También se han ensayado y empleado en mezclas 
de HCR otros aditivos con resultados diversos, como agentes aireantes y aditivos reductores de agua 
de altas prestaciones (superplastificantes). 

Los aditivos aireantes se han empleado en HCR, GEVR/GERCC y HCRV en regiones frías donde 
la superficie del hormigón está expuesta a ciclos hielo-deshielo. El HCRV se ha diseñado y ensayado 
con éxito con contenidos de aire tan altos como el 7%, alcanzando de este modo las exigencias de 
proyecto que se habían establecido previamente para el hormigón convencional de protección de 
estructuras de HCR construidas en condiciones similares. Ensayos realizados en HCR muestran también 
una resistencia efectiva a los ciclos hielo-deshielo con contenidos de aire tan bajos como el 3% - 4%. 
Las dosis de aditivos aireantes que se han empleado en HCR, en combinación con aditivos 
retardadores, varían entre 0,4 y 0,8% (en peso) de los materiales cementicios. Los aditivos aireantes 
mejoran también la trabajabilidad de la mezcla. 

Con respecto al empleo de aditivos, es recomendable realizar en cada proyecto un estudio de 
optimización, teniendo en cuenta que la eficiencia global del método constructivo del HCR se consigue 
con la simplicidad del proceso, lo cual propiciará el empleo de solo un único aditivo. 

4.10 t!w#a9¢wh{ 59 [! a9½/[! t!w! I/w// 

En este apartado se incluyen algunos parámetros típicos de diseño para mezclas de HCR muy 
retardadas de alta trabajabilidad. Otros tipos de mezclas de HCR (RCD y LCRCC) se definen por otros 
parámetros tal como se ha expuesto en los apartados 4.7 y 4.8. 

4.10.1 /ƻƴǎƛǎǘŜƴŎƛŀ 

Según se ha mencionado en el apartado 4.1, el tiempo VeBe de mezclas modernas de HCR con 
alta trabajabilidad se sitúa normalmente en el rango entre los 8 y los 12 segundos. Para mezclas HCRV 
se emplea frecuentemente un rango incluso inferior (entre los 7 y los 10 segundos). En cualquier caso, 
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cada HCR es singular, y el rango admisible de tiempos VeBe puede ser diferente y variará en función 
de condiciones tales como: el día y la noche, temperaturas altas y bajas, vientos fuertes o ausencia de 
viento, lluvia leve, etc. Al ser muy estrechos los márgenes entre los que normalmente se especifican 
los tiempos VeBe, es importante que únicamente se use el Procedimiento B de ensayo de la ASTM 
C1170 (12,5 kg de masa total) para mezclas de HCR de alta trabajabilidad, y modificado tal como se 
menciona en el apartado 4.2 para las mezclas de HCR de muy alta trabajabilidad, con el molde 
totalmente lleno (en lugar de un peso dado) y evitando cualquier posible pre-compactación de la 
muestra. 

4.10.2 tŀǎǘŀ ŎŜƳŜƴǘƛŎƛŀ ǾŜǊǎǳǎ ƝƴŘƛŎŜ ŘŜ ƘǳŜŎƻǎ ŘŜƭ łǊƛŘƻ Ŧƛƴƻ ŎƻƳǇŀŎǘŀŘƻ 

La experiencia nos enseña que la relación (en volumen) de la pasta cementicia (cemento + 
materiales cementicios suplementarios + agua + aditivos + aire ocluido) al mortero (pasta cementicia 

+ árido fino, incluyendo todos los finos) debería ser normalmente 8 ° 2 puntos porcentuales más alta 
que el índice de huecos del árido fino compactado. Una cierta proporción de este volumen adicional 
de pasta cementicia que rellena los huecos del árido compactado fluye hacia arriba durante la 
compactación llegando hasta la superficie. La capa siguiente de HCR puede penetrar fácilmente esta 
superficie "rica en pasta" (siempre que el curado sea el adecuado) antes de que el hormigón alcance 
su inicio de fraguado (o el tiempo de recubrimiento que se haya decidido en la losa de ensayo) para 
producir el grado de unión deseado. 

Por ejemplo, con un árido fino de buena calidad que tenga un índice de huecos de 0,28 a 0,30, 
se debería diseñar la pasta cementicia para alcanzar una relación pasta/mortero de al menos 0,34 a 
0,40. En el caso de un árido fino menos optimizado, que tuviese un índice de huecos superior a 0,30, 
habría que incrementar el volumen de pasta cementicia para llegar a una relación pasta/mortero 
superior a 0,40. 

4.10.3 ±ƻƭǳƳŜƴ ŘŜ Ǉŀǎǘŀ ŎŜƳŜƴǘƛŎƛŀ ȅ ǾƻƭǳƳŜƴ ŘŜ Ǉŀǎǘŀ ǘƻǘŀƭ 

La relación pasta/mortero define un volumen mínimo de pasta cementicia para las mezclas de 
HCR de alta trabajabilidad. El rango típico de volumen de pasta cementicia en HCR de alta 
trabajabilidad está entre 170 y 210 l/m3. 

El volumen de pasta total (es decir, pasta cementicia y finos del árido inferiores a 75 micras) 
de estas mezclas puede variar ampliamente en función de la calidad del árido y, en especial, de la de 
los finos. Un rango típico podría estar entre 200 y 240 l/m3. 

En cualquier caso, con áridos de buena calidad que tengan suficientes finos no plásticos y un 
árido fino con un índice de huecos bajo, algunas mezclas de HCR de alta trabajabilidad pueden llegar a 
requerir un volumen de pasta bastante bajo. Por ejemplo, ha quedado demostrado que es posible 
diseñar un HCRV con una trabajabilidad muy alta con un contenido de pasta total tan bajo como 
176 l/m3 (Ortega, 2014). 

4.10.4 ¢ƛŜƳǇƻ ŘŜ ŦǊŀƎǳŀŘƻ 

El momento de iniciarse el fraguado del HCR compactado es un parámetro importante para 
conseguir una colocación continua de mezclas de HCR muy retardadas y de alta trabajabilidad. La 
especificación de tiempos mínimos de inicio de fraguado habría que establecerla desde un principio 
basándose en el volumen de las capas de HCR de la estructura de la presa y en la capacidad real mínima 
de colocación (no en la capacidad nominal) que pueda garantizarse a lo largo del tiempo que dure la 
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construcción de la presa. Ambos factores varían con la elevación en la presa. Es recomendable que el 
inicio de fraguado se seleccione con un amplio margen de seguridad para garantizar la necesaria 
continuidad en la colocación del HCR. Por ejemplo, en presas de HCR con volúmenes máximos por capa 
de entre 3.000 y 5.000 m3 y una capacidad de producción superior a los 500 m3/hora, se han empleado 
valores del tiempo inicial de fraguado de entre 20-24 horas. A pesar de que cada capa se podría colocar 
teóricamente en menos de diez horas, se ha considerado necesario especificar el inicio de fraguado 
con un factor de seguridad de 2,0. Este factor de seguridad varía de manera importante en función de 
las condiciones del tajo, del tamaño del proyecto y del grado de experiencia del contratista. 

También es importante controlar el final de fraguado de la mezcla para asegurar cierta 
resistencia inicial del hormigón y la estabilidad del encofrado (capítulo 5). Los valores máximos típicos 
del final de fraguado en mezclas muy retardadas de HCR están entre 40 a 50 horas. 

4.10.5 5ŜƴǎƛŘŀŘ 

Como densidad de referencia para el control de la mezcla de hormigón debe usarse la densidad 
teórica sin aire (d.t.s.a.), tanto durante la fase de diseño como en la de construcción. Los cambios que 
puedan darse en la d.t.s.a. deben calcularse anticipadamente a partir de las variaciones de la densidad 
de los materiales y los cambios en el contenido de agua. 

Ensayos realizados tanto en testigos como in-situ, indican que la densidad in-situ de mezclas 
de hormigón de alta trabajabilidad que se han consolidado mediante compactación con rodillo, es por 
lo general del orden de un 1% más alta que la densidad que se alcanza vibrando por inmersión la misma 
mezcla. Los valores típicos de la densidad in-situ de mezclas de HCR de alta trabajabilidad compactadas 
con rodillo oscilan entre el 98% y el 100% de la d.t.s.a. Al diseñar estas mezclas de hormigón se suele 
estimar en la dosificación un contenido medio de aire del 1%. 

4.11 I/w /hb !Lw9 h/[¦L5h 

Las mezclas de HCR con aire ocluido (AERCC) hasta un 6% se han usado desde principios de los 
años 90. Sin embargo, en la última década se ha producido un uso más extendido de este tipo de HCR 
en presas ubicadas en ambientes severos, con ciclos hielo-deshielo. Además, la reducción de los 
tiempos VeBe, ha permitido una mejor incorporación de aditivos aireantes en el HCR, así como en los 
GERCC/GEVR y en el HCRV. Algunas prácticas relativas al diseño de la mezcla y a especificaciones de 
construcción basadas en la d.t.s.a., usadas comúnmente en HCR sin aireantes, deben cambiar para 
considerar el contenido de aire ocluido. El desarrollo de mezclas AERCC requiere el ensayo de 
contenido de aire empleando la norma ASTM C1170, o bien la ASTM C1849. La dosis de aditivo aireante 
y el contenido de aire correspondiente en un HCR deben determinarse durante la fase de diseño de la 
mezcla, y posteriormente, confirmarla con ensayos de campo. 

4.12 [h{! 59 9b{!¸h ! 9{/![! w9![ όC{¢ύ 

Tal como se ha mencionado en el apartado 2.4.1, la construcción de al menos una losa de 
ensayo a escala real (FST), es habitualmente un requerimiento esencial en cada nueva presa de HCR. 
Las especificaciones técnicas de construcción deben incluir los detalles del diseño y los objetivos de la 
construcción y ensayo de dicha losa. Los objetivos fundamentales de la construcción de la losa de 
ensayo se describen en el apartado 5.3. 

Los aspectos más importantes a evaluar y confirmar en la losa de ensayo, con respecto al 
diseño y dosificación de las mezclas de HCR, son al menos los siguientes: 
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Å Aptitud para ser puesta en obra, 
Å Cantidad de segregación, cohesividad y volumen de pasta, 
Å Capacidad de la mezcla de mantener su consistencia con el tiempo para permitir su 

completa consolidación en el momento de la colocación, 
Å Nivel efectivo de retardo en el fraguado al colocar la siguiente capa con diferentes tiempos 

de recubrimiento, 
Å Calidad de los acabados de superficies encofradas, y 
Å Evaluación de las propiedades in-situ del hormigón endurecido (en matriz y en las juntas) 

mediante la extracción y ensayo de testigos. 

4.13 5h{LCL/!/Lhb9{ 59 [! [9/I!5! t!w! 9[ D9w//κD9±w ¸ 59 [!{ a9½/[!{ 59 w9¢ha! t!w! 
{¦t9wCL/L9{ 59 W¦b¢! 

La mayoría de las presas de HCR incluyen otros tipos de mezclas en el cuerpo de presa que se 
integran con la del hormigón compactado. Las lechadas se usan añadidas al HCR en el paramento de la 
presa para realizar el enriquecido con los métodos GEVR y GERCC, o como mezcla de retoma en juntas 
templadas y frías. Normalmente se emplean lechadas exclusivamente con cemento (cemento y agua) 
que se dosifican para su colocación con consistencias medidas en el viscosímetro de Marsch. Las 
mezclas de lechada deben dosificarse con una relación agua / cemento (W/C) similares a las del HCR. 

También se puede colocar mortero de retoma entre capas de HCR. La mezcla de mortero se 
debe dosificar con una relación cemento / material cementicio suplementario (C/SCM) similar a la del 
HCR, y normalmente incorporando un aditivo retardador de fraguado. En algunos casos la mezcla de 
retoma puede estar compuesta por un hormigón convencional rico en arena, de tamaño máximo de 
árido 9,5 a 20 mm, con un asiento alto, y una dosis elevada de un reductor de agua y un retardador de 
fraguado. La mezcla de retoma tiene que estar diseñada para conseguir el nivel especificado de calidad 
de la junta entre capas y adecuarse a la naturaleza y trabajabilidad de la mezcla particular de HCR que 
se esté usando. 

4.14 5h{LCL/!/Lhb9{ t!w! tw9{!{ !w/h 59 I/w 

Los materiales y mezclas empleadas hasta la fecha en las presas arco de HCR se abordan en el 
capítulo 9. No obstante, en principio, el método de dosificación sigue el mismo enfoque que se ha 
descrito en este capítulo. Todas las presas arco de HCR construidas hasta la fecha han empleado 
HCRCC. En la presa de Tabellout en Argelia, que es una estructura de gravedad de planta curva cuyo 
arco solo contribuye a resistir cargas sísmicas críticas, se empleó una mezcla MCRCC. 
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4.15 w9C9w9b/L!{ 

![[9b59Σ aΦΣ /w¦½Σ 5Φ ŀƴŘ hw¢9D!Σ CΦ άw// ƳƛȄ ŘŜǎƛƎƴ ŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ŦƻǊ 9ƴŎƛǎƻ ŘŀƳέΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎ ƻŦ 
ǘƘŜ сǘƘ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΣ ½ŀǊŀƎƻȊŀΣ {ǇŀƛƴΣ hŎǘƻōŜǊ нлмнΦ 

5¦b{¢!bΣ aΦwΦIΦ ά¢ƘŜ ŦƛǊǎǘ ол ȅŜŀǊǎ ƻŦ w// ŘŀƳǎέΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ {ŜǾŜƴǘƘ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ǎȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ 
ǊƻƭƭŜǊ ŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ όw//ύ ŘŀƳǎΦ /ƘŜƴƎŘǳΣ /ƘƛƴŀΣ {ŜǇǘŜƳōŜǊ нлмрΦ 

L/h[5κ/LD.Φ άwƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΦ {ǘŀǘŜ ƻŦ ǘƘŜ ŀǊǘ ŀƴŘ ŎŀǎŜ ƘƛǎǘƻǊƛŜǎ κ .ŀǊǊŀƎŜǎ Ŝƴ ōŞǘƻƴ 
ŎƻƳǇŀŎǘŞ ŀǳ ǊƻǳƭŜŀǳΦ ¢ŜŎƘƴƛǉǳŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜ Ŝǘ ŜȄŀƳǇƭŜǎέΦ .ǳƭƭŜǘƛƴ bȏмнсΣ L/h[5κ/LD.Σ tŀǊƛǎΣ нллоΦ 

L/h[5κ/LD. ά{ŜƭŜŎǘƛƻƴ ƻŦ ƳŀǘŜǊƛŀƭǎ ŦƻǊ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎέΦ .ǳƭƭŜǘƛƴ bȏмсрΣ L/h[5κ/LD.Σ tŀǊƛǎΣ нлмоΦ 

[jt9½Σ aΦ ϧ {/Iw!59wΣ 9Φ άw// ŘŀƳ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǉǳŀƭƛǘȅ ŎƻƴǘǊƻƭ ς ƴǳŎƭŜŀǊ ƎŀǳƎŜ ŘŜƴǎƛƳŜǘŜǊ 
ŎŀƭƛōǊŀǘƛƻƴέΦ {ƛȄǘƘ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ǎȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ ǊƻƭƭŜǊ ŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ όw//ύ ŘŀƳǎΦ ½ŀǊŀƎƻǎŀΣ {ǇŀƛƴΦ 
hŎǘƻōŜǊ нлмнΦ 

a!¢{¦{ILa!Σ ¢ΦΣ ¸!{¦ah¢hΣ ¢Φ ŀƴŘ ¢9¢{¦¸!Σ hΦ άLƳǇǊƻǾŜƳŜƴǘ ƻŦ w/5 ǇǊƻǇŜǊǘƛŜǎ ōȅ ŦƛƴŜ ǇŀǊǘƛŎƭŜǎ ƻŦ 
ƭƛƳŜǎǘƻƴŜέΦ 9ƴƎƛƴŜŜǊƛƴƎ ŦƻǊ 5ŀƳǎΣ 9ȄǘǊŀ ƛǎǎǳŜΣ мффм όƛƴ WŀǇŀƴŜǎŜύΦ 

b!D!¸!a!Σ LΦ ά! ǎǘǳŘȅ ƻƴ ƳƛȄǘǳǊŜ ŘŜǎƛƎƴ ƻŦ w/5 ōȅ ƭŀǊƎŜπǎƛȊŜŘ ǎǇŜŎƛƳŜƴ ŎƻƳǇŀŎǘƛƻƴ ŘŜǾƛŎŜέΦ 
9ƴƎƛƴŜŜǊƛƴƎ ŦƻǊ 5ŀƳǎΣ bƻΦснΣ мффм όƛƴ WŀǇŀƴŜǎŜύΦ 

b!Y!a¦w!Σ 9Φ ŀƴŘ I!w!5!Σ ¢Φ ά¢ƘŜ ǇǊƻǇŜǊǘƛŜǎ ƻŦ w/5 ǿƛǘƘ ōƭŀǎǘπŦǳǊƴŀŎŜ ŎŜƳŜƴǘέΦ 9ƴƎƛƴŜŜǊƛƴƎ ŦƻǊ 
5ŀƳǎΣ 9ȄǘǊŀ ƛǎǎǳŜΣ мффм όƛƴ WŀǇŀƴŜǎŜύΦ 

hw¢9D!Σ CΦ ά[Ŝǎǎƻƴǎ ƭŜŀǊƴŜŘ ŀƴŘ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ŦƻǊ ŜŦŦƛŎƛŜƴǘ w// ŘŀƳǎέΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎ ƻŦ ǘƘŜ сǘƘ 
LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΣ ½ŀǊŀƎƻȊŀΣ {ǇŀƛƴΣ hŎǘƻōŜǊ нлмнΦ 

hw¢9D!Σ CΦ άYŜȅ ŘŜǎƛƎƴ ŀƴŘ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŀǎǇŜŎǘǎ ƻŦ ƛƳƳŜǊǎƛƻƴ ǾƛōǊŀǘŜŘ w//έΦ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ WƻǳǊƴŀƭ ƻŦ 
IȅŘǊƻǇƻǿŜǊ ϧ 5ŀƳǎΦ ±ƻƭΦнмΣ LǎǎǳŜ оΦ нлмпΦ 

{/Iw!59wΣ 9Φ άtŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ ƻŦ w// ŘŀƳǎέΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎ ƻŦ ǘƘŜ сǘƘ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊπ
ŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΣ ½ŀǊŀƎƻȊŀΣ {ǇŀƛƴΣ hŎǘƻōŜǊ нлмнΦ 

{/Iw!59wΣ 9Φ ŀƴŘ .![[LΣ WΦ!Φ άtǊŜǎŀ wƻƳǇŜǇƛŎƻǎ π ! млф ƳŜǘŜǊ ƘƛƎƘ w// ŘŀƳ ŀǘ /ƻǊǊŀƭ 5Ŝǎ tŀƭƳŀǎ ǿƛǘƘ 
Ŧƛƴŀƭ ŘŜǎƛƎƴ ŘǳǊƛƴƎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴέΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎ ƻŦ ǘƘŜ пǘƘ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ 
ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΣ aŀŘǊƛŘΣ {ǇŀƛƴΣ bƻǾŜƳōŜǊ нллоΦ 

{ILaL½¦Σ {Φ ŀƴŘ ¸!b!DL5!Σ ¢Φ ά[ŀǊƎŜπǎƛȊŜŘ ǎǇŜŎƛƳŜƴ ŎƻƳǇŀŎǘƛƻƴ ŘŜǾƛŎŜ ƛƴ w/5 ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƳŜǘƘƻŘέΦ 
9ƴƎƛƴŜŜǊƛƴƎ ŦƻǊ 5ŀƳǎΣ bƻΦнсΣ мфуу όƛƴ WŀǇŀƴŜǎŜύΦ 

{t!b/h[5 ά¢ŜŎƘƴƛŎŀƭ ƎǳƛŘŜƭƛƴŜǎ ŦƻǊ ŘŀƳ ǎŀŦŜǘȅΣ bȏнΣ ±ƻƭǳƳŜ L όǳǇπŘŀǘŜ ƻƴ w//ύέΦ {ǇŀƴƛǎƘ bŀǘƛƻƴŀƭ 
/ƻƳƳƛǘǘŜŜ ƻƴ [ŀǊƎŜ 5ŀƳǎΣ aŀŘǊƛŘΣ {ǇŀƛƴΣ нлмнΦ  
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5 CONSTRUCCIÓN 

5.1 Lb¢wh5¦//Ljb 

En el presente capítulo se exponen los avances más importantes desde la publicación del 
Boletín Nº 126 (ICOLD/CIGB, 2003) y el estado actual del arte en lo que se refiere a la construcción de 
presas de HCR. 

La consideración primordial en cuanto a la construcción de presas de HCR queda bien ilustrada 
en el siguiente enunciado: "A igualdad de las demás cosas, cuanto más rápido se construya una presa 
de HCR, mejor serán las propiedades in-situ y más económica la estructura" (Dolen, Ibáñez-de-Aldecoa, 
Eharz y Dunstan, 2003). Para facilitar una construcción rápida, son esenciales un diseño de presa 
"acomodado" al HCR y una mezcla de HCR "de fácil manejo". 

Cuando en el texto a continuación se citan estadísticas, estas se corresponden con información 
procedente de algo más del 40% de las presas de HCR acabadas a fines de 2017. 

5.2 D9b9w![L5!59{ 

5.2.1 wŜǉǳƛǎƛǘƻǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ ŘŜƭ I/w 

Como consecuencia de la importancia de la constructibilidad, la consideración desde un 
principio de los principales métodos y logística de construcción es un requisito básico para una presa 
de HCR. Con respecto a esto, pueden ser favorables, para lograr beneficios en calidad, coste y programa 
de obra, aquellos procesos de licitación que incluyen una pronta participación del contratista, como es 
el caso de "Diseño y Construcción" o "Participación Inicial del Contratista" (ECI). 

Para garantizar la plena ventaja del método HCR de construcción de presas, el diseño de la 
presa y de la mezcla de HCR deben estar concebidos para una máxima eficiencia constructiva, y todos 
los aspectos principales de construcción deben recibir la atención necesaria en cuanto a planificación, 
diseño y especificaciones. Por encima de todo, los métodos constructivos deben mantenerse lo más 
sencillo posible, porque la simplicidad lleva aparejada la velocidad. 

En principio, la construcción con HCR implica la colocación continua de capas de relativamente 
poco espesor sobre un área grande. A diferencia de las presas de HV, si se presenta un problema en 
una capa determinada no hay bloques alternativos en los que trabajar mientras se resuelve el 
problema, y consecuentemente se interrumpe la construcción. Por tanto, es particularmente 
importante que todos los aspectos de la construcción de presas de HCR se planifiquen y programen 
diligentemente con suficiente antelación. Cuando se presenten problemas de naturaleza ingenieril, la 
responsabilidad y la autoridad para resolver esos problemas deberían idealmente estar a nivel de obra. 

Comparado con las presas de HV, en la construcción con HCR el ratio horas-hombre dividido 
por el volumen de hormigón colocado es generalmente menor, debido a los mayores ritmos de 
colocación, menor superficie a encofrar, menores tiempos para preparación de juntas y a la mayor 
participación en general de equipos mecanizados. La disposición de las instalaciones debe planificarse 
cuidadosamente para minimizar las necesidades de energía, ya sea el HCR transportado por camiones, 
cintas transportadoras u otros medios. También deben minimizarse los recorridos totales y diferencias 
de cota en el transporte, y la exposición del hormigón fresco al sol y a la climatología.  
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5.2.2 wŜƴŘƛƳƛŜƴǘƻǎ ŘŜ ŎƻƭƻŎŀŎƛƽƴ ŘŜƭ I/w 

Hasta el momento, el rendimiento medio mensual de colocación alcanzado en una presa de 
HCR no ha excedido los 200.000 m3 y se considera que probablemente la tasa máxima de colocación 
alcanzable en la práctica sea del orden de 250.000 m3/mes, siendo probablemente el suministro de 
materiales, y en particular el de los materiales cementicios, el factor crítico. 

La Figura 5.1 muestra los rendimientos medios de colocación de unas 500 presas de HCR con 
respecto al volumen de HCR colocado (Dunstan, 2015, actualizado en 2017). La franja indicada contiene 
el 97% de todos los valores mostrados. 

 

Fig. 5.1 

Rendimientos medios de colocación en presas de HCR con respecto al volumen de HCR colocado 

Solamente un 3% de las presas de HCR (y de relleno rígido) incluidas en la Figura 5.1 se 
encuentran en el 10% superior de los rendimientos de colocación promedio logrados. De las 113 presas 
en las que el volumen excedía 0,5 Mm3, solamente en 6 de ellas (un 5,5%) se alcanzaron rendimientos 
medios dentro del 10% superior, y solamente en 9 (un 8%) dentro del 20% superior. 
Consecuentemente, las estadísticas sugieren que la verdadera ventaja del HCR en la construcción de 
presas, que es la velocidad, no se ha conseguido en más del 90% de las presas de HCR construidas hasta 
la fecha. 

Cualquier impedimento puede reducir rápidamente los rendimientos de colocación del HCR y 
consecuentemente la calidad, al tiempo que se incrementa el coste. Por tanto, las actividades no 
verdaderamente esenciales para la colocación del HCR, deben realizarse fuera de la superficie de 
colocación, o durante los cambios de turno o periodos de inactividad. Por seguridad, eficiencia y 
mínima contaminación, todos los vehículos y personal no necesarios deben mantenerse alejados de 
las áreas de colocación y rutas de movimiento de equipos. 
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Un Manual de Procedimientos Constructivos (Procedimiento de Ejecución) puede ser útil para 
garantizar que todas las actividades se planifiquen cuidadosamente, si bien serán necesarias revisiones 
frecuentes para tener en cuenta circunstancias cambiantes durante la construcción. Adicionalmente, 
un programa exhaustivo de formación es un requisito clave, incluyendo reuniones previas a la 
construcción y ensayos a escala real, para asegurar que todo el personal trabajará de forma segura y 
efectiva teniendo en cuenta las numerosas actividades sensibles a los plazos que deben coordinarse 
diligentemente para lograr una presa de HCR de calidad. 

Es obligado enfatizar los beneficios que se pueden obtener en los ritmos de construcción del 
HCR mediante la participación de personal experimentado tanto en la construcción como en el diseño 
de presas. La experiencia de un contratista es vital para lidiar con los principales factores relativos a la 
construcción que, de acuerdo con la experiencia acumulada desde el comienzo de la construcción de 
presas de HCR, impactan en los rendimientos alcanzables de colocación de HCR (Dunstan, 2015), a 
saber: 

Å Procedimientos de colocación. 
Å Plan de turnos de trabajo. 
Å Suministro y ensilado de materiales cementicios. 
Å Suministro y acopio de áridos. 
Å Capacidad de la planta de hormigón y tipo de amasadoras. 
Å Transporte del HCR desde la planta de hormigón hasta el punto de colocación. 
Å Estado y mantenimiento preventivo de equipos. 
Å Condiciones meteorológicas (lluvia, temperatura y viento). 

La plena ventaja del método de construcción HCR para presas solamente se puede obtener si 
la mayoría de estos factores se realizan de una manera correcta (junto con los factores relacionados 
con el diseño de la presa y el diseño de la mezcla, mencionados en capítulos anteriores). 

5.3 [h{!{ 59 9b{!¸h ! 9{/![! w9![ όC{¢ύ 

Se debe realizar una losa de ensayo a escala real (FST) (o varias), bien planificada, en cada presa 
de HCR que se vaya a construir. En aras de la economía, la FST puede incorporarse en una estructura 
temporal o permanente, pero en las presas más grandes, es preferible obtener los beneficios de 
diseñar la FST como una estructura independiente. 

Los cinco objetivos generales principales de una FST son (Dunstan e Ibáñez-de-Aldecoa, 2003): 
1) validar, bajo condiciones de construcción reales, la mezcla de HCR que se empleará en la 
construcción de la presa, 2) desarrollar los diversos procedimientos requeridos para construir la presa, 
3) instruir a todo el personal involucrado en las diferentes actividades, incluyendo el control y 
aseguramiento de la calidad, 4) puesta en marcha de toda las maquinaria, plantas y equipos y 5) 
demostrar que las mezclas de hormigón, procedimientos y equipos utilizados alcanzan, de una manera 
eficiente, los criterios de comportamiento especificados en cuanto a resistencia y permeabilidad. 

En cuanto a los objetivos específicos de la FST, los requerimientos principales son: 

1. tǊƻōŀǊ ƭƻǎ ǎƛǎǘŜƳŀǎ ŘŜ ŘƻǎƛŦƛŎŀŎƛƽƴΣ ƳŜȊŎƭŀ ȅ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘŜ ŀ ǇƭŜƴŀ ŎŀǇŀŎƛŘŀŘΣ ƛƴŎƭǳƛŘƻǎ 
ƭƻǎ ǎƛǎǘŜƳŀǎ ŘŜ ǇǊŜπŜƴŦǊƛŀƳƛŜƴǘƻ ȅ ǇǊŜπŎŀƭŜƴǘŀƳƛŜƴǘƻ ŎǳŀƴŘƻ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀΣ 

2. 9ǾŀƭǳŀǊ Ŝƭ ŎƻƳǇƻǊǘŀƳƛŜƴǘƻ ǊŜŀƭ ŘŜ ƭŀ ƳŜȊŎƭŀ ŘŜ I/w ŦǊŜǎŎƻ ŀ ŜǎŎŀƭŀ ǊŜŀƭΣ ŀǎƝ ŎƻƳƻ 
ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǊ ŎǳŀƭǉǳƛŜǊ ŀƧǳǎǘŜ ƻ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽƴ ǊŜǉǳŜǊƛŘƻǎ ŀƭ ŘƛǎŜƷƻ ŘŜ ƭŀ ƳŜȊŎƭŀ ŘŜ I/wΣ 
ǇǊŜǎǘŀƴŘƻ ŜǎǇŜŎƛŀƭ ŀǘŜƴŎƛƽƴ ŀ ƭŀ ǘǊŀōŀƧŀōƛƭƛŘŀŘ ȅ ŀƭ ǇƻǘŜƴŎƛŀƭ ŘŜ ǎŜƎǊŜƎŀŎƛƽƴΣ 
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3. !ƴŀƭƛȊŀǊ Ŝƭ ŎƻƳǇƻǊǘŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ǾŀǊƛƻǎ ǊŜǘŀǊŘŀŘƻǊŜǎΣ Ŏƻƴ ŜǎǇŜŎƛŀƭ ŀǘŜƴŎƛƽƴ ŀƭ ǇƻǘŜƴŎƛŀƭ 
ŘŜ ŜȄǳŘŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ƳŜȊŎƭŀ ŘŜ I/wΣ 

4. 5ŜǎŀǊǊƻƭƭŀǊ ƭƻǎ ǇǊƻŎŜŘƛƳƛŜƴǘƻǎ ƽǇǘƛƳƻǎ ŘŜ ŘŜǎŎŀǊƎŀ ȅ ŜȄǘŜƴŘƛŘƻ ŘŜƭ I/wΣ 

5. 5ŜǎŀǊǊƻƭƭŀǊ ǳƴ ǇǊƻŎŜŘƛƳƛŜƴǘƻ ŀǇǊƻǇƛŀŘƻ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŜȄǘŜƴŘƛŘƻ ȅ ŎƻƳǇŀŎǘŀŎƛƽƴ ǇƻǊ ŎŀƭƭŜǎΣ 

6. 9ǎǘŀōƭŜŎŜǊ Ŝƭ ƴǵƳŜǊƻ ƴŜŎŜǎŀǊƛƻ ŘŜ ǇŀǎŀŘŀǎ ŘŜ ŎƻƳǇŀŎǘŀŘƻǊ όŜǎǘłǘƛŎŀǎ ȅ Ŏƻƴ ǾƛōǊŀŎƛƽƴύΣ 

7. 9ƴǎŀȅŀǊ ȅ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭŀǊ ƳŞǘƻŘƻǎ ŘŜ ŜƧŜŎǳŎƛƽƴ ŘŜƭ I/w Ŝƴ ǇŀǊŀƳŜƴǘƻǎ ȅ Ŝƴ ƛƴǘŜǊŦŀǎŜǎ 
όŎƻƴǘŀŎǘƻ ŎƻƴǘǊŀ ǊƻŎŀύ ȅ ƭŀ ŎƻƳǇŀŎǘŀŎƛƽƴ ŀǎƻŎƛŀŘŀ όI±Σ D9w//Σ D9±wΣ ƻ I/w±ύΣ 

8. 9ƴǎŀȅŀǊ ȅ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭŀǊ ǎƛǎǘŜƳŀǎ ŀǇǊƻǇƛŀŘƻǎ ŘŜ ŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ŘŜ ǇŀǊŀƳŜƴǘƻǎΣ 

9. 9ƴǎŀȅŀǊ ƭŀ ŜŦŜŎǘƛǾƛŘŀŘ ŘŜ ŘƛǾŜǊǎƻǎ ǇǊƻŎŜŘƛƳƛŜƴǘƻǎ ŘŜ ǇǊŜǇŀǊŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜ 
Ƨǳƴǘŀǎ ŎŀƭƛŜƴǘŜǎΣ ǘŜƳǇƭŀŘŀǎ ȅ ŦǊƝŀǎΣ ŘŜƳƻǎǘǊŀƴŘƻ ǉǳŜ ƭƻǎ ƳŞǘƻŘƻǎ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾƻǎ ŎǳƳǇƭŜƴ 
Ŏƻƴ ƭƻǎ ŎǊƛǘŜǊƛƻǎ ŘŜ ŘƛǎŜƷƻ ŜǎǇŜŎƛŦƛŎŀŘƻǎΣ 

10. 9ƴǎŀȅŀǊ ƭƻǎ ŘƛǾŜǊǎƻǎ ƳŞǘƻŘƻǎ ŘŜ ǘǊŀǘŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ Ƨǳƴǘŀǎ ŀ ŘƛŦŜǊŜƴǘŜǎ ƎǊŀŘƻǎ ŘŜ 
ƳŀŘǳǊŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜΣ 

11. 9ƴǎŀȅŀǊ ƭŀ ǇǊŜǇŀǊŀŎƛƽƴ ŘŜ ŀƭƎǳƴŀǎ Ƨǳƴǘŀǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ ϦǾŜǊǘƛŎŀƭŜǎϦ Ŝƴ ǳƴŀ ŎŀǇŀ 
όŎŀƭƛŜƴǘŜǎΣ ǘŜƳǇƭŀŘŀǎ ȅ ŦǊƝŀǎύΣ 

12. 9ƴǎŀȅŀǊ ƭŀ ƛƴǎǘŀƭŀŎƛƽƴ ŘŜ ŜƭŜƳŜƴǘƻǎ ŘŜ ŀǳǎŎǳƭǘŀŎƛƽƴ ȅ ǎǳ ŎŀōƭŜŀŘƻΣ 

13. LƴǎǘŀƭŀǊ ŜƭŜƳŜƴǘƻǎ ŘŜ ŀǳǎŎǳƭǘŀŎƛƽƴ ǇŀǊŀ ŜǾŀƭǳŀǊ Ŝƭ ŎƻƳǇƻǊǘŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜƭ I/w ŘǳǊŀƴǘŜ 
ƭŀ ŜǘŀǇŀ ƛƴƛŎƛŀƭ ŘŜ ƘƛŘǊŀǘŀŎƛƽƴΣ 

14. 9ƴǎŀȅŀǊ ȅ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭŀǊ ƳŞǘƻŘƻǎ ŘŜ ƛƴŘǳŎŎƛƽƴ ȅ ŎƻǊǘŜ ŘŜ Ƨǳƴǘŀǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀŎŎƛƽƴΣ 

15. 9ƴǎŀȅŀǊ ƭŀ ƛƴǎǘŀƭŀŎƛƽƴ ŘŜ ǘŀǇŀƧǳƴǘŀǎ ȅ ŜƧŜŎǳŎƛƽƴ ŘŜ ŘǊŜƴŜǎ ǇǊŜŦƻǊƳŀŘƻǎ Ŝƴ ƭŀǎ Ƨǳƴǘŀǎ 
ŘŜ ŎƻƴǘǊŀŎŎƛƽƴΣ 

16. 9ǎǘŀōƭŜŎŜǊ ƭŀ ƎŀƴŀƴŎƛŀ ŘŜ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀ ŘŜ ƭŀ ƳŜȊŎƭŀΣ ŘŜǎŘŜ ƭƻǎ ŀŎƻǇƛƻǎ ŘŜ ƳŀǘŜǊƛŀƭŜǎ 
Ƙŀǎǘŀ ƭŀ ŎƻƳǇŀŎǘŀŎƛƽƴΣ 

17. 9ƴǎŀȅŀǊ ƭƻǎ ōŜƴŜŦƛŎƛƻǎΣ Ŝƴ Ŏǳŀƴǘƻ ŀ ŎƻƴǘǊƻƭ ŘŜ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀΣ ŘŜ ŘƛŦŜǊŜƴǘŜǎ ǎƛǎǘŜƳŀǎ ŘŜ 
ŜƴŦǊƛŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜΣ ƻ ƴŜōǳƭƛȊŀŎƛƽƴΣ ȅ ƭŀ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘŀŎƛƽƴ ȅ ŦǳƴŎƛƻƴŀƳƛŜƴǘƻ 
ŘŜ ƭƻǎ ǎƛǎǘŜƳŀǎ ŘŜ ƴŜōǳƭƛȊŀŘƻΣ 

18. /ǳŀƴǘƛŦƛŎŀǊ Ŝƭ ōŜƴŜŦƛŎƛƻ Ŝƴ ǊŜŘǳŎŎƛƽƴ ŘŜ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀ ŘŜ ƭƻǎ ƳŞǘƻŘƻǎ ŘŜ ǇǊŜπ
ŜƴŦǊƛŀƳƛŜƴǘƻΣ 

19. 9ǾŀƭǳŀǊ Ŝƭ ŎƻƳǇƻǊǘŀƳƛŜƴǘƻ ǊŜŀƭ ŘŜƭ I/w ŜƴŘǳǊŜŎƛŘƻΥ ǾŜǊƛŦƛŎŀƴŘƻ ƭŀǎ ǊŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀǎ 
ŀƭŎŀƴȊŀŘŀǎ ƛƴπǎƛǘǳ Ŝƴ ŎƻƳǇŀǊŀŎƛƽƴ Ŏƻƴ ƭŀǎ ŘŜƭ ƭŀōƻǊŀǘƻǊƛƻΣ 

20. [ƭŜǾŀǊ ŀ Ŏŀōƻ ǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳŀ ŎƻƳǇƭŜǘƻ ǇƻǎǘπŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ ŘŜ Ŝƴǎŀȅƻǎ ȅ ŜȄǘǊŀŎŎƛƽƴ ŘŜ 
ǘŜǎǘƛƎƻǎΣ ƛƴŎƭǳȅŜƴŘƻ ǘŜǎǘƛƎƻǎ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭŜǎ Ŝƴ ƭƻǎ ǇŀǊŀƳŜƴǘƻǎΣ ǘŜǎǘƛƎƻǎ ƛƴŎƭƛƴŀŘƻǎ Ŝƴ Ŝƭ 
ƘƻǊƳƛƎƽƴ ŘŜ ŎƻƴǘŀŎǘƻ ŎƻƴǘǊŀ ƭŀ ǊƻŎŀΣ ȅ ǘŜǎǘƛƎƻǎ ǾŜǊǘƛŎŀƭŜǎ Ŝƴ ƭŀǎ Ƨǳƴǘŀǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀŎŎƛƽƴ 
ȅ ǳōƛŎŀŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ƭƻǎ ǘŀǇŀƧǳƴǘŀǎΣ ȅ 

21. wŜŎƻǇƛƭŀǊ ǘƻŘŀǎ ƭŀǎ ƻōǎŜǊǾŀŎƛƻƴŜǎ ȅ Řŀǘƻǎ ŘŜ ƭŀ ŀǳǎŎǳƭǘŀŎƛƽƴΦ 

Idealmente, el sistema de transporte del HCR a utilizar en la presa debería usarse para la FST. 
Sin embargo, cuando lo que está planeado es un sistema de cintas transportadoras, rara vez es 
económicamente rentable tener este sistema en funcionamiento para cuando se construye la FST, ni 
a menudo es posible acomodar el sistema de cintas de la presa para llevar el HCR a la ubicación de la 
FST. 

Para obtener el máximo beneficio de la FST, se recomienda el siguiente planteamiento en tres 
fases: 
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Å Fase 1.  Pruebas "informales", con los objetivos de comprobar, en condiciones reales, la 
mezcla de HCR desarrollada en el laboratorio, formar al personal, y realizar la puesta en 
marcha de la maquinaria, plantas y equipos. 

Å Fase 2.  La FST principal (a veces es necesaria más de una FST). 
Å Fase 3. Una prueba "informal" adicional inmediatamente antes del comienzo de la 

colocación del HCR en la presa, y/o antes del reinicio cuando la colocación del HCR está 
restringida a ciertas épocas. El objetivo principal de la Fase 3 es volver a formar al personal, 
instruir al nuevo personal, y ajustar las máquinas, plantas y equipos después de períodos 
de inactividad. 

A continuación se proporcionan algunos criterios generales para el diseño y la ejecución de la 
FST principal (Fase 2): 

Å Se debe preparar un plan de construcción muy detallado con suficiente antelación al 
comienzo de la FST, que incluya un plan detallado de cada capa, inventarios de todo el 
personal, materiales y equipos necesarios, y un programa detallado de su implementación. 
Deben definirse y programarse todas las actividades necesarias que deban completarse 
antes, durante y después de cada capa, incluidas las actividades de control de calidad y la 
toma de muestras y ensayos necesarios después de la finalización. 

Å El emplazamiento para la FST debe ser razonablemente horizontal y nivelado, y lo más 
cerca posible de la planta de HCR. 

Å Las dimensiones deben ser suficientes para crear condiciones similares a las que habrá en 
la presa, permitiendo un extendido, compactación y operación de equipos de una manera 
similar a la real. Como norma general, la FST debería tener de 10 a 12 m de ancho, al menos 
30 m de largo y al menos 10 capas de altura, para poder probar una variedad de juntas 
calientes con diferentes tiempos de exposición y juntas templadas y frías con diferentes 
condiciones de exposición y tratamientos de junta. 

Å La FST debe incluir una o dos juntas de contracción, que incluyan el conjunto de tapajuntas 
y drenes en el lado de aguas arriba. 

Å Para minimizar el número de variables, es preferible usar una única mezcla de HCR, a lo 
sumo cambiando la dosis de aditivo retardador entre grupos de capas (mínimo 4). Por 
tanto, el programa de ensayos para el desarrollo de la mezcla de HCR debe haber 
identificado la mezcla óptima previamente a la realización de la FST. 

Å Plan de extracción de testigos: para asegurar que no se dañen durante la perforación, los 
testigos para ensayar la resistencia de las juntas entre capas se deben extraer no antes de 
55 días después de la colocación (preferiblemente 85 días) para que haya suficiente tiempo 
para preparar los testigos para ensayarlos a 60 días (preferiblemente a 90 días) 
(Dunstan e Ibáñez-de-Aldecoa, 2003). Siempre se deben utilizar perforadores 
experimentados y equipos de perforación de buena calidad. El diámetro de los testigos 
también es un factor importante a tener en cuenta para obtener buenas muestras. 

Å Para cumplir lo anterior, la FST debe estar finalizada al menos 4 meses antes de la fecha 
que se haya planificado para el inicio del HCR en la presa. 

Å A partir de los resultados de los ensayos sobre testigos, se definen los Factores de Madurez 
Modificados máximos permitidos:  FMM = (°C+12) x hora o (°F-10.5) x h para juntas 
calientes y templadas, y para la dosis de retardador utilizada (si es el caso). Usando la 
formulación del FMM, es factible extrapolar, para la mezcla de HCR utilizada, el tiempo 
máximo de exposición permitido en horas para los diferentes meses del año, para las 
juntas calientes y templadas. Un enfoque más reciente, y sin duda más preciso, consiste 
en establecer los límites para las condiciones de juntas calientes y templadas sobre la base 
de los tiempos de fraguado inicial y final, respectivamente. Los ensayos de principio y fin 
de fraguado deben realizarse a la temperatura promedio de las máximas de cada mes o, al 
menos, del mes más caluroso de cada trimestre. Esto se trata nuevamente en el 



 68 

apartado 5.10. Cuando se van a utilizar sistemas de pre-enfriamiento o precalentamiento, 
la temperatura esperable de colocación del HCR debe reproducirse en la FST y en los 
ensayos de principio y fin de fraguado; de lo contrario, los resultados deben ajustarse bajo 
la guía de un experto. 

Es práctica común el utilizar el método de ensayo ASTM C403 para medir los tiempos de inicio 
y fin de fraguado del mortero del HCR. Sin embargo, este ensayo no proporciona un reflejo exacto de 
los tiempos equivalentes de fraguado del HCR en el tajo, por lo general sobreestimando 
significativamente los tiempos reales. Además, en condiciones de obra, se puede observar un fraguado 
más temprano en la pasta superficial, en comparación con el resto de la capa. En consecuencia, es una 
buena práctica usar termistores/termopares para medir el aumento de la temperatura de hidratación, 
que comienza con el inicio del fraguado. 

Å Una práctica recomendable es realizar un corte transversal completo de la FST con hilo de 
diamante, aproximadamente 60 días después de la finalización. La demolición y retirada 
del HCR en un lado del corte con hilo permite una minuciosa evaluación de la realización 
de la FST. Esto se realizó en la FST en varias presas, como en el caso de la Presa de Hickory 
Log Creek (GA, EE.UU.) (ver Fig. 5.15), el proyecto Taum Sauk (MO, EE.UU.) (Rizzo et al, 
2009) y el recrecido de la Presa de Cotter (Australia). 

Los requisitos anteriores implican que la planta de dosificación y amasado del HCR debe estar 
instalada, todo el equipo y el personal de colocación deben estar en la obra y el programa de desarrollo 
de la mezcla de HCR debe haberse completado con mucha antelación a la fecha planificada para el 
inicio de la colocación de HCR en la presa. Para una presa pequeña, con un pequeño volumen de 
colocación de HCR, esto no siempre es económicamente posible o ventajoso. En tales casos, los costes 
correspondientes al aumento del plazo de presencia de la planta en obra deben sopesarse con respecto 
a un planteamiento conservador en cuanto a la mezcla y colocación del HCR, lo cual permitiría un 
desfase reducido entre la FST y el inicio de la colocación de HCR en la presa. 

Se debe preparar un informe completo sobre todos los aspectos de la FST. 

5.4 C!.wL/!/Ljb ¸ !/htLh 59 #wL5h{ 

5.4.1 CŀōǊƛŎŀŎƛƽƴ ŘŜ łǊƛŘƻǎ 

Hoy en día, para la mayoría de las presas de HCR, los áridos se distribuyen en tres (16,0% de 
los casos), cuatro (60,8%) o cinco (12,5%) tamaños o husos granulométricos, con un tamaño máximo 
de árido (TMA) de 75/80 mm en China y Japón (presas RCD) y 50 +/- 10 mm en el resto del mundo (ver 
Fig. 5.2). En el 2,7% de las presas de HCR finalizadas hasta la fecha se ha usado un único tamaño de 
árido, mientras que se han utilizado dos tamaños en el 8,0% de los casos (Dunstan, 2014, actualizado 
en 2017). 

El planteamiento más común es el de tres áridos gruesos y un único árido fino. 

Existe una mayor conciencia de los beneficios asociados a una mejor forma de los áridos y 
actualmente parece haber una tendencia hacia plantas de áridos más sofisticadas, en particular para 
grandes presas de HCR. Si bien estas plantas producen áridos con mejor forma y, en consecuencia, 
mezclas de HCR en las que el material cementicio es más eficiente, los costes son más altos, y se debe 
buscar un equilibrio entre la reducción de coste en materiales cementicios y el mayor coste de 
producción de áridos, aunque también hay que considerar los beneficios constructivos de usar una 
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mezcla más trabajable y cohesiva, que a veces se pueda compactar como HCRV (sin adición de 
lechada). 

 

Fig. 5.2 

Tamaños máximos de árido utilizados en presas de HCR en los últimos 15 años 

En los últimos años, se ha vuelto cada vez más común el usar machacadoras de impacto para 
presas de HCR, particularmente machacadoras de impacto de eje vertical (VSI), en etapas de trituración 
secundaria o terciaria, especialmente para producir áridos finos. Las machacadoras de impacto, 
particularmente del tipo VSI, generan partículas con mejores formas y granulometrías, reduciendo el 
índice de huecos en la arena y, en consecuencia, la demanda de agua y el contenido de materiales 
cementicios. Además de una reducción en la subida de la temperatura de hidratación, las 
correspondientes mezclas de HCR a menudo también se benefician de una menor segregación y una 
mayor economía, como se determinó en la Presa de Yeywa (Myanmar) (Aung et al, 2007). 

Si bien el coste más alto de una machacadora tipo VSI no siempre se justifica para los áridos 
gruesos, en general sí será justificable para los áridos finos. 

El TMA y la homogeneidad de la granulometría tienen una influencia significativa en la 
uniformidad, la cohesión y la facilidad de compactación del HCR. Cuando se desea un control 
granulométrico riguroso, el árido grueso debe ser producido y dosificado en tamaños separados. 
Algunos proyectos han reducido los costes de acopio y dosificación mediante el uso de un único 
tamaño de árido, o aumentando el ancho del huso granulométrico del material acopiado. Sin embargo, 
esta práctica puede aumentar la fluctuación en la granulometría total de los áridos en los acopios y 
causar dificultades para producir un HCR uniforme (ACI, 2000). No obstante, esta solución de 
premezclar el árido y producir un acopio final "todo uno" se ha utilizado con resultados satisfactorios 
en una serie de proyectos, como la Presa de Rompepicos (México) (Schrader y Balli, 2003) y la Presa 
de Burnett (Australia) (López et al, 2005).  
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5.4.2 !ŎƻǇƛƻ ȅ ŀƭƳŀŎŜƴŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ łǊƛŘƻǎ 

El acopio de áridos y la ubicación de la planta de hormigón pueden ser incluso más importantes 
en una presa de HCR que en una de HV. Con frecuencia, se requieren acopios muy grandes antes del 
comienzo de los trabajos con el HCR (ver apartado 3.3.1). Habitualmente, las especificaciones 
requieren que se fabrique del 30% al 40% del árido total necesario para el HCR antes de comenzar la 
colocación del HCR en la presa, siempre que haya un área disponible suficiente para su acopio. Algunas 
de las razones para esto son: 

Å Ralentizar la colocación de HCR debido a la falta de disponibilidad de áridos implica una 
situación en la que la recuperación es muy difícil y/o muy costosa. 

Å Para un emplazamiento con áreas adecuadas para almacenamiento de áridos, una 
instalación de producción de áridos más pequeña generalmente representa la solución 
más económica. 

Å Puede ser fácil movilizar y poner en marcha a plena capacidad la producción de áridos muy 
al principio del proyecto. Esto puede ayudar al "cash-flow" inicial del Contratista, cuando 
el contrato prevé el pago de los materiales en acopio. 

Å Requisitos técnicos del diseño, como el producir áridos durante el invierno (o verano) para 
permitir su acopio a temperaturas más bajas (o más altas). Las temperaturas en el interior 
de los acopios se pueden monitorear con termopares, como se realizó en la Presa de 
Burnett (Australia) (López et al, 2005), para permitir identificar los áridos con temperaturas 
más frías (o más calientes) para ser utilizados durante los periodos de construcción del HCR 
más calurosos (o más fríos). 

Å Con grandes acopios, el material que ocasionalmente se pueda producir incumpliendo las 
especificaciones se puede extender sobre el material aceptable para producir una mezcla 
dentro de las especificaciones. 

Å Acopios grandes de áridos tienen también el beneficio de unas condiciones de humedad 
más estables, lo que reduce las variaciones en la consistencia del HCR. 

En valles muy estrechos y en sitios con pocas superficies disponibles, puede que no sea posible, 
o económico, prever grandes acopios cerca, o a una distancia razonable de la planta de dosificación y 
amasado del HCR. En esos casos, se requiere una cuidadosa atención a la capacidad de la planta de 
áridos, para garantizar que no se comprometan los rendimientos de producción del HCR durante todo 
el programa de colocación de HCR, tal como se planificó en las presas de Porce II (Abadía y Del Palacio, 
2003) y Miel I (Moreira et al, 2002), ambas en Colombia. 

La ubicación y las dimensiones de los acopios, y el método de transporte de los áridos a la 
planta de hormigón, deben diseñarse para minimizar la segregación y la variabilidad de las 
granulometrías. Con los muy altos rendimientos de producción que son posibles con el HCR, puede que 
sean necesarias varias cargadoras o un sistema de cintas transportadoras para mantener llenas las 
tolvas de áridos en la planta de hormigón. Para grandes proyectos, el sistema de alimentación de áridos 
preferido comporta usar galerías colectoras bajo "acopios activos" (uno por tamaño de árido) o tolvas 
de recepción, y en ambos casos, con cintas transportadoras que alimentan directamente las tolvas de 
áridos o los silos de la planta de dosificación y amasado. Para grandes proyectos, se recomienda el 
almacenamiento de áridos en la planta de hormigón en silos con aislamiento térmico, especialmente 
cuando sea importante el control de la temperatura. 

En climas húmedos, la arena (o arenas) debe acopiarse bajo techo durante un período de 
algunos días (mínimo 3 a 4 días de máxima producción) antes de su uso, para permitir su protección, 
el drenaje y la estabilización de la humedad. De lo contrario, puede no ser posible producir HCR con 
un tiempo VeBe estable o, en el peor de los casos, la humedad total puede exceder el contenido de 
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agua de la dosificación. Además, cuando se utilizan escamas de hielo para el pre-enfriamiento (ver 
apartado 5.6), todos los áridos deben tener la humedad más baja posible (por encima del estado SSS). 

5.5 C!.wL/!/Ljb 59[ I/w 

5.5.1 DŜƴŜǊŀƭƛŘŀŘŜǎ 

Para las presas más grandes de HCR, por redundancia funcional, se recomiendan dos plantas 
de hormigón, cada una con la mitad de la capacidad total de producción requerida. La planta (o plantas) 
debe estar ubicada en un área sobreelevada, nivelada, con buen drenaje y preferiblemente 
pavimentada. 

Actualmente se tiende al desarrollo de plantas de dosificación y amasado específicamente para 
la construcción de HCR. La dosificación puede ser mediante dosificación convencional por peso, 
dosificación continua por peso usando cintas pesadoras, o dosificación volumétrica continua, bien con 
alimentadores de paletas o con alimentadores de banda estriada (ACI, 2011). 

Las variaciones en el contenido de agua libre de los áridos pueden afectar significativamente 
la calidad y el potencial de segregación de un HCR; tales variaciones pueden ser particularmente 
problemáticas en las amasadas iniciales del HCR. La falta de agua en las primeras amasadas es 
especialmente indeseable, ya que estas amasadas con frecuencia se colocarán donde el HCR debe ser 
preferiblemente más trabajable de lo habitual; es decir, para cubrir áreas de la cimentación, o al inicio 
o reanudación de una capa de HCR colocándolo encima de HCR endurecido. En consecuencia, la planta 
de HCR siempre debe incluir un by-pass o cinta de descarga, que permita el rechazo de amasadas de 
HCR "fuera de especificación". 

Se debe proveer una planta de hormigón independiente para la producción de HV y mortero, 
particularmente en obras grandes. Cuando se utiliza una única planta de hormigón en proyectos 
pequeños, todas las dosificaciones de hormigón a producir deben diseñarse en base a los mismos 
tamaños de áridos. 

5.5.2 !ƳŀǎŀŘƻǊŀǎ 

Las amasadoras son uno de los elementos clave en la rápida producción de HCR y una 
capacidad y fiabilidad adecuadas de la amasadora son de particular importancia. La amasadora debe 
funcionar con poco o ningún tiempo de inactividad y el mantenimiento y las reparaciones deben 
planificarse cuidadosamente y realizarse rápidamente. Deben almacenarse en obra las piezas de 
repuesto críticas. 

El menor contenido de agua del HCR en comparación con el hormigón convencional implica 
una mayor sensibilidad con respecto al amasado. La uniformidad de la mezcla debe verificarse y 
mantenerse para todos los ritmos de producción que se vayan a utilizar. 

El desglose de los tipos de amasadoras utilizados en las plantas de hormigón para la 
construcción de presas de HCR hasta finales de 2017 se ilustra en la Figura 5.3 (Dunstan, 2014, 
actualizado en 2017).  



 72 

 

Fig. 5.3 

Tipos de amasadoras de hormigón utilizadas en presas de HCR 

Durante la última década más o menos, ha habido pocos cambios en el porcentaje de presas 
en las que se han utilizado plantas de hormigón con amasadoras continuas. Sin embargo, el porcentaje 
de presas en las que se han usado amasadoras discontinuas de doble eje ha aumentado en un 10%, 
mientras que ha habido una disminución equivalente en el uso de tambor basculante y otros tipos de 
amasadoras. Las amasadoras de tambor basculante, de tambor partido y de tambor reversible, tienden 
a segregar incluso las mezclas de HCR más trabajables y cohesivas, especialmente aquellas con TMA 
grande. Además, los tiempos de amasado son significativamente más largos que para las amasadoras 
discontinuas de doble eje. 

Los camiones-hormigonera de transporte y las plantas dosificadoras móviles no deben usarse 
para amasar HCR, excepto para aplicaciones de pequeño volumen con contenidos relativamente altos 
de materiales cementicios y TMA limitado a 25 mm. Incluso en tales casos, es esperable una descarga 
lenta del HCR. 

5.5.3 9ƴǎƛƭŀŘƻ ŘŜ ƳŀǘŜǊƛŀƭŜǎ ŎŜƳŜƴǘƛŎƛƻǎ 

En muchos casos, el suministro de materiales cementicios ha determinado el rendimiento de 
construcción de presas de HCR, y una planificación cuidadosa y proactiva es muy necesaria para 
garantizar la continuidad del mismo. La capacidad de almacenamiento de materiales cementicios a 
proveer en la obra dependerá de la fiabilidad del suministro de estos materiales. 

Para los casos en que las fuentes de materiales cementicios se encuentran relativamente cerca 
del sitio de la presa, o si el transporte desde la fuente es muy fiable, normalmente será suficiente una 
capacidad total de ensilado equivalente a 3 días de colocación de HCR a plena producción. En el caso 
opuesto, para un sitio remoto y/o transporte de baja fiabilidad (por ejemplo, transporte altamente 
dependiente de las condiciones climáticas), un mínimo prudente sería una capacidad total de ensilado 
equivalente a dos semanas de producción de HCR a plena producción . 

Las especificaciones deben indicar el almacenamiento mínimo requerido en obra de materiales 
cementicios, teniendo en cuenta las condiciones y riesgos relacionados. Además, debe identificarse 
una fuente de respaldo para cada material cementicio y esos materiales deben ser ensayados en 
paralelo con los materiales de las fuentes principales. 

Los sistemas de transporte entre los silos principales de materiales cementicios ("silos de 
almacenamiento") y los silos de las plantas de dosificación/amasado ("silos de operación") deben 
diseñarse con suficiente capacidad y redundancia. Estos sistemas pueden convertirse en un cuello de 
botella si no se diseñan y prueban adecuadamente con los materiales reales que se van a utilizar.  
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5.6 a;¢h5h{ 59 9bCwL!aL9b¢h ¸ /![9b¢!aL9b¢h 

Adicionalmente a lo expuesto en el apartado 2.5.4, a continuación se incluye una lista 
exhaustiva de los métodos existentes para enfriar y calentar el HCR. Los métodos "pasivos" se refieren 
al enfriamiento o calentamiento del HCR, o algunos de sus componentes, con poco o ningún consumo 
de energía. 

5.6.1 aŞǘƻŘƻǎ ŘŜ ŜƴŦǊƛŀƳƛŜƴǘƻ ϦǇŀǎƛǾƻǎϦ 

Los métodos de enfriamiento pasivo más comunes se enumeran a continuación: 

Å Reducción del calor de hidratación, mediante selección del tipo de cemento, contenidos 
totales de materiales cementicios y el uso de SCM. 

Å Fabricación y acopio de áridos en invierno, para ser extraídos del interior de los acopios en 
verano. 

Å Poner los acopios de áridos bajo sombra. 
Å Almacenamiento de áridos en silos con aislamiento térmico. 
Å Aislamiento y cubrición de las tolvas de áridos. 
Å Cubiertas en las cintas transportadoras. 
Å Protección de la superficie de la capa de la luz solar directa. 
Å Enfriamiento "evaporativo" con una fina neblina de agua sobre el área de colocación, o 

con el agua de curado sobre la superficie de la capa después del fraguado final y en los 
paramentos de la presa. Para que el enfriamiento "evaporativo" sea efectivo es necesaria 
una baja humedad ambiental. 

Å Evitar la colocación durante las horas más calurosas del día (si es factible). 
Å Evitar la colocación durante los meses más calurosos del año (especialmente para las 

partes térmicamente más críticas de la estructura). 

5.6.2 aŞǘƻŘƻǎ ŘŜ ǇǊŜπŜƴŦǊƛŀƳƛŜƴǘƻ 

Los métodos de pre-enfriamiento más utilizados en presas de HCR se enumeran a 
continuación: 

Å Rociado con agua (enfriada o no) sobre los acopios de áridos gruesos, para propiciar 
enfriamiento "evaporativo". 

Å Refrigeración del agua de amasado. 
Å Escamas de hielo (hielo "seco") o hielo en slurry (hielo "húmedo") como sustitución parcial 

del agua de amasado (menos efectivo en HCR que en HV debido al menor contenido de 
agua). Este método es muy adecuado cuando las demandas de enfriamiento son 
cambiantes. 

Å Refrigeración de áridos gruesos con agua en cinta de enfriamiento (cinta transportadora 
con duchas o "wet-belt"). Método muy eficiente. 

Å Áridos gruesos sumergidos en agua fría en el interior de silos. 
Å Refrigeración con aire de áridos gruesos en silos/tolvas. 
Å Refrigeración con aire de arena en tambor rotativo o en bandeja vibrante con fluidificación 

("vibrating fluid bed dryer"). 
Å Refrigeración de los materiales cementicios en intercambiadores de calor con tornillo sin-

fin ("heat transfer screw processors"). 
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Å Inyección de nitrógeno líquido en la amasadora (muy caro y solamente adecuado para 
pequeños proyectos, debido al significativamente mayor tiempo necesario para que la 
mezcla permanezca dentro de la amasadora). 

Å Nitrógeno líquido aplicado al HCR en una cinta transportadora cubierta. 
Å Nitrógeno líquido utilizado para refrigerar los materiales cementicios durante el llenado 

de los silos (costoso, con la necesidad de mantener un sistema libre de humedad). 

Se ha contemplado el menor costo y el uso potencialmente más eficiente del dióxido de 
carbono líquido, pero hasta ahora no se ha aplicado en la práctica. 

5.6.3 aŞǘƻŘƻǎ ŘŜ ǇƻǎǘπŜƴŦǊƛŀƳƛŜƴǘƻ 

El post-enfriamiento ha sido realizado hasta la fecha mediante: 

Å Circulación de agua fría por serpentines instalados entre las capas colocadas. 

Aunque el post-enfriamiento se ha utilizado en grandes presas de gravedad, es más relevante 
para presas arco de HCR y se aborda con más detalle en el apartado 9.6.3. 

5.6.4 aŞǘƻŘƻǎ ŘŜ ŎŀƭŜƴǘŀƳƛŜƴǘƻ ϦǇŀǎƛǾƻǎϦ 

Los métodos de calentamiento pasivos del HCR incluyen: 

Å Fabricación y acopio de áridos en verano, para ser extraídos del interior de los acopios en 
invierno. 

Å Almacenamiento de áridos en silos con aislamiento térmico. 
Å Aislamiento y cubrición de las tolvas de áridos. 
Å Cubiertas en las cintas transportadoras. 
Å Protección de la superficie de la capa con mantas aislantes. 
Å Evitar la colocación durante las horas más frías del día (si es factible). 
Å Evitar la colocación durante los meses más fríos del año. 

5.6.5 aŞǘƻŘƻǎ ŘŜ ǇǊŜŎŀƭŜƴǘŀƳƛŜƴǘƻ 

Los métodos de precalentamiento para HCR incluyen: 

Å Calentamiento del agua de amasado. 
Å Calentamiento de áridos gruesos con agua en cinta de calentamiento (cinta transportadora 

con duchas o "wet-belt"). 
Å Áridos gruesos sumergidos en agua caliente en el interior de silos. 
Å Calentamiento con aire de áridos gruesos en silos/tolvas. 
Å Calentamiento con aire de arena en tambor rotativo o en bandeja vibrante con 

fluidificación ("vibrating fluid bed dryer"). 
Å Calentamiento de los materiales cementicios en intercambiadores de calor con tornillo sin-

fin ("heat transfer screw processors"). 
Å Colocar los acopios de áridos dentro de un gran domo/carpa de almacenamiento temporal, 

dentro del cual es posible calentar el suelo debajo de los acopios, y/o forzar la circulación 
de vapor caliente hacia arriba a través del árido grueso, y/o calentar con aire el interior del 
domo/carpa.  
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5.6.6 aŞǘƻŘƻǎ ŘŜ ǇƻǎǘπŎŀƭŜƴǘŀƳƛŜƴǘƻ 

Los métodos de post-calentamiento proporcionan aislamiento de la superficie durante las 
paradas en la colocación y consisten en: 

Å Protección de la superficie expuesta de la capa con calentadores eléctricos o de gas, 
reteniendo el calor debajo de un toldo elaborado con mantas aislantes. 

5.7 ¢w!b{thw¢9 

Se han utilizado muchos sistemas diferentes, y combinaciones de sistemas, para transportar el 
HCR desde la planta de hormigón hasta el punto de colocación. Los métodos más habituales y su 
incidencia respectiva se ilustran en la Figura 5.4 (Dunstan, 2014, actualizado en 2017). 

Si bien cada método de transporte tiene sus ventajas, cualquiera que sea el método utilizado, 
los equipos deben diseñarse para minimizar la segregación, la cual puede ser problemática, 
particularmente con mezclas menos trabajables con tamaño máximo de árido grande (ACI, 2011). 

Los equipos y plantas actualmente disponibles pueden garantizar una producción, transporte 
y colocación de HCR a ritmos superiores a 1.000 m3/h, pero es importante tener en cuenta que tales 
ritmos solamente se pueden lograr con sistemas diseñados a medida. En particular, el transporte debe 
diseñarse a medida y optimizarse para cada proyecto. 

 

Fig. 5.4 

Métodos de transporte del HCR desde la planta de hormigón hasta el punto de colocación 

Los métodos de transporte más habituales se describen a continuación. 

5.7.1 /ŀƳƛƻƴŜǎ Ƙŀǎǘŀ Ŝƭ Ǉǳƴǘƻ ŘŜ ŎƻƭƻŎŀŎƛƽƴ όϦǘƻŘƻ Ŏƻƴ ŎŀƳƛƽƴϦύ 

El uso de camiones desde la planta de hormigón hasta el punto de colocación ofrece las 
ventajas de la flexibilidad y de prescindir de equipos especializados, pero requiere un estudio 
exhaustivo de la red de caminos de transporte. Existen limitaciones que incluyen terrenos empinados 
y accidentados, carencia de materiales para la construcción de carreteras y el impacto ambiental. Los 
caminos deben tener pendientes adecuadas para las capacidades de los equipos y los requisitos de 
seguridad. En el caso de presas en las que se requiere que el HCR sea impermeable, se debe evitar el 
acceso de los camiones por el lado de aguas arriba. Si esto es ineludible, el modo de atravesar los 
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camiones la zona del paramento de aguas arriba debe planificarse en detalle para minimizar los 
inevitables daños. 

La reubicación/elevación de los caminos de acceso a medida que va subiendo la superficie de 
colocación puede convertirse en un factor limitante en el programa. Preferiblemente, los camiones 
deberían entrar a la superficie de colocación con un ángulo lo más oblicuo posible para evitar la 
necesidad de girar sobre la presa, lo que puede provocar que los neumáticos dañen significativamente 
la parte superior de la capa. Siempre que sea posible, los neumáticos de los camiones deben ser 
anchos, con una banda de rodadura poco profunda (desgastada) para minimizar la huella en las 
superficies compactadas de la capa de HCR y los camiones deben girar lentamente con el radio de giro 
más grande posible. Los caminos de acceso deben construirse con roca o grava limpias y drenantes, y 
el último tramo antes de entrar a la presa debe estar cubierto con un material que permita limpiar (y 
secar) los neumáticos del camión para evitar la contaminación de la superficie del HCR. En este punto, 
se deben instalar sistemas de lavado y secado (por aire comprimido) de los neumáticos. Es conveniente 
el uso de rampas de acero movibles en la entrada y sobre la zona del paramento, especialmente cuando 
se entra a la presa desde el lado de aguas arriba. 

Para minimizar el daño a la superficie de la capa receptora, los camiones de transporte deben 
evitar rodar siempre por el mismo camino. No obstante, incluso con todas las precauciones 
mencionadas, cuando se usa el transporte con camiones son esperables daños en la superficie de la 
capa (particularmente en climas húmedos y fríos), con el nivel de daños aumentando con la 
trabajabilidad del HCR, y se deben tomar medidas para la reparación y sellado de la superficie mediante 
compactación adicional. 

El HCR nunca debe compactarse en el punto donde se descargó, con la única excepción de las 
primeras descargas de camiones al comienzo de cada capa o calle. Por el contrario, el HCR transportado 
hasta el punto de colocación y descargado por la parte posterior de los camiones volquetes, siempre 
se debe depositar sobre el material previamente extendido de la capa que se está ejecutando, y ser 
empujado por un bulldózer hacia adelante y por encima del extremo de la capa, sobre la superficie 
compactada de la capa anterior. Esta operación facilita el remezclado del material segregado, que 
puede acumularse particularmente en el fondo y a los lados de los montones descargados. Para limitar 
tal segregación y para facilitar la oportuna remezcla con el bulldózer, es conveniente limitar la altura 
del montón de HCR descargado a 1 m. El corregir la segregación de esta naturaleza, una vez que el 
árido de mayor tamaño ha rodado hasta la superficie de la capa previamente compactada, 
generalmente obliga al uso de mano de obra con palas. 

Para minimizar la posibilidad de segregación al descargar los camiones y, en consecuencia, 
mejorar la eficiencia del extendido, se pueden implementar las siguientes medidas (junto con una 
mezcla de HCR bien diseñada y el uso de árido grueso de machaqueo): 

Å Cajones de extendido especialmente diseñados unidos al extremo de las cajas de los 
camiones (McTavish, 1988), que permiten que un HCR cohesivo se deslice como un solo 
cuerpo desde el camión hasta encima de la superficie receptora, con una segregación 
mínima. 

Å Encauzadores en cola de milano especialmente diseñados, colocados en la parte posterior 
de la caja de carga, que canalizan al HCR hacia el centro y reducen la altura de caída libre, 
a la vez que contienen derrames laterales durante la descarga. 

Å Camiones "eyectores", siempre que estén equipados con encauzadores en cola de milano 
(Rizzo et al, 2012). 

Todas las recomendaciones anteriores para el transporte de HCR con camión hasta la presa 
también son aplicables para los métodos que utilizan camiones para el transporte dentro de la presa.  
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5.7.2 /ƛƴǘŀǎ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘŀŘƻǊŀǎ ȅ ŎŀƳƛƻƴŜǎ ǎƻōǊŜ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎŀ 

El uso de cintas transportadoras hasta la presa y camiones dentro de la presa tiene la ventaja 
de una razonable flexibilidad, además de la menor necesidad de caminos de obra hacia la presa. Para 
cargar de manera continua los camiones, es conveniente tener algún tipo de sistema de carga al final 
de la cinta. Ejemplos de sistemas que se han utilizado son: 

Å Un "distribuidor" (cinta telescópica y giratoria) al final de la cinta transportadora. En 
algunos proyectos se ha dejado caer del distribuidor un HCR muy cohesivo desde una 
altura de más de 20 m, sin segregación, utilizando una "trompa" (manguerón/tubo de 
neopreno flexible), aunque las alturas de caída generalmente se limitan a 8-10 m. El 
distribuidor se puede colocar fuera de la presa, muy cerca del paramento (preferiblemente 
el paramento aguas arriba) (Alzu, Ibáñez-de-Aldecoa y Palacios, 1995), o sobre la presa, 
con un sistema de elevación que permita un izado continuado a medida que la presa va 
subiendo (Romero et al, 2007). 

Å Un sistema con dos trompas, que permite alternar la descarga de HCR entre camiones 
receptores (Oury y Schrader, 1992). 

Å Una tolva con una capacidad igual o mayor a la carga de un camión; la tolva puede 
continuar cargándose mientras los camiones no están en posición de recibir HCR (ACI, 
2011). 

Los sistemas de cintas transportadoras deben ser de alta velocidad y diseñados para minimizar 
la segregación en los puntos de transferencia. Se deben instalar rascadores de banda para limpiar la 
misma en el retorno; estos, por lo general, requieren frecuente atención para su ajuste, 
mantenimiento y control de desgaste, y limpieza sistemática. Las cintas ubicadas sobre el área de 
colocación deben estar provistas de una bandeja protectora inferior para recoger los derrames de la 
banda de retorno. Cuando proceda, debe considerarse el cubrir las cintas para proteger la mezcla de 
la desecación y de la lluvia. 

La experiencia en el trabajo de reparación de los aliviaderos en la Presa de Oroville (CA, EE.UU.) 
(ver apartado 8.5.3) mostró que un camión volquete giratorio con orugas de goma es muy adecuado 
para trabajar en la superficie del HCR fresco, principalmente por evitar giros y prevenir la formación de 
roderas. Si bien la posibilidad de daños al transportar sobre superficies de HCR semiendurecidas y 
endurecidas sigue siendo un asunto potencialmente problemático, el tamaño limitado actualmente 
disponible de estos camiones restringe su uso a presas de HCR pequeñas y medianas. 

5.7.3 {ƛǎǘŜƳŀ ƛƴǘŜƎǊŀƭ ŘŜ Ŏƛƴǘŀǎ 

Los sistemas integrales de transporte con cintas ofrecen las ventajas de simplicidad, velocidad, 
continuidad, menos caminos de acceso y transporte y menos tráfico (y los daños y trabajos de 
reparación correspondientes) sobre la superficie de colocación, pero las desventajas de la dependencia 
de un único sistema mecánico, alto coste y poca flexibilidad. Los sistemas integrales de cintas suelen 
ser económicos en proyectos muy grandes, con volúmenes de HCR superiores a aproximadamente 
1 Mm3 (Oury y Schrader, 1992), si bien se han utilizado sistemas relativamente pequeños, con anchos 
de banda de 24'' (610 mm), en presas de HCR pequeñas y medianas. Por lo general, una serie de cintas 
transportan el HCR a una "cinta tripper" (cinta con elemento repartidor móvil) sobre la presa que 
alimenta a un distribuidor de hormigón montado sobre ruedas u orugas, que puede moverse y 
extenderse para cubrir todo el área de colocación. 

En el proyecto Miel I (Colombia), el sistema integral de cintas se combinó con una grúa torre 
con cintas (Moreira et al, 2002), y en el proyecto Ralco (Chile), un tramo de 150 m de longitud de la 
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cinta estaba instalado en una pendiente muy empinada (45°) y requería una banda a modo de cubrición 
superior para evitar que el HCR deslizara por la cinta (Croquevielle et al, 2003). 

5.7.4 /ƻƳōƛƴŀŎƛƽƴ ŘŜ ŎŀƳƛƻƴŜǎΣ Ŏƛƴǘŀǎ ȅ Ŏƛƴǘŀ ǘŜƭŜǎŎƽǇƛŎŀ 

En algunos casos se ha utilizado un transporte con camiones hasta la presa, un sistema de 
cintas de suministro a la presa y transporte con camiones dentro de la presa (Madrigal, Ibáñez-de-
Aldecoa y Gómez, 2003). En otros casos, se han utilizado combinaciones de camiones, cintas y cintas 
telescópicas (montadas sobre grúas, camiones o excavadoras, generalmente conocidos como 
"distribuidores de hormigón"), con o sin camiones en la superficie de la presa. Estos sistemas 
generalmente se han utilizado para presas relativamente pequeñas, o presas más grandes construidas 
por bloques (ver apartado 5.8.4). 

5.7.5 /ŀƴŀƭŜǘŀǎ ȅ ǘǳōƻǎ ǇƻǊ ǾŀŎƝƻ 

Los tubos y canaletas por vacío ("vacuum chutes") son sistemas de transporte por gravedad de 
muy bajo coste que se han utilizado con éxito en varios proyectos para transportar HCR a camiones en 
la superficie de la presa, p.ej. Wei y Lu (1999), Roca et al. (2002), Azari, Peyrovdin y Ortega (2003), 
Cabedo, Roldan y López (2012). Uno de los primeros usos de una canaleta por vacío fue en la Presa de 
Jiangya (Hunan, China), donde dos canaletas gemelas inclinadas (45°), de 80 m de longitud, a base de 
tramos semicirculares de acero, fueron cubiertas con una lámina de goma flexible, creando un vacío 
parcial para reducir la velocidad de deslizamiento del HCR (Forbes et al, 1999). El flujo de HCR en 
tuberías se ha controlado en algunos casos con aletas de goma (Wang, Wang y He, 1994). Para todos 
estos métodos de transporte, se requieren mezclas de HCR apropiadas. 

En algunos proyectos, se han utilizado combinaciones de cintas y canaletas por vacío para 
transportar HCR desde la planta de hormigón a la presa, como por ejemplo en la Presa de Dong Nai 3, 
Vietnam. 

5.7.6 hǘǊƻǎ ƳŞǘƻŘƻǎ 

Para el transporte de HCR se han utilizado también otros métodos, como por ejemplo: 

Å Silobús funicular sobre vía hasta la presa, con camiones en la presa (sólo en presas tipo 
RCD) (Ujiie, 1995). 

Å Blondín hasta una tolva en la presa, con camiones sobre la superficie de la presa (sólo en 
las primeras presas RCD) (Hirose y Yanagida, 1981). 

Å El Método de Transporte de Tubería Espiral (SP-TOM) se ha utilizado en RCD en Japón para 
transportar hormigón hasta la presa, juntamente con camiones para el transporte dentro 
de la presa. Este sistema incluye paletas espirales de goma dura dentro de una tubería y 
es efectivo para controlar la segregación en el hormigón transportado (Nishiyama, 2016). 

Å Cintas hasta la presa y cargadoras frontales operando en la superficie de la presa (utilizado 
en varias presas pequeñas de HCR, particularmente en los EE.UU.) (Jackson, 1986). 

Å En algunas de las primeras presas de HCR el hormigón se transportaba en traíllas y 
remolques de descarga por fondo, pero estos métodos se han abandonado debido a la 
poca flexibilidad, la segregación y la tendencia a deteriorar la superficie de colocación al 
hacer giros bruscos.  
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5.8 a;¢h5h{ D9b9w![9{ 59 /h[h/!/Ljb 

Las presas de HCR fueron concebidas originalmente para proporcionar un método simple y 
rápido para la construcción de presas de hormigón, con capas colocadas, en principio, horizontalmente 
y de manera continua de un estribo al otro. Sin embargo, se han desarrollado otros planteamientos 
para situaciones particulares, por ejemplo, cuando la planta de hormigón puede no tener suficiente 
capacidad, o cuando las condiciones climáticas limitan los rendimientos de colocación. 

Principalmente, se han utilizado cinco metodologías diferentes para colocar HCR en presas, las 
cuales se describen a continuación (Dunstan, 2015). 

5.8.1 /ƻƭƻŎŀŎƛƽƴ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭ 

La colocación horizontal (Fig. 5.5) representa la metodología de colocación más simple, 
siempre que las capas se puedan colocar suficientemente rápido y prevalezcan buenas condiciones 
climáticas. Se colocan capas horizontales consecutivas, de un estribo al otro, en una o varias calles. 

 

Fig. 5.5 

Colocación horizontal en una única calle en la Presa del Portugués en Puerto Rico, EE.UU. 
(Foto: Ibáñez-de-Aldecoa, 2011) 

En la construcción de RCD en Japón se usa generalmente la colocación horizontal. 

5.8.2 /ƻƭƻŎŀŎƛƽƴ Ŝƴ ŎŀǇŀǎ ƛƴŎƭƛƴŀŘŀǎ 

El método de capas inclinadas (SLM en inglés) se desarrolló en la Presa Jiangya en China (Forbes 
et al, 1999 y Forbes, 2003) para permitir colocar capas sucesivas de HCR dentro del tiempo de inicio de 
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fraguado retardado de 6-8 horas. Con el método SLM, el HCR se coloca en capas de 300 mm (después 
de compactadas) en una pendiente menos empinada que 10:1 (H:V), hasta una altura de tongada de 
entre 1,2 y 3,0 m, avanzando de un estribo al otro (ver Figs. 5.6 y 5.7). En cañones estrechos, en el 
fondo de la cerrada, donde el ancho excede la longitud, las capas inclinadas se pueden colocar en la 
dirección aguas abajo-aguas arriba, para después cambiar a colocar las capas de estribo a estribo. Las 
superficies de las tongadas se tratan como juntas frías o súper-frías. 

La principal ventaja del método SLM radica en la disminución del área de la "superficie de 
trabajo" para garantizar la colocación de capas sucesivas antes del inicio de fraguado de la capa 
receptora, a la vez que se evita la necesidad de un significativo retardo del fraguado. 

Se pueden experimentar complicaciones con el método SLM cuando las alturas de los 
escalones del paramento aguas abajo difieren de la altura de tongada y también con el recorte y la 
limpieza de los bordes en cuña en la parte superior e inferior de cada capa inclinada, lo que requiere 
una cuidadosa atención. 

El método de capas inclinadas es el método preferido para la construcción de presas de HCR 
en China, pero también se ha utilizado con éxito en otras partes, incluida la Presa de Kinta en Malasia, 
la Presa de Bui en Ghana y las presas de Tannur (Forbes, Iskander y Husein Malkawi, 2001) y Al Wehdah 
(Warren, 2009) en Jordania. Las eficiencias asociadas con el método SLM revelan aumentos del 30-50% 
en los rendimientos de colocación del HCR, principalmente debido a la menor limpieza y preparación 
de capas y a sacar del camino crítico el izado de encofrados, la construcción de galerías, etc. (Forbes, 
2008). 

 

Fig. 5.6 

Croquis del método de colocación en capas inclinadas (SLM)  
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Fig. 5.7 

Colocación en capas inclinadas en la Presa de Jiangya en China, usando tongadas de 3 m de altura 
(Foto cortesía de Forbes, 1997) 

5.8.3 /ƻƭƻŎŀŎƛƽƴ Ŝƴ Řƻǎ ƴƛǾŜƭŜǎ 

La colocación en dos niveles se implementó por primera vez en una presa de gran tamaño en 
la Presa de Beni Haroun en Argelia (Berkani, Ibáñez-de-Aldecoa y Dunstan, 2000), para permitir la 
colocación continua con juntas calientes para la parte de la presa donde el volumen de las capas se 
acercaba al límite de capacidad de la planta de hormigón. Consecuentemente, la presa se ejecutó en 
dos mitades, con tongadas desfasadas de 14,4 m de altura (48 capas de 300 mm) colocadas 
alternativamente en cada mitad. 

 

Fig. 5.8 

Croquis del método de colocación en dos niveles  
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Fig. 5.9 

Colocación en dos niveles en la Presa de La Breña II en España (Foto: Dragados, 2008) 

Este método permite instalar los encofrados para las galerías horizontales en una mitad de la 
presa, mientras que en la otra mitad se está colocando el HCR, sin ralentizar el proceso de construcción 
y reduciendo las necesidades de encofrado para galerías. Además, el tratamiento de las juntas frías en 
cada tongada desfasada se puede completar en una mitad de la presa, mientras que la colocación de 
HCR continúa en la otra mitad. El método se ha utilizado con éxito en varias presas de HCR, 
generalmente con alturas de tongada de 3,6 a 10,2 m, lo que permite un acceso simple y continuo 
entre ambas mitades utilizando rampas de metal o HCR (ver Figs. 5.8 y 5.9). En caso de alturas de 
tongada superiores (como sucedía en Beni Haroun), el acceso entre mitades se resuelve utilizando 
caminos externos. 

5.8.4 /ƻƭƻŎŀŎƛƽƴ Ŝƴ ōƭƻǉǳŜǎ 

En presas muy grandes (en general con volúmenes superiores a 2 Mm3), la colocación se puede 
dividir en bloques, utilizando encofrado transversal, tal como se realizó en la Presa de Longtan en China 
(Wu, 2007) (ver Fig. 5.10). 

Cada bloque de construcción generalmente incluye varios monolitos contiguos, separados por 
juntas que son inducidas durante el proceso de colocación del HCR. El método de colocación por 
bloques también se ha utilizado en varias presas de HCR (pequeñas y grandes) donde la capacidad de 
la planta de hormigón era insuficiente para permitir un método más eficiente. 
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Fig. 5.10 

Colocación en bloques en la Presa de Longtan en China (Foto: Wu, 2007) 

5.8.5 /ƻƭƻŎŀŎƛƽƴ ƴƻ Ŏƻƴǘƛƴǳŀ Ŝƴ ŎŀǇŀǎ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭŜǎ 

La colocación no continua en capas horizontales solamente se ha utilizado en unas pocas 
presas, pero con resultados satisfactorios (Shaw, 2009), como por ejemplo en la Presa de Çine (Turquía) 
y la Presa de Wadi Dayqah (Omán) (ver Fig. 5.12). El método consiste en la colocación hasta la altura 
completa de una tongada, en un área dimensionada de tal manera que se consigue la colocación de 
capas sucesivas antes del inicio de fraguado de la capa receptora. En comparación con el método SLM 
presenta las ventajas de propiciar una mayor simplicidad con la colocación horizontal y una 
disminución de los bordes en cuña, pero se requiere un mayor tratamiento de juntas templadas entre 
tramos de colocación contiguos. El método de colocación se ilustra en la Figura 5.11. 

 

Fig. 5.11 

Croquis del método de colocación no continua en capas horizontales  
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Fig. 5.12 

Colocación no continua en capas horizontales en la Presa de Wadi Dayqah en el Sultanato de Omán 
(Foto: Shaw, 2009) 

5.9 9·¢9b5L5h ¸ /hat!/¢!/Ljb 

El proceso de amasar, transportar, colocar, extender y compactar debe llevarse a cabo con la 
mayor rapidez y con la menor manipulación posible. Las mezclas con poco o sin SCM deben 
depositarse, extenderse y compactarse dentro de los 45 minutos posteriores al amasado, y 
preferiblemente dentro de los 30 minutos. Este límite es aplicable para temperaturas del hormigón y 
del aire de aproximadamente 20 °C y para mezclas sin retardador, y puede ampliarse en climas más 
fríos, pero debe reducirse en climas más cálidos. Una baja humedad, las condiciones de viento y una 
excesiva manipulación, pueden disminuir la trabajabilidad y, en consecuencia, reducir el tiempo 
admisible para la compactación muy por debajo de los 45 minutos, en especial para mezclas de baja 
trabajabilidad y bajo contenido de materiales cementicios. Estos límites de tiempo pueden ampliarse 
significativamente para mezclas retardadas y mezclas con alto contenido de SCM. 

5.9.1 /ƻƳƛŜƴȊƻ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭƻŎŀŎƛƽƴΥ  ƘƻǊƳƛƎƽƴ ŘŜ ƴƛǾŜƭŀŎƛƽƴ 

La zona de contacto presa-cimiento es una de las partes más críticas de la estructura de la 
presa y, en consecuencia, se debe tener mucho cuidado con la calidad del hormigón colocado en esta 
zona. Aunque en algunas presas se ha utilizado HCR para rellenar cavidades en el cimiento, 
compactando con pisones neumáticos "de salto", es una práctica general el crear una plataforma 
horizontal y nivelada para recibir el primer HCR, utilizando CVC. El "hormigón de nivelación" utilizado 
para la plataforma debe tener propiedades similares al HCR, pero con suficiente trabajabilidad para 
permitir su vibración por inmersión. El HCRV (ver apartado 5.13.4) puede usarse como hormigón de 
nivelación. Es suficiente con un área mínima de plataforma de inicio de 400 a 500 m2. 

5.9.2 IƻǊƳƛƎƽƴ ŘŜ ŎƻƴǘŀŎǘƻ 

Cuando el HCR se coloca contra un estribo, generalmente se usa un hormigón de contacto. Si 
bien éste puede ser un HV, el empleo preferentemente de soluciones tipo GERCC, GEVR y HCRV ha 
aportado beneficios significativos. Ver apartado 5.13.  
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5.9.3 9ȄǘŜƴŘƛŘƻ 

Cualquiera que sea el método general de colocación utilizado, las capas de HCR se colocan, 
bien en una única calle de "pavimentación" en todo el ancho de la presa (ver Fig. 5.5), o bien en varias 
calles, dependiendo del ancho de capa correspondiente y del rendimiento de colocación alcanzable. 
Las calles deben comenzar preferiblemente en una esquina en el lado aguas abajo, en principio a la 
distancia más alejada de, y siempre trabajando hacia el punto de entrega en la presa. El ancho de las 
calles dependerá del tamaño del equipo utilizado y de los rendimientos de colocación, pero 
generalmente será de 10 a 15 m. Cuando se utiliza un sistema de cintas con el punto de descarga en el 
centro de la presa puede ser conveniente colocar la capa en dos mitades, cada una progresando desde 
el estribo hacia el punto de descarga. Este proceder requiere una junta de construcción "vertical" 
cuidadosamente ejecutada donde las dos mitades se encuentran (ver apartado 5.11.1). 

Los bulldózer con orugas han demostrado ser el mejor equipo para extender HCR. Con un 
extendido cuidadoso, un bulldózer puede remezclar el HCR, minimizando la segregación que ocurre 
durante la descarga. Los bulldózers comúnmente utilizados varían del tamaño D4 al D6, y 
preferiblemente equipados con: 

Å Hoja de empuje en forma de "U", preferiblemente con chapas laterales soldadas en los 
flancos, que proporcionan contención lateral y reducen la segregación durante el 
extendido. 

Å Orugas de baja presión y garras de poca altura (garras "de asfalto" o garras desgastadas). 
Una alternativa es instalar tacos de goma entre las garras. Estas precauciones minimizan 
la rotura de áridos y el cizallamiento de la superficie al moverse sobre HCR ya compactado. 

Å Control de la nivelación mediante láser, para mejorar la precisión de la misma y, en 
consecuencia, la productividad. 

Dos rodillos vibratorios de 10 toneladas y un bulldózer de tamaño D6, con un bulldózer de 
apoyo, pueden extender y compactar HCR en capas de 300 mm de espesor con un rendimiento de 
entre 250 y 400 m3/h. En la Presa de Upper Stillwater (UT, EE.UU.), los camiones volquete estaban 
equipados con una caja de extendido que descargaba y extendía el HCR en capas de unos 350 mm de 
espesor sin compactar. Para el extendido final sólo se requirió un pequeño bulldózer de tamaño D4, 
equipado con guiado por láser, para lograr rendimientos de colocación de hasta 550 m3/h (McTavish, 
1988). 

El equipo de extendido debe dejar una superficie plana y nivelada, con un espesor correcto y 
uniforme. Dependiendo de la trabajabilidad de la mezcla, las crestas y escalones entre pasadas 
adyacentes de la hoja del bulldózer pueden resultar en un grado de compactación desigual y un HCR 
de calidad variable. Pero en general, es más importante crear una superficie plana en el menor tiempo 
posible, lista para compactar, que el conseguir uniformidad y niveles estrictos y, con ello, retrasar la 
compactación. 

Los bulldozers sólo deben operar sobre HCR fresco y sin compactar. Cuando es inevitable que 
un bulldózer transite sobre HCR compactado, el movimiento debe limitarse a desplazamientos rectos 
de ida y vuelta y, como medida prudente, hacerlo sobre esteras de goma, como p.ej. tramos de bandas 
viejas de cintas transportadoras. 

Algunas especificaciones requieren que los bulldozers precompacten el 100% de la superficie 
con sus orugas, antes de que los rodillos comiencen a compactar. La idoneidad de este procedimiento 
se considera cuestionable, con un impacto significativo en la productividad y sin beneficio en un 
aumento de la densidad, la calidad, o la unión de capas del HCR. El efecto buscado se puede lograr 
mejor con una primera pasada, o dos pasadas, del rodillo en modo estático. Un procedimiento 
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esencialmente diferente es el que se utiliza en RCD y en algunas presas de HCR, donde una tongada se 
extiende en tres o cuatro capas, precompactando con las orugas del bulldózer, y aplicando la 
compactación con rodillos vibratorios sólo sobre la superficie de la tongada (ver apartado 5.9.5), como 
se hizo durante la construcción de la Presa de Elk Creek (OR, EE.UU.) (Hopman y Chambers, 1988) y en 
las losas de ensayo para la Presa de Pangue en Chile (Forbes, Croquevielle y Zabaleta, 1992). 

Las motoniveladoras se utilizaron en algunos de los primeros proyectos de HCR (Alzu, Ibáñez-
de-Aldecoa y Palacios, 1995), pero en general no son adecuadas para extender HCR, debido a la poca 
maniobrabilidad. Además, existe una tendencia a trabajar en exceso la superficie, lo que puede causar 
segregación, y los neumáticos y la cuchilla pueden dañar las superficies compactadas. 

Para el extendido del HCR en zonas con condiciones difíciles, como por ejemplo alrededor de 
los tapajuntas, sistemas de drenaje, galerías, etc., una mini-cargadora todo terreno con orugas de 
goma (mejor que con ruedas) es una pieza de maquinaria indispensable en toda presa de HCR. 

La coronación de la presa debe dimensionarse con un ancho suficiente para permitir el uso del 
mismo equipo utilizado para el resto de la presa, facilitando un espacio libre adecuado para el cruce 
de maquinaria. El ancho mínimo apropiado de sección es de 8 m, si bien son preferibles 10 m. 

A menudo se requiere mano de obra (particularmente con mezclas más secas y menos 
trabajables) para eliminar o volver a mezclar material segregado antes de la compactación, siendo el 
alcance del trabajo asociado función del grado de segregación y de los requisitos de diseño. Las mezclas 
más trabajables y cohesivas y las mezclas con TMA más pequeños se segregan menos durante todas 
las actividades de transporte y colocación, incluido el extendido. 

5.9.4 9ǎǇŜǎƻǊ ŘŜ ŎŀǇŀ 

El espesor más común de las capas de HCR es de ± 300 mm, un espesor conveniente en 
condiciones de obra. Se puede afirmar que 300 mm es la capa más gruesa compatible con las mezclas 
de HCR usuales y los equipos de extendido y compactación habituales y con la que se consigue la 
densidad in situ mínima especificada, y la unión de capas y estanqueidad de la presa requeridas. 

El espesor de una capa de HCR es principalmente una cuestión de sentido práctico, 
influenciado fundamentalmente por los requisitos particulares de las juntas horizontales entre capas. 
Aunque los rodillos vibratorios modernos tienen energía suficiente para lograr buenas densidades con 
HCR bien diseñados y trabajables en espesores de capa de hasta 1000 mm (como es costumbre en 
algunas presas RCD), el factor crítico normalmente será la energía de compactación en el fondo de la 
capa, donde se debe producir la necesaria unión. Si bien a situaciones diferentes le corresponderán 
requisitos diferentes de unión entre capas, el hecho de minimizar la necesidad de juntas frías entre 
capas, que consumen mucho tiempo y son costosas, tiene un beneficio global. En consecuencia, 
normalmente es necesario limitar el tiempo de recubrimiento entre capas (factor de madurez 
modificado) para permitir condiciones de junta caliente o templada, lo que por tanto limita el espesor 
de capa a la capacidad de producción que sea alcanzable durante el tiempo de recubrimiento que se 
haya definido. Por ello generalmente se usan retardadores de fraguado para alargar los períodos de 
exposición, con tiempos máximos de inicio de fraguado de 24 horas, y de fin de fraguado de 45 horas, 
representando éstos los límites típicos que son alcanzables actualmente. 

Si bien el espesor óptimo de capa debe estudiarse para cada proyecto, en la práctica, el espesor 
de la capa a colocar está limitado por un equilibrio entre la capacidad de producción y los tiempos de 
fraguado, particularmente cuando el objetivo es conseguir juntas calientes entre capas. En el recrecido 
de la Presa de Cotter en Australia (Buchanan et al, 2012), se ensayó un espesor de capa de HCR de 
400 mm. Aunque era posible alcanzar la densidad requerida en el interior de la capa, quedaba en duda 
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la unión entre capas, a la vez que el mayor tiempo necesario para colocar capas de HCR de más espesor 
comprometía el conseguir juntas calientes entre capas. Durante la colocación de la parte superior de 
la Presa de Beni Haroun en Argelia se constataron resultados similares (Dunstan e Ibáñez-de-Aldecoa, 
2003). 

Los espesores de capa que se han utilizado en las presas de HCR, terminadas o en construcción 
hasta finales de 2017, se indican en la Figura 5.13 (Dunstan, 2014, actualizado en 2017). Refiriéndonos 
a una tongada de HCR como a una sola capa o un grupo de capas, generalmente las tongadas de HCR 
que exceden los 1000 mm de espesor son ejemplos del método de capas inclinadas (o en dos niveles), 
aunque las capas dentro de estas tongadas generalmente se compactan en espesores de 300 mm. Las 
tongadas entre 500 y 1000 mm son habituales en las presas RCD. 

 

Fig. 5.13 

Los espesores de capa en presas de HCR 

5.9.5 /ƻƳǇŀŎǘŀŎƛƽƴ 

мΦ DŜƴŜǊŀƭ 

Una compactación adecuada es esencial para lograr un HCR de buena calidad. La 
impermeabilidad, durabilidad, resistencia y unión en las juntas entre capas óptimas se logran con una 
mezcla de HCR diseñada para lograr una densidad máxima y uniforme al compactarla con rodillos. Los 
requisitos clave son la consistencia, la trabajabilidad y la cohesividad (la cual reduce la segregación). 
Un diseño de mezcla que sea más húmedo que el óptimo, desde el punto de vista de la densidad, es 
probable que alcance una mejor unión entre capas, debido a que la compactación hace que se consiga 
con más facilidad una mayor densidad (USBR, 2017). 

En el HCR, se logra la densidad adecuada mediante la aplicación de energía externa en forma 
del paso de un rodillo vibratorio de tambor de acero liso sobre la parte superior de la capa que se está 
colocando. Hay muchos parámetros que influyen en la compactación, tales como el TMA, la forma de 
las partículas de los áridos y las granulometrías, el contenido y la naturaleza de los áridos finos, la 
cantidad y los tipos de materiales cementicios, el contenido de agua, el espesor de las capas y el equipo 
de compactación utilizado. La compactación debe realizarse tan pronto como sea posible después de 
extendido el HCR, particularmente con tiempo cálido o lluvioso. 

нΦ 9ǉǳƛǇƻǎ 

Al seleccionar un rodillo vibratorio es necesario considerar diversos parámetros tales como la 
maniobrabilidad, la fuerza de compactación, el tamaño del tambor, la frecuencia, la amplitud, la 
velocidad de operación y el mantenimiento necesario (Hopman y Chambers, 1988). El rendimiento de 
compactación de un rodillo, en volumen de hormigón compactado por hora, obviamente depende de 
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su tamaño y de la velocidad (que debe estar limitada en las especificaciones), del tamaño de la obra, 
de la trabajabilidad de la mezcla, del espesor de capa y de las limitaciones de espacio que pueda haber. 
Los rodillos de más de cinco toneladas normalmente no pueden operar a menos de 200 mm del 
encofrado vertical u otros obstáculos y, en consecuencia, generalmente se necesitan rodillos 
vibratorios de doble tambor más pequeños, de hasta 2,5 toneladas, para compactar el HCR en zonas 
estrechas, junto con equipos de compactación manuales, lo que puede requerir capas más delgadas. 

Los compactadores manuales de salto pueden lograr una buena densidad, pero no dejan una 
superficie plana. Las bandejas vibratorias empujadas son efectivas generalmente sólo para la 
compactación de la superficie, pero pueden usarse para alisar la superficie que haya sido alterada por 
otros equipos. Los rodillos vibratorios de empuje no son muy efectivos en la mayoría de los casos, a 
menos que puedan producir una gran fuerza de compactación, si bien un tamaño mayor tiende a 
limitar la maniobrabilidad. En tales casos, el espesor total de la capa compactada a menudo está 
formado por varias capas más delgadas. Los equipos de compactación de pequeño tamaño pueden 
conseguir densidades y acabado superficial aceptables, pero la unión con la capa inferior puede verse 
comprometida. En consecuencia, es preferible utilizar una forma de vibración por inmersión (GERCC, 
GEVR o HCRV) en dichas áreas, seguida de compactación externa de la zona de solape, utilizando 
rodillos más grandes. Cuando se utilizan sistemas de formación de paramentos especialmente 
diseñados, a base de bordillos deslizados o elementos prefabricados, los rodillos grandes pueden 
operar aproximándose completamente al paramento. 

La carga dinámica parece ser el factor más crítico en la efectividad de la compactación del HCR 
usando un rodillo vibratorio. El uso de rodillos con múltiples configuraciones de amplitud y frecuencia 
proporciona flexibilidad para determinar la mejor combinación para cada mezcla de HCR en particular. 
El rodillo vibratorio principal preferido que se utiliza en la construcción moderna de presas de HCR es 
un rodillo de 10 a 12 toneladas de un sólo tambor, con una carga dinámica de al menos 70 kg/cm de 
ancho del tambor. 

Es esencial que el rodillo desarrolle suficiente energía para crear una buena unión en el 
contacto entre capas sucesivas. Durante las dos primeras décadas de construcción de presas HCR, se 
utilizaron habitualmente rodillos de doble tambor, pero en los últimos años la tendencia es usar 
rodillos de un sólo tambor. Mientras que los rodillos de doble tambor generalmente están diseñados 
para la compactación de asfalto, con alta frecuencia (2000 a 3800 rpm) y baja amplitud (0,3 a 1 mm), 
los rodillos de un sólo tambor están diseñados para la compactación de materiales granulares, con baja 
frecuencia (1400 a 1800 rpm) y alta amplitud (1 a 2 mm) y, en consecuencia, mayor carga dinámica. 
Sin embargo, la mayor ventaja del rodillo de un único tambor radica en su maniobrabilidad, 
particularmente operando sobre mezclas de HCR de alta trabajabilidad, de las cuales, cuando el tambor 
se hunde en la superficie del HCR, puede salir por sí mismo y continuar trabajando. 

Cuando se utilizan rodillos de un sólo tambor para mezclas HCR de alta trabajabilidad, 
generalmente es más apropiado trabajar en modos de alta frecuencia/baja amplitud, mientras que las 
mezclas más secas y de baja trabajabilidad requieren una compactación con un mayor impacto. Se 
observa el mismo efecto al fabricar probetas cilíndricas o cúbicas de HCR:  mientras que un martillo 
vibratorio de impacto es apropiado para mezclas de HCR secas, una mesa vibratoria de alta frecuencia 
es mucho más adecuada para mezclas de alta trabajabilidad. 

Incluso con HCR de alta trabajabilidad, los rodillos de doble tambor normalmente deberían 
funcionar en modos de baja frecuencia/alta amplitud para garantizar una energía de compactación 
suficiente en el fondo de la capa. No obstante, esto debe probarse durante la FST (ver apartado 5.3). 

Si bien se han utilizado rodillos de doble tambor de 15 toneladas para la compactación de HCR, 
los rodillos de un sólo tambor de peso similar, diseñados para la compactación de escollera, son menos 
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adecuados para las granulometrías de los áridos utilizadas en un HCR, con fuerzas dinámicas muy altas 
que producen considerables ondulaciones en la superficie compactada, particularmente con mezclas 
de HCR de alta trabajabilidad. 

En la práctica inicial en el RCD japonés, se utilizaron rodillos de 7 toneladas, pero luego se 
reemplazaron por máquinas más grandes (Japanese Ministry of Construction, 1981) y rodillos de 10 a 
12 toneladas son ahora más comunes. En general, los rodillos de neumáticos de goma no se 
recomiendan como el principal equipo de compactación para las presas de HCR, debido a la mala 
experiencia de unión entre capas. 

оΦ /ƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ 

La superficie del HCR recién extendido debe estar uniforme y nivelada para garantizar que el 
rodillo produzca una presión de compactación constante bajo todo el ancho del tambor. 

En la construcción de HCR, una pasada de rodillo es definida como un recorrido en una 
dirección. El número mínimo de pasadas para que un determinado rodillo vibratorio logre la 
compactación especificada depende principalmente de la trabajabilidad del HCR y del espesor de capa. 
El número de pasadas de rodillo necesarias debe determinarse y verificarse durante la losa de ensayo. 
Algunas especificaciones, particularmente para mezclas de HCR más trabajables, requieren que la 
primera pasada (o las dos primeras) del rodillo sea en modo estático para consolidar inicialmente el 
HCR y evitar que el rodillo se hunda. La compactación de mezclas más secas puede comenzar en modo 
vibratorio. 

Por lo general, la densidad deseada para un HCR colocado en capas de 300 mm de espesor se 
logrará con cuatro a seis pasadas de un rodillo vibratorio de 10 a 12 toneladas trabajando a una 
velocidad máxima de 2,5 km/h, suponiendo que la compactación se realiza dentro del tiempo 
adecuado. Se debe evitar la sobre-compactación o excesivas pasadas, ya que puede reducir la densidad 
en la parte superior de la capa debido al rebote de la parte superior de la superficie detrás del rodillo. 
La compactación en tongadas más gruesas después de extender en capas más delgadas puede ser 
efectiva con algunas mezclas de HCR. Para lograr una compactación suficiente con el bulldózer durante 
el extendido, este procedimiento requiere una mezcla trabajable (y muy probablemente retardada) de 
HCR, con un tiempo VeBe en el rango de 10 a 15 segundos. Este método se aplica en presas RCD 
(Japanese Ministry of Construction, 1981), pero rara vez se utiliza en presas HCR. 

La compactación debe realizarse tan pronto como sea posible después de extendido el HCR, 
especialmente en tiempo cálido y lluvioso. Las especificaciones a menudo requieren que la 
compactación se complete dentro de los 15 minutos siguientes al extendido y 45 minutos desde el 
inicio del amasado. Estos tiempos pueden disminuir en condiciones adversas. Cuando un HCR bajo en 
materiales cementicios se compacta más de 45 minutos después del amasado, a temperaturas de 
mezcla de 20 °C y superiores, son de esperar reducciones sustanciales en la resistencia (ACI, 2011). Por 
el contrario, un retardo del fraguado, altas proporciones de SCM y temperaturas más frías pueden 
permitir aumentar estos tiempos. En la Presa de Platanovryssi (Grecia), por ejemplo, donde se usó una 
ceniza volante inusual con alto contenido en cal, a temperaturas inferiores a 15 °C no se percibió 
ninguna reducción en las propiedades cuando el HCR se compactaba tres horas después del amasado, 
mientras que a temperaturas más altas (> 20 °C), resultaba necesario compactar el HCR 
inmediatamente después del amasado (Stefanakos y Dunstan, 1999). 

Para lograr tiempos de compactación cortos, los rodillos deben trabajar detrás, pero muy cerca 
de los bulldozers, sin interferirles. Una situación similar se hace necesaria bajo amenaza de lluvia, 
cuando es necesario minimizar el área expuesta de HCR no compactado, reduciendo así la cantidad de 
HCR que podría dañarse y necesitaría ser desechado. 
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Una mezcla de HCR que se haya dosificado con volúmenes de pasta que excedan el mínimo, 
mostrará plasticidad y se puede apreciar una ondulación formándose por delante del rodillo, 
particularmente cuando se han colocado dos o más capas. Cuando el contenido de pasta es igual o 
menor que el volumen necesario para rellenar los huecos entre los áridos, se produce un contacto 
"roca-contra-roca" entre los áridos y no se formará una onda de presión durante la compactación. La 
superficie de un HCR con exceso de pasta responderá mejor a una recompactación y puede permitir 
que los áridos diseminados sobre la capa anterior se encajen en la superficie bajo el efecto de la 
compactación de los rodillos vibrantes. 

Cada mezcla de HCR mostrará un comportamiento de compactación particular, que variará 
con la temperatura, la humedad, la velocidad del viento, la trabajabilidad del HCR, el contenido de 
finos de los áridos, la granulometría general y el tamaño máximo de árido. En general, al compactar el 
HCR éste debe mostrar una textura uniforme con una superficie relativamente lisa (ver Fig. 5.14). 
Daños menores producidos en la superficie de una capa recién compactada se pueden, generalmente, 
alisar con una pasada de rodillo en modo estático. Pero cuando se adhiere material pegajoso al tambor 
(lo cual es muy común), es mejor usar un rodillo vibratorio pequeño, trabajando al mínimo de amplitud, 
para el acabado de la superficie. En algunos casos, los mejores resultados de acabado se logran 
esperando una o dos horas. Por lo demás, para evitar dañar el HCR en proceso de maduración, los 
rodillos no deben operar sobre capas totalmente compactadas. 

 

Fig. 5.14 

Aspecto tras la compactación de un HCR de alto contenido en pasta en la Presa de La Breña II en España 
(Foto: Ibáñez-de-Aldecoa, 2007) 

Una baja densidad en el fondo de una capa puede ser el resultado de una baja energía de 
compactación, pero más comúnmente es debido a la segregación durante el proceso de construcción. 
En capas poco compactadas o con segregación la densidad es generalmente menor en el tercio inferior, 
creando una zona de hormigón poroso en la interfaz con la capa inferior (ACI, 2000) (ver Fig. 5.15). 
Incluso sin segregación, el HCR es propenso a formar coqueras en el contacto con una superficie dura, 
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de manera similar al contacto con el encofrado. Con suficiente energía de compactación y una mezcla 
de HCR "cohesiva" (baja tendencia a la segregación), todos los huecos se llenarán con material fino. 
Cuanto más "tierna" esté la superficie de la capa inferior en el momento de la compactación de la capa 
superior, mejor será la interpenetración y la unión entre capas sucesivas y, como resultado, mejor será 
la impermeabilidad de la presa (ver apartado 5.10). 

 

Fig. 5.15 

Coqueras en el fondo de una capa de HCR en la losa de ensayo de la Presa de Hickory Log Creek Dam 
(GA, EE.UU.) (Foto: Ortega, 2007) 

пΦ /ƻƴǘǊƻƭ ŘŜ ŎŀƭƛŘŀŘ 

La compactación generalmente se controla por comparación de las densidades húmedas, 
medidas utilizando un nucleodensímetro de sonda única, con un mínimo especificado del 97,5 o 98% 
de la densidad teórica sin aire (d.t.s.a.) de la mezcla. Tales densidades generalmente se logran 
fácilmente en mezclas con mayor contenido en pasta, en las que la compactación llevará el exceso de 
pasta a la superficie, dando lugar a densidades más altas (hasta exceder la d.t.s.a.) en el resto de la 
capa. Los nucleodensímetros de doble sonda pueden proporcionar una medición horizontal precisa en 
toda la profundidad de la capa, pero no se usan con tanta frecuencia debido a su más difícil manejo y 
reducida disponibilidad. Como control visual de la compactación conseguida, algunas especificaciones 
también definen un porcentaje mínimo de cobertura de la superficie con pasta. No se recomienda el 
uso del Cono de Arena para medir la densidad de HCR fresco, debido a que la experiencia refleja malos 
resultados (USBR, 2017). 

Los compactadores modernos pueden ir equipados con "Tecnología de Compactación 
Inteligente", que proporciona un registro continuo del proceso de compactación, incluida la ubicación 
del compactador (mediante GPS), la frecuencia y la amplitud de la vibración y la rigidez del material 
que se está compactando. Los sistemas más avanzados incorporan un mapeo de la densidad, 
proporcionando lecturas en tiempo real de los valores de la densidad sobre el 100% del área de 
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compactación. Con este sistema, el operador puede hacer los ajustes necesarios durante la 
compactación del HCR, a la vez que proporciona un registro completo del número de pasadas, del 
espesor de capa, de la rigidez/densidad y de la frecuencia y amplitud aplicadas. Esta tecnología reduce 
los fallos de densidad, garantiza una mayor uniformidad y, en consecuencia, mejora la calidad general, 
eliminando en gran medida las conjeturas y el error humano (Caterpillar y Volvo, en sus respectivas 
páginas web). 

5.10 W¦b¢!{ 9b¢w9 /!t!{ 59 I/w 

Las juntas horizontales (o inclinadas cuando se usa el método SLM) son inevitables en las 
presas de HCR, debido a la construcción en capas. El comportamiento de una presa de HCR viene 
determinado casi por completo por el comportamiento de las juntas entre capas, y específicamente, 
en términos de resistencia al corte (estabilidad al deslizamiento), resistencia a tracción 
(particularmente importante para la resistencia a la carga sísmica) y estanqueidad (eliminando los 
caminos de filtración). 

Cuando no hay segregación, la superficie de la capa receptora está limpia y aún no en el inicio 
de fraguado, y hay suficiente energía de compactación para lograr la interpenetración en la superficie 
de contacto entre las capas, se puede esperar que el HCR funcione como una estructura monolítica, 
con al menos tan buen comportamiento como una presa de HV. Sin embargo, cuando alguna de estas 
condiciones no se cumple, el comportamiento de las juntas puede verse comprometido. 

La unión entre las capas de HCR se logra a través de dos mecanismos; unión cementicia 
(química) y penetración de los áridos de la capa que se está colocando en la superficie de la capa 
inferior. Al aumentar el tiempo de recubrimiento entre capas, la unión química se convierte en el factor 
predominante, ya que la penetración de los áridos en la superficie receptora va disminuyendo a un 
ritmo más rápido. 

El tratamiento de las juntas entre capas en el HCR difiere del de las superficies de tongada en 
el HV, debido al hecho de que no hay que eliminar la lechada superficial. En el HV, la lechada superficial 
se genera a medida que los áridos más densos se desplazan hacia abajo durante el fraguado y el agua 
"exuda" hacia arriba a la superficie. En una mezcla de HCR correctamente dosificada no se produce 
exudación. No obstante, en un HCR con exceso de pasta, la consolidación completa llevará pasta a la 
superficie. Siempre que el curado sea efectivo, sin ganancia o pérdida de agua significativa antes del 
inicio de fraguado, la pasta actúa como un medio receptor para crear una fuerte unión en las juntas 
calientes. 

En todas las circunstancias y antes de realizar cualquier tratamiento de juntas, debe eliminarse 
por completo cualquier contaminación de la superficie. Si bien los tratamientos de junta típicos han 
sido desarrollados a lo largo de los años, los métodos particulares que se vayan a aplicar para la 
construcción de cada presa deben ser ensayados y verificados en la FST, para garantizar que se 
consiguen las propiedades de las juntas requeridas en el diseño. 

En general, los proyectistas especifican el límite de exposición para cada tratamiento de junta 
en particular sobre la base de un Factor de Madurez (o mejor, un Factor de Madurez Modificado, ver 
apartado 5.3). En EE.UU. FMM = (°F-10,5) x h y en el resto del mundo FMM = (°C+12) x h, donde °F o 
°C es la temperatura ambiente promedio durante el periodo de exposición, en Fahrenheit y Celsius, 
respectivamente, y h es el tiempo de recubrimiento en horas. Los Factores de Madurez Modificados 
aplicables variarán de acuerdo con la composición de la mezcla, la trabajabilidad y la posibilidad de 
segregación, los métodos y equipos de construcción y las condiciones climáticas, particularmente el 
viento, la humedad y la intensidad de la radiación solar. En consecuencia, la construcción de cada presa 
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debe considerarse como un caso único, y siempre deben desarrollarse, mediante pruebas rigurosas, 
valores apropiados específicos para cada obra. 

El equipo típicamente requerido para la preparación de la superficie de la capa/tongada, para 
los diferentes tratamientos de junta que se exponen más adelante, incluye: 

Å Sistema de curado con agua, ya sean mangueras con boquillas para rociar manualmente 
una fina nebulización de agua, o nebulizadores estacionarios. El sistema de nebulización 
debe alcanzar a toda la superficie de la junta que se esté tratando. 

Å Camión aspirador. Equipado preferiblemente con boca de succión inferior en todo el ancho 
del chasis. 

Å Sopladores y aspiradoras manuales, para eliminar el agua de los charcos superficiales 
donde no es posible usar el camión aspirador, o donde el camión aspirador no logra un 
resultado adecuado. 

Å Cargadora o retroexcavadora equipada con cepillo cilíndrico (de eje horizontal; los de eje 
vertical son perjudiciales). Los diversos tipos de cepillos se analizan más adelante. 

Å Máquina de hidrodemolición (equipo de agua a muy alta presión) montada en camión o 
en carretón, con una presión en el rango de 500-1000 bar. 

Å Minidúmperes, o minicargadoras (ambos mejor con orugas de goma que con ruedas), para 
transportar los residuos de la limpieza, del cepillado y del descarne fuera de la superficie 
de la capa/tongada que está siendo tratada. La cargadora o retroexcavadora mencionadas 
anteriormente también se pueden usar para este fin cuando no se usan para cepillar. 

El número necesario de unidades para cada uno de los equipos anteriores es función del 
tamaño de la presa o, más específicamente, del área de la superficie real de la capa/tongada a tratar 
en cualquier momento durante la construcción de la presa. Para todos ellos, deben mantenerse 
unidades de repuesto en la obra. 

Generalmente se definen tres categorías de tratamientos para las juntas: 

мΦ   Wǳƴǘŀ ϦŎŀƭƛŜƴǘŜϦ π Ŝǎ ǳƴŀ Ƨǳƴǘŀ ŜƴǘǊŜ ŎŀǇŀǎ ŘŜ I/w ŎƻƭƻŎŀŘŀǎ Ŝƴ ǳƴŀ ǎŜŎǳŜƴŎƛŀ ǊłǇƛŘŀΣ 
ŎǳŀƴŘƻ ƭŀ ŎŀǇŀ ƛƴŦŜǊƛƻǊ ŘŜ I/w ǘƻŘŀǾƝŀ Ŝǎ ǘǊŀōŀƧŀōƭŜ ŀƭ ŎƻƭƻŎŀǊ ƭŀ ŎŀǇŀ ǎƛƎǳƛŜƴǘŜΦ 

¢ǊŀǘŀƳƛŜƴǘƻ ǇŀǊŀ Ƨǳƴǘŀǎ ŎŀƭƛŜƴǘŜǎΥ  [ŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜ ƭŀ ŎŀǇŀ ŘŜ I/w ŎƻƳǇŀŎǘŀŘŀ ŘŜōŜ 
ƳŀƴǘŜƴŜǊǎŜ ŎƻƴǘƛƴǳŀƳŜƴǘŜ ƘǵƳŜŘŀ ȅ ǇǊƻǘŜƎƛŘŀ ŘŜƭ ǎŜŎŀŘƻ ƻ ƭŀ ŎƻƴƎŜƭŀŎƛƽƴ όǾŜǊ 
ǘŀƳōƛŞƴ Ŝƭ ŀǇŀǊǘŀŘƻ рΦмрύΦ 9ƭ ŎǳǊŀŘƻ Ŏƻƴ ǳƴŀ Ŧƛƴŀ ƴŜōǳƭƛȊŀŎƛƽƴΣ ǊƻŎƛŀƴŘƻ Ŝƭ ŀƛǊŜΣ ǎƛƴ ƭŀǾŀǊΣ 
ŜǊƻǎƛƻƴŀǊ ƻ ŦƻǊƳŀǊ ŎƘŀǊŎƻǎ Ŝƴ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜΣ Ŝǎ ŜǎŜƴŎƛŀƭΣ ŜǎǇŜŎƛŀƭƳŜƴǘŜ Ŝƴ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴŜǎ 
ŘŜ ǘƛŜƳǇƻ ŎłƭƛŘƻ ȅ ǾŜƴǘƻǎƻΦ ¦ƴŀ ǎƛƳǇƭŜ ǊŜƎƭŀ ǇŀǊŀ ǎŜƎǳƛǊ ŜǎΥ ϦŜƭ млл҈ ŘŜ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ 
ŜȄǇǳŜǎǘŀ ŘŜƭ I/w ǘƻǘŀƭƳŜƴǘŜ ŎƻƳǇŀŎǘŀŘƻ ŘŜōŜ ƳŀƴǘŜƴŜǊǎŜ ƘǵƳŜŘŀ Ŝƭ млл҈ ŘŜƭ 
ǘƛŜƳǇƻϦΦ [ƻǎ ŎƘŀǊŎƻǎ ǇǊƻŘǳŎƛŘƻǎ ǇƻǊ ƭŀ ƭƭǳǾƛŀ ƻ ǇƻǊ Ŝƭ ŜȄŎŜǎƻ ŘŜ ŀƎǳŀ ŘŜ ŎǳǊŀŘƻΣ ȅ ƭƻǎ 
ǊŜǎƛŘǳƻǎΣ ŘŜōŜƴ ŜƭƛƳƛƴŀǊǎŜ ŀƴǘŜǎ ŘŜ ǉǳŜ ǎŜ ŜȄǘƛŜƴŘŀ ƭŀ ǎƛƎǳƛŜƴǘŜ ŎŀǇŀΣ ǇǊŜŦŜǊƛōƭŜƳŜƴǘŜ 
ǳǎŀƴŘƻ ǳƴ ŎŀƳƛƽƴ ŀǎǇƛǊŀŘƻǊΣ ƻ ōƛŜƴ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ǎƻǇƭŀŘƻ Ŏƻƴ ŀƛǊŜΦ [ŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ǊŜŎŜǇǘƻǊŀ 
ŘŜ I/w ŘŜōŜ ŜǎǘŀǊ ŜƴΣ ƻ ŎŜǊŎŀ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŘƛŎƛƽƴ ŘŜ ǎŀǘǳǊŀŘŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ǎŜŎŀ ό{{{ύΣ ȅ Ŝǎ ǳƴŀ 
ōǳŜƴŀ ǇǊłŎǘƛŎŀ ƘǳƳŜŘŜŎŜǊƭŀΣ ǎƛƴ ŜƴŎƘŀǊŎŀǊƭŀΣ ŘŜǎǇǳŞǎ ŘŜ ƭŀ ƭƛƳǇƛŜȊŀ Ŧƛƴŀƭ Ŝ 
ƛƴƳŜŘƛŀǘŀƳŜƴǘŜ ŀƴǘŜǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭƻŎŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ǎƛƎǳƛŜƴǘŜ ŎŀǇŀ όŜǎǘƻ ƛƴŎƭǳȅŜ ƭŀ ǊƻŎŀ ŘŜ 
ŎƛƳŜƴǘŀŎƛƽƴ Ŝƴ ƭƻǎ ŜǎǘǊƛōƻǎ ǉǳŜ ǎŜ Ǿŀ ŀ ŎǳōǊƛǊ Ŏƻƴ ƭŀ ǎƛƎǳƛŜƴǘŜ ŎŀǇŀ ŘŜ I/wύΦ 

нΦ   Wǳƴǘŀ ϦǘŜƳǇƭŀŘŀϦ όƻ ϦƛƴǘŜǊƳŜŘƛŀϦ ƻ ϦǇǊŜǇŀǊŀŘŀϦύ π Ŝǎ ƭŀ ŎƻƴŘƛŎƛƽƴ ǉǳŜ ƻŎǳǊǊŜ ŜƴǘǊŜ 
ǳƴŀ Ƨǳƴǘŀ ŎŀƭƛŜƴǘŜ ȅ ǳƴŀ ǾŜǊŘŀŘŜǊŀ Ƨǳƴǘŀ ŦǊƝŀΦ 

¢ǊŀǘŀƳƛŜƴǘƻ ǇŀǊŀ Ƨǳƴǘŀǎ ǘŜƳǇƭŀŘŀǎΥ  !ǳƴǉǳŜ ƭŀǎ ǇǊłŎǘƛŎŀǎ ǾŀǊƝŀƴΣ Ŝƭ ǘǊŀǘŀƳƛŜƴǘƻ Ƴłǎ 
ŎƻƳǵƴ ŎƻƴǎƛǎǘŜ Ŝƴ ǇǊƻŘǳŎƛǊ ŎƛŜǊǘŀ ǊǳƎƻǎƛŘŀŘ Ŝƴ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ǊŜŎŜǇǘƻǊŀ ȅ ƭŀ ŎƻƳǇƭŜǘŀ 
ŜƭƛƳƛƴŀŎƛƽƴ ŘŜ ǘƻŘƻǎ ƭƻǎ ǊŜǎƛŘǳƻǎΦ [ŀ ŦƻǊƳŀ Ƴłǎ ŜŦƛŎƛŜƴǘŜ ŘŜ ƎŜƴŜǊŀǊ ƭŀ ǊǳƎƻǎƛŘŀŘ 
ǊŜǉǳŜǊƛŘŀ Ŝǎ ǳǎŀǊ ŎŜǇƛƭƭƻǎ ŎƛƭƝƴŘǊƛŎƻǎΦ 5ŜōƛŘƻ ŀ ƭŀǎ łǊŜŀǎ ƎŜƴŜǊŀƭƳŜƴǘŜ ǘŀƴ ŜȄǘŜƴǎŀǎ ǉǳŜ 
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ǊŜǉǳƛŜǊŜƴ ǘǊŀǘŀƳƛŜƴǘƻΣ Ŝƭ ŜǉǳƛǇƻ Ƴłǎ ŀǇǊƻǇƛŀŘƻ ŎŀƳōƛŀǊł ŀ ƳŜŘƛŘŀ ǉǳŜ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ǎŜ 
ŜƴŘǳǊŜȊŎŀ ǇǊƻƎǊŜǎƛǾŀƳŜƴǘŜΣ ǇƻǊ ƭƻ ǉǳŜ Ŝǎ Ƙŀōƛǘǳŀƭ ŎƻƳŜƴȊŀǊ ǳǎŀƴŘƻ ŎŜǇƛƭƭƻǎ Ŏƻƴ ŎŜǊŘŀǎ 
ŘŜ ǇƭłǎǘƛŎƻΣ ŎŀƳōƛŀǊ ŀ ŎŜǇƛƭƭƻǎ Ŏƻƴ ǳƴŀ ŎƻƳōƛƴŀŎƛƽƴ ŘŜ ŎŜǊŘŀǎ ŘŜ ǇƭłǎǘƛŎƻ ȅ ŀŎŜǊƻ ȅ 
ǇƻǎǘŜǊƛƻǊƳŜƴǘŜΣ ǎƛ Ŝǎ ƴŜŎŜǎŀǊƛƻΣ ŎŜǇƛƭƭƻǎ Ŏƻƴ ŎŜǊŘŀǎ ŘŜ ŀŎŜǊƻ ǎƻƭŀƳŜƴǘŜΦ 5ǳǊŀƴǘŜ Ŝƭ 
ŎŜǇƛƭƭŀŘƻΣ ǘƻŘŀ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜōŜ ƳŀƴǘŜƴŜǊǎŜ ƘǵƳŜŘŀΣ ƻ ƳŜƧƻǊ ǎŀǘǳǊŀŘŀΦ [ŀ ǇǊŜǇŀǊŀŎƛƽƴ 
ŘŜ ǳƴŀ Ƨǳƴǘŀ ǘŜƳǇƭŀŘŀ ŘŜōŜ ǎŜǊ ǊŜƭŀǘƛǾŀƳŜƴǘŜ ǊłǇƛŘŀΣ ǇŀǊŀ ŜǾƛǘŀǊ ƭƭŜƎŀǊ ŀ ƭŀ ŎƻƴŘƛŎƛƽƴ ŘŜ 
Ƨǳƴǘŀ ŦǊƝŀΣ ƭƻ Ŏǳŀƭ ŜȄƛƎƛǊƝŀ ƳŞǘƻŘƻǎ ŘŜ ǇǊŜǇŀǊŀŎƛƽƴ ǉǳŜ ǊŜǉǳƛŜǊŜƴ ƳǳŎƘƻ Ƴłǎ ǘƛŜƳǇƻ ȅ 
ŜǎŦǳŜǊȊƻΦ 

/ƻƳƻ ǇǊŜǇŀǊŀŎƛƽƴ ǇŀǊŀ ƭŀ ŎŀǇŀ ǇƻǎǘŜǊƛƻǊΣ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜ ƭŀ ŎŀǇŀ ƛƴŦŜǊƛƻǊ ŘŜōŜ ƭƛƳǇƛŀǊǎŜ 
ŀ ŦƻƴŘƻ ȅ ŜǎǘŀǊ ŎŜǊŎŀ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŘƛŎƛƽƴ {{{Φ 5ŜǇŜƴŘƛŜƴŘƻ ŘŜ ƭŀ ƳŜȊŎƭŀ ȅ ƭƻǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘƻǎ ŘŜ 
ŘƛǎŜƷƻ ŘŜ ƭŀ Ƨǳƴǘŀ ǎŜ ǇǳŜŘŜ ǇƻƴŜǊ ǳƴŀ ŎŀǇŀ ŘŜ ǊŜǘƻƳŀΣ ŘŜ ƳƻǊǘŜǊƻ ƻ ƭŜŎƘŀŘŀΣ 
ƛƴƳŜŘƛŀǘŀƳŜƴǘŜ ŀƴǘŜǎ ŘŜ ŜȄǘŜƴŘŜǊ ƭŀ ŎŀǇŀ ǎƛƎǳƛŜƴǘŜΦ /ǳŀƴŘƻ ƴƻ ǎŜ ǳǎŀ ŎŀǇŀ ŘŜ ǊŜǘƻƳŀΣ 
ǇǳŜŘŜ ǎŜǊ ōŜƴŜŦƛŎƛƻǎƻ ŀǳƳŜƴǘŀǊ ƭƛƎŜǊŀƳŜƴǘŜ Ŝƭ ŎƻƴǘŜƴƛŘƻ ŘŜ Ǉŀǎǘŀ ŘŜ ƭŀ ŎŀǇŀ ŘŜ I/w 
ǎǳǇǊŀȅŀŎŜƴǘŜΦ tŀǊŀ ƳŜȊŎƭŀǎ ŘŜ I/w Ƴłǎ ǎŜŎŀǎ ȅ ǇƻōǊŜǎ όŜƴ ƳŀǘŜǊƛŀƭŜǎ ŎŜƳŜƴǘƛŎƛƻǎύΣ Ŝǎ 
ƴŜŎŜǎŀǊƛƻ ǳƴ ƳƻǊǘŜǊƻ ŘŜ ǊŜǘƻƳŀ Ŝƴ Ŏŀǎƻ ŘŜ ǉǳŜ ǎŜ ǊŜǉǳƛŜǊŀ ǳƴŀ ōǳŜƴŀ ǳƴƛƽƴ ȅ 
ŜǎǘŀƴǉǳŜƛŘŀŘΦ ¢ƻŘŀǎ ƭŀǎ ǇǊłŎǘƛŎŀǎ ŀƴǘŜǊƛƻǊŜǎ ǎŜ ŘŜōŜƴ ǇǊƻōŀǊ Ŝƴ ƭŀ ƭƻǎŀ ŘŜ Ŝƴǎŀȅƻ ŀ 
ŜǎŎŀƭŀ ǊŜŀƭΦ 

оΦ   Wǳƴǘŀ ϦŦǊƝŀϦ ς Ŝǎ ƭŀ ŎƻƴŘƛŎƛƽƴ ŎǳŀƴŘƻ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜ ƭŀ ŎŀǇŀ ƛƴŦŜǊƛƻǊ ƴƻ ǎŜǊł ǇŜƴŜǘǊŀŘŀ 
ǇƻǊ Ŝƭ łǊƛŘƻ ŘŜ ƭŀ ŎŀǇŀ ǎǳǇŜǊƛƻǊ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭŀ ŎƻƳǇŀŎǘŀŎƛƽƴΦ 

¢ǊŀǘŀƳƛŜƴǘƻ ǇŀǊŀ Ƨǳƴǘŀǎ ŦǊƝŀǎΥ ŘŜǎŎŀǊƴŜ ŘŜ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜ ƭŀ ŎŀǇŀΣ ŜƭƛƳƛƴŀŎƛƽƴ ŘŜƭ 
ƳƻǊǘŜǊƻ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŀƭ ǇŀǊŀ ŘŜƧŀǊ ŜȄǇǳŜǎǘƻǎ ƭƻǎ łǊƛŘƻǎ ƎǊǳŜǎƻǎΣ ȅ ƭƛƳǇƛŜȊŀ ŜȄƘŀǳǎǘƛǾŀ ǇŀǊŀ 
ŜƭƛƳƛƴŀǊ ǘƻŘƻǎ ƭƻǎ ǊŜǎƛŘǳƻǎΦ 5Ŝ ƴǳŜǾƻΣ ŘŜōƛŘƻ ŀ ƭŀǎ ŜȄǘŜƴǎŀǎ łǊŜŀǎ ŀ ǘǊŀǘŀǊΣ ƭƻǎ ƳŞǘƻŘƻǎ 
ȅ ŜǉǳƛǇƻǎ ŀŘŜŎǳŀŘƻǎ ǇǳŜŘŜƴ ŎŀƳōƛŀǊ ŀ ƳŜŘƛŘŀ ǉǳŜ ŀǾŀƴȊŀ Ŝƭ ǘǊŀōŀƧƻΣ ȅ ǎƛ ōƛŜƴ Ŝƭ 
ŘŜǎŎŀǊƴŜ ǇǳŜŘŜ ƭƻƎǊŀǊǎŜ ƛƴƛŎƛŀƭƳŜƴǘŜ ǎƻǇƭŀƴŘƻ ŀƛǊŜ ȅ ŀƎǳŀ ǳǎŀƴŘƻ ǳƴ ŎƻƳǇǊŜǎƻǊ 
ŎƻƴǾŜƴŎƛƻƴŀƭΣ Ŝǎ Ƴǳȅ ǇǊƻōŀōƭŜ ǉǳŜ ǎŜŀ ƴŜŎŜǎŀǊƛƻ ǳƴ ŜǉǳƛǇƻ ŘŜ ƘƛŘǊƻŘŜƳƻƭƛŎƛƽƴΦ 9ƭ 
ŎƘƻǊǊŜŀŘƻ Ŏƻƴ ŀǊŜƴŀ ƎŜƴŜǊŀƭƳŜƴǘŜ ƴƻ ǎŜ ǊŜŎƻƳƛŜƴŘŀ ȅ ƴƻ ǎŜ ŘŜōŜ ǇŜǊƳƛǘƛǊ Ŝƭ ŘŜǎŎŀǊƴŜ 
Ŏƻƴ ƳŜŘƛƻǎ ƳŜŎłƴƛŎƻǎΦ ¢ƻŘŀ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ǘǊŀǘŀŘŀ ŘŜōŜ ƳŀƴǘŜƴŜǊǎŜ Ŝƴ ǳƴŀ ŎƻƴŘƛŎƛƽƴ 
ƘǵƳŜŘŀ ƻ ǎŀǘǳǊŀŘŀ Ƙŀǎǘŀ ƭŀ ǇǊŜǇŀǊŀŎƛƽƴ ǇŀǊŀ ƭŀ ǊŜŀƴǳŘŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭƻŎŀŎƛƽƴ ŘŜ I/wΣ ƻ 
ŘǳǊŀƴǘŜ ŀƭ ƳŜƴƻǎ нм ŘƝŀǎ όну ŘƝŀǎ Ŝƴ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ǘƛŜƳǇƻ ŎŀƭǳǊƻǎƻύ Ŝƴ Ŝƭ Ŏŀǎƻ ŘŜ ǳƴŀ 
Ƨǳƴǘŀ ŦǊƝŀ ǇǊƻƭƻƴƎŀŘŀ όƻ Ƨǳƴǘŀ ϦǎǵǇŜǊ ŦǊƝŀϦΣ ǾŜǊ ŀǇŀǊǘŀŘƻ рΦмрΦмύΦ 

9ƭ ƎǊŀŘƻ Ŝƴ ǉǳŜ ƭƻǎ łǊƛŘƻǎ ŘŜōŜƴ ǉǳŜŘŀǊ ŜȄǇǳŜǎǘƻǎ ǇŀǊŀ ǳƴŀ Ƨǳƴǘŀ ŦǊƝŀ ŘŜǇŜƴŘŜǊł ŘŜ ƭŀ 
ƳŜȊŎƭŀ ŘŜ I/w ȅ ŘŜ ƭƻǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘƻǎ ŘŜ ƭŀ ƧǳƴǘŀΣ ȅ ŘŜōŜ ŜǎǘŀōƭŜŎŜǊǎŜ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ŜƴǎŀȅƻǎΦ 9ƴ 
ƎŜƴŜǊŀƭΣ ǎƽƭƻ Ŝǎ ƴŜŎŜǎŀǊƛƻ ŜƭƛƳƛƴŀǊ ǇŜǉǳŜƷŀǎ ŎŀƴǘƛŘŀŘŜǎ ŘŜ ƳƻǊǘŜǊƻ ȅ ŜȄǇƻƴŜǊ ƭŀ ǇŀǊǘŜ 
ǎǳǇŜǊƛƻǊ ŘŜ ƭƻǎ łǊƛŘƻǎ ƎǊǳŜǎƻǎΦ ¦ƴŀ ƭƛƳǇƛŜȊŀ ŘŜƳŀǎƛŀŘƻ ŀƎǊŜǎƛǾŀ ǇǳŜŘŜ ŘŜōƛƭƛǘŀǊ ƭŀ ǳƴƛƽƴΦ 

[ŀ ƳƛǎƳŀ ǇǊŜǇŀǊŀŎƛƽƴ ǇŀǊŀ ƭŀ ǊŜŀƴǳŘŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭƻŎŀŎƛƽƴ ŘŜ I/w ǳǘƛƭƛȊŀŘŀ ǇŀǊŀ ǳƴŀ 
Ƨǳƴǘŀ ǘŜƳǇƭŀŘŀ Ŝǎ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ ǇŀǊŀ ǳƴŀ Ƨǳƴǘŀ ŦǊƝŀΦ 9ƴ ƭŀ tǊŜǎŀ ŘŜ ¦ǇǇŜǊ {ǘƛƭƭǿŀǘŜǊ ό¦¢Σ 
99Φ¦¦ΦύΣ ƭƻǎ ǘŜǎǘƛƎƻǎ ŜȄǘǊŀƝŘƻǎ мп ŀƷƻǎ ŘŜǎǇǳŞǎ ŘŜ ƭŀ ŦƛƴŀƭƛȊŀŎƛƽƴ ŘŜƳƻǎǘǊŀǊƻƴ ǳƴŀ 
ŜȄŎŜƭŜƴǘŜ ǳƴƛƽƴ Ŝƴ ǳƴŀ Ƨǳƴǘŀ ϦǎǵǇŜǊ ŦǊƝŀϦ όŜƭ I/w ǎŜ ǊŜŀƴǳŘƽ ŘŜǎǇǳŞǎ ŘŜ ǎƛŜǘŜ ƳŜǎŜǎ ŘŜ 
ǇŀǊŀŘŀ ƛƴǾŜǊƴŀƭύΣ Ŝƴ ƭŀ ǉǳŜ ƴƻ ǎŜ ƘŀōƝŀ ǳǘƛƭƛȊŀŘƻ ƳƻǊǘŜǊƻ ƻ ƭŜŎƘŀŘŀ ό5ƻƭŜƴΣ нллоύΦ 9ƴ ƭŀ 
tǊŜǎŀ ŘŜ [ŀƛ /Ƙŀǳ ό±ƛŜǘƴŀƳύΣ ƭƻǎ ǊŜǎǳƭǘŀŘƻǎ ŘŜ ǳƴ ƴǵƳŜǊƻ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾƻ ŘŜ Ŝƴǎŀȅƻǎ 
ƛƴŘƛŎŀǊƻƴ ǇƻŎŀ ŘƛŦŜǊŜƴŎƛŀ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ǊŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŘŜƭ I/w Ŝƴ Ŝƭ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ƳŀǘǊƛȊ ȅ Ŝƴ Ƨǳƴǘŀǎ 
ŎŀƭƛŜƴǘŜǎΣ ǘŜƳǇƭŀŘŀǎ ȅ ϦǎǵǇŜǊ ŦǊƝŀǎϦ όIŀ Ŝǘ ŀƭΣ нлмрύΦ {ƛ ōƛŜƴ ŜȄƛǎǘŜ ǳƴŀ ǾŀǊƛŀŎƛƽƴ 
ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŀ Ŝƴ ƭƻǎ CŀŎǘƻǊŜǎ ŘŜ aŀŘǳǊŜȊ ȅ ƭƻǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘƛŜƴǘŜǎ ǘǊŀǘŀƳƛŜƴǘƻǎ 
ŜǎǇŜŎƛŦƛŎŀŘƻǎΣ ƭŀ ¢ŀōƭŀ рΦм ƛƴǘŜƴǘŀ ǇǊŜǎŜƴǘŀǊ ǳƴ ǊŜǎǳƳŜƴ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭƻǎ ǘƛǇƻǎ ŘŜ Ƨǳƴǘŀ 
ǉǳŜ ǎŜ Ƙŀƴ ǳǘƛƭƛȊŀŘƻ ǇŀǊŀ ƭƻǎ ŘƛǾŜǊǎƻǎ ǘƛǇƻǎ ŘŜ ǇǊŜǎŀǎ ŘŜ I/wΦ [ŀǎ ŎƛŦǊŀǎ ƛƴŘƛŎŀŘŀǎ ǎƻƴ 
ǇǊƻƳŜŘƛƻǎ ŘŜ ƳǳŎƘŀǎ ǎƛǘǳŀŎƛƻƴŜǎ ŘƛŦŜǊŜƴǘŜǎ ȅ ƴƻ ŘŜōŜƴ ǳǎŀǊǎŜ ǇŀǊŀ ŘƛǎŜƷŀǊΦ 

wŜŎƛŜƴǘŜƳŜƴǘŜΣ ǎŜ Ƙŀ ŀŘƻǇǘŀŘƻ ǳƴ ǇƭŀƴǘŜŀƳƛŜƴǘƻ Ƴłǎ ǇǊŜŎƛǎƻΣ Ŏƻƴ ƭƝƳƛǘŜǎ ŘŜ ǘƛŜƳǇƻ ǇŀǊŀ ƭŀǎ 
Ƨǳƴǘŀǎ ŎŀƭƛŜƴǘŜǎ ȅ ǘŜƳǇƭŀŘŀǎ ōŀǎŀŘƻǎ Ŝƴ ƭƻǎ ǘƛŜƳǇƻǎ ŘŜ ƛƴƛŎƛƻ ȅ Ŧƛƴ ŘŜ ŦǊŀƎǳŀŘƻ ŘŜ ƭŀ ƳŜȊŎƭŀ ŘŜ I/wΦ 
/ƻƳƻ ƭƻǎ ǘƛŜƳǇƻǎ ŘŜ ŦǊŀƎǳŀŘƻ ǾŀǊƝŀƴ Ŏƻƴ ƭŀ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀΣ ǎŜ ǊŜǉǳƛŜǊŜƴ Ŝƴǎŀȅƻǎ ǇŀǊŀ ǘŜƴŜǊ Ŝƴ ŎǳŜƴǘŀ 



 95 

ƭŀǎ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀǎ ŜǎǘŀŎƛƻƴŀƭŜǎΦ [ŀ Řƻǎƛǎ ŘŜ ŀŘƛǘƛǾƻ ǊŜǘŀǊŘŀŘƻǊ ǇǳŜŘŜ ǇƻǊ ǘŀƴǘƻ ǎŜǊ ǾŀǊƛŀŘŀ ǇŀǊŀ 
ƎŀǊŀƴǘƛȊŀǊ ǳƴ ǘƛŜƳǇƻ ŘŜ ŜȄǇƻǎƛŎƛƽƴ ǎƛƳƛƭŀǊ ǇŀǊŀ ƭŀǎ Ƨǳƴǘŀǎ ŎŀƭƛŜƴǘŜǎ ŘǳǊŀƴǘŜ ǘƻŘƻ Ŝƭ ŀƷƻΦ bƻ ƻōǎǘŀƴǘŜΣ 
ǎŜ ǊŜǉǳƛŜǊŜ ǇǊŜŎŀǳŎƛƽƴ ǇŀǊŀ ǘŜƴŜǊ Ŝƴ ŎǳŜƴǘŀ ƭŀǎ ŘƛŦŜǊŜƴŎƛŀǎ ŀ ƳŜƴǳŘƻ ŜȄǇŜǊƛƳŜƴǘŀŘŀǎ ŜƴǘǊŜ ƭƻǎ 
ǘƛŜƳǇƻǎ ŘŜ ŦǊŀƎǳŀŘƻ ƻōǘŜƴƛŘƻǎ Ŝƴ Ŝƴǎŀȅƻǎ Ŏƻƴ ƳƻǊǘŜǊƻ ό!{¢a /плоύ Ŝƴ Ŝƭ ƭŀōƻǊŀǘƻǊƛƻ ȅ ƭƻǎ ǘƛŜƳǇƻǎ 
ŘŜ ŦǊŀƎǳŀŘƻ ǊŜŀƭŜǎ ŘŜ ƭŀ ƳŜȊŎƭŀ ŘŜ I/w Ŝƴ Ŝƭ ǘŀƧƻΦ 

Estableciendo los tiempos de fraguado, del lado de la seguridad, a la temperatura máxima 
promedio de cada mes (o períodos bimestrales o trimestrales), las condiciones de las juntas se definen 
de la siguiente manera (las metodologías de tratamiento son las mismas que se explicaron 
anteriormente): 

мΦ   Wǳƴǘŀ ϦŎŀƭƛŜƴǘŜϦ π Ŝƭ ¢ƛŜƳǇƻ ŘŜ wŜŎǳōǊƛƳƛŜƴǘƻ ŜƴǘǊŜ ŎŀǇŀǎ Ŝǎ ƳŜƴƻǊ ǉǳŜ Ŝƭ ǘƛŜƳǇƻ ŘŜ 
ƛƴƛŎƛƻ ŘŜ ŦǊŀƎǳŀŘƻ ŘŜƭ I/w όǇŀǊŀ ŎŀŘŀ ƳŜǎ ƻ ǇŜǊƝƻŘƻύΦ 

нΦ   Wǳƴǘŀ ϦǘŜƳǇƭŀŘŀϦ όƻ ϦƛƴǘŜǊƳŜŘƛŀϦ ƻ ϦǇǊŜǇŀǊŀŘŀϦύ π Ŝƭ ¢ƛŜƳǇƻ ŘŜ wŜŎǳōǊƛƳƛŜƴǘƻ ŜƴǘǊŜ 
ŎŀǇŀǎ Ŝǎ ƳŀȅƻǊ ǉǳŜ Ŝƭ ǘƛŜƳǇƻ ŘŜ ƛƴƛŎƛƻ ŘŜ ŦǊŀƎǳŀŘƻΣ ǇŜǊƻ ƳŜƴƻǊ ǉǳŜ Ŝƭ ǘƛŜƳǇƻ ŘŜ Ŧƛƴŀƭ 
ŘŜ ŦǊŀƎǳŀŘƻ ŘŜƭ I/w όǇŀǊŀ ŎŀŘŀ ƳŜǎ ƻ ǇŜǊƝƻŘƻύΦ 

оΦ   Wǳƴǘŀ ϦŦǊƝŀϦ π ŎǳŀƴŘƻ Ŝƭ ¢ƛŜƳǇƻ ŘŜ wŜŎǳōǊƛƳƛŜƴǘƻ ǎǳǇŜǊŀ Ŝƭ ƭƝƳƛǘŜ ŘŜ ƭŀ Ƨǳƴǘŀ ǘŜƳǇƭŀŘŀΣ 
Ŝǎ ŘŜŎƛǊΣ Ŝƭ ǘƛŜƳǇƻ ŘŜ Ŧƛƴŀƭ ŘŜ ŦǊŀƎǳŀŘƻΦ bƻ Ƙŀȅ ƛƴǘŜǊǇŜƴŜǘǊŀŎƛƽƴ ŜƴǘǊŜ ƭŀǎ ŎŀǇŀǎ ǎǳǇŜǊƛƻǊ 
Ŝ ƛƴŦŜǊƛƻǊΦ 

Un planteamiento similar al anterior se aplicó en la Presa de Enciso (España), donde se utilizó 
una mezcla de HCR súper retardada y extremadamente trabajable, diseñada para HCRV (Ortega, 2014 
y Allende et al, 2015). 

Para asegurar la calidad, todas las juntas entre tongadas se tratan como juntas frías en las 
presas RCD en Japón. 

A veces se requieren mezclas de retoma para mejorar la resistencia al corte y la 
impermeabilidad, y en menor medida la resistencia a la tracción, de una junta entre capas que sea 
templada o fría. Cuando se usan mezclas tipo LCRCC y MCRCC, también se requerirá una mezcla de 
retoma en las juntas calientes cuando el diseño de la presa demande mejores propiedades en las 
juntas. Se utilizan tres tipos de mezclas de retoma para las presas de HCR: lechada, mortero y hormigón 
de retoma (con un tamaño máximo de árido > 5 mm, pero generalmente < 20 mm). Basándose en las 
presas de las que hay datos disponibles se observa que el 46% usó mortero, el 10% hormigón, el 8% 
lechada y el 10% no utilizó ninguna mezcla de retoma. El 26% restante utilizó una mezcla de retoma, 
pero de tipo desconocido. Últimamente es evidente la tendencia a dejar de usar hormigón de retoma. 
El mortero de retoma se usó por primera vez en la Presa de Shimajigawa (Japón, la primera presa RCD 
construida) y asimismo en todas las presas tipo RCD construidas desde entonces. 

El mortero de retoma generalmente se coloca con un espesor de 6 a 10 mm (15 mm aprox. en 
RCD), mientras que el espesor del hormigón de retoma ha variado considerablemente hasta 75 mm, 
pero siendo normalmente de entre 20 y 30 mm. El espesor de la capa de retoma debe ser un equilibrio 
entre él mínimo práctico acorde con el tamaño máximo de árido y la minimización, tanto del coste (que 
puede ser significativo), como del calor de hidratación. Se utilizan varios métodos para colocar una 
mezcla de retoma. El uso de rasquetas con borde de goma ya sea montadas en tractor (Hopman y 
Chambers, 1988) o manual (Japanese Ministry of Construction, 1981) es el más común, aunque 
también se ha aplicado mortero utilizando técnicas de hormigón proyectado (Presa de Zintel Canyon, 
WA, EE.UU.), (Hollenbeck y Tatro, 2000). Cuando el espesor de la mezcla de retoma es excesivo, 
pueden surgir dificultades en la compactación del HCR suprayacente debido al "blandeo" del hormigón, 
particularmente con mezclas más trabajables. 
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¢ŀōƭŀ рΦм 

CŀŎǘƻǊŜǎ ŘŜ aŀŘǳǊŜȊ aƻŘƛŦƛŎŀŘƻǎ όCaaύ ȅ ǘǊŀǘŀƳƛŜƴǘƻǎ ŘŜ Ƨǳƴǘŀǎ ŜǎǇŜŎƛŦƛŎŀŘƻǎ ǇŀǊŀ ǇǊŜǎŀǎ ŘŜ I/w 

 
Wǳƴǘŀ /ŀƭƛŜƴǘŜ Wǳƴǘŀ ¢ŜƳǇƭŀŘŀ Wǳƴǘŀ CǊƝŀ 

[/w//    

 Caa ғ нлл ϲ/ ƳƻŘΦ Ȅ Ƙ нлл π плл ϲ/ ƳƻŘΦ Ȅ Ƙ Ҕ плл ϲ/ ƳƻŘΦ Ȅ Ƙ 

 ¢ǊŀǘŀƳƛŜƴǘƻ [ƛƳǇƛŜȊŀ Ŏƻƴ ŎŀƳƛƽƴ ŀǎǇƛǊŀŘƻǊ [ƛƳǇƛŜȊŀ Ŏƻƴ ŎŀƳƛƽƴ ŀǎǇƛǊŀŘƻǊ {ǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ƭŀǾŀŘŀ Ŏƻƴ ŀƎǳŀ 

 aŜȊŎƭŀ ŘŜ ŀǎƛŜƴǘƻκǊŜǘƻƳŀ bh όƻ t!w/L![ ǇŀǊŀ ǳƴŀ ŦǊŀƴƧŀ ŀƎǳŀǎ ŀǊǊƛōŀ 
ŎǳŀƴŘƻ ǎŜ ǊŜǉǳƛŜǊŜ ƛƳǇŜǊƳŜŀōƛƭƛŘŀŘΣ ƻ ¢h¢![ 
Ŝƴ ǘƻŘŀ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŎǳŀƴŘƻ Ŝƴ Ŝƭ ŘƛǎŜƷƻ ŘŜ ƭŀ 
ǇǊŜǎŀ ǎŜ ǊŜǉǳƛŜǊŜƴ ƳŜƧƻǊŜǎ ǇǊƻǇƛŜŘŀŘŜǎ ǇŀǊŀ ƭŀ 
Ƨǳƴǘŀύ 

t!w/L![ ς όǇŀǊŀ ǳƴŀ ŦǊŀƴƧŀ ŀƎǳŀǎ ŀǊǊƛōŀ 
ŎǳŀƴŘƻ ǎŜ ǊŜǉǳƛŜǊŜ ƛƳǇŜǊƳŜŀōƛƭƛŘŀŘΣ ƻ 
¢h¢![ Ŝƴ ǘƻŘŀ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŎǳŀƴŘƻ Ŝƴ Ŝƭ 
ŘƛǎŜƷƻ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎŀ ǎŜ ǊŜǉǳƛŜǊŜƴ ƳŜƧƻǊŜǎ 
ǇǊƻǇƛŜŘŀŘŜǎ ǇŀǊŀ ƭŀ Ƨǳƴǘŀύ 

¢h¢![ ς ƳŜȊŎƭŀ ǎƻōǊŜ ǘƻŘŀ ƭŀ 
ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ 

w/5    

 Caa bƻ ǎŜ ǳǘƛƭƛȊŀ bƻ ǎŜ ǳǘƛƭƛȊŀ ¢ƻŘŀǎ ƭŀǎ Ƨǳƴǘŀǎ ǎƻƴ ǘǊŀǘŀŘŀǎ ŎƻƳƻ 
Ƨǳƴǘŀǎ ŦǊƝŀǎ 

 ¢ǊŀǘŀƳƛŜƴǘƻ   Ϧ5ŜǎŎŀǊƴŜϦ ŘŜ ǘƻŘŀ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ 

 aŜȊŎƭŀ ŘŜ ŀǎƛŜƴǘƻκǊŜǘƻƳŀ   ¢h¢![ ς ƳƻǊǘŜǊƻ ǎƻōǊŜ ǘƻŘŀ ƭŀ 
ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ 

a/w//    

 Caa ғ плл ϲ/ ƳƻŘΦ Ȅ Ƙ плл π улл ϲ/ ƳƻŘΦ Ȅ Ƙ Ҕ улл ϲ/ ƳƻŘΦ Ȅ Ƙ 

 ¢ǊŀǘŀƳƛŜƴǘƻ [ƛƳǇƛŜȊŀ Ŏƻƴ ŎŀƳƛƽƴ ŀǎǇƛǊŀŘƻǊ [ƛƳǇƛŜȊŀ Ŏƻƴ ŀƎǳŀ ŀ ōŀƧŀ ǇǊŜǎƛƽƴ Ϧ5ŜǎŎŀǊƴŜϦ ŘŜ ǘƻŘŀ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ 

 aŜȊŎƭŀ ŘŜ ŀǎƛŜƴǘƻκǊŜǘƻƳŀ bh όƻ t!w/L![ ǇŀǊŀ ǳƴŀ ŦǊŀƴƧŀ ŀƎǳŀǎ ŀǊǊƛōŀ 
ŎǳŀƴŘƻ ǎŜ ǊŜǉǳƛŜǊŜ ƛƳǇŜǊƳŜŀōƛƭƛŘŀŘΣ ƻ ¢h¢![ 
Ŝƴ ǘƻŘŀ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŎǳŀƴŘƻ Ŝƴ Ŝƭ ŘƛǎŜƷƻ ŘŜ ƭŀ 
ǇǊŜǎŀ ǎŜ ǊŜǉǳƛŜǊŜƴ ƳŜƧƻǊŜǎ ǇǊƻǇƛŜŘŀŘŜǎ ǇŀǊŀ ƭŀ 
Ƨǳƴǘŀύ 

t!w/L![ ς όǇŀǊŀ ǳƴŀ ŦǊŀƴƧŀ ŀƎǳŀǎ ŀǊǊƛōŀ 
ŎǳŀƴŘƻ ǎŜ ǊŜǉǳƛŜǊŜ ƛƳǇŜǊƳŜŀōƛƭƛŘŀŘΣ ƻ 
¢h¢![ Ŝƴ ǘƻŘŀ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŎǳŀƴŘƻ Ŝƴ Ŝƭ 
ŘƛǎŜƷƻ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎŀ ǎŜ ǊŜǉǳƛŜǊŜƴ ƳŜƧƻǊŜǎ 
ǇǊƻǇƛŜŘŀŘŜǎ ǇŀǊŀ ƭŀ Ƨǳƴǘŀύ 

¢h¢![ ς ƳŜȊŎƭŀ ǎƻōǊŜ ǘƻŘŀ ƭŀ 
ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ 

I/w//    

 Caa ғ рлл ŀ улл ϲ/ ƳƻŘΦ Ȅ Ƙ рлл π мллл ŀ улл π мрлл ϲ/ ƳƻŘΦ Ȅ Ƙ Ҕ мллл ŀ мрлл ϲ/ ƳƻŘΦ Ȅ Ƙ 

 ¢ǊŀǘŀƳƛŜƴǘƻ [ƛƳǇƛŜȊŀ Ŏƻƴ ŎŀƳƛƽƴ ŀǎǇƛǊŀŘƻǊ /ǊŜŀǊ ǊǳƎƻǎƛŘŀŘ ǳǘƛƭƛȊŀƴŘƻ ǳƴ ŜǉǳƛǇƻ Ŏƻƴ 
ŎŜǇƛƭƭƻ 

Ϧ5ŜǎŎŀǊƴŜϦ ŘŜ ǘƻŘŀ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ 

 aŜȊŎƭŀ ŘŜ ŀǎƛŜƴǘƻκǊŜǘƻƳŀ bh bh ƻ ¢h¢![ Ŝƴ ǘƻŘŀ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ Ŏƻƴ 
ƳƻǊǘŜǊƻ ƻ ƭŜŎƘŀŘŀ 

bh ƻ ¢h¢![ Ŝƴ ǘƻŘŀ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ 
Ŏƻƴ ƳƻǊǘŜǊƻ ƻ ƭŜŎƘŀŘŀ 
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5.11 W¦b¢!{ 59 /hb{¢w¦//Ljb Ϧ±9w¢L/![9{Ϧ 9b ¦b! /!t! 

Aunque se denominan "verticales", se trata de juntas de construcción inclinadas en los bordes 
frontal (junta "vertical" transversal) y lateral (junta "vertical" longitudinal) de una calle de una capa de 
HCR en construcción. Estas juntas suelen tener una pendiente de entre 2H:1V y 3H:1V. 

5.11.1 Wǳƴǘŀ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ ϦǾŜǊǘƛŎŀƭϦ ǘǊŀƴǎǾŜǊǎŀƭ Ŝƴ ǳƴŀ ŎŀǇŀ 

Las juntas "verticales" transversales pueden ser programadas o no programadas. Este último 
caso generalmente se debe a una avería de la planta o de la maquinaria, o debido a la lluvia. Ya sea 
programada o no, una junta "vertical" transversal podría terminar siendo una junta caliente, templada 
o fría. 

Una junta vertical se ejecuta como sigue. Al finalizar el extendido, el material en el borde 
frontal, que tiene un espesor inferior al requerido para la capa sin compactar, debe ser recortado, y el 
borde de la junta debe compactarse haciendo pasar un pequeño rodillo vibratorio de doble tambor 
(máximo 2,5 toneladas) cruzando la alineación de la junta. El modo con vibración solo debe activarse 
cuando el rodillo cruza la junta en dirección ascendente. Al finalizar la compactación, normalmente 
después de 3 o 4 pasadas con vibración, el material suelto y sin compactar debe recortarse del pie del 
borde en cuña. 

Una junta "vertical" transversal no debe cruzar todo el ancho de la presa en línea recta. Cuando 
se coloca una capa en varias calles, la alineación de la junta "vertical" se debe desfasar, mientras que 
en el caso de una única calle, se debe usar una alineación en "Z". De manera similar, cuando la 
metodología de construcción requiere una junta "vertical" en cada una o en varias capas consecutivas, 
las juntas deben alternarse en diferentes bloques, para evitar o distanciar repeticiones en la misma 
alineación vertical. 

Dependiendo de la madurez alcanzada al reanudar la colocación de HCR contra una junta 
"vertical", se debe efectuar el tratamiento adecuado de junta horizontal, ya sea caliente, templada o 
fría. Si bien, en general es una buena práctica aplicar un poco de lechada o mortero de retoma incluso 
a una junta "vertical" caliente inmediatamente antes de cubrirla con el HCR fresco. 

5.11.2 Wǳƴǘŀ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ ϦǾŜǊǘƛŎŀƭϦ ƭƻƴƎƛǘǳŘƛƴŀƭ Ŝƴ ǳƴŀ ŎŀǇŀ 

Las juntas "verticales" longitudinales normalmente se dan entre calles de colocación 
adyacentes (ver apartado 5.9.3). Como las calles en general deben comenzar en el lado aguas abajo de 
la presa, cada calle generará una junta de construcción "vertical" longitudinal en su borde aguas arriba. 
Además de que pueda producirse segregación, particularmente en la parte inferior de este borde, 
puede también que el HCR expuesto haya madurado demasiado para permitir una buena 
compactación con la calle adyacente. Dependiendo del desfase de tiempo entre las calles y las 
condiciones climáticas, puede que sea necesario compactar este borde específicamente para lograr 
una buena unión en junta caliente a lo largo de la junta "vertical". La compactación también eliminará 
la necesidad de recortar el borde de la junta en caso de que se produzca una interrupción no 
programada en la colocación. 

Los procedimientos de ejecución para estas juntas son similares a los aplicables para las juntas 
de construcción "verticales" transversales, excepto que normalmente no es necesario aplicar lechada 
o mortero de retoma a la junta inmediatamente antes de cubrirla con el HCR fresco de la calle 
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adyacente. Se requerirá lechada o mortero de retoma cuando las calles se coloquen en la dirección 
aguas abajo-aguas arriba, como puede ser el caso en la parte más baja de presas en cañones estrechos 
(aunque es preferible evitar este procedimiento de colocación). Se debe evitar la alineación de las 
juntas "verticales" longitudinales en capas sucesivas en el mismo plano vertical. 

5.12 W¦b¢!{ 59 /hb¢w!//Ljb ¸ ¢!t!W¦b¢!{ 

5.12.1 ¢ƛǇƻǎ ŘŜ Ƨǳƴǘŀǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀŎŎƛƽƴ 

Se han utilizado varios métodos para formar las juntas de contracción en las presas de HCR. 
Los métodos empleados más habitualmente son: 

Å Post-formado de las juntas cortando una entalladura en el HCR con una cuchilla vibratoria 
después del extendido (presas RCD y algunas presas de HCR) o después de la compactación 
(la mayoría de las presas de HCR) e insertando una lámina de acero galvanizado o de 
plástico que haga de elemento "anti-unión" e inductor de junta. Este método se ha 
utilizado para el 60,5% de las presas de HCR. La cuchilla vibratoria se monta en una 
retroexcavadora o en una cargadora frontal y el elemento "anti-unión" se inserta en el HCR 
con el propio cortador vibratorio de juntas, o después de que la cuchilla haya cortado una 
entalladura. El método más apropiado dependerá de la mezcla de HCR y se deben probar 
diferentes opciones durante la Losa de Ensayo. En áreas inaccesibles, o como solución de 
apoyo, el HCR se puede cortar utilizando un martillo neumático manual. En algunos casos, 
el corte se ha realizado sólo en cada segunda, tercera o cuarta capa (juntas inducidas). 

Å Sin juntas de contracción (15,1% de todas las presas de HCR). 
Å Colocación del HCR contra encofrado. Esta solución se ha utilizado en el 4,3% de las presas 

de HCR y es aplicable para los métodos de colocación en dos niveles y en bloques (ver 
apartado 5.8). 

Å En China, se ha utilizado el procedimiento de crear una sección debilitada en la alineación 
de la junta de contracción mediante la perforación de taladros en el HCR (Shen, 1995) 
(utilizado en el 2,3% de las presas de HCR). 

Å Corte de las juntas de contracción y relleno con arena o emulsión asfáltica (1,9%). 
Å Inductores de junta en el paramento de aguas arriba (1,9%). 
Å Bloques de hormigón prefabricados (1,6%), como en el caso del sistema de juntas 

inyectables que se ha utilizado en presas de HCR arco-gravedad y bóvedas en China. 
Å Otros (12,4%), incluida la inserción de una lámina de plástico en el HCR durante el 

extendido (Forbes y Delaney, 1985). 

Los sistemas de formación de juntas utilizados en las presas arco, más complejos, se abordan 
en los apartados 9.6.4 y 9.6.5. 

5.12.2 LƴȅŜŎŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀǎ Ƨǳƴǘŀǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀŎŎƛƽƴ 

La inyección de juntas de contracción es principalmente relevante para las presas arco y se 
expone en el apartado 9.6.6. 

  



 

 99 

5.12.3 ¢ŀǇŀƧǳƴǘŀǎΣ ŘǊŜƴŜǎ ȅ ǎƛǎǘŜƳŀǎ ŘŜ ƛƴŘǳŎŎƛƽƴ ŘŜ Ƨǳƴǘŀǎ Ŝƴ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ 

Los tapajuntas y los sistemas de drenaje instalados en el extremo aguas arriba de una junta de 
contracción vertical, en una presa de HCR, generalmente son similares a los utilizados en las presas de 
HV. 

En la construcción con HCR, el mantener la alineación y la estructura del sistema 
correspondiente de tapajuntas, drenes e inductores de juntas, en todas las juntas de contracción, y en 
cada capa, es una tarea particularmente difícil y requiere sistemas bien diseñados y una gran atención 
durante la ejecución. Estos sistemas son a menudo el origen de problemas de filtraciones en presas de 
HCR. Los sistemas se instalan en hormigón vibrado por inmersión, normalmente en el mismo hormigón 
que se usa para el paramento, bien sea este HV, GERCC, GEVR o HCRV (ver apartado 5.13). Una 
disposición típica de junta y tapajuntas comprende uno o más tapajuntas de PVC (u otros materiales 
adecuados) con bulbo central, uno o más drenes y láminas "anti-unión". 

Se debe usar un bastidor para soportar rígidamente los sistemas de tapajuntas, drenes y 
juntas, el cual debe ser capaz de mantener con precisión todas las alineaciones durante la construcción. 
El sistema de soporte que se utilice no debe dejar ningún componente embebido después de la 
colocación del hormigón y los sistemas más adecuados generalmente van fijados a la estructura de 
soporte de los paneles del encofrado de aguas arriba (Ortega, 2014). 

En algunos casos, se ha utilizado un sistema de tapajuntas externo. En la Presa de Porce II en 
Colombia (Abadía y Del Palacio, 2003), el sistema de bordillos deslizados utilizado para el paramento 
de aguas arriba requería tal tapajuntas externo. Hay disponibles sistemas patentados de tapajuntas 
externos que pueden (si fuera necesario) ser instalados y reparados bajo el agua, y también pueden 
usarse para sellar fisuras no previstas, tal como se hizo en la Presa de Platanovryssi en Grecia 
(Papadopoulos, 2002). 

La gran ventaja de un tapajuntas externo es que permite la continuidad de la colocación del 
HCR sin obstáculos, y sin la exigencia de una atención meticulosa y un extremado control de calidad 
sobre los tapajuntas y los sistemas de juntas. La desventaja principal es el coste que, en general, es 
considerablemente mayor que el de los sistemas internos. 

5.13 Chwa!/Ljb 59 [h{ t!w!a9b¢h{ 9b tw9{!{ 59 I/w 

Cuando el HCR se coloca directamente contra un encofrado, es poco probable que la superficie 
resultante sea estéticamente aceptable, ni técnicamente aceptable en climas fríos, presentando un 
patrón errático de coqueras que aumenta con la disminución de la trabajabilidad del HCR. Hasta 
principios de la década de los 90, el método claramente más popular para formar los paramentos de 
una presa de HCR era usar un hormigón convencional en masa o armado. El uso de hormigón 
convencional tenía la desventaja de requerir una planta de hormigón independiente, y un transporte 
independiente (o si se usaba la misma planta, tenía que interrumpirse la producción de HCR) (Dunstan, 
2015). No obstante, el reto más importante radica en una colocación independiente del HCR y del HV, 
pero con una compactación simultánea (Elias, Cambell y Schrader, 1985). Las consiguientes dificultades 
a menudo resultan en una zona de baja resistencia y alta permeabilidad entre los dos tipos de 
hormigón. 

A principios de la década de los 90, se desarrollaron dos métodos para formar los paramentos 
de las presas de HCR; GERCC (Grout-Enriched RCC) en China y GEVR (Grout-Enriched Vibratable RCC) 
en Europa. Ambos métodos adicionan lechada al HCR para aumentar su trabajabilidad y permitir la 
vibración por inmersión. La diferencia fundamental entre los dos métodos radica en el hecho de que 
en el GERCC la lechada se añade desde la parte superior de la capa mientras que en el GEVR se añade 
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la lechada en la parte inferior. Más recientemente, el hecho de aumentar la trabajabilidad ha permitido 
que el HCR se consolide mediante vibración por inmersión sin lechada adicional y esto se denomina 
HCR vibrado por inmersión o HCRV (IVRCC, Immersion Vibrated RCC). 

5.13.1 I±  

Por las razones explicadas anteriormente, en los últimos quince años ha habido una 
disminución significativa en el uso del hormigón tradicional de paramento, particularmente para el 
paramento aguas arriba de las presas de HCR, disminuyendo del 55% al 40% de todas las presas de 
HCR finalizadas (Dunstan, 2015, actualizado en 2017). El HV sigue siendo el único sistema utilizado para 
paramentos en las presas tipo RCD. 

Aunque algunas especificaciones permiten colocar primero el HCR, los ensayos han 
demostrado que realmente solo puede lograrse una interfaz adecuada entre el HCR y el HV cuando el 
HV se coloca (sin consolidación) antes que el HCR (sin compactarlo con rodillo), vibrando el hormigón 
de paramento (que es contenido por el encofrado y el HCR) y luego compactando ambos con rodillo 
simultáneamente, utilizando un rodillo pequeño sobre la interfaz antes de que se alcance una madurez 
significativa en cualquiera de los dos hormigones (Nollet y Robitaille, 1995). 

5.13.2 D9w//  

El GERCC consiste en verter la lechada sobre la superficie del HCR sin compactar 
inmediatamente después de extendido, dejando unos minutos para que la lechada penetre en el HCR 
y vibrando la lechada en todo el espesor de la capa, utilizando vibradores de inmersión. Mezclas de 
lechada con W:CM = 1:1 percolan fácil y completamente en el HCR, al igual que lechadas 
superplastificadas con W:CM = 0,6:1. Esta última es la mejor opción para obtener un GERCC con una 
resistencia igual o superior a la del HCR matriz (Forbes, Hansen y Fitzgerald, 2008). Una vez 
desencofrada, la calidad de la superficie obtenida con GERCC es muy buena, generalmente con poca 
evidencia de coqueras y sin fisuración por retracción por secado. 

Para compactar el GERCC de los escalones del paramento aguas abajo en el recrecido de la 
Presa de Cotter (Australia) se utilizó con éxito una pequeña pavimentadora con encofrado deslizante, 
con un conjunto de vibradores de aguja, y equipada con una regla vibrante para el acabado de la huella 
(Forbes, 2012). 

5.13.3 D9±w  

La filosofía del GEVR se basa en el hecho de que la lechada es más ligera que el HCR y, en 
consecuencia, es relativamente fácil movilizar por vibración la lechada hacia arriba a través de un HCR. 
El GEVR consiste en depositar una lechada con una relación agua/materiales cementicios similar a la 
del HCR sobre la capa anterior, por delante del extendido del HCR y dentro de una serie de pequeños 
recintos creados con pequeños diques de HCR preparados a mano. El HCR se extiende sobre los 
recintos rellenos de lechada y se vibra con vibradores de inmersión. A continuación se utiliza un rodillo 
vibratorio pequeño para consolidar la interfaz entre el HCR y el GEVR (que generalmente tiene un 
ancho de 400 a 600 mm). Finalmente, se utiliza una bandeja vibrante para el acabado de la superficie 
del GEVR (Dunstan, 2015). 

La misma técnica, pero con mortero en lugar de lechada, se ha empleado en algunas presas de 
HCR, como por ejemplo en la Presa de La Breña II (España) (Romero et al, 2007). Esta alternativa 
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ocasional se denomina HCR vibrable enriquecido con mortero, o MEVR (Mortar-Enriched Vibratable 
RCC). 

En los últimos años, se han llevado a cabo algunas investigaciones para avanzar en la viabilidad 
técnica y económica de incorporar aire en el GERCC/GEVR, con el objetivo de mejorar la resistencia 
superficial al hielo-deshielo (Musselman et al, 2016). 

5.13.4 I/w±  

Con el incremento de la trabajabilidad de las mezclas más modernas de HCR, el siguiente paso 
obvio fue diseñar un HCR que pueda consolidarse con vibradores de inmersión (Ortega, 2014). Aunque 
todavía es una tecnología nueva, el HCRV se ha utilizado hasta la fecha en presas en Sudáfrica, Costa 
Rica, España y Canadá. 

Una ventaja importante del HCRV es la simplicidad y la economía de construcción obtenida al 
eliminar los recursos y la mano de obra adicionales que se requieren para la producción, el transporte, 
la distribución, la colocación y el control de calidad de la lechada que de otro modo se necesita para 
hacer posible la consolidación mediante vibración por inmersión. 

5.13.5 9ƴŎƻŦǊŀŘƻ 

El manejo y trepado del encofrado puede convertirse en el factor limitante en los rendimientos 
de colocación del HCR. Inevitablemente, al alcanzar la parte superior de una presa, el área de 
encofrado aguas arriba y aguas abajo aumentará considerablemente en comparación con el volumen 
de HCR por capa y, en consecuencia, la instalación del encofrado a menudo puede llevar más tiempo 
que la colocación de HCR. 

Actualmente hay disponibles sistemas de encofrado trepante de rápido izado, que son lo 
suficientemente robustos para mantener la alineación para rendimientos de colocación de HCR de 
hasta cuatro capas de 300 mm de espesor en 24 horas. Estos sistemas se pueden trepar lo 
suficientemente rápido para garantizar que no se interrumpa la colocación de HCR, evitando juntas 
frías debidas a la instalación del encofrado. Cuando se utiliza el método SLM, se pueden colocar hasta 
3 m de HCR contra el encofrado en menos de 24 h. Como este procedimiento implica una junta fría 
cada 3 m de altura de colocación, los requisitos para el encofrado son sustancialmente diferentes. 
Cuando se usa un HCR súper retardado, se requiere un diseño especialmente cuidadoso del encofrado 
y los sistemas de anclaje asociados para adecuarse a los tiempos de hasta 40-50 horas de fin de 
fraguado del HCR (Ortega, 2007). 

Ya sea para dar forma al HV, GERCC, GEVR, HCRV, o a un simple HCR, el encofrado ha sido el 
método utilizado para conformar el paramento aguas arriba en aproximadamente el 67% de las presas 
de HCR, el paramento aguas abajo en aproximadamente el 78% de los casos y el aliviadero en más del 
64% de todas las presas de HCR finalizadas (Dunstan, 2015). 

5.13.6 tŀƴŜƭŜǎ ƻ ŜƭŜƳŜƴǘƻǎ ǇǊŜŦŀōǊƛŎŀŘƻǎ ŘŜ ƘƻǊƳƛƎƽƴ  

Para formar el paramento aguas arriba de varias presas de HCR se han utilizado paneles 
prefabricados de hormigón (casi en el 17% de los casos). En aproximadamente la tercera parte de ellos, 
se colocó una membrana integrada en el interior del panel, soldando la membrana en el solape entre 
los paneles instalados para crear una barrera impermeable continua. Este método es relativamente 
costoso y la fijación de los paneles y la soldadura de la membrana pueden restringir el rendimiento de 
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colocación del HCR. Para su instalación se requiere equipo adicional, y además los paneles deben 
quedar estructuralmente anclados al cuerpo de la presa (con anclajes resistentes a la corrosión). Tanto 
el hormigón de paramento como el HCR se han colocado también contra paneles prefabricados de 
hormigón sin membrana. Los paneles prefabricados de hormigón pueden incorporar aislamiento para 
proteger el hormigón interior en regiones extremadamente frías. 

5.13.7 tŀǊŀƳŜƴǘƻǎ ŜƧŜŎǳǘŀŘƻǎ Ŏƻƴ ōƻǊŘƛƭƭŀŘƻǊŀ 

El uso de una pavimentadora con encofrado lateral para ejecutar bordillos deslizados y así 
conformar los paramentos de una presa de HCR, tiene la doble ventaja de eliminar la necesidad de 
encofrado e independizar la formación del paramento de la colocación del HCR. El HCR normalmente 
se puede compactar contra los bordillos entre cuatro a ocho horas después de ejecutados 
(dependiendo de las condiciones de la obra y de la mezcla de HV utilizada para los bordillos). Este 
método de formación de paramentos, utilizado en aproximadamente el 2% de las presas de HCR, es 
más aplicable a valles anchos y obras grandes, donde el rendimiento de avance vertical del HCR no 
excede el rendimiento de ejecución del bordillo. En la Presa de Upper Stillwater (UT, EE.UU.), fue 
posible mantener un rendimiento medio de producción de 0,6 m de elevación vertical por día a pesar 
de que la presa tenía una longitud de más de 800 m (McTavish, 1988). Testigos extraídos 
horizontalmente a través de los bordillos de paramento y penetrando en el HCR demostraron una 
buena unión entre los dos hormigones. Cuando se utiliza este método de formación de paramentos, 
se requiere algún sistema externo de impermeabilización, como se utilizó en la Presa de New Victoria 
(Australia) (Dunstan, Wark y Mann, 1991) y la Presa de Porce II (Colombia) (Abadía y Del Palacio, 2003) 
(ver apartado 5.12.3). 

5.13.8 aŜƳōǊŀƴŀ ŜȄǘŜǊƴŀ 

La membrana externa colocada en el paramento aguas arriba se ha utilizado para crear una 
barrera impermeable en aproximadamente el 4% de todas las presas de HCR, principalmente en presas 
de HCR de bajo contenido en materiales cementicios, pero también, como medida redundante de 
estanqueidad, en algunas presas de HCR de alto contenido en materiales cementicios, como por 
ejemplo en la Presa de Olivenhain, CA, EE.UU. (Dolen et al, 2003). La membrana se ejecuta como una 
actividad independiente después de la finalización de la presa y, en consecuencia, no crea ningún 
obstáculo a la construcción del HCR, si bien el llenado del embalse sólo puede iniciarse después de su 
instalación (ICOLD/CIGB, 2010). 

5.13.9 .ƭƻǉǳŜǎ ǇǊŜŦŀōǊƛŎŀŘƻǎ ŘŜ ƘƻǊƳƛƎƽƴ  

Para formar el paramento aguas abajo (y en algunos casos el aliviadero) en presas de HCR se 
han utilizado también bloques prefabricados de hormigón. Normalmente, los bloques de hormigón 
están imbricados, para que el soporte del nuevo bloque se obtenga gracias a los bloques colocados 
previamente. Este método de formación del paramento es particularmente popular en China (Forbes 
et al, 1999 y Shen, 1995). 

Como alternativa, los bloques prefabricados de hormigón se pueden usar como encofrado, 
reutilizando los bloques a medida que sube la presa. En la Presa de Maroño (España) (Alzu, Ibáñez-de-
Aldecoa y Palacios, 1995), el paramento de aguas abajo se formó utilizando vigas de hormigón de 
0,30 m de altura, prefabricadas en la obra. Todas las aristas se reforzaron con angulares de acero y las 
vigas se anclaban al HCR con soportes y flejes metálicos. Para reducir las actividades de izado y 
garantizar una robustez suficiente, es aconsejable utilizar elementos de hormigón de al menos 0,60 m 
de altura.  
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5.13.10 tŀǊŀƳŜƴǘƻ ŀƎǳŀǎ ŀōŀƧƻ ǎƛƴ ŦƻǊƳŀǊ 

Algunas de las primeras presas de HCR se construyeron con el paramento aguas abajo sin 
formar, donde se dejaba que el HCR adoptara su ángulo natural de reposo, entre 0.80H : 1V (Forbes y 
Delaney, 1985 y Elias, Cambell y Schrader, 1985) y 1H : 1V (Brett, 1986 y Forbes, 1995). Este método 
apenas se ha utilizado desde la Presa de Zintel Canyon (WA, EE.UU.) (Liu y Tatro, 1995) en 1992. 

Un problema particular de este método radica en la tendencia precautoria de los operadores 
de rodillo de no compactar cerca del borde, lo que da como resultado que a una parte del paramento 
aguas abajo le falte compactación (Forbes, 1995); en la Presa Willow Creek (OR, EE.UU.) se midieron 
hasta 500 mm. Este problema se puede remediar recortando el paramento después de la 
compactación. 

Además, existen ejemplos de este procedimiento donde se ha producido una degradación 
severa continua del paramento aguas abajo debido al hielo-deshielo, lo cual puede remediarse 
construyendo de más (material superficial de sacrificio). 

5.13.11 /ƻƳǇŀŎǘŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ōƻǊŘŜ ŘŜƭ ǘŀƭǳŘ Ŏƻƴ ǇǊŜǎƛƽƴ ƳŀƴǘŜƴƛŘŀ 

Una mejora del paramento sin formar se ha utilizado en Francia (Bouyge et al, 1988), que 
consiste en que la cara exterior se compacta con una placa vibratoria montada en una excavadora. El 
mismo sistema se ha adoptado en Japón como el método estándar para compactar el borde exterior 
de las capas en las presas trapezoidales de arena y grava cementadas (CSG) (Japan Dam Engineering 
Center, 2012). 

5.13.12 hǘǊƻǎ ƳŞǘƻŘƻǎ 

Se han utilizado muchos otros métodos para intentar formar los paramentos de las presas de 
HCR, particularmente para el paramento aguas arriba. 

5.13.13 CƻǊƳŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭƻǎ ŀƭƛǾƛŀŘŜǊƻǎ Ŝƴ ǇǊŜǎŀǎ ŘŜ I/w 

Al igual que en el caso de los paramentos aguas arriba y aguas abajo, en los últimos quince 
años ha habido una disminución en el uso de HV para formar el aliviadero (de alrededor del 60% a poco 
más del 50%) y un aumento en el uso de HCR (a menudo usando GERCC o GEVR) directamente contra 
el encofrado (del 8% al 13%). Sin embargo, el mayor aumento ha sido en el uso de hormigón armado 
como revestimiento por encima del HCR, que aumentó de poco menos del 17% de las presas hace 
quince años al 25% en 2017. La razón para esto es principalmente el aumento del tamaño de las presas 
de HCR y, por lo tanto, la mayor altura y capacidad de los aliviaderos requeridos. El único cambio 
significativo adicional es la reducción a la mitad del número de presas con un aliviadero exento o sin 
aliviadero; una vez más, esto es probablemente función del tamaño creciente de las presas de HCR 
(Dunstan, 2015, actualizado en 2017). 

Aproximadamente el 31% de las presas de HCR con aliviadero, terminadas a finales de 2017, 
tenían sus aliviaderos escalonados. 

En la Presa de Meander (Australia), se usaron piezas prefabricadas de hormigón para construir 
rápidamente el azud del aliviadero, reduciendo el tiempo y la complejidad generalmente asociados 
con la construcción típica in-situ de dichos azudes mediante hormigón armado (Forbes, 2012). El hueco 
bajo las piezas prefabricadas se rellenó con HV.  
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5.14 D![9wN!{ 

Los diversos métodos utilizados para ejecutar las galerías en las presas de HCR se muestran en 
la Figura 5.16 (Dunstan, 2014, actualizado en 2017). 

 

Fig. 5.16 

Métodos utilizados para construir las galerías en presas de HCR 

Å El sistema más generalizado para formar las paredes de las galerías es, como era de 
esperar, el mismo que para formar los paramentos de la presa, es decir, la colocación de 
HV de paramento contra el encofrado. De la misma manera, los últimos quince años han 
visto una reducción en el uso de hormigón convencional de paramento y un aumento en 
el uso de GERCC, GEVR y HCRV. Por simplicidad y a efectos prácticos, se prefieren las 
disposiciones de galería horizontales y verticales para la construcción en HCR, con las 
pendientes necesarias para drenaje creadas internamente con hormigón convencional de 
segunda fase. En la mayoría de los casos, los techos de las galerías se forman utilizando 
losas prefabricadas de hormigón, con suficiente resistencia para permitir la pronta 
colocación de HCR sobre ellas. 

Otros métodos y soluciones adoptados han incluido: 

Å El empleo de un relleno de grava o arena, que luego se excavaba en mina, fue muy popular 
en las primeras presas de HCR. Aunque se realizaron varias mejoras de este método, como 
por ejemplo el uso de encofrado para contener el relleno, que mejoraba el acabado y 
simplificaba la remoción de grava/arena, su uso ya no es habitual. 

Å Paneles prefabricados de hormigón, o bloques, o piezas completas con forma de "U" 
invertida. 

Å Construcción de la galería perimetral antes del inicio de la colocación del HCR con 
hormigón convencional armado. La galería puede quedar totalmente empotrada en la 
cimentación, semi-empotrada, o sin empotrar. La ventaja de una configuración 
completamente empotrada es que evita toda interferencia con la colocación del HCR (Alzu, 
Ibáñez-de-Aldecoa y Palacios, 1995). Este método es más común en presas de tamaño 
pequeño y mediano. 
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Å Excavación de una zanja en el HCR fresco (generalmente con una retroexcavadora antes 
de que el HCR gane mucha resistencia). Las superficies de los hastiales de la galería quedan 
muy irregulares, a menos que se haga un corte previamente con una cuchilla vibratoria y 
el HCR quede despegado antes de excavar. 

Å Excavación de una zanja en el HCR endurecido con una máquina zanjadora de roca (Forbes, 
2012). La superficie final de los hastiales puede ser bastante uniforme pero con una textura 
rugosa. 

Å Paramento ejecutado con bordilladora (Abadía y Del Palacio, 2003 y McTavish, 1988). 
Å Empleo de grandes tubos de acero galvanizado corrugado como encofrado permanente 

(de hecho, su remoción es prácticamente imposible), tal como se usó para los conductos 
de desvío en la Presa de Cadiangullong y en el recrecido de la Presa de Cotter, ambas en 
Australia. 

Å Pozos verticales (ver apartado 2.6.1) construidos con anillos o segmentos prefabricados de 
hormigón, y escaleras de caracol extraíbles (o no) de acero inoxidable (u hormigón 
prefabricado). 

Å Los complicados entronques entre tramos horizontales e inclinados a menudo se forman 
con elementos prefabricados especialmente diseñados. 

Å En algunas presas, las galerías horizontales e inclinadas se han dispuesto en el mismo plano 
vertical para simplificar la construcción de entronques. En tales casos, se pueden usar 
escaleras y pasarelas de acero inoxidable plegables/levadizas para el acceso del personal 
y de los equipos de perforación, como se implementó en la Presa de La Breña II en España. 

A menos que una galería esté totalmente empotrada en la cimentación, su presencia siempre 
representará un obstáculo para la colocación rápida y eficiente del HCR. En consecuencia, se deben 
considerar tanto los costes directos como los indirectos (impacto en el cronograma) de las galerías en 
las presas de HCR (ACI, 2011). 

Cuando se perforan taladros de drenaje entre galerías utilizando equipos de perforación a 
rotopercusión, se requiere cuidado para evitar el desportillado y el daño a las losas de techo 
prefabricadas de hormigón, en el momento en que la broca emerge en la galería. Es aconsejable 
perforar estos elementos prefabricados con equipos a rotación. 

En ciertos casos, como por ejemplo en los bloques más extremos en los estribos, o en presas 
de HCR pequeñas, la galería ha sido reemplazada por soluciones más simples, como drenes de grava, 
hormigón poroso, o tubos colectores porosos. En estos tramos, la pantalla de drenaje se puede 
perforar desde la coronación de la presa, interceptando los conductos de drenaje (USBR, 2017). 

5.15 /¦w!5h ¸ twh¢9//Ljb 59[ I/w 

5.15.1 /ǳǊŀŘƻ ŘŜ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜƭ I/w ȅ ŘŜ ƭƻǎ ǇŀǊŀƳŜƴǘƻǎ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎŀ 

Los curados específicos para juntas calientes, templadas y frías no se incluyen en este 
apartado, pues ya han quedado descritos en el apartado 5.10. 

Cuando una interrupción en la colocación causa que una superficie horizontal de HCR quede 
expuesta durante un período prolongado, creando una junta "súper fría", ésta debe mantenerse 
húmeda o saturada durante al menos 21 días, período que debe extenderse a 28 días en condiciones 
de tiempo caluroso. Los altos contenidos de SCM en la mezcla de HCR generalmente aumentan el 
impacto de un mal curado y, en consecuencia, generalmente se requieren períodos de curado más 
largos para el HCR, en comparación con el hormigón convencional. 
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El uso de compuestos de curado en la superficie de colocación no es adecuado por lo general 
para la construcción con HCR, dado que los líquidos de curado que forman una membrana 
comprometerán la resistencia de la unión entre capas. Se puede lograr un curado efectivo con una 
capa de arena húmeda, o usando esteras de lona humedecidas continuamente, lo que adicionalmente 
proporciona algo de protección térmica. Después del desencofrado, es de aplicación el mismo requisito 
para mantener húmedos los paramentos de la presa, si bien la aplicación de líquidos de curado que 
forman membrana es una solución alternativa aceptable. 

5.15.2 tǊƻǘŜŎŎƛƽƴ Ŝƴ ǘƛŜƳǇƻ ƭƭǳǾƛƻǎƻ 

Durante la colocación del HCR, se puede tolerar una lluvia ligera, siempre que los equipos no 
introduzcan humedad a la superficie, dañando al hormigón que ha sido compactado. El consiguiente 
daño se hace evidente cuando el material comienza a pegarse al tambor del rodillo, momento en el 
cual se debe suspender la colocación. Cuando se utilizan sistemas integrales de cintas, y no es 
necesario, o hay muy poco, tráfico vehicular en la superficie del HCR, la construcción puede continuar 
en tiempo húmedo, aunque puede ser apropiado reducir la cantidad de agua de amasado (aumentar 
el tiempo VeBe en la planta de hormigón). El punto en el que las condiciones pasan a ser demasiado 
húmedas suele ser bastante obvio y generalmente se presenta de repente. 

Un HCR bien diseñado es esencialmente impermeable una vez compactado y, mientras no se 
permita el tráfico u otra actividad, tan solo se verá dañado en caso de que se produzcan lluvias fuertes. 
Una vez que una superficie no dañada se haya secado naturalmente hasta alcanzar la condición SSS, o 
después de que el agua haya sido eliminada por un camión aspirador u otros medios, la construcción 
puede reanudarse de inmediato, a menos que se observe un daño apreciable por el tráfico en las 
superficies previamente compactadas. 

Como pauta general, se permite la colocación de HCR durante intensidades de lluvia que no 
excedan de 1,5 a 2,5 mm/h, aunque las condiciones reales en la colocación deberían determinar si la 
producción de HCR debe suspenderse o no (Waters et al, 2012). Para la Presa de Pangue (Chile) se 
realizaron losas de ensayo bajo una variedad de intensidades de lluvia, y se apreció que un límite de 
3 mm/h era tolerable (Forbes, Croquevielle y Zabaleta, 1992). 

5.15.3 tǊƻǘŜŎŎƛƽƴ Ŝƴ ǘƛŜƳǇƻ ŎŀƭǳǊƻǎƻ 

En condiciones de calor y/o viento, se deben tomar medidas para evitar que se seque el HCR 
sin compactar, y el uso de una fina nebulización para compensar la pérdida de humedad en un HCR 
que se esté secando visiblemente, se considera una buena práctica. Después de compactado el HCR, 
se debe aplicar el curado, tal como se explica en el apartado 5.10. Del mismo modo, si el cimiento de 
roca que se cubrirá con HCR se está secando visiblemente, debe humedecerse para lograr condiciones 
de SSS hasta que el HCR (o lechada o mortero) se coloque contra él. 

También se pueden utilizar, durante períodos prolongados de altas temperaturas, las técnicas 
de enfriamiento del HCR detalladas en el apartado 5.6. 

5.15.4 tǊƻǘŜŎŎƛƽƴ Ŝƴ ǘƛŜƳǇƻ ŦǊƝƻ 

En condiciones de tiempo frío, la superficie fresca del HCR debe protegerse de la congelación 
mediante aislamiento, hasta que madure suficientemente, con mantas térmicas (u otros medios). 
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Siempre que la temperatura de la superficie de colocación se pueda mantener por encima de 
1 °C (incluida la roca), la combinación de una colocación continua y la generación continua de calor de 
la masa del HCR pueden permitir la colocación en tiempo frío, incluso cuando las condiciones 
ambientales ocasionalmente caigan por debajo del punto de congelación. No obstante, en este último 
caso, el curado con agua debe suspenderse (USBR, 2017). En climas fríos, se debe evitar el enfriamiento 
rápido de la superficie expuesta del HCR mediante aislamiento, particularmente durante la noche, para 
evitar el desarrollo de gradientes térmicos superficiales excesivos y fisuración. La colocación del HCR 
en la Presa de Platanovryssi (Grecia) pudo continuar con temperaturas tan bajas como -8 °C al exponer 
solamente el área en la que se iba a colocar el hormigón de manera inmediata y cubriendo todo el área 
restante, y los paramentos de la presa, con mantas térmicas. En la Presa Ralco (Chile) (Croquevielle et 
al, 2003), se siguió un procedimiento similar, con temperaturas tan bajas como -4,5 °C. 

Algunos requisitos típicos para colocar HCR en condiciones de tiempo frío son: 

Å Temperatura del HCR en el momento de la colocación > 5 °C. 
Å Temperatura de la superficie de la capa anterior de HCR > 1 o 2 °C (> 5 °C en algunos casos). 
Å Temperatura de la superficie de roca a cubrir > 1 o 2 °C. 
Å Si se prevé que la temperatura ambiente caiga por debajo de 2 °C, como se explicó 

anteriormente, se deben usar mantas térmicas, a la vez que se deben aplicar medidas que 
aseguren que la temperatura de la superficie del HCR se mantenga por encima de 1 o 2 °C 
(5 °C en algunos casos). 

Å Precipitación de nieve < 10 mm/h. 

En climas gélidos, la planta de hormigón completa debe ser acondicionada para muy bajas 
temperaturas, con todas las líneas de agua y depósitos de agua bien aislados. 

Cuando se paraliza la operación del HCR durante los meses de invierno, la superficie horizontal 
del HCR y los metros superiores de los paramentos de la presa deben protegerse con mantas aislantes. 
Como alternativa, la superficie horizontal se puede proteger con una capa de arena cubierta por una 
lámina impermeable. 

Otras medidas que se pueden tomar como defensa contra las bajas temperaturas son las 
técnicas de calentamiento descritas en el apartado 5.6. 
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5.16 w9C9w9b/L!{ 

!.!5L!Σ CΦ ŀƴŘ 59[ t![!/LhΣ !Φ Ϧ/ƻƳǇŀǊƛǎƻƴ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ ŜȄŜŎǳǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ ƻŦ tƻǊŎŜ LL ŀƴŘ .Ŝƴƛ 
IŀǊƻǳƴ ŘŀƳǎϦΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ CƻǳǊǘƘ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΦ 
aŀŘǊƛŘΣ {ǇŀƛƴΣ bƻǾŜƳōŜǊ нллоΦ 
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ƻŦ ǘƘŜ aŀǊƻƷƻ 5ŀƳϦΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ ό{ŜŎƻƴŘύ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ 
ŘŀƳǎΦ {ŀƴǘŀƴŘŜǊΣ {ǇŀƛƴΣ hŎǘƻōŜǊ мффрΦ 

!a9wL/!b /hb/w9¢9 Lb{¢L¢¦¢9Σ !/L нлтΦрwπммΦ ϦwŜǇƻǊǘ ƻƴ ǊƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ Ƴŀǎǎ ŎƻƴŎǊŜǘŜϦΦ !/L 
/ƻƳƳƛǘǘŜŜ нлтΣ CŀǊƳƛƴƎǘƻƴ IƛƭƭǎΣ aLΣ ¦{!Σ Wǳƭȅ нлммΦ 

!a9wL/!b /hb/w9¢9 Lb{¢L¢¦¢9Σ !/L олфΦрwπлл όwнллсύΦ Ϧ/ƻƳǇŀŎǘƛƻƴ ƻŦ ǊƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜϦΦ 
!/L /ƻƳƳƛǘǘŜŜ олфΣ CŀǊƳƛƴƎǘƻƴ IƛƭƭǎΣ aLΣ ¦{!Σ CŜōǊǳŀǊȅ нлллΦ 

!¦bDΣ YΦΣ !¦bDΣ ½ΦbΦΣ Ybh[[Σ YΦ ŀƴŘ hw¢9D!Σ CΦ Ϧ/ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǇƭŀƴƴƛƴƎΣ Ǉƭŀƴǘǎ ŀƴŘ ŜǉǳƛǇƳŜƴǘ ŦƻǊ 
ŎƻƴŎǊŜǘŜ ǿƻǊƪǎ ŀǘ ¸Ŝȅǿŀ IttϦΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ CƛŦǘƘ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ 
ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΦ DǳƛȅŀƴƎΣ /ƘƛƴŀΣ bƻǾŜƳōŜǊ нллтΦ 

!½!wLΣ !ΦaΦΣ t9¸wh±5LbΣ wΦ ŀƴŘ hw¢9D!Σ CΦ Ϧ/ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƳŜǘƘƻŘǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ŦƛǊǎǘ ƭŀǊƎŜ w// ŘŀƳ ƛƴ LǊŀƴϦΦ 
tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ CƻǳǊǘƘ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΦ aŀŘǊƛŘΣ {ǇŀƛƴΣ 
bƻǾŜƳōŜǊ нллоΦ 

.9wY!bLΣ !ΦΣ L.!e9½π59π![59/h!Σ wΦ ŀƴŘ 5¦b{¢!bΣ aΦwΦIΦ Ϧ¢ƘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻŦ .Ŝƴƛ IŀǊƻǳƴ 5ŀƳΣ 
!ƭƎŜǊƛŀϦΦ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ WƻǳǊƴŀƭ ƻŦ IȅŘǊƻǇƻǿŜǊ ϧ 5ŀƳǎΦ ²ŀƭƭƛƴƎǘƻƴΣ {ǳǊǊŜȅΣ ¦YΣ LǎǎǳŜ оΣ нлллΦ 

.h¦¸D9Σ .ΦΣ D!wbL9wΣ DΦΣ W9b{9bΣ !ΦΣ a!w¢LbΣ WΦtΦ ŀƴŘ {¢9w9b.9wDΣ WΦ ζ /ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŎƻƴǘǊƾƭŜ Řϥǳƴ 
ōŀǊǊŀƎŜ Ŝƴ ōŞǘƻƴ ŎƻƳǇŀŎǘŞ ŀǳ ǊƻǳƭŜŀǳ ό./wύΥ  ǳƴ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘϥŞǉǳƛǇŜ ηΦ vΦ снπwΦ опΣ мсǘƘ L/h[5 /ƻƴƎǊŜǎǎΦ 
{ŀƴ CǊŀƴŎƛǎŎƻΣ /!Σ ¦{!Σ WǳƴŜ мфууΦ 

.w9¢¢Σ 5ΦaΦ Ϧ/ǊŀƛƎōƻǳǊƴŜ 5ŀƳΣ ŘŜǎƛƎƴ ŀƴŘ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴϦΦ !b/h[5 .ǳƭƭŜǘƛƴ bȏ тпΣ !ǳƎǳǎǘ мфусΦ 

.¦/I!b!bΣ tΦΣ bh¢¢Σ 5ΦΣ 9D!L[!¢Σ .Φ ŀƴŘ Chw.9{Σ .Φ!Φ Ϧ¢ƘŜ ǳǎŜ ƻŦ плл ƳƳ w// ƭƛŦǘǎ ƛƴ ǘƘŜ 9ƴƭŀǊƎŜŘ 
/ƻǘǘŜǊ 5ŀƳϦΦ {ƛȄǘƘ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΦ ½ŀǊŀƎƻȊŀΣ {ǇŀƛƴΣ 
hŎǘƻōŜǊ нлмнΦ 

/!.95hΣ aΦΣ wh[5!bΣ .Φ ŀƴŘ [ht9½Σ WΦLΦ Ϧ9ƭ tǳŜƴǘŜ ŘŜ {ŀƴǘƻƭŜŀϥǎ 5ŀƳ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜϦΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ {ƛȄǘƘ 
LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΦ ½ŀǊŀƎƻȊŀΣ {ǇŀƛƴΣ hŎǘƻōŜǊ нлмнΦ 

/!¢9wtL[[!w ŀƴŘ ±h[±hΣ wŜǎǇŜŎǘƛǾŜ ǿŜōǎƛǘŜǎΦ 

/whv¦9±L9[[9Σ 5ΦΣ ¦wL.9Σ [ΦΣ a¦¢L{Σ wΦ ŀƴŘ Chw.9{Σ .Φ!Φ ϦwŀƭŎƻ 5ŀƳΣ /ƘƛƭŜ π CŜŀǘǳǊŜǎ ƻŦ ƛǘǎ ŘŜǎƛƎƴ ŀƴŘ 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴϦΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ CƻǳǊǘƘ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΦ 
aŀŘǊƛŘΣ {ǇŀƛƴΣ bƻǾŜƳōŜǊ нллоΦ 

5h[9bΣ ¢ΦtΦΣ L.!e9½π59π![59/h!Σ wΦΣ 9I!w½Σ WΦ[Φ ŀƴŘ 5¦b{¢!bΣ aΦwΦIΦ Ϧ{ǳŎŎŜǎǎŦǳƭ ƭŀǊƎŜ w// ŘŀƳǎ π 
ǿƘŀǘ ŀǊŜ ǘƘŜ ŎƻƳƳƻƴ ŦŜŀǘǳǊŜǎΚϦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ CƻǳǊǘƘ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ 
ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΦ aŀŘǊƛŘΣ {ǇŀƛƴΣ bƻǾŜƳōŜǊ нллоΦ 
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5h[9bΣ ¢ΦtΦ Ϧ[ƻƴƎπǘŜǊƳ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ ƻŦ ǊƻƭƭŜǊ ŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŀǘ ¦ǇǇŜǊ {ǘƛƭƭǿŀǘŜǊ 5ŀƳΣ ¦ǘŀƘΣ ¦{!ϦΦ 
tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ CƻǳǊǘƘ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΦ aŀŘǊƛŘΣ {ǇŀƛƴΣ 
bƻǾŜƳōŜǊ нллоΦ 

5¦b{¢!bΣ aΦwΦIΦ ŀƴŘ L.!e9½π59π![59/h!Σ wΦ Ϧ.ŜƴŜŦƛǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ŦǳƭƭπǎŎŀƭŜ ǘǊƛŀƭ ǇŜǊŦƻǊƳŜŘ ŦƻǊ .Ŝƴƛ 
IŀǊƻǳƴ 5ŀƳ ό!ƭƎŜǊƛŀύϦΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ CƻǳǊǘƘ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ 
ŘŀƳǎΦ aŀŘǊƛŘΣ {ǇŀƛƴΣ bƻǾŜƳōŜǊ нллоΦ 

5¦b{¢!bΣ aΦwΦIΦ ŀƴŘ L.!e9½π59π![59/h!Σ wΦ Ϧ5ƛǊŜŎǘ ǘŜƴǎƛƭŜ ǎǘǊŜƴƎǘƘ ƻŦ ƧƻƛƴǘŜŘ ŎƻǊŜǎ ŀǎ ŀ ŎǊƛǘƛŎŀƭ 
ŘŜǎƛƎƴ ŎǊƛǘŜǊƛƻƴ ŦƻǊ ƭŀǊƎŜ w// ŘŀƳǎ ƛƴ ǎŜƛǎƳƛŎ ŀǊŜŀǎ π /ƻǊǊŜƭŀǘƛƻƴ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ ƛƴπǎƛǘǳ ǘŜƴǎƛƭŜ ǎǘǊŜƴƎǘƘ 
ŀƴŘ ǘƘŜ ŎƻƳǇǊŜǎǎƛǾŜ ǎǘǊŜƴƎǘƘ ƻŦ ŎȅƭƛƴŘŜǊǎϦΦ vΦ уоπwΦ спΣ нмǎǘ L/h[5 /ƻƴƎǊŜǎǎΦ aƻƴǘǊŜŀƭΣ /ŀƴŀŘŀΣ WǳƴŜ 
нллоΦ 

5¦b{¢!bΣ aΦwΦIΦ ϦIƻǿ Ŧŀǎǘ ǎƘƻǳƭŘ ŀƴ w// ŘŀƳ ōŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜŘΚϦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ {ŜǾŜƴǘƘ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ 
{ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΦ /ƘŜƴƎŘǳΣ /ƘƛƴŀΣ {ŜǇǘŜƳōŜǊ нлмрΦ ό5ŀǘŀ 
ǎǳōǎŜǉǳŜƴǘƭȅ ǳǇŘŀǘŜŘ ǘƻ нлмтύΦ 

5¦b{¢!bΣ aΦwΦIΦ Ϧ¢ƘŜ ŦƛǊǎǘ ол ȅŜŀǊǎ ƻŦ w// ŘŀƳǎϦΦ LƴǾƛǘŜŘ [ŜŎǘǳǊŜΦ {ŜǾŜƴǘƘ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ 
ƻƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΦ /ƘŜƴƎŘǳΣ /ƘƛƴŀΣ {ŜǇǘŜƳōŜǊ нлмр ό5ŀǘŀ ǎǳōǎŜǉǳŜƴǘƭȅ ǳǇŘŀǘŜŘ ǘƻ 
нлмтύΦ 

5¦b{¢!bΣ aΦwΦIΦΣ ²!wYΣ wΦWΦ ŀƴŘ a!bbΣ DΦ.Φ ϦbŜǿ ±ƛŎǘƻǊƛŀ 5ŀƳΣ ²ŜǎǘŜǊƴ !ǳǎǘǊŀƭƛŀϦΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ 
όCƛǊǎǘύ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΦ .ŜƛƧƛƴƎΣ /ƘƛƴŀΣ bƻǾŜƳōŜǊ мффмΦ 

5¦b{¢!bΣ aΦwΦIΦ Ϧ²ƻǊƭŘ ŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘǎ ƛƴ w// ŘŀƳǎ π tŀǊǘ нϦΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ IȅŘǊƻπнлмпΦ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ 
/ƻƴŦŜǊŜƴŎŜ ϧ 9ȄƘƛōƛǘƛƻƴΦ /ŜǊƴƻōōƛƻΣ LǘŀƭȅΣ hŎǘƻōŜǊ нлмпΦ ό5ŀǘŀ ǎǳōǎŜǉǳŜƴǘƭȅ ǳǇŘŀǘŜŘ ǘƻ нлмтύΦ 

9[L!{Σ DΦ/ΦΣ /!a.9[[Σ 5Φ.Φ ŀƴŘ {/Iw!59wΣ 9ΦYΦ ϦaƻƴƪǎǾƛƭƭŜ 5ŀƳ π ŀ ǊƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ǿŀǘŜǊ 
ǎǳǇǇƭȅ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜϦΦ vΦ ртπwΦ мнΣ ·±ǘƘ L/h[5 /ƻƴƎǊŜǎǎΦ [ŀǳǎŀƴƴŜΣ {ǿƛǘȊŜǊƭŀƴŘΣ WǳƴŜ мфурΦ 

Chw.9{Σ .Φ!Φ ŀƴŘ 59[!b9¸Σ aΦ Ϧ5ŜǎƛƎƴ ŀƴŘ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻŦ /ƻǇǇŜǊŦƛŜƭŘ wƛǾŜǊ DƻǊƎŜ 5ŀƳϦΦ !b/h[5 
.ǳƭƭŜǘƛƴ bȏ тмΣ !ǳƎǳǎǘ мфурΦ 

Chw.9{Σ .Φ!Φ Ϧ!ǳǎǘǊŀƭƛŀƴ w// ǇǊŀŎǘƛŎŜΥ  ƴƛƴŜ ŘŀƳǎ ŀƭƭ ŘƛŦŦŜǊŜƴǘϦΦ ό{ŜŎƻƴŘύ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ 
wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΦ {ŀƴǘŀƴŘŜǊΣ {ǇŀƛƴΣ hŎǘƻōŜǊ мффрΦ 

Chw.9{Σ .Φ!ΦΣ /whv¦9±L9[[9Σ 5Φ ŀƴŘ ½!.![9¢!Σ IΦ Ϧ5ŜǎƛƎƴ ŀƴŘ ǇǊƻǇƻǎŜŘ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŦƻǊ 
tŀƴƎǳŜ 5ŀƳϦΦ Lƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ LLLΣ !{/9Σ bŜǿ ¸ƻǊƪΣ ¦{!Σ CŜōǊǳŀǊȅ мффнΦ 

Chw.9{Σ .Φ!ΦΣ I!b{9bΣ YΦ5Φ ŀƴŘ CL¢½D9w![5Σ ¢ΦWΦ Ϧ{ǘŀǘŜ ƻŦ ǘƘŜ ǇǊŀŎǘƛŎŜ π DǊƻǳǘ ŜƴǊƛŎƘŜŘ w// ƛƴ ŘŀƳǎϦΦ 
tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ нуǘƘ !ƴƴǳŀƭ ¦{{5 /ƻƴŦŜǊŜƴŎŜΦ tƻǊǘƭŀƴŘΣ hwΣ ¦{!Σ !ǇǊƛƭ нллуΦ 

Chw.9{Σ .Φ!Φ ϦLƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ƻŦ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀƴŎŜ ŀƴŘ ǘƘŜƛǊ ŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ƻƴ ǎƻƳŜ ǊŜŎŜƴǘ w// ŘŀƳǎϦΦ LƴǾƛǘŜŘ 
[ŜŎǘǳǊŜΦ {ƛȄǘƘ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΦ ½ŀǊŀƎƻȊŀΣ {ǇŀƛƴΣ hŎǘƻōŜǊ 
нлмнΦ 

Chw.9{Σ .Φ!ΦΣ L{Y!b59wΣ aΦaΦ ŀƴŘ I¦{9Lb a![Y!²LΣ !ΦLΦ ϦIƛƎƘ w// ǎǘŀƴŘŀǊŘǎ ŀŎƘƛŜǾŜŘ ŀǘ WƻǊŘŀƴϥǎ 
¢ŀƴƴǳǊ 5ŀƳϦΦ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ WƻǳǊƴŀƭ ƻŦ IȅŘǊƻǇƻǿŜǊ ϧ 5ŀƳǎΦ ²ŀƭƭƛƴƎǘƻƴΣ {ǳǊǊŜȅΣ ¦YΣ LǎǎǳŜ оΣ нллмΦ 

Chw.9{Σ .Φ!ΦΣ [L/I9bΣ ¸ΦΣ D¦hWLbΣ ¢Φ ŀƴŘ Y!bDbLbDΣ ¸Φ ϦWƛŀƴƎȅŀ 5ŀƳΣ /Ƙƛƴŀ π {ƻƳŜ ƛƴǘŜǊŜǎǘƛƴƎ 
ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŘŜǾŜƭƻǇŜŘ ŦƻǊ ƘƛƎƘ ǉǳŀƭƛǘȅ w// ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴϦΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ ό¢ƘƛǊŘύ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ 
ƻƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΦ /ƘŜƴƎŘǳΣ /ƘƛƴŀΣ !ǇǊƛƭ мфффΦ 
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Chw.9{Σ .Φ!Φ Ϧw// π bŜǿ ŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘǎ ŀƴŘ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴϦΦ LƴǾƛǘŜŘ [ŜŎǘǳǊŜΦ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ w// {ȅƳǇƻǎƛǳƳ 
ŀǘ ǘƘŜ рлǘƘ .ǊŀȊƛƭƛŀƴ /ƻƴŎǊŜǘŜ /ƻƴƎǊŜǎǎΦ {ŀƭǾŀŘƻǊ ƻŦ .ŀƘƛŀΣ .ǊŀȊƛƭΣ {ŜǇǘŜƳōŜǊ нллуΦ 

Chw.9{Σ .Φ!Φ Ϧ¦ǎƛƴƎ ǎƭƻǇŜŘ ƭŀȅŜǊǎ ǘƻ ƛƳǇǊƻǾŜ w// ŘŀƳ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴϦΦ IȅŘǊƻ wŜǾƛŜǿ ²ƻǊƭŘǿƛŘŜΦ 
bƻǊǘƘōǊƻƻƪΣ L[Σ ¦{!Σ Wǳƭȅ нллоΦ 

I!Σ bΦIΦΣ I¦bDΣ bΦtΦΣ ahwwL{Σ 5Φ ŀƴŘ 5¦b{¢!bΣ aΦwΦIΦ Ϧ¢ƘŜ ƛƴπǎƛǘǳ ǇǊƻǇŜǊǘƛŜǎ ƻŦ ǘƘŜ w// ŀǘ [ŀƛ /ƘŀǳϦΦ 
tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ {ŜǾŜƴǘƘ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΦ /ƘŜƴƎŘǳΣ /ƘƛƴŀΣ 
{ŜǇǘŜƳōŜǊ нлмрΦ 

ILwh{9Σ ¢Φ ŀƴŘ ¸!b!DL5!Σ ¢Φ Ϧ{ƻƳŜ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜ ƎŀƛƴŜŘ ƛƴ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻŦ {ƘƛƳŀƧƛƎŀǿŀ ŀƴŘ hƘƪŀǿŀ 
ŘŀƳǎϦΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ /ƻƴŦŜǊŜƴŎŜ ϦwƻƭƭŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŦƻǊ ŘŀƳǎϦΦ /LwL!Σ [ƻƴŘƻƴΣ ¦YΣ WǳƴŜ 
мфумΦ 

Ih[[9b.9/YΣ wΦ9Φ ŀƴŘ ¢!¢whΣ {Φ.Φ ϦbƻƴπƭƛƴŜŀǊ ƛƴŎǊŜƳŜƴǘŀƭ ǎǘǊǳŎǘǳǊŀƭ ŀƴŀƭȅǎƛǎ ƻŦ ½ƛƴǘŜƭ /ŀƴȅƻƴ 5ŀƳϦΦ 
9w5/κ{[ ¢wπллπтΦ ¦{ !ǊƳȅ 9ƴƎƛƴŜŜǊ wŜǎŜŀǊŎƘ 5ŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ /ŜƴǘŜǊΣ ±ƛŎƪǎōǳǊƎΣ a{Σ ¦{!Σ {ŜǇǘŜƳōŜǊ 
нлллΦ 

Ihta!bΣ 5ΦwΦ ŀƴŘ /I!a.9w{Σ 5ΦwΦ Ϧ/ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻŦ 9ƭƪ /ǊŜŜƪ 5ŀƳϦΦ Lƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ LLΣ 
!{/9Σ bŜǿ ¸ƻǊƪΣ ¦{!Σ CŜōǊǳŀǊȅ мфууΦ 

L/h[5 κ /LD.Φ ϦDŜƻƳŜƳōǊŀƴŜ ǎŜŀƭƛƴƎ ǎȅǎǘŜƳǎ ŦƻǊ ŘŀƳǎΦ 5ŜǎƛƎƴ ǇǊƛƴŎƛǇƭŜǎ ŀƴŘ ǊŜǾƛŜǿ ƻŦ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜ κ 
5ƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘϥŞǘŀƴŎƘŞƛǘŞ ǇŀǊ ƎŞƻƳŜƳōǊŀƴŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ōŀǊǊŀƎŜǎϦΦ tǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘŜ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ Ŝǘ ǊŜǘƻǳǊ 
ŘϥŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜΦ .ǳƭƭŜǘƛƴ bȏ морΣ L/h[5 κ /LD.Φ tŀǊƛǎΣ CǊŀƴŎŜΣ нлмлΦ 

L/h[5 κ /LD.Φ ϦwƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎϦΦ {ǘŀǘŜ ƻŦ ǘƘŜ ŀǊǘ ŀƴŘ ŎŀǎŜ ƘƛǎǘƻǊƛŜǎ κ .ŀǊǊŀƎŜǎ Ŝƴ ōŞǘƻƴ 
ŎƻƳǇŀŎǘŞ ŀǳ ǊƻǳƭŜŀǳΦ ¢ŜŎƘƴƛǉǳŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜ Ŝǘ ŜȄŜƳǇƭŜǎΦ .ǳƭƭŜǘƛƴ bȏ мнсΣ L/h[5 κ /LD.Φ tŀǊƛǎΣ CǊŀƴŎŜΣ 
нллоΦ 

W!/Y{hbΣ IΦ Ϧ¢ƘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻŦ aƛŘŘƭŜ CƻǊƪ ŀƴŘ DŀƭŜǎǾƛƭƭŜ w// ŘŀƳǎϦΦ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ²ŀǘŜǊ tƻǿŜǊ 
ŀƴŘ 5ŀƳ /ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΦ [ƻƴŘƻƴΣ ¦YΣ WŀƴǳŀǊȅ мфусΦ 

W!t!b 5!a 9bDLb99wLbD /9b¢9wΦ Ϧ9ƴƎƛƴŜŜǊƛƴƎ Ƴŀƴǳŀƭ ŦƻǊ ŘŜǎƛƎƴΣ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŀƴŘ ǉǳŀƭƛǘȅ ŎƻƴǘǊƻƭ 
ƻŦ ǘǊŀǇŜȊƻƛŘŀƭ /{D ŘŀƳϦΦ ¢ƻƪȅƻΣ WŀǇŀƴΣ WǳƴŜ нлмнΦ 

W!t!b9{9 aLbL{¢w¸ hC /hb{¢w¦/¢Lhb Ϧ5ŜǎƛƎƴ ŀƴŘ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ƴŀƴǳŀƭ ŦƻǊ w/5 ŎƻƴŎǊŜǘŜϦΦ 
¢ŜŎƘƴƻƭƻƎȅ /ŜƴǘǊŜ ŦƻǊ bŀǘƛƻƴŀƭ [ŀƴŘ 5ŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘΦ ¢ƻƪȅƻΣ WŀǇŀƴΣ мфумΦ 

[L¦Σ ¢Φ/Φ ŀƴŘ ¢!¢whΣ {Φ.Φ ϦtŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ ƻŦ ǊƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΥ  /ƻǊǇǎ ƻŦ 9ƴƎƛƴŜŜǊϥǎ 
ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜϦΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ ό{ŜŎƻƴŘύ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΦ 
{ŀƴǘŀƴŘŜǊΣ {ǇŀƛƴΣ hŎǘƻōŜǊ мффрΦ 

[ht9½Σ WΦΣ DwLDD{Σ ¢ΦΣ ahb¢![±hΣ wΦWΦΣ I9w²9¸b9bΣ wΦ ŀƴŘ {/Iw!59wΣ 9ΦYΦ Ϧw// ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŀƴŘ 
ǉǳŀƭƛǘȅ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƻǊ .ǳǊƴŜǘǘ 5ŀƳϦΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ !b/h[5 нллр /ƻƴŦŜǊŜƴŎŜΦ CǊŜƳŀƴǘƭŜΣ !ǳǎǘǊŀƭƛŀΣ 
bƻǾŜƳōŜǊ нллр 

a!5wLD![Σ {ΦΣ L.!e9½π59π![59/h!Σ wΦ ŀƴŘ Dha9½Σ !Φ Ϧ9ƭ !ǘŀƴŎŜ 5ŀƳ ό{ǇŀƛƴύΥ  !ƴ ŜȄŀƳǇƭŜ ƻŦ ŀƴ Ϧw//π
ŦǊƛŜƴŘƭȅϦ ŘŜǎƛƎƴ ŀƴŘ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴϦΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ CƻǳǊǘƘ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ 
ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΦ aŀŘǊƛŘΣ {ǇŀƛƴΣ bƻǾŜƳōŜǊ нллоΦ 

aŎ¢!±L{IΣ wΦCΦ Ϧ/ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻŦ ¦ǇǇŜǊ {ǘƛƭƭǿŀǘŜǊ 5ŀƳϦΦ Lƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ LLΣ !{/9Σ bŜǿ 
¸ƻǊƪΣ ¦{!Σ CŜōǊǳŀǊȅ мфууΦ 



 

 111 

ahw9Lw!Σ WΦΣ !wC9[[LΦ 9ΦΣ t9w9{Σ aΦ ŀƴŘ !b5wLh[hΣ CΦwΦ ϦaƛŜƭ L ƛƴ /ƻƭƻƳōƛŀ π ¢ƘŜ ƘƛƎƘŜǎǘ w// ŘŀƳ ƛƴ 
ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΥ ǎƻƳŜ ǇǊŀŎǘƛŎŜǎ ŀŘƻǇǘŜŘ ǘƻ ƛƳǇǊƻǾŜ ǘƘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŀōƛƭƛǘȅΣ ǉǳŀƭƛǘȅ ŀƴŘ ǎŀŦŜǘȅϦΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ 
ннƴŘ !ƴƴǳŀƭ ¦{{5 /ƻƴŦŜǊŜƴŎŜΦ {ŀƴ 5ƛŜƎƻΣ /!Σ ¦{!Σ WǳƴŜ нллнΦ 

a¦{{9[a!bΣ 9Φ{ΦΣ C[¸bbΣ wΦWΦΣ ½Laa9wΣ DΦWΦ ŀƴŘ ¸h¦bDΣ WΦwΦ ϦhǇǘƛƳƛȊŀǘƛƻƴ ƻŦ ŀƛǊ ŜƴǘǊŀƛƴŜŘ ƎǊƻǳǘ 
ŜƴǊƛŎƘŜŘ ǊƻƭƭŜǊ ŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŦƻǊ ƛƳǇǊƻǾƛƴƎ ŦǊŜŜȊŜπǘƘŀǿ ǊŜǎƛǎǘŀƴŎŜ ƻŦ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎϦΦ 
tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ {ƛȄǘƘ L!Iw LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ IȅŘǊŀǳƭƛŎ {ǘǊǳŎǘǳǊŜǎΦ tƻǊǘƭŀƴŘΣ hwΣ ¦{!Σ WǳƴŜ 
нлмсΦ 

bL{IL¸!a!Σ wΦ Ϧ/ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻŦ DƻƪŀȅŀƳŀ 5ŀƳ ōȅ /ǊǳƛǎƛƴƎ w/5 /ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ aŜǘƘƻŘϦΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΣ 
пǘƘ !tD ǎȅƳǇƻǎƛǳƳ ŀƴŘ фǘƘ 9!5/Σ {ŜǇǘŜƳōŜǊ нлмсΦ 

bh[[9¢Σ aΦWΦ ŀƴŘ wh.L¢!L[[9Σ CΦ ϦDŜƴŜǊŀƭ ŀǎǇŜŎǘ ƻŦ ŘŜǎƛƎƴ ŀƴŘ ǘƘŜǊƳŀƭ ŀƴŀƭȅǎƛǎ ƻŦ w// π [ŀŎ wƻōŜǊǘǎƻƴ 
5ŀƳϦΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ ό{ŜŎƻƴŘύ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΦ 
{ŀƴǘŀƴŘŜǊΣ {ǇŀƛƴΣ hŎǘƻōŜǊ мффрΦ 

hw¢9D!Σ CΦ Ϧ5ŜǎƛƎƴ ŎƻƴŎŜǇǘǎ ƻŦ ŦƻǊƳǿƻǊƪǎ ŦƻǊ w// ŘŀƳǎϦΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ CƛŦǘƘ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ 
ƻƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎΦ DǳƛȅŀƴƎΣ /ƘƛƴŀΣ bƻǾŜƳōŜǊ нллтΦ 

hw¢9D!Σ CΦ ϦYŜȅ ŘŜǎƛƎƴ ŀƴŘ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŀǎǇŜŎǘǎ ƻŦ ƛƳƳŜǊǎƛƻƴ ǾƛōǊŀǘŜŘ w//ϦΦ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ WƻǳǊƴŀƭ ƻŦ 
IȅŘǊƻǇƻǿŜǊ ϧ 5ŀƳǎΦ ²ŀƭƭƛƴƎǘƻƴΣ {ǳǊǊŜȅΣ ¦YΣ LǎǎǳŜ оΣ нлмпΦ 

h¦w¸Σ wΦ ŀƴŘ {/Iw!59wΣ 9ΦYΦ ϦaƛȄƛƴƎ ŀƴŘ ŘŜƭƛǾŜǊȅ ƻŦ ǊƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜϦΦ Lƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ 
ŎƻƴŎǊŜǘŜ LLLΣ !{/9Σ bŜǿ ¸ƻǊƪΣ ¦{!Σ CŜōǊǳŀǊȅ мффнΦ 

t!t!5hth¦[h{Σ 5Φ Ϧ{ŜŜǇŀƎŜ ŜǾƻƭǳǘƛƻƴ ŀƴŘ ǳƴŘŜǊǿŀǘŜǊ ǊŜǇŀƛǊǎ ŀǘ tƭŀǘŀƴƻǾǊȅǎǎƛϦΦ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ WƻǳǊƴŀƭ 
ƻŦ IȅŘǊƻǇƻǿŜǊ ϧ 5ŀƳǎΦ ²ŀƭƭƛƴƎǘƻƴΣ {ǳǊǊŜȅΣ ¦YΣ LǎǎǳŜ сΣ нллнΦ 

wL½½hΣ /ΦaΦΣ ²9!¢I9wChw5Σ /Φ²ΦΣ wL½½hΣ tΦ/Φ ŀƴŘ .h²9bΣ WΦ Ϧ[ŜǾŜŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŀƴŘ ǊŜƳŜŘƛŀǘƛƻƴ 
ǳǎƛƴƎ ǊƻƭƭŜǊ ŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŀƴŘ ǎƻƛƭ ŎŜƳŜƴǘϦΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ онƴŘ !ƴƴǳŀƭ ¦{{5 /ƻƴŦŜǊŜƴŎŜΦ bŜǿ 
hǊƭŜŀƴǎΣ [!Σ ¦{!Σ !ǇǊƛƭ нлмнΦ 

wL½½hΣ tΦ/ΦΣ D!9Y9[Σ [ΦΣ wL½½hΣ /ΦaΦ ŀƴŘ bL/Ih[{Σ {Φ Ϧw// ƳƛȄ ŘŜǎƛƎƴ ŀƴŘ ǘŜǎǘƛƴƎ ǇǊƻƎǊŀƳ ǊŜπōǳƛƭŘ ƻŦ 
ǘƘŜ ƴŜǿ ǳǇǇŜǊ ǊŜǎŜǊǾƻƛǊ ¢ŀǳƳ {ŀǳƪ ǇǳƳǇ ǎǘƻǊŀƎŜ ǇǊƻƧŜŎǘϦΦ vΦ ууπwΦ мфΣ ноǊŘ L/h[5 /ƻƴƎǊŜǎǎΦ .ǊŀǎƛƭƛŀΣ 
.ǊŀǎƛƭΣ aŀȅ нллфΦ 

wh/!Σ ½ΦΣ {tw9bD9wΣ CΦ5ΦΣ Dwh{{Σ /Φ ŀƴŘ hw¢9D!Σ CΦ Ϧ[ŀ /ŀƷŀŘŀ 5ŀƳΥ  .ƻƭƛǾƛŀϥǎ ŦƛǊǎǘ w// ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜϦΦ 
LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ WƻǳǊƴŀƭ ƻŦ IȅŘǊƻǇƻǿŜǊ ϧ 5ŀƳǎΦ ²ŀƭƭƛƴƎǘƻƴΣ {ǳǊǊŜȅΣ ¦YΣ LǎǎǳŜ оΣ нллнΦ 

wha9whΣ CΦΣ {!b5h±![Σ !ΦΣ L.!e9½π59π![59/h!Σ wΦ ŀƴŘ bhwL9D!Σ DΦ Ϧtƭŀƴǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻŦ [ŀ 
.ǊŜƷŀ LL 5ŀƳ ƛƴ {ǇŀƛƴϦΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ CƛŦǘƘ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ 
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6 CONTROL DE CALIDAD  

6.1 D9b9w![L5!59{  

La efectividad del control de calidad logrado durante la construcción afecta a todas las presas. 
Los problemas derivados de una baja calidad durante la construcción en las presas de hormigón se 
manifiestan normalmente en una reducción de la resistencia a cortante y a tracción, y en un aumento 
de la permeabilidad en las juntas entre diferentes puestas en obra del hormigón. 

Un sistema de gestión de calidad es un elemento fundamental para garantizar la calidad de la 
construcción y es un requisito para todos los trabajos de construcción de presas de HCR. El plan de 
calidad debería incluir un componente de Aseguramiento de Calidad (AC), que es responsabilidad del 
Propietario, y un componente de Control de Calidad (CC), que es responsabilidad del Contratista. En 
este contexto, y con respecto a otros asuntos tratados en este capítulo, se hace referencia al Boletín 
N° мос ŘŜ L/h[5 άThe Specification and Quality Control of Concrete for Damsέ (ICOLD / CIGB, 2009). 
Para garantizar que los materiales específicos y las circunstancias únicas de cada presa HCR se aborden 
de manera efectiva, se requiere siempre un plan de calidad específico para el proyecto. Un plan de 
calidad AC/CC bien formulado ha demostrado ser una herramienta de inestimable valor para permitir 
la toma de decisiones en tiempo real durante la construcción de presas de HCR, p. ej. para establecer 
la necesidad/conveniencia de hacer pequeños ajustes a las dosificaciones. 

En la construcción de presas con hormigón compactado con rodillo (HCR), se emplean 
generalmente capas compactadas de 300 mm de espesor, creando una cantidad significativamente 
mayor de interfases entre las diferentes capas en comparación con las presas de hormigón en masa 
convencional vibrado (HV). En consecuencia, las presas de HCR son particularmente susceptibles a 
problemas de interfase entre capas/tongadas asociados con un control de calidad deficiente (Shaw, 
2015). Mientras que la superficie expuesta de hormigón a tratar en cada ocasión en una presa de HV 
se limita al área de un único bloque (limitado por juntas transversales y longitudinales encofradas), en 
el caso de las presas de HCR construidas horizontalmente, normalmente se ve afectada la totalidad de 
la superficie de colocación en la presa (de aguas arriba a aguas abajo y de estribo a estribo), que puede 
ser mayor de 30.000 m2 (más de veinte veces el área de la superficie de una presa típica de HV en 
masa). En cada nueva superficie de HCR fresco, que normalmente se crea a diario, se pueden presentar 
problemas, y por tanto, la necesidad de una vigilancia intensa con respecto al control de calidad es 
muy evidente. Sin embargo, cuando se adoptan diseños, enfoques y tecnologías de construcción 
modernos, las únicas razones por las cuales una presa de HCR en servicio tendría problemas de 
filtración serían un control de calidad deficiente durante la construcción, y/o unas especificaciones 
inadecuadas. 

El control de calidad para la construcción de presas de HCR se ve dificultado por los siguientes 
factores: 

Å Colocación horizontal rápida y continua que hace que cada capa quede cubierta por la 
capa siguiente en un corto período de tiempo, 

Å El uso frecuente de altos porcentajes de materiales cementicios suplementarios (SCM), lo 
que resulta en un desarrollo más lento de la resistencia, y 

Å El uso habitual de un retardador de fraguado, que puede implicar un retraso del tiempo 
final de fraguado de hasta 48 horas (dos o tres días en clima frío). 
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Como consecuencia, el control de calidad tradicional de la resistencia del hormigón utilizando 
probetas cúbicas o cilíndricas no es realmente efectivo en el caso del HCR, puesto que sólo aporta 
elementos de verificación y datos sobre los cuales se puede determinar, con carácter retrospectivo, la 
uniformidad de la mezcla lograda y el control de calidad de la construcción. 

Si llegara a comprobarse que durante la construcción de una presa se ha colocado un HCR 
defectuoso, sería difícil y costoso eliminarlo, debido a los altos ritmos de colocación típicamente 
asociados con las presas de HCR. En consecuencia, en las presas HCR es muy importante adoptar 
medidas apropiadas de control de calidad para asegurar: una calidad uniforme a lo largo del tiempo 
del hormigón recién colocado, la idoneidad de la compactación y la unión lograda en las juntas entre 
capas. La construcción con HCR requiere una vigilancia y control particularmente proactivos de todos 
los aspectos de la construcción, incluido el control de cada uno de los materiales constituyentes del 
hormigón y sus respectivas humedades. Además, cada una de las actividades de fabricación, transporte 
y manipulación del HCR deben controlarse continuamente para verificar su calidad, especialmente 
para asegurarse de que no se produzca segregación, o si este fuese el caso, poner remedio. 

Para lograr la máxima eficacia, la construcción de presas de HCR requiere que muchas 
actividades interdependientes se mantengan a la máxima capacidad de producción durante largos 
períodos de tiempo, lo que implica una situación con poco margen de error y mínima oportunidad de 
rectificar defectos. En consecuencia, la construcción de presas de HCR representa una situación de alto 
riesgo con respecto a las deficiencias en el control de calidad. 

En términos de comportamiento, los diversos tipos de HCRs y de planteamientos de 
construcción muestran grados diferentes de susceptibilidad al nivel de control de calidad que se 
aplique. Por ejemplo, un HCR de baja resistencia (sujeto a bajos valores tensionales) con un elemento 
impermeable en el paramento de aguas arriba, tal como un revestimiento con geomembrana, tolerará 
niveles significativamente más bajos de control de calidad que un HCR súper-retardado y de alta 
trabajabilidad para una presa sometida a una elevada carga sísmica, en la que puede que sea necesario 
lograr de manera sistemática un mínimo de 1,5 MPa de resistencia a la tracción entre capas. 

El diseño de una presa de HCR debe considerar los niveles apropiados de control de calidad 
que sean alcanzables. Para estructuras de alto riesgo, por ejemplo, cuando se requiere una alta 
resistencia a la tracción entre capas, un HCR súper-retardado y de alta trabajabilidad será 
generalmente la solución más adecuada, en cuyo caso, el control de calidad requiere una atención 
estricta e ininterrumpida. Para estructuras de menor riesgo, por ejemplo, presas más pequeñas sujetas 
a una menor carga sísmica, puede ser más apropiado y lograr mejores resultados un enfoque de diseño 
alternativo, con una intensidad reducida de control de calidad (Shaw, 2015). El nivel previsto de control 
de calidad durante la construcción debe, por consiguiente, incluirse como una consideración de diseño 
específica de cada proyecto. Tales consideraciones de diseño incluirán el establecimiento del nivel 
permisible de "no conformidad" en los ensayos de resistencia, expresado en términos de un 
Coeficiente de Variación (CV) que se haya asumido, sobre la base del cual se puede definir la relación 
entre el valor pretendido de la resistencia y la resistencia característica del HCR (ICOLD / CIGB, 2009). 

Los planes de AC/CC y las respectivas especificaciones del proyecto también deben considerar 
la experiencia y la competencia esperables de los contratistas que probablemente vayan a competir o 
trabajar en un proyecto determinado. Cabe señalar que un contratista experimentado, con un historial 
probado de control de calidad diligente, es un requisito básico necesario para proyectos con mezclas 
de HCR súper-retardadas y de alta trabajabilidad. Un requerimiento importante para lograr el éxito en 
la calidad de un proyecto, para todos los tipos de mezclas y enfoques de construcción del HCR, es un 
contratista que pueda aportar personal experimentado de supervisión de calidad, así como 
instalaciones y equipos fiables y de alta calidad. 
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Cabe señalar que una efectividad reducida del control de calidad de la construcción es 
probable que derive en una merma de las propiedades de la unión en las juntas entre capas, en un alto 
valor del CV para los resultados de los ensayos de resistencia del hormigón y en un mayor nivel de 
defectos de obra, tales como la mala alineación de los tapajuntas, etc. No obstante, con las mezclas 
modernas de HCR se logra fácilmente una completa compactación con un rodillo vibratorio y, en 
consecuencia, es poco probable que una densidad inadecuada se convierta en un problema, a menos 

que se produzcan variaciones significativas en las propiedades del árido. 

6.2 /!b¢9w!{  

Las canteras empleadas para obtener áridos para las presas de HCR a veces pueden estar 
ubicadas en sitios de geología compleja. En tales casos, los planes de AC/CC necesitan abordar 
anticipadamente cualquier variabilidad de la calidad, que pueda dar lugar a propiedades inconsistentes 
de los áridos, tales como la densidad relativa (peso específico), la absorción y la resistencia. Estas 
variaciones pueden afectar a la granulometría, a la homogeneidad de la granulometría en los acopios 
y durante el transporte, al equilibrio entre los husos granulométricos de los áridos fabricados, la 
trabajabilidad del HCR, el retardo de fraguado del HCR, la densidad del HCR fresco, etc. (Conrad, 
Ponnosammy y Linard, 2008). 

Para mantener un nivel adecuado de uniformidad en el árido triturado, y en consecuencia del 
HCR dosificado en planta, la explotación de un macizo rocoso de calidad variable en sus materiales 
requiere una gestión y un control de calidad rigurosos. En función de las condiciones reales, es posible 
que se deban introducir medidas adicionales en los procesos posteriores, tales como la selección y 
combinación, y/o el aumento del nivel de control de calidad y etapas adicionales de muestreo y ensayo, 
etc. 

6.3 Lb{¢![!/Lhb9{ ¸ 9v¦Lth{ 

6.3.1 DŜƴŜǊŀƭƛŘŀŘŜǎ 

Como norma general, instalaciones robustas, fiables y de alta capacidad son un requisito 
indispensable para conseguir calidad en la construcción del HCR en presas. Como consecuencia de los 
elevados rendimientos de colocación que normalmente se buscan, y del trabajo adicional y la pérdida 
de tiempo causada por las interrupciones en la colocación, es más crucial aún mantener una capacidad 
de producción de reserva adecuada y piezas de repuesto para todos los componentes críticos de la 
planta, especialmente piezas de desgaste como motores y cintas. Además, todas las plantas y equipos 
deben diseñarse y/o modificarse para el tipo de HCR específico que se utilice. Por ejemplo, si bien 
todos los equipos de transporte y extendido deben estar diseñados para minimizar la segregación del 
HCR durante la manipulación, los sistemas de cintas de transporte para mezclas de HCR de alto 
contenido en pasta deben diseñarse sabiendo que la pasta tenderá a adherirse a la banda 
transportadora, cayendo y acumulándose debajo de los rascadores y en las tolvas intermedias de 
espera. 

6.3.2 tƭŀƴǘŀ ŘŜ ŦŀōǊƛŎŀŎƛƽƴ ŘŜ łǊƛŘƻǎ 

El control de calidad del HCR comienza realmente con el control de los áridos constituyentes. 
Al ser menor la cantidad de agua en la mezcla en comparación con el HV, siempre existirá una 
tendencia a la segregación en el HCR. Además, las condiciones más exigentes para la forma de las 
partículas y para el contenido de huecos del árido fino para el HCR, a veces pueden requerir un control 
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de calidad más estricto, si bien el uso de altos porcentajes de finos en los áridos ayuda a controlar la 
segregación. Como consecuencia, a menudo se requieren controles adicionales del HCR para garantizar 
que los materiales se suministren a la amasadora de hormigón con la distribución adecuada y con las 
granulometrías correctas. Este requisito se lleva a cabo normalmente a través de procesos de 
trituración al menos terciarios y a veces cuaternarios, con machacadoras de impacto de eje vertical 
para todo el procesamiento del árido fino y, a menudo, para uno o más de los tamaños de árido grueso. 
El acopio, la carga y el transporte posteriores deben estar todos diseñados para mantener la 
uniformidad de las curvas granulométricas de los áridos que se introducen en la planta de hormigón. 
El muestreo y los ensayos deben realizarse en puntos críticos de todo el sistema, para asegurar y 
demostrar la uniformidad sistemática de la producción. 

6.3.3 tƭŀƴǘŀ ŘŜ ŘƻǎƛŦƛŎŀŎƛƽƴ ȅ ŀƳŀǎŀŘƻ ŘŜƭ ƘƻǊƳƛƎƽƴ 

En la construcción de presas de HCR es esencial disponer una planta de dosificación y mezcla 
de alta calidad, robusta y fiable para asegurar la producción continua de hormigón con propiedades 
uniformes. En algunos países, las plantas de fabricación de hormigón pueden requerir la certificación 
conforme a una normativa particular (National Ready-Mix Concrete Association, 1997), que 
normalmente indicará la precisión requerida para el pesaje/dosificación, criterios de mantenimiento, 
etc. La composición del hormigón después de amasado debe medirse con una frecuencia establecida 
para verificar el comportamiento adecuado de la planta de dosificación y amasado. 

Las plantas de hormigón modernas para grandes proyectos de HCR, incorporan normalmente 
amasadoras discontinuas (y con menos frecuencia amasadoras continuas), que producen un hormigón 
uniforme no propenso a la segregación y que no requiere ser re-mezclado. No obstante, hay que 
controlar el hormigón en la descarga de las amasadoras y en cada punto de transferencia del sistema 
de cintas de transporte, para comprobar la segregación. Si bien las amasadoras discontinuas de doble 
eje horizontal son las más idóneas para el HCR, ocasionalmente se han usado amasadoras 
convencionales de tambor para pequeños proyectos de HCR, en cuyo caso la mezcla puede que 
necesite ser ajustada periódicamente para asegurar que las propiedades del hormigón se mantienen 
sistemáticamente uniformes. 

La planta de dosificación y amasado del HCR debe instalarse con suficiente antelación para 
poder completar las pruebas de calibrado y uniformidad antes del inicio de la losa de ensayo a escala 
real del HCR (ver apartado 5.3). Se debe mantener una amplia provisión de repuestos para todos los 
componentes clave a fin de garantizar la producción ininterrumpida del hormigón. Además, todas las 
instalaciones y equipos requerirán un mantenimiento preventivo periódico para minimizar las 
interrupciones imprevistas de la planta. Para todos los grandes proyectos de presas de HCR, 
normalmente se especifican plantas gemelas de dosificación y amasado, que permiten que se 
mantenga parcialmente la producción durante los períodos de mantenimiento rutinario y en caso de 
averías. 

6.3.4 /ƛƴǘŀǎ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘŀŘƻǊŀǎ ȅ ǘƻƭǾŀǎ ƛƴǘŜǊƳŜŘƛŀǎ ŘŜ ŜǎǇŜǊŀ  

En los proyectos donde se utilizan cintas transportadoras para el suministro del HCR, el equipo 
asociado debe diseñarse cuidadosamente para una operación continua, efectiva y fiable. Si bien las 
plantas de dosificación y amasado gemelas que se especifican habitualmente permiten mantener 
cierta producción durante los períodos de mantenimiento y averías, normalmente, cuando se utilizan 
cintas transportadoras para el transporte del HCR, no será posible disponer un sistema de transporte 
alternativo. En consecuencia, la inspección y el mantenimiento periódicos de este sistema de 
transporte son esenciales para garantizar labores de colocación del HCR que sean fiables y continuas. 
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Cuando la instalación incorpora tolvas de regulación para proporcionar una capacidad de 
almacenamiento intermedio, generalmente, al final de la cinta transportadora y antes de descargar en 
camiones, se requieren inspecciones regulares de limpieza y mantenimiento para garantizar que no se 
produzca segregación. 

6.3.5 9ǉǳƛǇƻǎ ŘŜ ŎƻƭƻŎŀŎƛƽƴ 

Los diversos equipos de colocación del HCR, y los requisitos asociados para la construcción de 
un HCR de buena calidad, se tratan en el capítulo 5. La aprobación final de la maquinaria que se va a 
emplear tiene lugar generalmente tras una demostración adecuada de los rendimientos durante la 
ejecución de la FST. En el contexto del plan de AC/CC, es importante la inspección periódica de los 
diversos equipos de colocación durante toda la duración de la ejecución del HCR. Esta inspección 
normalmente deberá incluir una evaluación, antes de comenzar cada nueva capa de HCR, del número 
adecuado de máquinas, sus operadores y la disponibilidad de equipos de reserva. Toda la maquinaria 
debe ser revisada regularmente para asegurar que no haya fugas de aceite u otras, y debe probarse en 
funcionamiento para asegurar que el trabajo sea totalmente efectivo. 

6.4 9b{!¸h{ 59 a!¢9wL![9{  

El árido para el HCR generalmente está sujeto a los mismos controles de calidad que para un 
hormigón convencional. Sin embargo, a menudo se otorga mayor importancia a la forma de las 
partículas de los áridos, a la granulometría, y al contenido de huecos del material compactado, 
particularmente en los áridos finos. Como consecuencia del uso frecuente de contenidos de finos en 
los áridos significativamente más altos que los típicos para el hormigón convencional, y la mayor 
sensibilidad a la segregación, en el caso del HCR es particularmente importante mantener de manera 
sistemática la curva granulométrica de los áridos. En consecuencia, a menudo se especifican ensayos 
de control de calidad adicionales para los áridos del HCR, y lo habitual es que las frecuencias y 
ubicaciones de ensayos se incrementen. Los ensayos típicos para este propósito se enumeran en la 
Tabla 6.1. 

¢ŀōƭŀ сΦм 

9ƴǎŀȅƻǎ ǘƝǇƛŎƻǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŘŜ ŎŀƭƛŘŀŘ ŘŜ ƭƻǎ ƳŀǘŜǊƛŀƭŜǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳȅŜƴǘŜǎ ό!/LΣ нлммύ 

Notas:  1.  U otra Norma apropiada 
2.  La frecuencia dependerá del tamaño del proyecto y del grado de control requerido  

Material ensayado Procedimiento del ensayo Norma de ensayo1 Frecuencia2 

Cemento Propiedades físicas y 
químicas 

ASTM C150 Certificado del fabricante o 
precalificación 

Material Cementicio 
Suplementario (SCM) 

Propiedades físicas y 
químicas 

ASTM C618 Certificado del fabricante o 
precalificación 

Aditivo  ASTM C494 
ASTM C260 

Certificado del fabricante 

Áridos Densidad Relativa y 
Absorción 

ASTM C127 
ASTM C128 

Un ensayo al mes o cada 50.000 m3 

Áridos Partículas planas y alargadas BS812 Dos ensayos al mes o cada 25.000 m3 

Áridos Ensayo de Abrasión Los 
Angeles 

ASTM C131 Un ensayo al mes o cada 50.000 m3 

Áridos Granulometría  ASTM C117 
ASTM C136 

Un ensayo por turno o Uno al día  

Áridos Humedad ASTM C566 
ASTM C70 

Antes de cada turno o cuando sea 
necesario. 

Áridos Densidad compactada ASTM C29 Dos ensayos al mes o cada 25.000 m3 

Áridos Equivalente de arena (EA) ASTM D2419-2 Dos ensayos al mes o cada 25.000 m3 

Áridos Coeficiente de flujo EN 933-6 Un ensayo al mes o cada 50.000 m3 
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El nivel de control de calidad para los áridos depende del enfoque de diseño del HCR, del 
tamaño de la presa y de los niveles tensionales aplicables a la estructura. Cuando en el diseño se 
requiere impermeabilidad y una resistencia importante del hormigón, así como valores altos de unión 
entre capas, los requisitos de control de calidad del árido y de resistencia son esencialmente los 
mismos que los aplicables para el hormigón en masa convencional. Cuando los requisitos de resistencia 
al corte y/o permeabilidad son menores, las exigencias de control de calidad de la unión entre capas 
serán igualmente más moderadas. Además, para un HCR de baja resistencia se pueden usar áridos de 
calidad marginal, siempre que se realicen las investigaciones apropiadas, así como ensayos de 
laboratorio y de campo. No obstante, cuando se usan áridos de baja resistencia en el HCR, se requiere 
una mayor atención y controles adicionales, ya que las granulometrías pueden cambiar durante el 
acopio y el transporte, y pueden producirse bastantes roturas de los áridos durante el extendido con 
un bulldózer estándar. Por ello, posiblemente se necesiten modificaciones de la maquinaria y de los 
procedimientos en todas esas actividades, con el consiguiente aumento de costes. 

Como la calidad de una presa de HCR mejora significativamente con un ritmo alto y continuo 
de producción, generalmente se requieren grandes reservas de árido antes del inicio de la colocación, 
para prevenir que sea la planta de procesamiento de áridos la que condicione la tasa alcanzable en la 
producción de hormigón. El tamaño de la reserva de áridos dependerá de muchos factores, como son 
lo remoto que se encuentre el emplazamiento, las condiciones logísticas, la disponibilidad de zonas de 
acopio y de instalaciones para el mantenimiento y reparación de la maquinaria, así como el tiempo 
programado de inactividad o las paradas estacionales. Dependiendo del tamaño de la presa y de la 
fiabilidad del suministro, el tamaño de los acopios iniciales que se disponen normalmente equivale a 
un tercio de la producción total o al suministro de tres meses, lo que sea menor. En consecuencia, los 
procesos de AC/CC para la roca a explotar (cantera) y para la fabricación del árido deben comenzar con 
la suficiente antelación para garantizar que los materiales acopiados se ajusten a la Especificación. 

El control de calidad de los finos (tamaños inferiores a 75 m˃) es también de una especial 
importancia, ya que esta fracción forma parte del contenido total de pasta y es clave para reducir el 
volumen de huecos del HCR, especialmente en mezclas de HCR con contenidos de materiales 
cementicios bajos y medios. Si se usa una fracción con alto contenido de finos, se puede obtener una 
mezcla de HCR de alta trabajabilidad con un contenido de materiales cementicios más bajo. De esta 
forma también se puede lograr aumentar la trabajabilidad, una mayor densidad, una mayor resistencia 
y una menor permeabilidad para mezclas de HCR con contenidos bajos y medios de materiales 
cementicios. El empleo de finos naturales (limo) y/o artificiales (filler procedente del machaqueo de 
roca), como materiales independientes, requerirá plantas de hormigón configuradas adecuadamente. 
Cuando se usa un alto contenido de finos, la producción de un HCR uniforme requiere que el sistema 
de control de calidad empleado verifique y asegure periódicamente la uniformidad y las características 
del contenido de finos. 

La resistencia y la trabajabilidad de la mezcla de HCR es muy sensible al contenido de agua 
libre. En consecuencia, la humedad, principalmente la de los finos y la de los tamaños menores de 
áridos, debe ser comprobada y controlada minuciosamente para mantener la consistencia del HCR. 
Como mejor se consigue esto es instalando medidores de humedad de la arena en las tolvas de arena 
y/o ensayos más frecuentes de muestras tomadas en la planta de dosificación. Conocer el valor de la 
humedad permite realizar ajustes en la cantidad de agua de amasado. La frecuencia requerida de los 
ensayos depende de las condiciones ambientales y de la variabilidad en los acopios. Sin embargo, si no 
hay control automático, puede ser necesario comprobar el contenido de humedad cada 15 minutos. 
En grandes proyectos que cuentan con mediciones automáticas de humedad en la planta de hormigón, 
debe ser suficiente con una medición manual de la humedad en cada turno, aumentando la frecuencia 
en caso de que se presenten condiciones especiales.  
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6.5 9b{!¸h{ 59[ I/w Cw9{/h 

Una vez amasado y antes del inicio de fraguado, los aspectos críticos del HCR fresco para los 
que se requieren ensayos incluyen: la consistencia con el ensayo VeBe, el análisis granulométrico de 
los materiales, los tiempos de inicio y final de fraguado, la humedad y la temperatura y la densidad en 
estado fresco. Para ayudar a comprender cualquier variación en estas propiedades, también se 
requiere comprobar la uniformidad de la producción de la amasadora. Los ensayos de calidad típicos 
realizados sobre el HCR fresco se enumeran en la Tabla 6.2. 

¢ŀōƭŀ сΦн 

9ƴǎŀȅƻǎ ǘƝǇƛŎƻǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŘŜ ŎŀƭƛŘŀŘ ŘŜƭ I/w ŦǊŜǎŎƻ 

Procedimiento del ensayo Norma de ensayo1 Frecuencia2 

Consistencia y densidad VeBe ASTM C1170 Cada 500 m3 o cuando sea necesario 

Granulometría ASTM C117, ASTM C136 Cada 1.000 m3 o cuando sea necesario 

Densidad in-situ y humedad ASTM C1040 Cada 1.000 m3 o cuando sea necesario 

Tiempos de fraguado3 ASTM C403 Tres veces por turno 

Humedad ς Secado en horno ASTM C566 Cada 1.000 m3 o cuando sea necesario 

Temperatura ASTM C1064 Cada 100 m3 o cuando sea necesario 

Variabilidad del proceso de amasado  ASTM C172, C1078, C1079 o especial Dos ensayos al mes o cada 25.000 m3 

Notas: 3.  Hay que señalar que la ASTM C403 es un indicador exclusivamente del tiempo de 
fraguado en el laboratorio y se requieren ensayos in-situ adicionales para desarrollar una 
correlación entre los tiempos de fraguado del laboratorio y el comportamiento real en el 
punto de colocación bajo un rango de condiciones que puedan presentarse. 

6.6 9b{!¸h{ 59[ I/w 9b5¦w9/L5h  

Para confirmar que las propiedades del HCR endurecido cumplen con los valores de diseño 
especificados, serán de aplicación los ensayos indicados en la Tabla 6.3. 

¢ŀōƭŀ сΦо 

9ƴǎŀȅƻǎ ǘƝǇƛŎƻǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŘŜ ŎŀƭƛŘŀŘ ŘŜƭ I/w ŜƴŘǳǊŜŎƛŘƻ 

Procedimiento del ensayo Norma de ensayo1 Frecuencia2 

Resistencia a compresión  
ASTM C39 o ASTM C42 (compactación 
de la probeta de acuerdo con ASTM 
C1176 o martillo vibrante) 

Dos ensayos al día o cada 1.000 m3 

Resistencia a compresión en probetas 
con curado acelerado 

Especial 
Dependiendo de las circunstancias. 
Normalmente cada aprox. 5.000 m3 

Resistencia a tracción (directa y/o 
indirecta) 

Especial (p. ej. USBR CRD-C-164) o 
ASTM C496 

Un ensayo al día o cada 2.000 m3 

Resistencia a tracción directa en 
testigos con junta 

Especial (p. ej. USBR CRD-C-164) Según se indique  

Módulo de elasticidad ASTM C469 Un ensayo cada 10.000 m3 

Permeabilidad DIN 1048 
Un ensayo cada dos meses, o cada 
100.000 m3 
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6.7  [h{! 59 9b{!¸h ! 9{/![! w9![  

La losa de ensayo a escala real (FST) es una parte esencial del programa de control de calidad 
para todas las presas de HCR. Además de otros objetivos, como se indica en los apartados 2.4.1, 4.5, 
4.12 y 5.3, la losa de ensayo sirve para desarrollar correlaciones entre los ensayos en hormigón fresco 
y las propiedades resultantes del hormigón endurecido, estableciendo así la base de datos definitiva 
de las propiedades del HCR que servirá de base para el control de calidad durante la construcción de 
la presa. Además, la losa de ensayo sirve para probar y optimizar las medidas y procedimientos de 
control de calidad en condiciones reales de construcción. 

La losa de ensayo, construida empleando el personal y los equipos que se prevé utilizar en la 
presa principal, debe proseguir hasta que todos los métodos y procedimientos de colocación del HCR 
estén razonablemente perfeccionados, asegurando así una construcción completamente efectiva 
desde el inicio de la colocación del HCR en la presa principal. 

Los ensayos de calidad requeridos para la losa de ensayo son los mismos que los que se aplican 
para la construcción de la presa principal (ver apartados 6.9 y 6.10). 

La experiencia demuestra que es recomendable evaluar el comportamiento de la mezcla de 
HCR al manejarla y compactarla en condiciones reales de construcción, por separado, y antes de 
realizar la losa de ensayo. Esto puede hacerse mediante la construcción de bandas de ensayo de 
aproximadamente el ancho de una máquina (aproximadamente 3 m), extendiendo una longitud como 
mínimo de 10 metros (aproximadamente la longitud de dos rodillos vibratorios) y no más de dos capas 
de espesor. El HCR puede transportarse desde la planta de hormigón mediante pala cargadora o 
camión, ser nivelado con el bulldózer que esté previsto, y compactado según esté especificado. La 
densidad in situ (densidad con relación a las pasadas de rodillo) también se puede medir en estas 
bandas de ensayo para todos los equipos de compactación que se utilizarán en la presa. Este ensayo 
previo puede reducir el número de actividades a estudiar durante la losa de ensayo principal (Crow et 
al, 1984). Para garantizar la uniformidad del HCR colocado, es necesario prestar una atención especial 
a la humedad y a la granulometría de los áridos en todos los ensayos de campo. 

La verificación de los procedimientos y las mezclas de hormigón que se realizan en la losa de 
ensayo debe incluir la extracción de testigos de hormigón mediante perforación con diamante, en una 
fecha especificada, normalmente alrededor de 90 días después de la colocación. Si bien esto permite 
realizar ensayos definitivos del HCR colocado que se ha compactado empleando los rodillos vibratorios 
reales, y así obtener la densidad, la resistencia y el módulo, lo más importante es que permite realizar 
ensayos de verificación de las propiedades de las juntas entre capas (particularmente la resistencia a 
la tracción y al corte) para todos los métodos, tratamientos y tiempos de madurez de juntas que se 
hayan aplicado. Los resultados de estos ensayos se utilizan para establecer los límites de madurez 
definitivos y los procedimientos de tratamiento correspondientes a las juntas calientes, templadas y 
frías que se aplicarán en la construcción de la presa principal. 

Evaluar el estado de las juntas entre capas, el desarrollo de la madurez y establecer los 
tratamientos correspondientes, etc., son objetivos particularmente importantes de la losa de ensayo. 
Para desarrollar un programa de control de calidad efectivo para la construcción de la presa, se debe 
realizar una evaluación exhaustiva de los tiempos de inicio y fin de fraguado durante la ejecución de la 
losa de ensayo, o en ensayos alternativos para determinar la madurez a escala real. Esto implica 
realizar ensayos frecuentes del tiempo de fraguado según la ASTM C403, en paralelo con evaluaciones 
visuales de la superficie y comprobación de la temperatura de la capa, instalando tanto 
termistores/termopares dentro de la capa de HCR, como sondas de temperatura en la superficie. 
También debe realizarse una medición simultánea de la temperatura del aire y la velocidad del viento 
cerca de la superficie del HCR, junto con el registro de la intensidad de la radiación solar, si es posible. 
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También se deben registrar las precipitaciones sobre la superficie de cualquier capa. Durante este 
proceso, también es importante romper ocasionalmente la superficie del HCR, particularmente en los 
HCR de alto contenido de pasta, alrededor del tiempo en que se considera que se ha producido el final 
de fraguado, para evaluar si hay alguna diferencia apreciable entre el estado del fraguado en la 
superficie y en el interior de la capa de HCR. 

También es útil tomar fotografías de las superficies de las capas debidamente limpias y 
preparadas para garantizar que todo el personal de supervisión, control de calidad e inspección de la 
colocación tenga el mismo criterio sobre el acabado requerido para las juntas calientes, templadas y 
frías. 

Cabe señalar que para comprender mejor el comportamiento de la mezcla de HCR, puede ser 
beneficioso realizar ensayos similares de tiempo de fraguado en campo en un rango de condiciones 
climáticas diferentes, especialmente cuando se emplea un aditivo retardador de fraguado, que, en 
general, requerirá ensayos adicionales a los realizados durante la losa de ensayo a escala real. 

Si bien el ensayo ASTM C403 proporciona una indicación del tiempo de fraguado, lo cual es 
particularmente importante cuando se utiliza un retardador de fraguado, el inicio real del fraguado se 
mide, de una manera definitiva, mediante el inicio del aumento de la temperatura de hidratación del 
hormigón. Esto se puede detectar mediante termistores/termopares instalados en el interior de la 
capa de HCR, siempre que las capas sucesivas se coloquen lo suficientemente rápido como para 
proporcionar un aislamiento adecuado. Los resultados de los ensayos de laboratorio, las mediciones 
de los termistores/termopares, y las evaluaciones visuales, tanto del estado de la superficie como a 
más profundidad, deben todos ellos considerarse a la hora de establecer un procedimiento definitivo 
y los límites de madurez para los diferentes estados y preparaciones/tratamientos de las juntas. 

Las especificaciones para la licitación y construcción deben redactarse con cuidado para 
garantizar que el Contratista entienda que los métodos y procedimientos definitivos y los límites de 
madurez para las juntas calientes, templadas y frías sólo se establecerán después de ensayar los 
testigos extraídos de la losa de ensayo. Asimismo, el Contratista debe asumir que debe tener 
disponible, para su uso en la losa de ensayo, todo el equipo que haya propuesto para la preparación 
de juntas. 

Además, a veces se realiza un corte transversal completo de la losa de ensayo utilizando hilo 
de diamante, una vez que se ha alcanzado la madurez adecuada del hormigón (60 días). La demolición 
de uno de los dos bloques que se generan tras el corte permite una inspección detallada del HCR en 
toda la profundidad de las capas y en toda la altura de la sección construida. En esos casos, los bloques 
a veces se retiran para permitir ensayos de resistencia al corte in situ en juntas entre capas y tongadas, 
etc. 

6.8 /¦w!5h !/9[9w!5h 59[ IhwaLDjb  

Verificar la resistencia del hormigón antes de cubrir una capa es irrealizable debido a los 
elevados ritmos de colocación del HCR durante la construcción. El uso del curado acelerado de 
probetas de HCR se ha convertido en algo común para reducir los riesgos asociados con una rápida 
colocación. Dependiendo del contenido de material cementicio suplementario de la mezcla de HCR, se 
pueden especificar procedimientos de curado acelerado a "7 días" y/o "14 días", con el objetivo de 
obtener una indicación del lado conservador de la resistencia final, o a largo plazo, del hormigón. Los 
resultados de ensayos de curado acelerado se comparan con los resultados de curado convencional, 
para establecer una correlación entre el curado acelerado y las edades normales de curado del 
hormigón. A la vez que el empleo del curado acelerado en obra aporta una mayor confianza a edades 
tempranas en el control de calidad del hormigón, el desarrollo de este método también ha hecho 
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posible tener una mayor confianza al especificar la resistencia característica del hormigón a edades de 
365 días o más. 

Usando un mínimo de tres probetas cilíndricas o cúbicas para cada mezcla ensayada, el curado 
acelerado generalmente comprende el siguiente proceso (Schrader, 2011): 

Å Se curan las probetas cilíndricas/cúbicas en una cámara húmeda de curado estándar 
durante 3 días a 21/22 °C. Las mezclas de baja resistencia, o de fraguado muy 
retardado, deben permanecer en el molde durante todo el período, mientras que 
HCRs de mayor resistencia puede desmoldarse entre 1 y 3 días. 

Å Al comienzo del tercer o cuarto día, se colocan las probetas cilíndricas/cúbicas en un 
tanque de agua sellado y aislado a 21/22 °C. 

Å Se curan a 21/22 °C entre 2 y 3 días. 
Å Posteriormente se aumenta la temperatura del agua durante un período de 24 horas 

a una velocidad uniforme, hasta alcanzar 90 °C. 
Å Se mantiene constante la temperatura del agua a 90 °C (+2 °C, -5 °C) durante 7 o 14 

días. 
Å Posteriormente se reduce la temperatura del agua a 21/22 °C a una velocidad 

uniforme durante 24 horas. 
Å Se mantiene la temperatura del agua a 21/22 °C por un período de 24 horas. 
Å Se retira la muestra y se ensaya la resistencia. 

Los HCRs de baja resistencia tenderán a requerir períodos más largos antes de aumentar las 
temperaturas, mientras que otros HCRs, particularmente aquellos con altas resistencias iniciales, 
permitirán un aumento más rápido de las temperaturas. Se requieren ensayos de laboratorio para 
optimizar los procedimientos para cada HCR en particular. En ninguna circunstancia puede comenzar 
el curado acelerado sin que las muestras hayan alcanzado el final de fraguado. 

Las correlaciones entre las resistencias de las probetas con curado acelerado y curado normal 
en laboratorio deben establecerse durante el programa de ensayos de mezclas de HCR en laboratorio 
y confirmarse en la losa de ensayo a escala real (FST). 

6.9 Lb{t9//Ljb ¸ 9b{!¸h{ 5¦w!b¢9 [! /h[h/!/Ljb 

El control de calidad durante la colocación del HCR implica dos operaciones: la inspección y los 
ensayos. La inspección es la primera oportunidad para observar un problema de calidad en el HCR y 
establecer medidas para corregirlo. El programa de ensayos del HCR debe incluir la comprobación de 
las propiedades de los áridos, la dosificación del HCR, las propiedades del hormigón fresco y el 
comportamiento del hormigón durante las operaciones de puesta en obra y compactación in situ. Los 
ensayos aplicables y las frecuencias de ensayo se enumeran en las Tablas 6.1 a 6.3. 

La frecuencia y el alcance de los ensayos deben determinarse de acuerdo con la envergadura 
del proyecto, la sensibilidad del diseño a las variaciones de calidad, y los ritmos de producción del HCR. 

Incluso aplicando procedimientos de curado acelerado, los resultados de resistencia a 
compresión simple para el HCR colocado no pueden estar disponibles con la suficiente rapidez como 
para permitir que se elimine el hormigón defectuoso y, en consecuencia, el HCR debe ser "aprobado" 
antes de ser colocado, o al menos antes de colocar la siguiente capa. La forma más común de lograr 
esto es la siguiente: 

мΦ  !ǎŜƎǳǊŀǊ ǉǳŜ ǘƻŘƻǎ ƭƻǎ ƳŀǘŜǊƛŀƭŜǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳȅŜƴǘŜǎ ŎǳƳǇƭŜƴ Ŏƻƴ ƭƻǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘƻǎ ŜǎǇŜŎƛŦƛŎŀŘƻǎΣ 
ƳŜŘƛŀƴǘŜ ƭŀ ǊŜŀƭƛȊŀŎƛƽƴ ŘŜ Ŝƴǎŀȅƻǎ ŀƴǘŜǎ ŘŜ ǎǳ ǳǎƻΦ 
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нΦ  /ƻƴŦƛǊƳŀǊ ǉǳŜ Ŝƭ I/w Ƙŀ ǎƛŘƻ ŀƳŀǎŀŘƻ Ŝƴ ƭŀǎ ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŜǎ ŎƻǊǊŜŎǘŀǎ Ŝƴ ƭŀ Ǉƭŀƴǘŀ ŘŜ 
ƘƻǊƳƛƎƽƴΦ 

оΦ  9ƭ Ŝƴǎŀȅƻ ±Ŝ.Ŝ ό!{¢aΣ нлмпύ όƻ Ŝƴ Ŝƭ Ŏŀǎƻ ŘŜ WŀǇƽƴ ȅ /ƘƛƴŀΣ Ŝƭ ±/ύ όL/h[5 κ /LD.Σ нллоύ 
ƴƻǊƳŀƭƳŜƴǘŜ ǎŜ ǇǳŜŘŜ ǳǎŀǊ ǇŀǊŀ ƳŜŘƛǊ ǘŀƴǘƻ ƭŀ ŎƻƴǎƛǎǘŜƴŎƛŀκǘǊŀōŀƧŀōƛƭƛŘŀŘ ŎƻƳƻ ƭŀ 
ŘŜƴǎƛŘŀŘ ŘŜƭ I/w Ŝƴ ŜǎǘŀŘƻ ŦǊŜǎŎƻΦ {ƛ ŀƳōƻǎ ǊŜǎǳƭǘŀŘƻǎ Ŝǎǘłƴ ŘŜƴǘǊƻ ŘŜ ƭƻǎ ǊŀƴƎƻǎ 
ǇǊŜŘŜǘŜǊƳƛƴŀŘƻǎΣ Ŝƭ ƘƻǊƳƛƎƽƴ ǎŜǊł ǎŀǘƛǎŦŀŎǘƻǊƛƻ Ŏŀǎƛ Ŏƻƴ ŎŜǊǘŜȊŀΦ {ƛƴ ŜƳōŀǊƎƻΣ ǇŀǊŀ 
ƳŜȊŎƭŀǎ ŘŜ I/w ŘŜ ōŀƧŀ ǘǊŀōŀƧŀōƛƭƛŘŀŘΣ Ŝƭ Ŝƴǎŀȅƻ ±Ŝ.Ŝ ƴƻ ǎƛŜƳǇǊŜ ŦǳƴŎƛƻƴŀ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ 
ŎƻƴǎƛǎǘŜƴǘŜΣ Ŝƴ Ŏǳȅƻ Ŏŀǎƻ ǎŜ ǊŜǉǳƛŜǊŜƴ ƻǘǊƻǎ ƳŞǘƻŘƻǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭΦ 

пΦ  /ƻƴŦƛǊƳŀǊΣ ǳǘƛƭƛȊŀƴŘƻ ǳƴ ŘŜƴǎƝƳŜǘǊƻ ƴǳŎƭŜŀǊΣ ǉǳŜ ƭŀ ŘŜƴǎƛŘŀŘ ƛƴ ǎƛǘǳ ȅ ƭŀ ƘǳƳŜŘŀŘ ǎƻƴ ƭŀǎ 
ŀŘŜŎǳŀŘŀǎΦ 

El objetivo principal del control de calidad durante la inspección en obra es identificar los 
problemas antes de que ocurran, o con la suficiente antelación en el proceso para que puedan ser 
corregidos. Es preferible supervisar y actuar basándose en la tendencia de los datos de 
comportamiento que reaccionar ante el resultado de un ensayo individual. Mediante un seguimiento 
continuo de las tendencias, es posible identificar cambios adversos en el estado del material e iniciar 
acciones correctivas. Incluso es posible modificar la frecuencia de los ensayos en función de las 
tendencias observadas. Por ejemplo, es común especificar una alta frecuencia de ensayos durante el 
inicio de la producción del HCR y reducir más tarde esta frecuencia a medida que se va completando 
la base estadística. Además, puede ser necesario aumentar la frecuencia de los ensayos en condiciones 
ambientales de ejecución que sean complicadas. 

Los ensayos, informes y evaluación de resultados deben realizarse con la mayor rapidez posible. 
Los rápidos ritmos de colocación y jornadas típicas de trabajo de 20 ó 24 horas al día requieren una 
atención especial y la interacción entre el personal que realiza los ensayos, el de inspección y el de 
producción. Si las actividades relativas a los ensayos o a la inspección causan retrasos significativos en 
alguna etapa de la producción del HCR, como puede ser el amasado, la colocación, la compactación o la 
limpieza de la cimentación, todo el proceso constructivo puede verse afectado y, posiblemente, 
interrumpido. 

Las propiedades del HCR fresco pueden variar con las fluctuaciones diarias, semanales o 
estacionales de las condiciones meteorológicas. Las variaciones generalmente afectan a la demanda 
de agua, a las características de la compactación durante la construcción y a la calidad del hormigón. 

Normalmente, las actividades de construcción se desarrollan a lo largo de una variedad de 
condiciones ambientales diarias y estacionales calurosas, frías, húmedas o secas. El personal de control 
de calidad debe asegurar que se realicen los ajustes continuos de humedad y, si fuera oportuno, otros 
cambios en la dosificación, para adaptarse a estas condiciones cambiantes. Es muy importante que 
haya comunicación constante respecto a estos ajustes entre el área de colocación y la planta de 
hormigón, así como también entre los diferentes turnos. También es muy importante actualizar la 
formación del personal durante los cambios de turno, tanto en los programados regularmente, como 
en los cambios estacionales, para garantizar así la consistencia del control de calidad durante la 
construcción. Algunos proyectos pueden establecer ciclos con todo el personal que está trabajando a 
turnos para reducir el cansancio acumulado de los trabajadores, lo que tiene un beneficio adicional al 
mejorar la seguridad en el lugar de trabajo, pero esto debe tenerse en cuenta en los procedimientos 
de gestión de calidad.  



 

 124 

6.10 /hb¢wh[ 59 /![L5!5 59[ IhwaLDjb 9b 9{¢!5h Cw9{/h  

6.10.1 DŜƴŜǊŀƭƛŘŀŘŜǎ 

El control de calidad del HCR en estado fresco conlleva una inspección regular y sistemática, 
así como un criterio experto por parte de los inspectores. Dependiendo del contenido de pasta, la 
cohesión, el tamaño máximo de árido y otras propiedades de la mezcla, la consistencia y cohesión del 
HCR se verá afectada en mayor o menor medida por las características de la planta y los sistemas de 
transporte utilizados. Si bien todos los sistemas, equipos y procedimientos deben estar diseñados 
específicamente para limitar la disgregación de la mezcla, una inspección de campo juiciosa y precisa 
sigue siendo un requisito crítico del control de calidad, en todos los lugares y para todas las actividades 
que van desde el punto de descarga de la amasadora hasta el curado de la superficie del HCR 
compactado. 

En la presa, los inspectores de control de calidad deben prestar especial atención al 
cumplimiento de los requisitos de las especificaciones técnicas en relación con los siguientes aspectos: 

Å Preparación y limpieza de la cimentación, colocación y consolidación de la interfase 
del HV/GERCC/GEVR/HCRV contra los estribos, 

Å Tiempo transcurrido entre el amasado y la colocación y entre el extendido y la 
finalización de la compactación, 

Å Los procedimientos empleados para la descarga del HCR y cualquier segregación que 
pudiera producirse, 

Å El estado de la superficie de la capa receptora durante el extendido del HCR, 
Å La aparición de segregación durante el extendido, 
Å La presencia de segregación en la superficie del HCR extendido, 
Å Los métodos empleados para remediar la segregación, 
Å La rotura de los áridos tras el extendido con el bulldózer, 
Å El ascenso de pasta a la superficie durante la compactación, 
Å La consistencia de la superficie del HCR compactado, 
Å La consolidación del HV/GERCC/GEVR/HCRV alrededor de los tapajuntas y otros 

elementos importantes embebidos en el hormigón, 
Å El estado de limpieza y humedad de todas las superficies expuestas de capas/tongadas 

de HCR sobre las que se mueve la maquinaria, 
Å Los procesos de curado de las superficies del HCR compactado, 
Å El desarrollo de la madurez de las superficies expuestas de HCR, 
Å Los tiempos de inicio y fin de fraguado de las superficies de las capas de HCR, 
Å El alcance de las depresiones/roderas superficiales creados en la superficie del HCR 

compactado antes del inicio de fraguado, 
Å Cualquier daño causado a las superficies del HCR compactado debido al paso de 

maquinaria/equipos, 
Å El estado de las juntas calientes/templadas/frías/súper frías después de su 

preparación, 
Å La colocación y extendido de mezclas de retoma, si se utilizan, y el posterior 

cubrimiento con el HCR, 
Å La temperatura del aire y del HCR (estando alerta a los posibles cambios de las 

condiciones meteorológicas), y 
Å La extensión de las superficies expuestas, no compactadas, particularmente durante 

periodos de lluvia o en situaciones de lluvia inminente y bajo condiciones de clima 
cálido y ventoso. 
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Cuando se observa un trabajo no aceptable, el inspector de control de calidad debe informar 
de inmediato al supervisor de control de calidad del Contratista. Un inspector siempre debe estar en 
disposición de suspender temporalmente las operaciones de colocación de HCR cuando se observa un 
trabajo de calidad cuestionable. Siempre es mejor parar la colocación de HCR que exigir la retirada de 
materiales con posterioridad. La retirada del hormigón colocado sólo debe ser una condición de último 
recurso ya que la retirada de material de baja calidad normalmente dañará materiales buenos 
adyacentes. 

El control de densidad es particularmente importante para el HCR. Una baja densidad puede 
ser la consecuencia de una humedad demasiado alta o demasiado baja, una granulometría deficiente 
o segregación, un extendido incorrecto, una amplitud o frecuencia y energía de vibración inadecuadas, 
retrasos en la compactación, imprecisión en el espesor de capa, o un número inadecuado de pasadas 
del rodillo. 

La densidad in-situ se mide normalmente a diferentes profundidades dentro de la capa 
utilizando un densímetro nuclear. Habitualmente, se realiza una medición en diagonal entre un 
transmisor insertado en un orificio creado a través de la capa de HCR y un receptor en la superficie de 
la capa. Sin embargo, hay cierta ventaja en utilizar un medidor nuclear de doble sonda, lo que permite 
la medición de la densidad en horizontal. Este medidor es particularmente adecuado cuando se emplea 
en un HCR de alta trabajabilidad, ya que el movimiento de la pasta hacia la superficie genera diferentes 
densidades en la superficie y en el interior de la capa. Es importante medir la densidad en la interfase 
entre capas, donde conseguir una buena densidad asegura una buena unión entre capas. Dependiendo 
del tamaño del proyecto, la frecuencia normal de mediciones de densidad oscila entre un ensayo por 
cada 200 a 500 m3 de HCR colocado. 

La determinación de la humedad in-situ es útil para identificar cambios en la humedad del HCR, 
a menudo relacionados con cambios que se producen en la humedad de los áridos en los acopios o por 
humedad añadida/sustraída debido a las condiciones ambientales. 

La moderna "Tecnología de Compactación Inteligente" se puede instalar en los rodillos 
vibratorios, proporcionando un registro continuo de la compactación y mapeando la densidad lograda 
sobre la totalidad de la capa colocada. 

6.10.2 Wǳƴǘŀǎ ŜƴǘǊŜ ŎŀǇŀǎ ȅ ǘƛŜƳǇƻ ŘŜ ŦǊŀƎǳŀŘƻ 

El control de calidad de las uniones de juntas entre capas/tongadas incluye la aceptación de la 
madurez de la superficie, de su estado y limpieza, y la confirmación de los procedimientos correctos 
de preparación de la superficie, tal como se haya planeado y aprobado para cada estado de la junta 
(caliente, templada, fría y súper fría) en la ejecución de la losa de ensayo. Esta actividad de control de 
calidad particularmente importante requiere una inspección diligente e inteligente por parte de 
inspectores experimentados. 

Se deben mantener registros de los controles de calidad en obra, identificando la condición, 
madurez y estado de cada zona de cada junta entre capas. Se deben realizar ensayos periódicos de 
tiempo de fraguado, utilizando la Norma ASTM C403, pero esto siempre debe ser confirmado con una 
inspección visual del estado de la junta en el momento en que la capa va a ser cubierta con la siguiente.  

La Norma ASTM C403 mide la resistencia del mortero del HCR mediante la resistencia a la 
penetración y no proporciona necesariamente una medida representativa del tiempo real de inicio y 
fin de fraguado para el HCR en condiciones de campo. Utilizando la ASTM C403, el inicio de fraguado 
se define como el tiempo en el que la resistencia a la penetración del mortero es de 500 psi (3,45 MPa) 
y el final de fraguado se define para un valor de la resistencia a la penetración del mortero de 4000 psi 
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(27,6 MPa) (ASTM, 2016). Si bien el inicio de fraguado se mide de manera más realista, utilizando un 
termopar, como el momento en el que se inicia el aumento de la temperatura de hidratación, hay que 
reconocer que dicha medición no representa necesariamente el estado de la superficie, que es el factor 
más importante con respecto al desarrollo de la unión entre capas sucesivas. En consecuencia, se 
requiere experiencia y un buen criterio. 

Resulta relativamente sencillo determinar mediante una inspección si el HCR ha alcanzado el 
inicio de fraguado, al estar la pasta de la superficie de la capa aún plástica (se puede crear una 
impresión de la suela de la bota), y normalmente todavía es posible mover el HCR más trabajable bajo 
los pies al transferir peso de una pierna a la otra. Sin embargo no es tan sencillo determinar cuándo 
una superficie de HCR ha alcanzado el final de fraguado. Para ello se puede observar si antes del final 
de fraguado todavía es posible hacer una impresión en la superficie con una moneda o un cuchillo, y si 
la pasta obtenida después de raspar la superficie es aún cohesiva cuando se hacen rollitos entre los 
dedos, mientras que tiende a secarse y a desmoronarse una vez alcanzado el final de fraguado. Para 
aquellos proyectos en los que los requisitos de unión entre juntas son críticos, es esencial la asistencia 
de un especialista en HCR con experiencia para emitir juicios y desarrollar sistemas de control de 
calidad para definir las condiciones de inicio y fin de fraguado. 

Cuando se utilizan los valores del Factor de Madurez Modificado (FMM - ver apartado 5.3) para 
definir los límites de transición entre los estados de junta caliente, templada y fría, pueden ser 
necesarios ajustes para tener en cuenta diferentes condiciones climáticas estacionales, que deberán 
investigarse mediante ensayos en la losa de ensayo. Como punto de partida para la planificación de la 
losa de ensayo, puede ser posible, en principio, trasladar de una presa a otra valores generalmente 
similares del FMM que definen los límites del estado de las juntas, para tipos de HCR y objetivos de 
tiempo de fraguado similares. Sin embargo, es importante admitir que diferentes aditivos retardadores 
de fraguado, y variaciones en sus dosificaciones respectivas, alterarán los tiempos de fraguado, lo que 
requiere ensayos específicos para identificar los valores de los límites aplicables del FMM para la 
construcción de cada presa. 

6.10.3 ¢ŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀ 

El control de la temperatura durante la construcción es particularmente importante en las 
presas de HCR. Las especificaciones técnicas normalmente definen una temperatura máxima de 
colocación permitida para el HCR, que puede variar para diferentes zonas dentro de la estructura de 
la presa. Dependiendo de los respectivos requisitos, para cumplir con las temperaturas máximas de 
colocación permitidas a veces se requerirá un pre-enfriamiento de la mezcla del HCR o de los 
componentes individuales, como el agua de amasado o los áridos. Con contenidos de agua 
relativamente bajos, cualquier pre-enfriamiento significativo del HCR implicará la reducción de la 
temperatura de los áridos gruesos con agua enfriada, o el enfriamiento con aire de los áridos gruesos 
y finos. No obstante, puede seguir siendo beneficiosa la sustitución de una parte significativa del agua 
de amasado por agua enfriada o hielo en escamas. Debido a que tales procesos requieren mucha 
energía y, en consecuencia, son caros, generalmente se toman medidas más simples para limitar 
cualquier ganancia de calor en los materiales constituyentes del HCR, tales como acopiar los áridos 
bajo sombra disponiendo una cobertura, el enfriamiento evaporativo mediante pulverización de los 
áridos en los acopios, el aislamiento térmico de los silos de materiales cementicios y de los depósitos 
de agua, etc. En consecuencia, el control de temperatura del HCR no sólo implica la medición de las 
temperaturas del HCR cuando se deposita en la presa para su extendido, con el fin de garantizar el 
cumplimiento de las especificaciones, sino también la comprobación de las temperaturas de los 
materiales constituyentes durante el almacenamiento, transporte, manipulación y enfriamiento, etc. 
De manera similar, se debe mantener un registro continuo (cada hora) de la temperatura del aire en, 
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o cerca de la colocación durante todo el período de construcción del HCR, para registrar el valor real 
del FMM para cada capa. 

En climas más fríos, o durante las estaciones más frías, obviamente también deben cumplirse 
las temperaturas mínimas permisibles de colocación del HCR. El aislamiento térmico e incluso el 
calentamiento pueden ser necesarios, no sólo para los materiales constituyentes del HCR, sino también 
para el hormigón colocado. En tales condiciones, es necesario un estricto seguimiento de la 
temperatura, como parte del programa de control de calidad, para garantizar el cumplimiento de las 
especificaciones. El aislamiento térmico de la superficie del HCR compactado puede requerir ajustes 
en la determinación del valor de FMM para cada capa. 

Además, bajo diferentes condiciones climatológicas, se producirán diferentes niveles de 
ganancia (o pérdida) de calor en el HCR extendido y antes de la compactación, así como durante la 
exposición de la superficie compactada antes de que se cubra con la capa siguiente. La evaporación 
puede causar pérdidas de temperatura de las superficies compactadas en tiempo frío, lo que provoca 
la necesidad de proteger las superficies hasta inmediatamente antes de que se reanude la colocación. 
En una superficie de HCR súper retardado y de alta trabajabilidad, en la que se pueden producir roderas 
significativas en la superficie compactada de una capa durante la colocación de la siguiente capa de 
HCR, el beneficio producido por el pre-enfriamiento será menos efectivo. En consecuencia, como parte 
del programa de control de calidad, es necesario comprobar y registrar las temperaturas del HCR 
durante todas las etapas de la construcción hasta el final de fraguado del HCR. La instrumentación 
instalada permitirá posteriormente el seguimiento estratégico de las temperaturas del HCR durante el 
desarrollo de la hidratación y el proceso de enfriamiento. 

El registro de la temperatura durante la construcción también proporciona datos importantes 
para ser utilizados junto con los historiales de temperatura de la instrumentación instalada. La 
comparación entre los gráficos de temperatura reales, etc., y los valores previstos según el análisis 
térmico de diseño, permite revisar cualquier sensibilidad asociada al control de fisuración. 

6.11 /hb¢wh[ 59 /![L5!5 59[ IhwaLDjb 9b 9{¢!5h 9b5¦w9/L5h 

Los métodos para el control de calidad del HCR endurecido en la presa son los mismos que los 
empleados para la losa de ensayo a escala real. Durante la colocación se preparan probetas cilíndricas 
o cúbicas, las cuales se curan y se ensayan para determinar su resistencia, módulo elástico y 
permeabilidad (ver Tabla 6.3). Además, generalmente se obtienen muestras adicionales mediante 
extracción de testigos. Algunas especificaciones requieren la extracción de hasta 1 m de testigo de HCR 
por cada 1.000 m3 de HCR colocado. Los testigos deben obtenerse para permitir la inspección y ensayo 
de las juntas entre capas. Con tal fin se debe extraer y ensayar un número representativo de muestras 
de cada estado y tratamiento de junta, y comprobar que se han alcanzado las resistencias de diseño. 
Dado que el hormigón in situ tiene un desarrollo de resistencia diferente al de las probetas fabricadas 
en el laboratorio, el cumplimiento de los requisitos de resistencia debe establecerse tanto a través de 
las probetas cilíndricas/cúbicas del control de calidad, como sobre testigos. Algunas especificaciones 
diferencian los requisitos de resistencia para testigos y para probetas fabricadas en laboratorio con el 
fin de documentar la resistencia característica. 

En presas de HCR que no disponen de un elemento impermeable aguas arriba, la 
permeabilidad del hormigón colocado es importante para el comportamiento de la presa y, en 
consecuencia, debe verificarse. Esto se realiza generalmente mediante ensayos de agua a presión en 
taladros perforados verticalmente en el cuerpo de la presa. A menudo se emplean los mismos taladros 
perforados para extraer los testigos utilizados en el control de calidad. Se pueden usar obturadores 
para aislar zonas específicas, o juntas entre capas, para realizar ensayos de permeabilidad. 
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El sellado mediante inyección de lechada en el mismo taladro ha demostrado ser una solución 
efectiva cuando se detecta una permeabilidad excesiva mediante estos ensayos. Normalmente, 
cuando se ha observado una permeabilidad excesiva y se ha llevado a cabo una posterior inyección de 
lechada, se perforan taladros adicionales, se ensayan, y se inyectan, si es necesario, hasta que se 
lleguen a conseguir niveles aceptables de impermeabilidad. 

Al igual que con el hormigón en masa convencional, los resultados de los ensayos del HCR se 
evalúan generalmente de manera estadística y se comparan con los requisitos de diseño. La efectividad 
del control de calidad in situ se puede establecer a través de una revisión de los Coeficientes de 
Variación (CV) de los resultados de los ensayos de la resistencia del hormigón in situ obtenida de los 
testigos extraídos de la estructura. 

El CV de los ensayos a compresión de los testigos extraídos en las presas de HCR ha variado 
entre el 5% y el 45% (Schrader, 2011). Éstos son valores extremos que van desde un control de calidad 
excelente, equivalente al que se puede obtener en un estudio de laboratorio bien controlado, a un control 
de calidad extremadamente bajo. 

Valores del CV excesivos pueden deberse a los siguientes factores: 

Å Variaciones en las propiedades de los materiales constituyentes, 
Å Mal curado o mala manipulación de las muestras de ensayo, 
Å Variaciones en el contenido de material cementicio, 
Å Variaciones en el contenido de agua (humedad), 
Å Variaciones en el contenido de finos, 
Å Variaciones en el control de compactación (densidad), 
Å Control de calidad deficiente en la planta de hormigón, y 
Å Eficacia deficiente de la amasadora (falta de uniformidad del hormigón). 

Los requisitos de las especificaciones de construcción del HCR, y el Plan de Control de Calidad 
que se implementarán durante la construcción, deben prestar especial atención a lo anterior y a 
cualquier aspecto adicional que pueda influir en la calidad in situ final y en la resistencia del hormigón. 
Dichos problemas deben ser evaluados y ensayados durante el proceso de definición de la mezcla de 
HCR, y preferiblemente estar resueltos antes de la preparación de la licitación para la construcción. 

Mediante el estudio de la variabilidad de diferentes propiedades de los materiales del HCR en 
un número significativo de presas de HCR ya construidas, ha sido posible establecer una categorización 
de los valores del Coeficiente de Variación (CV) para definir el nivel de control de calidad alcanzado 
durante la construcción. Los valores típicos correspondientes del Coeficiente de Variación se presentan 
en la tabla 6.4. 
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¢ŀōƭŀ сΦп 

/ƻŜŦƛŎƛŜƴǘŜǎ ŘŜ ǾŀǊƛŀŎƛƽƴ ό/±ύ ǇŀǊŀ ǾŀǊƛƻǎ ǘƛǇƻǎ ŘŜ Ŝƴǎŀȅƻ Ŝƴ ǊŜƭŀŎƛƽƴ Ŏƻƴ Ŝƭ ƴƛǾŜƭ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŘŜ ŎŀƭƛŘŀŘ ŀǇƭƛŎŀŘƻ 

9ǾŀƭǳŀŎƛƽƴ ŘŜƭ /ƻƴǘǊƻƭ ŘŜ 
/ŀƭƛŘŀŘ  

όŀ ƭŀ ŜŘŀŘ ŘŜ ŘƛǎŜƷƻύ 

wŀƴƎƻǎ ŘŜ ƭƻǎ /ƻŜŦƛŎƛŜƴǘŜǎ ŘŜ ±ŀǊƛŀŎƛƽƴ ό҈ύ 

9ȄŎŜƭŜƴǘŜ .ǳŜƴƻ aŜŘƛƻ 5ŜŦƛŎƛŜƴǘŜ aǳȅ 5ŜŦƛŎƛŜƴǘŜ 

tǊƻōŜǘŀǎ Ŝƴ ƭŀōƻǊŀǘƻǊƛƻ      

wŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŀ ŎƻƳǇǊŜǎƛƽƴ ғ мл мл ŀ мр мр ŀ нл нл ŀ нр Ҕ нр 

wŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŀ ǘǊŀŎŎƛƽƴ ƛƴŘƛǊŜŎǘŀ ғ мнΣр мнΣр ŀ мтΣр мтΣр ŀ ннΣр ннΣр ŀ нтΣр Ҕ нтΣр 

wŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŀ ǘǊŀŎŎƛƽƴ ŘƛǊŜŎǘŀ ғ мр мр ŀ нл нл ŀ нр нр ŀ ол Ҕ ол 

¢ŜǎǘƛƎƻǎκ ƳǳŜǎǘǊŀǎ ƛƴ ǎƛǘǳ       

wŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŀ ŎƻƳǇǊŜǎƛƽƴ ғ мр мр ŀ нл нл ŀ нр нр ŀ ол Ҕ ол 

wŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŀ ǘǊŀŎŎƛƽƴ ƛƴŘƛǊŜŎǘŀ ғ мтΣр мтΣр ŀ нр нр ŀ онΣр онΣр ŀ пл Ҕ пл 

wŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŀ 
ǘǊŀŎŎƛƽƴ ŘƛǊŜŎǘŀ 

{ƛƴ Ƨǳƴǘŀ ғнр нр ŀ ор ор ŀ пр пр ŀ рр Ҕрр 

/ƻƴ Ƨǳƴǘŀ ғ ол ол ŀ пл пл ŀ рл рл ŀ сл Ҕ сл 

wŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŀ 
ŎƻǊǘŀƴǘŜ 

{ƛƴ Ƨǳƴǘŀ ғ мтΣр мтΣр ŀ нр нр ŀ онΣр онΣр ŀ пл Ҕ пл 

/ƻƴ Ƨǳƴǘŀ ғ нл нл ŀ нтΣр нтΣр ŀ ор ор ŀ пнΣр Ҕ пнΣр 

{ƛƴ ǳƴƛƽƴ  ғ ннΣр ннΣр ŀ ол ол ŀ отΣр отΣр ŀ пр Ҕ пр 

wŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŀ 
ŎƻǊǘŀƴǘŜ ǎƻōǊŜ 
ǘŜǎǘƛƎƻ ƛƴŎƭƛƴŀŘƻ 

{ƛƴ Ƨǳƴǘŀ ғ ннΣр ннΣр ŀ ол ол ŀ отΣр отΣр ŀ пнΣр Ҕ пнΣр 

/ƻƴ Ƨǳƴǘŀ ғ нр нр ŀ онΣр онΣр ŀ пл пл ŀ птΣр Ҕ птΣр 

5ŜƴǎƛŘŀŘ       

tǊƻōŜǘŀǎ ғ лΣр лΣр ŀ мΣл мΣл ŀ мΣр мΣр ŀ нΣл Ҕ нΣл 

9ƴǎŀȅƻ ±Ŝ.Ŝ  ғ лΣтр лΣтр ŀ мΣнр мΣнр ŀ мΣтр мΣтр ŀ нΣнр Ҕ нΣнр 

5ŜƴǎƝƳŜǘǊƻ ƴǳŎƭŜŀǊ  ғ лΣтр лΣтр ŀ мΣнр мΣнр ŀ мΣтр мΣтр ŀ нΣнр Ҕ нΣнр 

¢ŜǎǘƛƎƻǎ ғ мΣл мΣл ŀ мΣр мΣр ŀ нΣл нΣл ŀ нΣр Ҕ нΣр 

6.12 Chwa!/Ljb 

Como parte del Plan de Control de Calidad, es recomendable la realización de sesiones de 
formación para supervisores, inspectores, operadores y trabajadores, que generalmente se llevan a 
cabo durante la realización de la losa de ensayo a escala real. Las diferencias entre las técnicas del 
hormigón tradicional y del compactado con rodillo, así como entre las presas de materiales sueltos y 
las presas de HCR, deben ser tratadas y entendidas por todos. Se deben explicar los puntos clave, como 
son las limitaciones de tiempo para el amasado, el extendido y la compactación, y los problemas 
relacionados con la segregación, la integridad de las juntas y el curado. Debe hacerse énfasis en que, 
aunque el HCR puede parecer y comportarse como un relleno cuando se coloca, extiende y compacta, 
es hormigón, y debe ser tratado con el mismo respeto que el hormigón en masa tradicional. Esto 
incluye el curado, la protección y el cuidado de las superficies de hormigón compactadas. 

Si bien los procedimientos y métodos de construcción de las presas de HCR pueden parecer 
relativamente simples y directos, existen importantes diferencias y requisitos especiales críticos en el 
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HCR en comparación con otros tipos de construcción que usan el mismo tipo de plantas de alta 
capacidad. Por ejemplo, olvidar viejos hábitos generados durante la colocación de grandes volúmenes 
de HV o de tierras, puede ser muy difícil. El reforzar repetidamente los métodos y técnicas correctos 
para la construcción especializada del HCR es a menudo una parte esencial de la formación del 
operador durante la losa de ensayo, con un seguimiento e inspección que deben continuar durante 
todo el período de colocación del HCR. Además, la producción efectiva y eficiente del HCR implica 
mantener muchas actividades interdependientes y simultáneas en, o cerca de la producción máxima 
durante largos períodos de tiempo, lo que siempre representará un desafío particular en términos de 
control de calidad. Personal experimentado y programas de formación son, en consecuencia, 
componentes esenciales del programa de control de calidad en obra requerido para la construcción de 
una presa de HCR. 
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6.13 w9C9w9b/L!{  

!a9wL/!b /hb/w9¢9 Lb{¢L¢¦¢9 ό!/LύΦ !/L нлтΦрwπммΦ άwŜǇƻǊǘ ƻƴ ǊƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ Ƴŀǎǎ ŎƻƴŎǊŜǘŜέΦ 
!/L /ƻƳƳƛǘǘŜŜ нлтΣ CŀǊƳƛƴƎǘƻƴ IƛƭƭǎΣ aLΣ ¦{!Σ Wǳƭȅ нлммΦ 

!a9wL/!b {h/L9¢¸ Chw ¢9{¢LbD !b5 a!¢9wL![{ ό!{¢aύΦ ά{ǘŀƴŘŀǊŘ ǘŜǎǘ ƳŜǘƘƻŘ ŦƻǊ ŘŜǘŜǊƳƛƴƛƴƎ 
ŎƻƴǎƛǎǘŜƴŎȅ ŀƴŘ ŘŜƴǎƛǘȅ ƻŦ ǊƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ǳǎƛƴƎ ŀ ǾƛōǊŀǘƛƴƎ ǘŀōƭŜέΦ {ǘŀƴŘŀǊŘ {ǇŜŎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ 
/ммтлπмпΣ !{¢aΣ ²Ŝǎǘ /ƻƴǎƘƻƘƻŎƪŜƴΣ t!Φ нлмпΦ 

!a9wL/!b {h/L9¢¸ Chw ¢9{¢LbD !b5 a!¢9wL![{ ό!{¢aύΦ ά{ǘŀƴŘŀǊŘ ǘŜǎǘ ƳŜǘƘƻŘ ŦƻǊ ǘƛƳŜ ƻŦ ǎŜǘǘƛƴƎ 
ƻŦ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ƳƛȄǘǳǊŜǎ ōȅ ǇŜƴŜǘǊŀǘƛƻƴ ǊŜǎƛǎǘŀƴŎŜέΦ {ǘŀƴŘŀǊŘ {ǇŜŎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ /плоπмсΣ !{¢aΣ ²Ŝǎǘ 
/ƻƴǎƘƻƘƻŎƪŜƴΣ t!Φ нлмсΦ 

/hbw!5Σ aΦΣ thbbh{!aa¸Σ wΦ ŀƴŘ [Lb!w5Σ WΦ άvǳŀƭƛǘȅ !ǎǎǳǊŀƴŎŜ ŀƴŘ vǳŀƭƛǘȅ /ƻƴǘǊƻƭ ƛƴ w// 5ŀƳ 
tǊƻƧŜŎǘǎ ς bŜŎŜǎǎƛǘȅ ŘǳǊƛƴƎ tǊŜπ ŀƴŘ /ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ {ǘŀƎŜǎέΦ LƴǘΦ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ ²ŀǘŜǊ wŜǎƻǳǊŎŜǎ ŀƴŘ 
wŜƴŜǿŀōƭŜ 9ƴŜǊƎȅ 5ŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ƛƴ !ǎƛŀ ό!{L! нллуύΣ !ǉǳŀ aŜŘƛŀ LƴǘΦΣ aŀǊŎƘ нллуΦ 

/wh²Σ wΦ5ΦΣ 5h[9bΣ ¢ΦtΦΣ h[L±9w{hbΣ WΦ9Φ ŀƴŘ tw¦{L!Σ /Φ5Φ άaƛȄ ŘŜǎƛƎƴ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ π ǊƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ 
ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ¦ǇǇŜǊ {ǘƛƭƭǿŀǘŜǊΣ ¦ǘŀƘ w9/π9w/πупπмрέΦ ¦{ .ǳǊŜŀǳ ƻŦ wŜŎƭŀƳŀǘƛƻƴΣ 5ŜƴǾŜǊΣ WǳƴŜ 
мфупΦ 

L/h[5 κ /LD.Φ άwƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎέΦ {ǘŀǘŜ ƻŦ ǘƘŜ ŀǊǘ ŀƴŘ ŎŀǎŜ ƘƛǎǘƻǊƛŜǎκ.ŀǊǊŀƎŜǎ Ŝƴ ōŞǘƻƴ 
ŎƻƳǇŀŎǘŞ ŀǳ ǊƻǳƭŜŀǳΦ ¢ŜŎƘƴƛǉǳŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜ Ŝǘ ŜȄŜƳǇƭŜǎΦ .ǳƭƭŜǘƛƴ bȏ мнсΣ L/h[5κ/LD.Φ tŀǊƛǎΣ CǊŀƴŎŜΣ 
нллоΦ 

L/h[5 κ /LD.Φ ά¢ƘŜ {ǇŜŎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŀƴŘ vǳŀƭƛǘȅ /ƻƴǘǊƻƭ ƻŦ /ƻƴŎǊŜǘŜ ŦƻǊ 5ŀƳǎκ[Ŝǎ {ǇŞŎƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƭŜ 
/ƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜ vǳŀƭƛǘŞ ŘŜǎ .ŀǊǊŀƎŜǎ Ŝƴ .ŞǘƻƴέΦ .ǳƭƭŜǘƛƴ bȏ мосΣ tŀǊƛǎΣ CǊŀƴŎŜΣ нллфΦ 

b!¢Lhb![ w9!5¸πaL· /hb/w9¢9 !{{h/L!¢LhbΦ άvǳŀƭƛǘȅ /ƻƴǘǊƻƭ aŀƴǳŀƭ ς {ŜŎǘƛƻƴ оΦ /ŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƻŦ 
ǊŜŀŘȅπƳƛȄ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŦŀŎƛƭƛǘƛŜǎ bŀǘƛƻƴŀƭ wŜŀŘȅπaƛȄ /ƻƴŎǊŜǘŜ !ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴέΦ {ƛƭǾŜǊ {ǇǊƛƴƎΣ 
aŀǊȅƭŀƴŘΣ мффт 

thw¢[!b5 /9a9b¢ !{{h/L!¢Lhb όt/!ύΦ άwƻƭƭŜǊπ/ƻƳǇŀŎǘŜŘ /ƻƴŎǊŜǘŜ vǳŀƭƛǘȅ /ƻƴǘǊƻƭ aŀƴǳŀƭέΦ 
9.нмрΦлнΣ t/!Σ {ƪƻƪƛŜΣ L[Σ нллоΦ  

{/Iw!59wΣ 9ΦYΦ ά{ǇŜŎƛŀƭ !ŎŎŜƭŜǊŀǘŜŘ /ǳǊŜ tǊƻŎŜŘǳǊŜ ς w// ϧ [Ŝŀƴ aƛȄŜǎέΦ tǊƻƧŜŎǘ /ƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴΦ 
CŜōǊǳŀǊȅ нлммΦ 

{I!²Σ vΦIΦ²Φ άw// ǉǳŀƭƛǘȅ ŎƻƴǘǊƻƭ ǊŜǉǳƛǊŜƳŜƴǘǎέΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎ {!b/h[5 /ƻƴŦŜǊŜƴŎŜΦ 5ŀƳ ǎŀŦŜǘȅΣ 
ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜΣ ŀƴŘ ǊŜƘŀōƛƭƛǘŀǘƛƻƴ ƻŦ ŘŀƳǎ ƛƴ {ƻǳǘƘŜǊƴ !ŦǊƛŎŀΦ {ŜǇǘŜƳōŜǊ нлмрΦ 
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7 COMPORTAMIENTO DE LAS PRESAS DE HCR 

7.1 Lb¢wh5¦//Ljb 

En este capítulo se tratan los aspectos relativos al comportamiento de las de presas de HCR. A 
la vez que las técnicas de diseño y construcción de las presas de HCR siguen evolucionando, las presas 
de HCR se construyen cada vez más en un mayor espectro de entornos, y por lo tanto, se ha ganado 
experiencia en el comportamiento de los diferentes tipos de HCR sometidos a condiciones y 
circunstancias diversas. En este contexto, es bueno estudiar el comportamiento observado, analizar 
los aspectos que se han comportado bien y los que se pueden mejorar y definir, a través del análisis 
de datos, los parámetros típicos de comportamiento de los materiales utilizados y las resistencias 
esperables. 

Para mejorar la baja calidad de las juntas entre capas, las importantes filtraciones y la 
fisuración térmica observadas en las primeras presas de HCR (ver Figura 7.1), en las últimas décadas 
se han desarrollado nuevas técnicas en el diseño y construcción, y hoy existe un mayor conocimiento 
de los parámetros necesarios para conseguir un buen comportamiento del HCR y de las metodologías 
necesarias para ello. 

 

Fig. 7.1 

Presa de Willow Creek, EE.UU., (Foto: Hansen, 2008) y galería de una de las primeras presas de HCR construida 
con sacos de arena, Presa de Zaaiheok, Sudáfrica (Foto: Shaw, 1997) 

El comportamiento de las presas de HCR modernas ha mejorado considerablemente mediante 
el aumento de la trabajabilidad de las mezclas de HCR, el diseño de mezclas de HCR con una menor 
tendencia a la segregación, el uso de aditivos retardadores para retrasar el inicio de fraguado, un mejor 
conocimiento del grado de madurez de las superficies de las juntas entre capas y mejores técnicas para 
la preparación de dichas juntas. En base a la experiencia adquirida a lo largo de varias décadas de 
construcción de presas de HCR, las presas modernas de HCR ahora se construyen con un 
comportamiento que es al menos igual o posiblemente superior al de las mejores presas de gravedad 
de hormigón vibrado. La Figura 7.2 muestra la Presa de Lower Ghatghar que fue la primera presa de 
HCR en la India, y que es una presa de HCR del tipo "todo HCR", con GEVR en los paramentos de aguas 
arriba y aguas abajo. También se muestra el interior de la galería principal de inspección, unos siete 



 

 133 

años después del primer llenado, cuyas paredes también se ejecutaron con GEVR. La filtración en la 
presa es completamente nula. 

 

 

Fig. 7.2 

Presa de Lower Ghatghar (India). Galería de inspección principal siete años después del primer llenado 
(Foto: Dunstan, 2009) 

Para poder colocar el HCR en secciones más manejables, se han adoptado distintos métodos 
de constructivos, como el método de capas inclinadas (SLM) (ver 5.8.2), la ejecución a distintos niveles 
(ver 5.8.3), o la ejecución en bloques más pequeños (como en Lai Chau) (ver 5.8.4), necesarios para 
colocar las sucesivas capas de HCR antes de que la capa inferior haya alcanzado su inicio de fraguado. 
Por lo tanto, el comportamiento global se ve afectado por los parámetros de diseño establecidos y por 
las técnicas de construcción y calidad adoptadas, para las condiciones particulares de cada 
emplazamiento. 

Una de las principales ventajas del HCR radica en el gran ritmo de puesta en obra que se puede 
alcanzar, y básicamente, cuanto más rápido se construya la presa, mejor será la unión entre las capas, 
y por lo tanto la impermeabilidad. Para lograr una rápida construcción, el método de colocación debe 
ser lo más simple posible. Uno de los objetivos de una presa moderna con HCR de alta trabajabilidad 
debería ser que al menos el 90% de todas las juntas horizontales entre capas sean juntas "calientes", 
es decir, sin la necesidad de ningún tratamiento que no sea mantenerlas limpias. Si bien este objetivo 
es difícilmente alcanzable, en la Presa de Lai Chau, una gran presa de HCR en Vietnam, casi el 98% de 
todas las juntas horizontales fueron juntas calientes. 

Para conseguir una buena ejecución de una presa de HCR es necesario utilizar equipos de 
construcción modernos, métodos de colocación rápida, mezclas de HCR diseñadas adecuadamente, 
operarios cualificados y personal de construcción experimentado, y un programa de control de calidad 
eficaz. Si bien las técnicas de construcción deben diseñarse considerando las dimensiones de la 
estructura a construir y el clima en la zona, hay que destacar que algunos aspectos de las técnicas de 
buena ejecución, adecuadas en algunos casos, pueden no ser la solución correcta en otros. 
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Los tratamientos utilizados en los paramentos de las presas tipo "todo HCR", como HCR 
enriquecido con lechada (GERCC/GEVR) y HCR vibrado internamente (HCRV), siempre consiguen 
buenos resultados, y hoy en día no hay razón para usar otro sistema diferente en los paramentos, que 
pueden presentar problemas e inconvenientes significativos. 

El buen comportamiento de una presa de HCR no sólo se consigue si la presa construida cumple 
con los criterios de proyecto, sino también con el cumplimiento del plan de obra y con la optimización 
de costes, acordes al tamaño de la presa, a las condiciones climáticas ambientales, y a las limitaciones 
de los materiales disponibles y de mano de obra local. 

Este capítulo analiza información disponible sobre el efecto que tienen algunas de las técnicas 
habituales utilizadas para la construcción de presas de HCR, y los datos de ensayo a los que se hace 
referencia no pretenden representar todas las propiedades del HCR, sino aquellas que son de mayor 
relevancia con respecto al comportamiento de las presas de HCR. 

7.2 /hathw¢!aL9b¢h 59 [!{ W¦b¢!{ 9b¢w9 /!t!{ ς ¦bLjb 9 Lat9wa9!.L[L5!5 

7.2.1 wŜǉǳƛǎƛǘƻǎ ǇŀǊŀ ƭŀ ŎŀƭƛŘŀŘ Ŝ ƛƳǇŜǊƳŜŀōƛƭƛŘŀŘ ŘŜ ƭŀ Ƨǳƴǘŀ ŜƴǘǊŜ ŎŀǇŀǎ 

Una de las diferencias fundamentales entre las presas de hormigón convencional y las de HCR 
es la construcción en múltiples capas. La colocación en múltiples capas realmente no es exclusiva de 
las presas de HCR, y es una práctica común dividir una tongada de 2 a 3 m de hormigón en masa en 
una serie de capas (o subtongadas) consolidadas individualmente, que a menudo tienen 
aproximadamente 450 mm de espesor. La clave para la ejecución en bloques de hormigón en masa es 
que cada capa de la tongada tiene que colocarse antes de que la capa anterior haya alcanzado su inicio 
de fraguado, lo que a menudo conduce en la práctica a la colocación escalonada que se muestra en la 
Figura 7.3. De forma similar, el método SLM de capas inclinadas, permite la colocación de sucesivas 
capas de HCR antes de alcanzar el tiempo de inicio de fraguado, al limitar de forma significativa la 
superficie de colocación de cada capa, como se muestra en la Figura 7.4. Lo que es característico de 
las presas de HCR son las grandes áreas y superficies expuestas de ejecución, de más de 10.000 m2 
incluso en presas de HCR de tamaño mediano, frente a unos 500 m2 para un bloque en masa de HV. 
Por lo tanto, el comportamiento de la junta entre capas es crítico para cada sección horizontal 
completa de la presa. Desde sus inicios, el planteamiento de construcción de presas de HCR ha 
consistido en colocar las sucesivas capas con una preparación mínima o nula de la superficie receptora. 
En algunas presas recientes de HCR da la impresión de que se está perdiendo esta simplificación tan 
esencial. 
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Fig. 7.3 

Imagen histórica colocando hormigón en masa en capas en un bloque en la Presa de Friant, EE.UU., en 1942 

 

Fig. 7.4 

Colocación de HCR en diez "capas inclinadas" de 300 mm de espesor para ejecutar una tongada de 3 metros. 
Presa de Muskrat Falls, Canadá (Foto: NALCOR Energy, 2017)  
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7.2.2 9ǎǘŀŘƻ ŘŜ ƭŀǎ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜǎ ŘŜ ƭŀǎ ŎŀǇŀǎ ŘŜ I/w 

En las presas de HCR ejecutadas de forma continua de un estribo al otro, toda la superficie de 
la capa queda expuesta a las condiciones climáticas ambientales. En la construcción de las primeras 
presas de HCR, el estado de la superficie de las capas se clasificaba principalmente por los límites de 
exposición tiempo-temperatura, o "madurez" de la superficie de la capa, y el tiempo de fraguado se 
deducía, pero no se comprobaba. En la construcción actual de presas de HCR, es habitual el uso de 
aditivos retardadores de fraguado, se determina el tiempo de fraguado y se controla cuidadosamente 
la madurez de la superficie de la capa. Como se indica en el apartado 5.10, dependiendo de la velocidad 
de construcción, generalmente las superficies de las capas se clasifican en tres categorías: (1) capa 
fresca de hormigón que no ha alcanzado el inicio de fraguado (junta caliente), (2) capa que ha iniciado 
el fraguado, pero no lo ha concluido o acaba de hacerlo (junta templada) y (3) superficie endurecida 
después de que el HCR haya alcanzado el final de fraguado (junta fría). En algunos casos, la junta fría 
puede tener horas o pocos días. En otros, puede tener meses de edad. Esto es lo que ocurre en las 
paradas estacionales en climas fríos, o por sobrevertidos en una sección de la presa durante las épocas 
de avenidas, y se conocen habitualmente como junta "súper fría". Normalmente, las necesidades de 
preparación de la superficie de la capa aumentan con la transición desde una junta caliente a una fría. 
Para obtener el mejor comportamiento de una junta entre capas, lo preferible es una junta caliente. 
Por lo tanto, la situación ideal se presenta cuando toda la presa, o los bloques dentro de una presa, se 
ejecutan ininterrumpidamente como un solo bloque entre las juntas frías planificadas. Sin embargo, el 
tamaño de una presa, la capacidad de producción de la planta de HCR, o el clima cálido, frío, o lluvioso, 
pueden dictaminar el estado de la superficie de la capa. 

En las grandes presas de HCR, es posible que se presenten los tres estados en la superficie de 
la misma capa en algún que otro momento, dependiendo del tiempo de fraguado de las mezclas y la 
secuencia de colocación. Por ejemplo, en la Presa de Gibe 3, el HCR se colocó de un estribo al otro y 
de aguas arriba hacia abajo a lo largo de todo el ancho de la superficie de la presa. Después de 
completar esta capa, la secuencia se invertía, progresando desde aguas abajo hasta aguas arriba, hasta 
completar dos capas, y este proceso se repetía sucesivamente. Cuando la colocación cambiaba de una 
primera capa completa a la siguiente capa, la superficie expuesta era inicialmente una junta caliente 
(la capa inferior acababa de completarse), la zona intermedia de la superficie era una junta templada 
(acabada aproximadamente 12 horas antes) y el otro extremo de la superficie era una junta fría, de 
aproximadamente 24 horas de edad. Esta técnica requiere un control muy complejo. El control del 
tiempo de fraguado con aditivos retardantes puede ampliar el tiempo para junta caliente hasta 24 
horas en la mayoría de los casos y, a menos que el área de la superficie de la presa sea extremadamente 
grande, se puede disminuir la cantidad de juntas templadas y frías. 

7.2.3 wŜǉǳƛǎƛǘƻǎ ǇŀǊŀ ǳƴ ōǳŜƴ ŎƻƳǇƻǊǘŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ƭŀǎ Ƨǳƴǘŀǎ ŜƴǘǊŜ ŎŀǇŀǎ 

Los distintos tratamientos para las juntas utilizados en las presas actuales de HCR se muestran 
en la Tabla 5.1. 

La primera condición para conseguir un buen comportamiento de juntas entre capas es que la 
capa de HCR esté completamente compactada. El comportamiento global mejora con la compactación 
hasta igualar al de las presas de hormigón convencional, siempre que la superficie de la capa inferior 
esté preparada adecuadamente. No se pueden obtener los valores de resistencia in situ necesarios ni 
las condiciones de permeabilidad requeridas si no se consigue antes compactar totalmente la capa de 
HCR. Para ello se requiere una mezcla trabajable con un tiempo VeBe (ASTM C1170) adecuado para la 
compactación en capas de 300 mm (o 400 mm), minimizando la segregación del árido grueso durante 
la colocación, y alcanzando una densidad de al menos 96% (99% para un HCR de alta trabajabilidad) 
de la densidad teórica sin aire (d.t.s.a.). Alcanzar la compactación completa de la capa en la junta, 
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mejora en gran medida los resultados de resistencia en la junta y prácticamente elimina cualquier 
problema de permeabilidad de la presa a través de la masa compactada de hormigón. 

La siguiente condición para alcanzar un comportamiento monolítico, es la aplicación de la 
metodología adecuada en cada caso para la preparación de la superficie. Como se menciona en el 
capítulo 5, Construcción, se pueden usar varios métodos para preparar una superficie de hormigón 
fresco. En la Presa de Upper Stillwater, EE.UU., (tiempo VeBe de 17 segundos, ASTM C1170 
Procedimiento A), las superficies de capas de hasta 48 horas de edad solo necesitaban tratamiento de 
aspiración. Después de 48 h, se colocaba sobre la superficie aspirada una capa de HCR con mayor 
contenido de materiales cementicios, sin ninguna mezcla de retoma. Las únicas superficies que 
recibieron un tratamiento exhaustivo fueron dos juntas de construcción estacionales de 150 días de 
edad (súper frías), que fueron descarnadas con agua a alta presión. El comportamiento de las juntas 
entre capas ha sido satisfactorio, no se han observado juntas horizontales con filtración, y el porcentaje 
de unión de las capas de HCR fue muy alto, estimado entre el 80 y 90%. Hay que destacar que esta 
mezcla tenía un alto contenido de cenizas volantes y la temperatura máxima de colocación del HCR 
fue de 10°C, por lo que las capas con 24 h podían considerarse juntas calientes. Actualmente, la 
mayoría de las presas de HCR requieren poco tratamiento en las juntas calientes, y aspiración y varios 
tipos de cepillado para las juntas templadas y frías. 

Por último, a menudo se utilizan mezclas de retoma en juntas templadas o frías, para mejorar 
el comportamiento de la junta entre capas, para alcanzar los valores de resistencia deseados y para 
reducir o eliminar las incertidumbres sobre la filtración a través de mezclas de HCR menos trabajables 
(tiempo VeBe mayor a 30-60 segundos). La mezcla de retoma más utilizada consiste en el extendido 
de un mortero con un espesor de 10 a 20 mm aproximadamente, sobre toda la capa, o sobre una franja 
aguas arriba de un ancho que depende de la futura carga de agua del embalse, o también una lechada 
esparcida sobre la superficie. 

7.3 w9{L{¢9b/L! 59 [!{ W¦b¢!{ 9b¢w9 /!t!{ 

Los parámetros habituales que definen el comportamiento de las juntas entre capas (y 
tongadas) en las presas de HCR y en las de HV son: (1) resistencia a la tracción directa, (2) cohesión 
aparente de juntas entre capas unidas, (3) resistencia al deslizamiento por rozamiento de juntas entre 
capas unidas (después de rotura en ensayo), (4) cohesión aparente de las juntas entre capas no unidas 
y (5) resistencia al esfuerzo cortante por rozamiento de (a) juntas entre capas no unidas y totalmente 
compactadas, o (b) juntas entre capas mal compactadas. La resistencia de las juntas entre capas se 
ensaya normalmente sobre testigos extraídos, y se utilizan con menos frecuencia los bloques tallados 
y los bloques in situ. 

7.3.1 9ǾŀƭǳŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ŜǎǘŀŘƻ ŘŜ ƭŀǎ Ƨǳƴǘŀǎ ŜƴǘǊŜ ŎŀǇŀǎ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ŜȄǘǊŀŎŎƛƽƴ ŘŜ ǘŜǎǘƛƎƻǎ 

La mejor forma de evaluar el estado general de las juntas entre capas es extraer testigos que 
atraviesen varias capas, o tallar bloques atravesando dos capas para un estado determinado de junta. 
Los testigos se utilizan para evaluar diferentes estados de juntas entre capas. Los bloques tallados a 
menudo se usan para evaluar tratamientos específicos de superficies de capas y se usan con mayor 
frecuencia en losas de ensayo. El estado de las juntas entre capas se evalúa a través de testigos 
mediante dos parámetros: (1) el porcentaje total de juntas entre capas unidas obtenidas de los testigos 
extraídos y (2) los ensayos físicos específicos en determinadas juntas, tales como ensayos de tracción 
directa y corte directo. Es normal que aparezcan juntas de capa rotas en todos los testigos extraídos 
en presas de hormigón debido a la necesidad de provocar roturas para poder recuperarlos al final de 
cada tramo de perforación. Al ser el espesor de capa de solo 300 mm, no es extraño que se rompa la 
unión entre capas en un testigo, cuando ésta se encuentra al final de un tramo de perforación. Cuando 
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interesa analizar la junta entre dos capas específicas, se recomienda "desplazar" el inicio de la 
perforación del testigo para conseguir que la junta en cuestión quede localizada próxima a la sección 
central del tubo portatestigos. 

"El comportamiento de las juntas entre capas está directamente relacionado con el porcentaje de 
juntas entre capas unidas interceptadas en las campañas de extracción de testigos". 

Datos publicados sobre la unión de juntas entre capas, en testigos extraídos de un año de edad 
aproximadamente, con una mezcla tipo LCRCC (105 kg/m3, 49% SCM) (Drahushak-Crow y Dolen, 1988) 
muestran que el porcentaje de juntas unidas aumentó desde solo un 24% sin emplear mezclas de 
retoma, hasta un 76% usando hormigón de retoma. Los testigos extraídos de una mezcla tipo MCRCC 
(147 kg/m3 C+P, 52% SCM) aproximadamente a los 180 días de edad en la Presa de Stagecoach, 
mostraron que el porcentaje de juntas unidas aumentó, de aproximadamente 65% sin mezclas de 
retoma, a 90% con un hormigón de retoma. En la Presa de Willow Creek, para una amplia variedad de 
mezclas tipo LCRCC, la media de recuperación de juntas "frescas" (calientes) entre capas fue 
aproximadamente el 56%, mientras que la media de recuperación en las juntas con mezcla de retoma 
alcanzó el 100% de juntas. [Hay que tener en cuenta que, en la Presa de Willow Creek, las juntas frescas 
(calientes) se determinaron por la madurez de la superficie en grados-horas y la mezcla de retoma se 
usó solo cerca de los paneles prefabricados de hormigón del paramento de aguas arriba]. 

En la Presa de Bal Louta en Marruecos (Chraibi, 2012) se observó un mal comportamiento de 
las juntas entre capas donde se utilizó mortero de retoma. La aparición de filtraciones en el paramento 
aguas abajo de la presa fue consecuencia de varios factores relacionados con la construcción: 

"(a) defecto en el amasado de las mezclas, que produjo una distribución no homogénea del 
cemento y (b) incumplimiento del límite de tiempo requerido entre la fabricación de la mezcla de 
retoma y la colocación de la capa de HCR siguiente. En el primer llenado del embalse, la alta 
permeabilidad de algunas juntas horizontales, junto con bandas de HCR suelto, favoreció la aparición 
de conductos de filtración milimétricos. Los drenajes internos se saturaron y en el cuerpo de presa se 
desarrolló una ley triangular de subpresión, si bien probablemente no en toda la superficie de una sola 
capa. Aunque la estabilidad bajo cargas estáticas no se vio amenazada, la presa no cumplía con las 
exigencias relativas a la estabilidad sometida a cargas dinámicas. Se bajó el nivel del embalse y se 
ŘŜŎƛŘƛƽ ǊŜŦƻǊȊŀǊ ƭŀ ǇǊŜǎŀέΦ 

La Figura 7.5 muestra un testigo de 11,3 m de largo (longitud del tubo portatestigos), uno de 
los varios extraídos en la Presa de Yeywa, en Myanmar. El HCR incorporaba una puzolana natural y no 
se utilizaron mezclas de retoma en ninguna de las juntas horizontales, excepto en las juntas súper frías 
que llevaban varias semanas expuestas. En total, el 93% de las juntas en Yeywa fueron juntas calientes. 
La figura 7.6 muestra un testigo de HCRCC extraído de la Presa de Upper Stillwater que contiene una 
junta de siete meses de edad (después de la parada que se produjo durante el invierno). No se 
utilizaron mezclas de retoma en ninguna de las juntas de esta presa. 
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Fig. 7.5 

Testigo de 11,3 m de longitud extraído en la Presa de Yeywa, en Myanmar (Foto: Dunstan, 2012) 

 

Fig. 7.6 

Testigo extraído de la Presa de Upper Stillwater que contiene una junta de siete meses de edad (no se utilizó 
mezcla de retoma) (Foto: USBR, 2003) 

En la Figura 7.7 se muestra un ejemplo del excelente comportamiento de los testigos extraídos 
en un HCR en el que se emplearon mezclas de retoma, en Brasil (Andriolo, 2015). En Brasil, las 
superficies de la capa de HCR se limpian a las 4 horas de su colocación, si se colocan durante el día, y a 
las 8 horas si se colocan durante la noche. Se extiende una mezcla de mortero de retoma sobre el 25% 
aproximadamente de la superficie de la capa en la zona próxima al paramento de aguas arriba de la 
presa. 

Existe una gran cantidad de casos en las presas tipo LCRCC y MCRCC que muestran que la 
utilización de mezclas de retoma en las superficies de la capa de HCR mejora en gran medida tanto el 
porcentaje de juntas unidas, como la resistencia de la junta. Sin embargo, para HCRCC la situación no 
está tan clara. El mortero de retoma es el tratamiento adicional de juntas entre capas más habitual, 
aunque la lechada se usa cada vez con más frecuencia para las presas tipo HCRCC. 
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Fig. 7.7 

Testigo en el que se muestran varias juntas entre capas donde se ha utilizado mortero de retoma 
(Foto: Andriolo, 2015) 

Basándose en datos recogidos en campañas de extracción de testigos, se obtuvo el siguiente 
porcentaje de unión de juntas (American Concrete Institute, 2011): 

1. фл҈ ŘŜ Ƨǳƴǘŀǎ ǳƴƛŘŀǎ όƛƴŎƭǳƛŘŀǎ ƭŀǎ Ƨǳƴǘŀǎ ǉǳŜ ǎŜ Ƙŀƴ Ǌƻǘƻ ǇƻǊ ƭŀǎ ǘŜƴǎƛƻƴŜǎ ƛƴŘǳŎƛŘŀǎ 
ŀƭ ǇŜǊŦƻǊŀǊ Ŝƭ I/wύΥ ōǳŜƴ ŎƻƳǇƻǊǘŀƳƛŜƴǘƻΣ ŎƻƳǇŀǊŀōƭŜ ŀ ǳƴŀ ǇǊŜǎŀ ŘŜ ƘƻǊƳƛƎƽƴ 
ŎƻƴǾŜƴŎƛƻƴŀƭΣ 

2. тл ŀƭ фл҈ ŘŜ Ƨǳƴǘŀǎ ǳƴƛŘŀǎΥ ŎƻƳǇƻǊǘŀƳƛŜƴǘƻ ǎŀǘƛǎŦŀŎǘƻǊƛƻΣ ŎƻƳǇŀǊŀōƭŜ ŀ ƳǳŎƘŀǎ 
ǇǊŜǎŀǎ ŘŜ ƎǊŀǾŜŘŀŘ ŘŜ I±Σ 

3. рл ŀ тл҈ ŘŜ Ƨǳƴǘŀǎ ǳƴƛŘŀǎΥ ŎƻƳǇƻǊǘŀƳƛŜƴǘƻ ǇƻŎƻ ǎŀǘƛǎŦŀŎǘƻǊƛƻΣ ƳŜƴƻǊ ŎŀƭƛŘŀŘ ǉǳŜ ƭŀ 
ǘƝǇƛŎŀ ǇŀǊŀ ǇǊŜǎŀǎ ŘŜ I±Σ ȅ 

4. aŜƴƻǎ ŘŜƭ рл҈ ŘŜ Ƨǳƴǘŀǎ ǳƴƛŘŀǎΥ ŎƻƳǇƻǊǘŀƳƛŜƴǘƻ ƛƴǎŀǘƛǎŦŀŎǘƻǊƛƻΣ ŀ ƳŜƴǳŘƻ 
ŀŎƻƳǇŀƷŀŘƻ ŘŜ ŦƛƭǘǊŀŎƛƽƴ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜ ƭŀǎ ƧǳƴǘŀǎΦ 

7.3.2 wŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŀ ǘǊŀŎŎƛƽƴ ŘƛǊŜŎǘŀ 

La resistencia a la tracción directa de las juntas unidas entre capas de HCR depende 
principalmente del contenido de material cementicio, de la madurez de la superficie de la capa y del 
tiempo de fraguado, de la limpieza y preparación de la superficie de la capa, del uso de mortero, 
lechada u hormigón de retoma, de las condiciones climáticas adversas existentes y de la compactación. 
La resistencia a la tracción directa de las juntas entre capas de HCR se compara a menudo con la 
resistencia a la compresión, o la resistencia a la tracción directa de la matriz del HCR (material sin 
juntas). La mayoría de los ensayos de resistencia a tracción directa se realizan con muestras obtenidas 
de testigos que están unidas con resina epoxi a placas de acero en sus extremos. La Tabla 7.1 muestra 
las resistencias medias del HCR de varias presas en los EE.UU. construidas en la década de los 80, 
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cuando el estado del arte aún estaba en desarrollo (Dolen, 2011). Las superficies de capas con mezclas 
con bajo contenido en pasta y un tiempo VeBe alto (45 a 60 segundos, o superior, según ASTM C1170, 
Procedimiento A) se preparaban principalmente basándose en el grado de madurez. 

Tabla 7.1 

Resistencia media a tracción de testigos extraídos de varias Presas de HCR en EE.UU. (Dolen, 2011) 

¢ƛǇƻ ŘŜ I/w 
¢ǊŀŎŎƛƽƴ 5ƛǊŜŎǘŀ όatŀύ ¢ǊŀŎŎƛƽƴ LƴŘƛǊŜŎǘŀ 

όatŀύ 
/ƻƳǇǊŜǎƛƽƴ όatŀύ 

aŀǘǊƛȊ 9ƴ Wǳƴǘŀǎ 

I/w// мΣт мΣо оΣл онΣм 

[/w//ϝ лΣт лΣт нΣл моΣф 

¢ƻŘƻǎ ƭƻǎ ǊŜǎǳƭǘŀŘƻǎ мΣо мΣл нΣр ноΣм 

όbƻΦ ŘŜ Ŝƴǎŀȅƻǎύ όорύ όтсύ όосύ όмомύ 

* - incluyendo mezcla de retoma en las juntas entre capas. 

En la Figura 7.8 se representan las resistencias in situ a tracción vertical en las juntas entre 
capas de tres presas. Ésta será una de las fuentes de información cuando se analice la influencia de 
varios factores en las propiedades del HCR. 

 

Fig. 7.8 

Distribución de las resistencias a la tracción directa para dos tipos de dosificaciones de HCR; un HCRCC con un 
tiempo VeBe de 15 a 20 segundos y un LCRCC con 45 a 60 segundos de tiempo VeBe o superior 

La Tabla 7.2 recoge datos de las diez presas de HCR con la mejor resistencia media a la tracción 
directa estática vertical in-situ en las juntas, que habían sido publicadas hasta 2012. Como se puede 
ver, la media de la resistencia a tracción varía de 1,30 a más de 2,0 MPa, y las resistencias a compresión 
oscilan entre unos 20 MPa y 40 MPa (Dolen y Dunstan, 2012). 
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Tabla 7.2 

5ŀǘƻǎ ŘŜ ƭŀǎ ŘƛŜȊ ǇǊŜǎŀǎ ŘŜ I/w Ŏƻƴ ƭƻǎ ƳŜƧƻǊŜǎ ǊŜǎǳƭǘŀŘƻǎ ǇǳōƭƛŎŀŘƻǎ ŘŜ ǊŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŀ ǘǊŀŎŎƛƽƴ ŘƛǊŜŎǘŀ ǾŜǊǘƛŎŀƭ 
ƛƴ ǎƛǘǳ Ŝƴ Ƨǳƴǘŀǎ 

tǊŜǎŀ 

wŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŀ ǘǊŀŎŎƛƽƴ ŘƛǊŜŎǘŀ Ŝƴ Ƨǳƴǘŀǎ 
όatŀύ 

wŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŀ ŎƻƳǇǊŜǎƛƽƴ 
(MPa) 

Ϫ фм ŘƝŀǎ Ϫ оср ŘƝŀǎ Ϫ фм ŘƝŀǎ Ϫ оср ŘƝŀǎ 

{ƘŀǇŀƛ нΣлр  нуΣо  

tƭŀǘŀƴƻǾǊȅǎǎƛ мΣтт  нфΣс  

.Ŝƴƛ IŀǊƻǳƴ мΣро  ннΣу  

tƛǊǊƛǎ  мΣтл  ннΣл 

hƭƛǾŜƴƘŀƛƴ  мΣрп  нмΣф 

5ŀƎǳŀƴƎōŀ мΣон  мфΣо  

·ŜƪŀƳŀƴ м  мΣпн  нпΣт 

aƛŀƴƘǳŀǘŀƴ  мΣпл  ооΣо 

¦Φ {ǘƛƭƭǿŀǘŜǊ  мΣпл  оуΣр 

/ƘŀƴƎǳƛƴƻƭŀ м мΣнс мΣпл нпΣо  

Resistencia a la tracción directa en las "Juntas Calientes" 

La resistencia a la tracción directa de las juntas calientes es casi la misma que la del HCR del 
interior de la capa (matriz sin juntas), cuando la ejecución de capas es continua y se realiza antes de 
alcanzarse el tiempo de inicio de fraguado de la capa inferior. El comportamiento es similar al de las 
juntas entre capas en una tongada de hormigón en masa convencional. Las únicas diferencias que se 
han observado en el comportamiento de juntas calientes han sido en aquellas juntas dañadas por la 
lluvia, o expuestas a condiciones extremas de secado o viento durante la ejecución. 

Los ensayos de tracción directa en testigos de la Presa de Upper Stillwater, EE.UU., a los 13 
años de edad, no mostraron diferencias en la resistencia a la tracción directa en las juntas, en 
comparación con la resistencia del HCR de la matriz (Dolen, 2003). En los resultados se incluyen juntas 
calientes, templadas y frías tratadas únicamente con una limpieza por aspiración, y juntas súper frías 
que se limpiaron con chorro de agua a alta presión, y sobre las que se utilizó una mezcla de HCR más 
rica al reiniciar la colocación (sin mezcla de retoma). Los valores medios de más de 200 ensayos sobre 
testigos de dos presas en Vietnam se recogen en la Tabla 7.4, donde se han utilizado las técnicas de 
ejecución habituales de juntas frías y calientes, con conglomerantes similares. La diferencia principal 
es que el Proyecto A, ha tenido un mayor número de juntas súper frías que el Proyecto B (Ha et al, 
2015). Las resistencias medias de las juntas calientes alcanzaron entre el 83 y 98% de las resistencias 
de su correspondiente matriz de HCR. 

Existe una gran cantidad de datos que indica que las juntas calientes son la mejor opción para 
conseguir un buen comportamiento de la resistencia a tracción, con valores que oscilan entre el 80 al 
100% aproximadamente de la resistencia de la matriz de HCR. 

Resistencia a la tracción directa en la "Juntas Templadas" 

Clasificar las juntas templadas basándose en el tiempo de fraguado es difícil debido a la 
diferencia existente entre las condiciones ambientales y las de laboratorio, y por lo tanto, también es 
difícil evaluar su comportamiento. Los tiempos de inicio de fraguado del HCR in situ pueden ser 
apreciablemente menores que los medidos en el laboratorio en climas más cálidos y mayores en climas 
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más fríos. En la Presa de Yeywa, la resistencia a la tracción directa en las juntas calientes y templadas 
fue aproximadamente de 1,5 y 1,0 MPa respectivamente, lo que supone una reducción del 33% (Dolen 
y Dunstan, 2012). Los resultados de los ensayos recogidos en la Tabla 7.3 y realizados en losas de 
ensayo, indican que las resistencias en las juntas frías y calientes eran casi iguales a la resistencia de la 
matriz de HCR, mientras que las resistencias en las juntas templadas, sin mezcla de retoma, eran 
aproximadamente el 71% de la resistencia de la matriz de HCR. Las resistencias de las juntas templadas, 
tratadas con lechada después de la preparación de la superficie, alcanzaron aproximadamente el 90% 
de las resistencias de la matriz de HCR. A pesar de que las mezclas de HCR en la Presa de Upper 
Stillwater estaban retardadas de manera natural, hubo un número importante de juntas templadas 
con edades comprendidas entre 24 y 36 horas. En este caso, se comprobó que existía poca o ninguna 
diferencia en la resistencia entre las juntas calientes, templadas y frías sin mezcla de retoma. 

Tabla 7.3 

wŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŀ ǘǊŀŎŎƛƽƴ ŘƛǊŜŎǘŀ ŘŜ ǘŜǎǘƛƎƻǎ ŜȄǘǊŀƝŘƻǎ Ŝƴ ŎŀǇŀǎ Ŏƻƴ ŘƛŦŜǊŜƴǘŜǎ ǘƛǇƻǎ ŘŜ ǘǊŀǘŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ 

* AC 14 ς Curado acelerado 14 días; 7 días normal + 7 días a elevada temperatura. 

Las mezclas de HCR con un alto porcentaje (más del 60%) de cenizas volantes y que utilizan un 
retardador de fraguado pueden tener un tiempo de inicio de fraguado muy dilatado, desde 20 a más 
de 24 horas. El tiempo de duración de una junta templada varía por tanto con la dosis de retardador y 
la temperatura ambiente. 

Una de las mayores dificultades para la ejecución de juntas templadas en el HCR es la tendencia 
a realizar un exceso de barrido en las superficies, lo que genera un gran volumen de mortero superficial 
que debe eliminarse antes de poder finalmente limpiar la superficie. Normalmente requiere mucho 
tiempo eliminar estos residuos, lo que puede generar una junta fría. 

Hay datos que indican que las juntas templadas con pocas horas de edad, sometidas a algún 
tipo de cepillado, pueden sufrir una disminución de la resistencia a la tracción directa cuando no se 
aplica una mezcla de retoma. 

Resistencia a la tracción directa en las "Juntas Frías" 

A menudo se ha comprobado que la resistencia a la tracción directa en las juntas frías es 
comparable a la de las juntas calientes, o a la de la matriz del hormigón, tanto para mezclas tipo HCRCC 
como para LCRCC, siempre que se consiga un acabado de alta calidad con "árido expuesto" 

Resultados de ensayos de tracción directa sobre probetas y testigos de HCR a 90 días 

Porcentaje 
respecto a la 

matriz 
(testigo) 

Resistencia a tracción directa en matriz - MPa Resist. a tracción directa en junta entre capas - MPa 

 Capa No. 

Probeta Testigo 

 Capa No. 

Ensayo de testigos Edad (Días) 
Edad de ensayo (días) 

AC 14* 90 105  Tipo de junta entre capas 105 

 L1 1,32 1,07 1,13  L1-L2  Templada ς Sin Lechada 0,97 86 

 L2 1,29 1,06 1,11  L2-L3  Caliente 1,32 119 

 L3 1,20 0,87 1,34  L3-L4  Fría - Mortero 1,29 96 

 L4 1,15 0,88 1,22  L4-L5  Caliente 1,18 97 

 L5 1,22 0,99 1,29  L5-L6  Templada - Lechada 1,24 96 

 L6 1,41 1,01 0,97  Media en Juntas  

Media 1,3 1,0 1,18  L1-L5  Todas 1,2 102 

    Media en juntas en todos los testigos 1,17  
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(refiriéndose al árido grueso) y que la superficie de la capa esté limpia. Los resultados de ensayos de 
testigos extraídos de una losa de ensayo y de la Presa de Lai Chau en Vietnam, en las que se usaron 
dosificaciones similares y la misma fuente de cenizas volantes, se muestran en la Tabla 7.4. Se observó 
un rango de resultados de resistencia a la tracción en las juntas frías de aproximadamente 83 a 98% 
de la de la matriz de los testigos de HCR, y aproximadamente del 89 al 105% de la de juntas calientes. 
Los resultados de los ensayos de dos presas en los EE.UU. con bajo contenido de material cementicio, 
también mostraron que las resistencias en las juntas frías, con hormigón de retoma, eran del 90 al 95% 
de la resistencia de las juntas calientes. 

Los ensayos en mezclas tipo LCRCC (tiempo VeBe ~ 45 segundos o más) indicaron que tanto el 
porcentaje de juntas de capa unidas, como la resistencia a la tracción directa de las juntas frías, 
mejoraron significativamente mediante el uso de un mortero u hormigón de retoma. 

Existen una gran cantidad de datos que indican que las juntas frías tratadas hasta alcanzar la 
exposición del árido grueso, tienen un excelente comportamiento a tracción directa, que varía de 
aproximadamente el 80 al 100% de la resistencia de la matriz de HCR. Las mezclas de retoma (mortero, 
lechada y hormigón) se han utilizado en prácticamente todas las presas tipo LCRCC y MCRCC y en 
algunas presas HCRCC. 

Tabla 7.4 

wŜǎǳƭǘŀŘƻǎ ŘŜ Ƨǳƴǘŀǎ ϦŎŀƭƛŜƴǘŜǎϦ ȅ ϦŦǊƝŀǎϦ Ŝƴ Řƻǎ ǇǊƻȅŜŎǘƻǎ ŘŜ ǇǊŜǎŀǎ ŘŜ I/w Ŝƴ ±ƛŜǘƴŀƳ Ŝƴ ƭƻǎ ǉǳŜ ǎŜ ǳǎŀǊƻƴ 
ǘŞŎƴƛŎŀǎ ŘŜ ŎƻƭƻŎŀŎƛƽƴ ǎƛƳƛƭŀǊŜǎ όǘŜǎǘƛƎƻǎ ŘŜ мрл ƳƳ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻύ 

Muestra 

Proyecto A Proyecto B 

Resistencia 
media (MPa) 

Porcentaje 
probeta 
cilíndrica 

Porcentaje 
testigo 

Resistencia 
media (MPa) 

Porcentaje 
probeta 
cilíndrica 

Porcentaje 
testigo 

Propiedades de las probetas de laboratorio 
[número de ensayos] 

Resistencia a compresión en 
probetas cilíndricas ς 365 días 

23,3 
[390] 

100 132 21,3 100 117 

Resistencia a tracción en probetas 
cilíndricas - 365 días 

1,5 
[40] 

100 109 1,39 6,5 103 

 Propiedades de los testigos 

Resistencia a compresión en 
testigos 

17,6 
[120] 

76* 100 
18,2 
[307] 

85* 100 

Resistencia a tracción directa en 
testigos (matriz/sin junta) 

1,38 
[110] 

92* 
7,8** 
100 

1,35 
[340] 

97* 
7,4** 

100 

Resistencia a tracción directa en 
testigos ς juntas "calientes" 

1,29 
[110] 

86* 
7,3** 

93 
1,24 89* 

6,9** 

92 

Resistencia a tracción directa en 
testigos ς (MMF ~ 600 х/-hr) 

   
1,28 

[~150] 
92* 

7,0** 

95 

Resistencia a tracción directa en 
testigos ς (MMF ~ 800 х/-hr) 

   
1.23 

[~150] 
88* 

6,8** 

91 

Resistencia a tracción directa en 
testigos ς juntas "súper frías"  

1,15 
[48] 

77* 
6,5** 

83 
1,32 
[6] 

95* 
7,3** 

98 

*Porcentaje respecto a la resistencia a compresión o a la tracción directa en probeta cilíndrica. 
**Porcentaje respecto a la resistencia a compresión del testigo o a la resistencia a la tracción directa del 
testigo en matriz.  
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7.3.3 wŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŀ ŎƻǊǘŀƴǘŜ ŘŜ ƭŀ ƳŀǘǊƛȊ ŘŜƭ I/w ȅ ŘŜ ƭŀǎ Ƨǳƴǘŀǎ ŜƴǘǊŜ ŎŀǇŀǎ 

Las propiedades de resistencia al corte de las mezclas de HCR se evalúan mediante extracción 
de testigos, o en secciones cortadas de determinadas capas, o con ensayos in situ en losas de ensayo. 
Al igual que con la resistencia a la tracción directa, los principales factores que afectan al 
comportamiento de la resistencia al corte son las dosificaciones, el uso de mezclas de retoma, y el 
grado de compactación en la interfase de la junta entre capas. Las tablas 7.5 y 7.6 muestran 
respectivamente los resultados de la resistencia al corte de testigos extraídos en losas de ensayo, y los 
parámetros de resistencia al corte a largo plazo en muestras de testigos de 14 años de edad, (Dolen, 
2003). La Figura 7.9 muestra las resistencias de rotura y residuales a cortante en testigos obtenidas de 
la base de datos de EE.UU. (Dolen, 2011), de ensayos sobre testigos realizados en Brasil, y de los 
ensayos in situ realizados en dos losas de ensayo en Vietnam. Las propiedades a cortante de los datos 
de EE.UU. incluyen resistencias medias algo más altas y más dispersión en el estado de las juntas entre 
capas. Los datos de Brasil y Vietnam corresponden a juntas entre capas con superficies más 
discernibles/lisas y con mortero de retoma (en el caso de las juntas frías). La Figura 7.10 presenta una 
comparación de los parámetros de resistencia al corte en presas bien compactadas tipo HCRCC y LCRCC 
en los EE.UU. En esta figura se muestra principalmente la diferencia en la resistencia del HCR y la 
relación agua/cemento más SCM (W/(C+SCM), relativa a las resistencias al corte. La figura 7.11 
muestra los valores de resistencia al corte del mismo HCR cuando se utiliza una mezcla de retoma en 
las juntas entre capas. Se puede ver que la mezcla de retoma en las juntas entre capas mejoró la 
resistencia al corte en comparación con aquellas que no llevaban mezclas de retoma. Además, el uso 
de la mezcla de retoma mejoró el porcentaje de unión para el HCR con un contenido bajo-medio en 
pasta y con un tiempo VeBe alto (ASTM C1170, Procedimiento A). 

Tabla 7.5 

tǊƻǇƛŜŘŀŘŜǎ ŀ ŎƻǊǘŜ ŘƛǊŜŎǘƻ ƻōǘŜƴƛŘŀǎ ŘŜ Řƻǎ ƭƻǎŀǎ ŘŜ Ŝƴǎŀȅƻ ŘŜ I/w Ŝƴ ±ƛŜǘƴŀƳ ŀ фл ȅ оср ŘƝŀǎΦ 

hǊƛƎŜƴ 
¢ƛǇƻ ŘŜ Ƨǳƴǘŀ 
ŜƴǘǊŜ ŎŀǇŀǎ 

/ƻƘŜǎƛƽƴ 
#ƴƎǳƭƻ ŘŜ 
ǊƻȊŀƳƛŜƴǘƻ 
ƛƴǘŜǊƴƻ 

 /ƻƘŜǎƛƽƴ ǊŜǎƛŘǳŀƭ 
όŀƭ ŘŜǎƭƛȊŀƳƛŜƴǘƻύ 

#ƴƎǳƭƻ ŘŜ 
ǊƻȊŀƳƛŜƴǘƻ ǊŜǎƛŘǳŀƭ 
όŀƭ ŘŜǎƭƛȊŀƳƛŜƴǘƻύ 

όatŀύ όDǊŀŘƻǎύ όatŀύ όDǊŀŘƻǎύ 

 C{¢πфл Wǳƴǘŀǎ CǊƝŀ мΣлм прΣл лΣм пнΣо 

 C{¢πфл Wǳƴǘŀǎ /ŀƭƛŜƴǘŜ лΣфм прΣл лΣм пнΣс 

 C{¢πоср Wǳƴǘŀǎ CǊƝŀ мΣлм прΣп лΣн ппΣп 

 C{¢πоср Wǳƴǘŀǎ /ŀƭƛŜƴǘŜ мΣлм прΣо лΣн ппΣс 

 /tC{¢πфл Wǳƴǘŀǎ CǊƝŀ мΣлс прΣо   

 /tC{¢πоср Wǳƴǘŀǎ /ŀƭƛŜƴǘŜ мΣмп прΣт лΣм ппΣу 

 /tC{¢πоср Wǳƴǘŀǎ CǊƝŀ мΣмс прΣу лΣм прΣо 

Nota: Juntas calientes ς sin tratamiento.  Juntas templadas ς Cepillado de la superficie, sin mortero.  Juntas frías 
ς Superficie escarificada, con mortero de retoma. 
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Tabla 7.6 

tǊƻǇƛŜŘŀŘŜǎ ŀ ŎƻǊǘŀƴǘŜ ŀ ƭŀǊƎƻ ǇƭŀȊƻ ŘŜ ƭŀ ƳŀǘǊƛȊ ŘŜ I/w ȅ Ŝƴ Řƻǎ ǘƛǇƻǎ ŘŜ Ƨǳƴǘŀǎ ŜƴǘǊŜ ŎŀǇŀǎ Ŏƻƴ ƳŜȊŎƭŀǎ ǘƛǇƻ 
I/w// ȅ ǎƛƴ ƳŜȊŎƭŀǎ ŘŜ ǊŜǘƻƳŀ 

¢ƛǇƻ ŘŜ aǳŜǎǘǊŀ 
/ƻƘŜǎƛƽƴ 

#ƴƎǳƭƻ ŘŜ 
ǊƻȊŀƳƛŜƴǘƻ 
ƛƴǘŜǊƴƻ 

/ƻƘŜǎƛƽƴ ǊŜǎƛŘǳŀƭ 
όŀƭ ŘŜǎƭƛȊŀƳƛŜƴǘƻύ 

#ƴƎǳƭƻ ŘŜ 
ǊƻȊŀƳƛŜƴǘƻ ǊŜǎƛŘǳŀƭ 
όŀƭ ŘŜǎƭƛȊŀƳƛŜƴǘƻύ 

όatŀύ όDǊŀŘƻǎύ όatŀύ όDǊŀŘƻǎύ 

 aŀǘǊƛȊ ŘŜ I/w ǎƛƴ Ƨǳƴǘŀǎ  
оΣф 

[12,2]* 
пф лΣп пт 

 Wǳƴǘŀǎ ǇƭłǎǘƛŎŀǎ ŜƴǘǊŜ 
ŎŀǇŀǎ 

 όŎƻƳƻ Ƨǳƴǘŀǎ ŎŀƭƛŜƴǘŜǎύ 

пΣр 

[14,1] 
оп лΣс рн 

 Wǳƴǘŀǎ Ǉƭŀƴŀǎ ŜƴǘǊŜ ŎŀǇŀǎ 
όŎƻƳƻ Ƨǳƴǘŀǎ ŦǊƝŀǎύ ς ǎƛƴ 
ƳŜȊŎƭŀ ŘŜ ǊŜǘƻƳŀ 

нΣс 

[8,2] 
рн лΣо пс 

* [Valores en porcentaje de la resistencia a compresión (31,9 MPa)]. 
** Edad del ensayo ς 14 años 

 

 

Fig. 7.9 

Resistencia al corte directo de algunas presas de HCR en EE.UU., Brasil y Vietnam 
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Brasil c/mortero - testigos de 180 días 
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Vietnam 365 días testigos in-situ - j.frías 
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) Lineal (Brasil c/mortero - testigos de 180 días) 
) Lineal (Vietnam 365 días, losa de ensayo - media j.calientes) 
) Lineal (Vietnam 365 días testigos in-situ - j.frías) 
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Fig. 7.10 

Resistencia al corte directo de juntas entre capas unidas para HCRCC con tiempos VeBe entre 15 y 20 segundos 
y LCRCC con tiempos VeBe entre 45 y 60 segundos o superior; sin mezclas de retoma 

 
Fig. 7.11 

Resistencia al corte directo de HCRCC con 15 a 20 segundos de consistencia VeBe y LCRCC con 45 a 60 
segundos, o más, de consistencia VeBe, con y sin mezcla de retoma  
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7.3.4 LƴŦƭǳŜƴŎƛŀ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳǇŀŎǘŀŎƛƽƴ Ŝƴ ƭŀǎ ǇǊƻǇƛŜŘŀŘŜǎ ǊŜǎƛǎǘŜƴǘŜǎ 

La compactación del HCR en las juntas entre capas es fundamental para la resistencia y para la 
impermeabilidad. Las siguientes figuras muestran la variación que introduce la compactación en la 
resistencia al corte. 

La figura 7.12 muestra el efecto de la compactación sobre la resistencia a compresión del HCR. 
Hay una pérdida del 4 al 6% de resistencia a compresión por cada 1% de huecos en la probeta/testigo 
de ensayo. Como se indica en la figura, un 5% de huecos en las probetas de laboratorio disminuye la 
resistencia a la compresión en casi un 30%. Las mismas pérdidas se presentan en la resistencia en la 
junta. La Figura 7.13 muestra la media de la resistencia al corte de los testigos de HCR ensayados con 
una compactación completa en la junta y de las muestras con huecos asociados a una compactación 
deficiente, o a segregación. La cohesión se reduce aproximadamente un tercio y el rozamiento interno 
aproximadamente un quinto. La figura 7.14 muestra los resultados en una campaña de ensayos de 
testigos del efecto de la compactación en las resistencias residuales a cortante por rozamiento de las 
juntas entre capas de HCR, sobre su superficie de rotura. Se muestran tres ensayos: (1) una superficie 
rugosa de una junta bien unida, (2) una junta unida con una estimación de un 15% de huecos pequeños 
(inferiores a unos 5 mm) y (3) una junta unida con aproximadamente 50% de huecos grandes 
(coqueras/cangrejeras). Como se puede ver, una compactación deficiente disminuye 
significativamente la resistencia al deslizamiento en las superficies de las juntas. Se considera que el 
ángulo de rozamiento interno típico del HCR es de aproximadamente 45°. Incluso los huecos pequeños 
pueden reducir el ángulo de rozamiento, pero los grandes lo reducen significativamente a valores 
inferiores a los habitualmente considerados en el análisis de estabilidad. 

 

Fig. 7.12 

Influencia de los huecos causados por compactación deficiente en la resistencia a compresión en probetas 
cilíndricas y testigos de HCR (Hinds, 2000 y USBR, 2009)  
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Fig. 7.13 

Resistencia a cortante de varios Proyectos en EE.UU. con buena compactación y con presencia de huecos 

 

Fig. 7.14 

Influencia de la compactación en el ángulo de rozamiento residual por deslizamiento de las juntas 
entre capas de HCR  
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Las propiedades del HCR a cortante mejoran con mezclas tipo HCRCC y con el uso de mezclas 
de retoma, como hormigón o mortero, en el caso de mezclas tipo LCRCC. El porcentaje de juntas entre 
capas unidas aumenta considerablemente con el uso de mezclas de retoma. Se puede concluir que la 
falta de compactación disminuye en gran medida la resistencia, incluida la resistencia al corte y el 
rozamiento en las juntas entre capas.  

7.4 /hathw¢!aL9b¢h 59 [h{ {L{¢9a!{ 59 W¦b¢!{ 59 /hb¢w!//Ljb ¸ 59 [h{ ¢!t!W¦b¢!{ 

7.4.1 /ƻƳǇƻǊǘŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ƭƻǎ ǎƛǎǘŜƳŀǎ ŘŜ ƛƴŘǳŎŎƛƽƴ ŘŜ Ƨǳƴǘŀǎ 

Hoy día, en las presas de HCR modernas se utilizan habitualmente los sistemas de inducción 
de juntas. Sin embargo, en la década de 1980, se permitió que algunas presas de HCR se agrietaran, ya 
que se pensaba que los métodos de formación de juntas eran muy sofisticados y costosos, y 
provocaban retrasos en la construcción. Se ha comprobado que estos planteamientos no eran ciertos.  

El primer sistema eficaz para la formación de juntas transversales fue desarrollado por los 
japoneses en la Presa de Shimajigawa, construida empleando el método RCD. Las juntas transversales 
se formaron mediante la inserción de láminas fijas de acero galvanizado con tapajuntas y drenes en la 
franja aguas arriba del HV de paramento, y cortando la junta en el resto de la capa extendida de HCR 
(0,5 m y 0,7 m) antes de la compactación, usando una cuchilla vibratoria montada en una excavadora 
de orugas, e insertando una lámina de acero galvanizado para evitar el cierre de la junta durante la 
compactación. Los sistemas de juntas del RCD japonés han funcionado prácticamente tan bien como 
las juntas en presas de hormigón en masa convencionales, obteniéndose una baja filtración. 

Las juntas inducidas se utilizan ahora en prácticamente todas las presas de HCR, con 
variaciones en su modo de ejecución, como se indica en el apartado 5.12. 

El comportamiento de los sistemas de juntas inducidas depende en gran medida de la 
experiencia del constructor, de los equipos disponibles, de la preparación del personal, y de la 
inspección y control de calidad del método de ejecución. Se han conseguido buenos resultados con 
equipos y métodos sofisticados y también con métodos manuales. Sin embargo, cuanto más 
sofisticado sea el procedimiento, por lo general mejor será el comportamiento. En general se pueden 
conseguir tolerancias de hasta +/- 50 mm desde el plano teórico de la junta con los equipos de 
ejecución habituales en las presas de HCR modernas. 

A menudo se plantea la cuestión de si es mejor formar las juntas de contracción inducidas 
antes o después de la compactación de la capa. Puede ser más fácil insertar láminas de plástico en 
mezclas de HCR de baja trabajabilidad (tiempo VeBe mayor de 30 segundos, ASTM C1170, 
Procedimiento A) antes de la compactación, mientras que generalmente es preferible insertar el 
inductor de junta después de la compactación con mezclas de HCR más trabajables (tiempo VeBe de 8 
a 30 segundos, ASTM C1170, Procedimiento B). Este último método es indudablemente preferible 
desde un punto de vista práctico, ya que todas las actividades necesarias para su ejecución se 
independizan del camino crítico, y el equipo correspondiente avanza por detrás de la actividad 
principal de colocación y compactación del HCR. En muchos proyectos primero se ejecuta una apertura 
de la junta en el HCR compactado usando una placa vibratoria, y luego se inserta la lámina de plástico. 
Si bien el equipo de vibración hidráulica es más efectivo para cortar juntas en HCR compactado de alta 
trabajabilidad, los equipos neumáticos son necesarios generalmente cuando se cortan ranuras en HCR 
de baja trabajabilidad después de la compactación, en cuyo caso a menudo se puede producir algún 
daño en la superficie. 
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Normalmente, los inductores de junta se insertan en todas las capas. En la modificación del 
aliviadero de la Presa de Pueblo (Colorado), los inductores (láminas de acero) se insertaron cada dos 
capas para que los medidores de junta no sufrieran daños durante su instalación (Aberle, 2000). Esto 
funcionó muy bien, y posteriormente se inyectaron todas las juntas después de que la masa del HCR 
se enfriara. Más recientemente, en la Presa de Spring Grove de 37 m en Sudáfrica, los inductores de 
junta también se han insertado cada dos capas. Los inductores de junta se formaron insertando 
láminas plegadas de PEAD de 250 mm y el funcionamiento ha sido completamente satisfactorio, con 
una filtración acumulada en todas las juntas inducidas de 0,7 l/s (Nyakale, 2015). La práctica inicial en 
Sudáfrica era insertar los inductores de junta solo cada cuatro capas. En ningún caso se han 
manifestado problemas originados por tal práctica y no se han producido grietas intermedias.  

En el clima cálido de Marruecos, según Chraibi (Chraibi, 2012), las juntas de contracción 
normalmente se inducen con una separación de 15 m, con dos juntas intermedias atravesando la zona 
de aguas arriba en la que se coloca mezcla de retoma (de 1/4 a 1/3 de la carga hidráulica, o 3 metros 
como mínimo). Ha funcionado bien la inducción de las juntas de contracción con cuchilla vibratoria, 
insertándola hasta 2/3 de la profundidad de la capa. Rellenar las juntas con arena no funcionó bien y 
se cambió por láminas de plástico. En la Presa de Showka en los Emiratos Árabes Unidos y en la Presa 
de Rmel en Marruecos, se colocó una armadura vertical y horizontal y se prescindió de implementar 
juntas, lo cual funcionó bien con temperaturas ambiente de 40 °C. 

En ocasiones se han producido grietas intermedias entre las juntas inducidas. En la Presa de 
Elk Creek (EE.UU.), las juntas de contracción estaban separadas 90 m. Durante la ejecución hubo una 
temperatura ambiente superior a la prevista, lo que generó tres grietas adicionales entre las juntas. 
Estas se atribuyeron a los efectos térmicos y a los cambios en la sección de la presa, que produjeron 
concentraciones de tensiones. En la Presa de Shah wa Arus, Afganistán (Sayed Karim Qarlog, 2015), se 
formaron grietas entre las juntas de contracción inducidas y se propagaron desde el paramento de 
aguas arriba hasta la galería. El agrietamiento se produjo en intervalos de 3 a 10 m entre las juntas de 
contracción y se atribuyó a varios factores. A continuación, se enumeran algunos de ellos: (1) capa muy 
gruesa aguas arriba de HV (2 m), (2) curado insuficiente con agua y (3) aparición de gradientes térmicos 
a principios de la estación fría invernal sin que se hubiese dispuesto protección térmica del hormigón 
de paramentos. 

Algunas juntas inducidas se abren más que otras. La deformación de la cimentación se señaló 
como la causa de la apertura de una junta de contracción en una presa en Brasil, Figura 7.15 (Andriolo, 
2015). La junta de contracción se abrió en una transición de la cimentación correspondiente a una zona 
de roca con un alto módulo de elasticidad. Por el contrario, una alternancia de arenisca de bajo módulo 
de elasticidad y capas de relleno más deformable produjo la apertura de una gran grieta en la Presa de 
Upper Stillwater (Drahushak-Crow y Dolen, 1988). 

Es importante tener en cuenta que el HCR puede moverse en la dirección de desplazamiento 
del rodillo durante la compactación, y por lo tanto, puede ser especialmente complejo mantener las 
tolerancias de alineación de la junta, cuando el sistema de inducción se instala antes de la 
compactación del HCR. Incluso con una ejecución cuidadosa y su instalación a posteriori de la 
compactación de la capa de HCR, la tolerancia real que puede alcanzarse en la alineación de toda la 
junta es ±50 mm, lo que genera una junta ondulada entre bloques. Dependiendo de la mezcla de HCR, 
las condiciones climáticas y el grado aplicable de relajación de la tensión por fluencia, las juntas 
inducidas cada 20 m podrían abrirse entre 2 y 5 mm. Teniendo en cuenta esta situación y la ondulación 
de la junta, puede considerarse que una junta de contracción inducida típica en una presa de HCR 
actuará como un anclaje bidimensional a cortante entre los bloques adyacentes; tanto durante la 
construcción como durante la explotación.  
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Fig. 7.15 

Junta de contracción abierta en una presa brasileña, debido a la deformación diferencial de la cimentación 
(Foto: Andriolo, 2015) 

7.4.2 /ƻƳǇƻǊǘŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ƭƻǎ ǎƛǎǘŜƳŀǎ ŘŜ Ƨǳƴǘŀǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀŎŎƛƽƴκ ǘŀǇŀƧǳƴǘŀǎ 

Los tapajuntas que incorporan sistemas de inducción de las juntas en las superficies externas 
del HCR, son ya habituales en la construcción de presas modernas de HCR. El comportamiento de los 
tapajuntas y de las correspondientes juntas en las presas de HCR puede variar de ser muy bueno a ser 
malo, en función sobre todo de los detalles y del control de calidad de la ejecución del conjunto 
tapajuntas-dren-inductor de junta. Aún se siguen desarrollando detalles normalizados para la correcta 
ejecución de los sistemas de impermeabilización, drenaje e inducción de juntas. Una vez más, los 
equipos, el coste y la mano de obra son parámetros que condicionan el buen funcionamiento de estos 
sistemas. La causa más habitual de un mal funcionamiento de la impermeabilización de la junta es la 
desalineación del inductor de junta con el bulbo central del tapajuntas. Esto puede ser causado por 
una mala sujeción del propio tapajuntas, o por soporte deficiente del inductor de junta en el encuentro 
con el tapajuntas, o por la desalineación del drenaje. La figura 7.16 muestra tres diseños de 
impermeabilización y drenaje de juntas con el detalle de la ejecución de los soportes externos. 

 

Fig. 7.16 

Tres tipos de soporte externo de inductores de juntas de contracción, con tapajuntas doble y chapas 
rigidizadoras para mantener la verticalidad y la continuidad (Fotos: Shaw, 2008 y 2015)  
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La figura 7.17 muestra una fisura que progresa bordeando el tapajuntas debido al soporte 
deficiente de la banda impermeable y la desalineación de la lámina de plástico flexible. Los soportes 
de la banda de impermeabilización se dejaron embebidos, lo que implicaba dejar armaduras de 
refuerzo cruzando la junta, creando así el efecto contrario a la inducción de la fisura. La Figura 7.18 
muestra la desalineación de la lámina de acero entre los tapajuntas primario y secundario. 

  

Fig. 7.17 

Desalineación de la lámina de plástico inductora de junta y resultado de la fisura inducida bordeando el 
tapajuntas embebido (Foto: Dolen, 2016) 

 

Fig. 7.18 

Desalineación del inductor de junta entre dos tapajuntas embebidos (Foto: Dolen, 2016)  
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7.4.3 /ƻƳǇƻǊǘŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ƭŀǎ Ƨǳƴǘŀǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀŎŎƛƽƴ ƛƴȅŜŎǘŀŘŀǎ ŘŜǎǇǳŞǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ 

La gran mayoría de las juntas de contracción inducidas en las presas de HCR se han dejado 
abiertas con drenes colocados tras el tapajuntas, o entre dos de ellos, para recoger cualquier filtración 
que se produzca. Sin embargo, algunos diseños requieren inyectar la junta después de la construcción. 
En el Proyecto de Modificación del Aliviadero de la Presa de Pueblo, Colorado (EE.UU.), se colocó un 
contrafuerte de gravedad aguas abajo de la presa principal, y no se admitían movimientos post-
constructivos debido a la existencia de una sección adyacente de materiales sueltos. Se indujeron 
juntas de contracción tanto transversales como longitudinales en el contrafuerte de 46.000 m3, que se 
dejó enfriar durante aproximadamente 12 meses, y se auscultó con medidores de juntas. Las juntas de 
intersección y perimetrales se sellaron con una lechada química expansiva, inyectándose con lechada 
de cemento después del post-enfriamiento. El volumen de la lechada inyectada confirmó el relleno 
completo de las juntas. Esta fue la primera inyección de juntas post-construcción realizada con éxito 
en una sección de HCR en los Estados Unidos (Aberle, 2000). 

Las juntas de contracción inducidas se han inyectado con éxito en las presas arco de HCR y 
estas técnicas se tratan con más detalle en el apartado 9.6.6. 

7.4.4 /ƻƳǇƻǊǘŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ŦƛǎǳǊŀǎ ǊŜǇŀǊŀŘŀǎ ŘŜǎǇǳŞǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ 

Varias de las primeras presas de HCR (construidas en los 80) han tenido que repararse después 
de construidas, para corregir la filtración a través de juntas horizontales entre capas, o fugas de agua 
a través de grietas abiertas de origen térmico. La Presa de Willow Creek tuvo filtraciones a través de 
las juntas horizontales tras el primer llenado. El caudal de filtración medido fue de aproximadamente 
200 litros/s. Si bien se consideró que la estabilidad de la estructura no estaba en peligro, se decidió 
realizar una campaña de inyecciones, que fue ejecutada después de concluir la construcción de la presa 
en 1984, para reducir el impacto visual de la filtración. Se perforaron taladros de inyección verticales 
y se inyectó lechada de cemento en las juntas abiertas empleando sistemas de obturación. Durante 
esa campaña se inyectaron aproximadamente 1.560 m3 de lechada. El objetivo de la campaña de 
inyección realizado después de la construcción fue alcanzado, y la filtración se redujo en un 95%, según 
el propietario, el Cuerpo de Ingenieros del Ejército de los EE.UU. (Drahushak-Crow y Dolen, 1988). 

La Presa de Upper Stillwater, Utah (EE.UU.), se terminó en 1987 y no se ejecutaron juntas de 
contracción verticales. En 1988, se presentaron importantes filtraciones (0,3 m3/s) (Drahushak-Crow y 
Dolen, 1988), principalmente a través de tres grandes grietas de origen térmico (95% de la filtración), 
y con aportaciones de otras 20 fisuras de menor entidad. La excesiva filtración era especialmente 
preocupante al no poder diferenciarse en el sistema de drenaje de la galería, las respectivas filtraciones 
a través de las grietas, de las del drenaje de la cimentación. 

Se realizaron dos campañas de inyección de lechada química en 1989 y en 1994. Si bien estas 
campañas redujeron temporalmente las filtraciones, posteriormente aumentaron nuevamente, ya que 
la lechada se deterioró con el tiempo. En 2004, se insertó un panel de acero en las cuatro grietas 
principales, a través de recintos verticales perforados perpendiculares a las grietas y paralelos al eje 
de la presa, como se ilustra en la Figura 7.19. Además, se aplicó una capa impermeable proyectada en 
el paramento de aguas arriba sobre las otras grietas. Por último, se inyectó nuevamente lechada 
química en algunas de las grietas. La tercera campaña funcionó bien según el propietario, el US Bureau 
of Reclamation, aunque fue muy costosa. 

  



 

 155 

 

Fig. 7.19 

Recinto vertical cortado perpendicularmente a la fisura en la Presa de Upper Stillwater para su reparación. 
Inserción del panel de acero corrugado en el recinto cortado previo al relleno con asfalto (Foto: Barrett, 2006) 
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A lo largo de las últimas tres décadas se han utilizado distintos sistemas para la formación del 
paramento de la presa en la construcción de presas de HCR. Inicialmente, los paramentos se construían 
con paneles prefabricados (con o sin membrana en el lado aguas arriba), hormigón colocado con 
bordilladora y HV convencional colocado simultáneamente con el HCR. Sin embargo, todos estos 
sistemas han dejado de utilizarse en favor de los sistemas integrales de HCR tales como el GERCC, GEVR 
y el HCRV. 

A continuación, se analizan las ventajas y desventajas relativas de los diversos sistemas de 
paramento. 

7.5.1 tŀǊŀƳŜƴǘƻ ŘŜ I± ŎƻƴǘǊŀ ŜƴŎƻŦǊŀŘƻ 

Muchas presas de HCR construidas a mediados de los años 90 utilizaron HV colocado 
simultáneamente con el HCR; ya sea colocado antes de que el HCR se extienda, o colocado en el espacio 
entre el HCR extendido y el encofrado. En general este tipo de paramento de presa funciona bien, 
siempre que el HCR y el HV se compacten simultáneamente. Sin embargo, esto no es siempre fácil de 
conseguir y se han detectado problemas de calidad en la interfaz HV-HCR. Cuando el HV se coloca antes 
del HCR, se pueden presentar zonas mal compactadas debido a la inestabilidad del equipo que 
compacta el HCR sobre el HV más fluido. Por contra, si el HCR se coloca primero, puede ser más difícil 
la consolidación debido a que los vibradores no pueden consolidar el HCR menos trabajable. Por 
consiguiente, la interfaz entre el HV y el HCR es a menudo de menor densidad y más porosa. 

A menudo, el paramento de HV presentará fisuras por contracción más próximas que las que 
se presentan habitualmente en el HCR en masa, aunque estas fisuras generalmente no penetran 
mucho más allá del paramento de la presa. Las juntas inducidas, coincidiendo con las juntas de 
contracción inducidas o no, han funcionado bien limitando la apertura de fisuras en el HV de 
paramento a valores aceptables. Los elementos de sellado colocados en las cuñas inductoras, 
conformadas en el paramento mediante perfiles en "V", han funcionado bien cuando se han ejecutado 
correctamente, para ello hay que: (1) limpiar el hormigón en la cuña, (2) colocar un cordón 
impermeabilizante como fondo de junta, y (3) usar el sellador adecuado en la cuña sobre el cordón 
impermeabilizante. 
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En la mayoría de las presas en Brasil se ha utilizado HV de 0,5 m de espesor en los paramentos, 
con tapajuntas y drenajes embebidos que han funcionado bien, ver Figura 7.20. Este buen 
comportamiento se debe a la utilización de mezclas en los paramentos bien dosificadas, un buen 
control de calidad, dosificaciones de HCR con bajo contenido de materiales cementiciosy con adición 
de finos, y un bajo potencial de fisuración térmica por el clima favorable. Sin embargo, algunas presas 
brasileñas construidas en áreas muy remotas, donde hay personal con menos experiencia, han 
presentado algunas fugas debido principalmente a una compactación o vibración deficiente. Ver 
Figuras 7.21 y 7.22. 

  

Fig. 7.20 

Colocación de HV en el paramento de aguas arriba en Brasil (Foto: Andriolo, 2015) 

 

Fig. 7.21 

Filtraciones en el paramento de aguas abajo en una presa de HCR debido a una consolidación incorrecta del 
hormigón de paramento (Foto: Andriolo, 2015)  
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Fig. 7.22 

Reparación con una membrana impermeable del paramento aguas arriba en la presa de Saco de Nova Olinda 
para reducir las filtraciones, 25 años aproximadamente después de su construcción (Foto: Andriolo, 2015) 

7.5.2 tŀǊŀƳŜƴǘƻǎ ŘŜ I/w ŜƴǊƛǉǳŜŎƛŘƻ Ŏƻƴ ƭŜŎƘŀŘŀ όD9w// ȅ D9±wύ 

Los paramentos de HCR enriquecidos con lechada, tanto el GERCC (colocando la lechada 
encima de la capa, sobre el HCR extendido) como el GEVR (colocando la lechada en la parte inferior de 
la capa, antes del extendido de HCR), se han convertido en los métodos preferidos para construir los 
paramentos de HCR en los últimos 15 años, funcionando los dos muy bien. Forbes documentó el 
desarrollo y el correcto funcionamiento del GERCC (Forbes, 2003). A continuación, se enumeran 
algunos de los aspectos destacados de la ejecución del GERCC: 

1. ! ƳŜƴƻǎ ǉǳŜ ǎŜ ǳǎŜ ǳƴ ǎǳǇŜǊǇƭŀǎǘƛŦƛŎŀƴǘŜ Ŝƴ ƭŀ ƭŜŎƘŀŘŀ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀŘŀΣ ƭŀ ǊŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŀ 
ŎƻƳǇǊŜǎƛƽƴ ŘŜƭ D9w// ǇǳŜŘŜ ŘƛǎƳƛƴǳƛǊ ƭƛƎŜǊŀƳŜƴǘŜ όǉǳƛȊłǎ ǳƴŀ ŘƛǎƳƛƴǳŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ 
ǊŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŘŜƭ п ŀƭ р҈ ŀǇǊƻȄƛƳŀŘŀƳŜƴǘŜύ ό5ƻƭŜƴΣ нллоύΦ 

2. 9ƴ ǳƴ D9w// ŜƧŜŎǳǘŀŘƻ ŎƻǊǊŜŎǘŀƳŜƴǘŜ ŎǳŀƴŘƻ ǎŜ ǳǘƛƭƛȊŀ Ŝƭ ƳŞǘƻŘƻ ŘŜ ŎŀǇŀǎ ƛƴŎƭƛƴŀŘŀǎΣ ƴƻ 
ǎŜ ƎŜƴŜǊŀƴ Ƨǳƴǘŀǎ ŜƴǘǊŜ ŎŀǇŀǎΣ ȅ ƭŀ ǊŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŀ ǘǊŀŎŎƛƽƴ ȅ ŀ ŎƻǊǘŀƴǘŜ ŘŜ ƭŀǎ ƳƛǎƳŀǎ ǎŜǊł ƭŀ 
ŘŜ ƭŀ ƳŀǘǊƛȊ ŘŜƭ ƘƻǊƳƛƎƽƴΦ tŀǊŀ ƳŜƧƻǊŀǊ ƭŀǎ ǊŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀǎ Ŝƴ ƭŀǎ Ƨǳƴǘŀǎ ŜƴǘǊŜ ŎŀǇŀǎ Ƴłǎ 
ƳŀŘǳǊŀǎΣ Ŝǎ ƴŜŎŜǎŀǊƛƻ ŘŜǎŎŀǊƴŀǊ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ Ŝƴ ŦǊŜǎŎƻ ǇŀǊŀ ŜƭƛƳƛƴŀǊ ŎǳŀƭǉǳƛŜǊ ŜȄŎŜǎƻ ŘŜ 
ƭŜŎƘŀŘŀ ŦǊŀƎǳŀŘŀ ȅ ŘŜƧŀǊ ŜȄǇǳŜǎǘƻ Ŝƭ łǊƛŘƻΦ {ŜǊł ƴŜŎŜǎŀǊƛƻ Ŝƭ ǳǎƻ ŘŜ ƳƻǊǘŜǊƻ ŘŜ ǊŜǘƻƳŀΣ ŀƭ 
ƛƎǳŀƭ ǉǳŜ Ŝƴ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŀŘȅŀŎŜƴǘŜ ŘŜƭ ǊŜǎǘƻ ŘŜ ƭŀ ŎŀǇŀ ŘŜ I/w όaŎ5ƻƴŀƭŘΣ нллнύΦ 

3. 9ƭ ŞȄƛǘƻ Ƙŀ ǎƛŘƻ ŜǎŎŀǎƻ ŀƭ ŜƳǇƭŜŀǊ D9w// Ŏƻƴ ŀƛǊŜ ƻŎƭǳƛŘƻ ǇŀǊŀ ƳŜƧƻǊŀǊ ƭŀ ŘǳǊŀōƛƭƛŘŀŘ ŦǊŜƴǘŜ 
ŀ ƭƻǎ ŎƛŎƭƻǎ ƘƛŜƭƻπŘŜǎƘƛŜƭƻΦ [ƻǎ Ŝƴǎŀȅƻǎ ǊŜŀƭƛȊŀŘƻǎ ǇƻǊ Ŝƭ /ǳŜǊǇƻ ŘŜ LƴƎŜƴƛŜǊƻǎ ŘŜƭ 9ƧŞǊŎƛǘƻ 
ŘŜ ƭƻǎ 99Φ ¦¦Φ ǇŀǊŀ ƻŎƭǳƛǊ ŀƛǊŜ Ŝƴ ƭŀ ƭƻǎŀ ŘŜ Ŝƴǎŀȅƻ Ŝƴ ƭŀ tǊŜǎŀ ŘŜ bƻǊǘƘ CƻǊƪ IǳƎƘŜǎ wƛǾŜǊ 
Ŝƴ ƎŜƴŜǊŀƭ ƴƻ ŦǳƴŎƛƻƴŀǊƻƴ ōƛŜƴΦ ¦ƴŀ ǎŜŎŎƛƽƴ ŘŜ ϦI/w Ŏƻƴ ŀƛǊŜ ƻŎƭǳƛŘƻϦ ǎŜ ŎƻƳǇƻǊǘƽ ōƛŜƴ 
ŦǊŜƴǘŜ ŀ ƭƻǎ ŎƛŎƭƻǎ ƘƛŜƭƻπŘŜǎƘƛŜƭƻΦ bƻǘŀΥ ǘŀƴǘƻ Ŝƭ D9w// ŎƻƳƻ Ŝƭ D9±w ǎŜ ŜƴǎŀȅŀǊƻƴ Ŏƻƴ 
I/w// Ŏƻƴ ŀƛǊŜ ƻŎƭǳƛŘƻ Ŝƴ ƭŀ ƭƻǎŀ ŘŜ Ŝƴǎŀȅƻ όC{¢ύ Ŝƴ ƭŀ tǊŜǎŀ ŘŜ aǳǎƪǊŀǘ CŀƭƭǎΣ ŘŜƭ tǊƻȅŜŎǘƻ 
[ƻǿŜǊ /ƘǳǊŎƘƛƭƭ Ŝƴ /ŀƴŀŘłΦ {ƛƴ ŜƳōŀǊƎƻΣ ƭŀ ŜƧŜŎǳŎƛƽƴ ŘŜƭ ǇŀǊŀƳŜƴǘƻ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎŀ ǎŜ 
ƳŀƴǘǳǾƻ Ŏƻƴ I± ŘŜōƛŘƻ ŀ ƭŀǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴŜǎ ƳŜŘƛƻŀƳōƛŜƴǘŀƭŜǎ ŜȄƛǎǘŜƴǘŜǎ Ŏƻƴ ǎŜǾŜǊƻǎ ŎƛŎƭƻǎ 
ƘƛŜƭƻπŘŜǎƘƛŜƭƻΦ 

4. [ŀ ŘǳǊŀōƛƭƛŘŀŘ ŘŜƭ D9w// ŦǊŜƴǘŜ ŀ ƭŀ ŜǊƻǎƛƽƴ ǇƻǊ Ŝƭ ǾŜǊǘƛŘƻ ŘŜ ŎŀǳŘŀƭŜǎ ǎƻōǊŜ ǳƴ ŀƭƛǾƛŀŘŜǊƻ 
ŜǎŎŀƭƻƴŀŘƻ ŘŜǇŜƴŘŜǊł ŦǳƴŘŀƳŜƴǘŀƭƳŜƴǘŜ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŀ ƭŀ ŎƻƳǇǊŜǎƛƽƴ ŘŜƭ D9w// ȅ 
ŘŜ ƭŀ ŎŀƭƛŘŀŘ ŘŜ ƭƻǎ łǊƛŘƻǎΦ 5ŜǎǇǳŞǎ ŘŜ ǳƴƻǎ с ƳŜǎŜǎ ŘŜ ǾŜǊǘƛŘƻ Ŏƻƴ ǳƴŀ ƭłƳƛƴŀ ŘŜ Ŏŀǎƛ 
нлл ƳƳ ŘŜ ŀƭǘǳǊŀ ǎƻōǊŜ ƭŀ ŎǊŜǎǘŀ ŘŜƭ ŀƭƛǾƛŀŘŜǊƻΣ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜ ƭƻǎ ŜǎŎŀƭƻƴŜǎ ŘŜ см ŎƳ ŘŜ 
ŀƭǘǳǊŀ όŘŜ ƭŀ tǊŜǎŀ ŘŜ Yƛƴǘŀύ ǇǊŜǎŜƴǘŀōŀƴ ǘƻŘŀǾƝŀ ǳƴ ōǳŜƴ ŀǎǇŜŎǘƻΦ 
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5. .łǎƛŎŀƳŜƴǘŜΣ ƭŀ ŀǇŀǊƛŜƴŎƛŀ ŘŜƭ D9w// Ŝǎ ƭŀ ŘŜ ǳƴ ƘƻǊƳƛƎƽƴ ŎƻƴǾŜƴŎƛƻƴŀƭ ǾƛōǊŀōƭŜ ŘŜ ōŀƧƻ 
ŀǎƛŜƴǘƻΦ !ƭ ǘŜƴŜǊ ǇƻŎƻ ŀǎƛŜƴǘƻΣ ǇǳŜŘŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀǊ ŘŜŦŜŎǘƻǎ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŀƭŜǎ Ŝƴ Ŝƭ ŀŎŀōŀŘƻΣ ŎƻƳƻ 
ƘǳŜŎƻǎ ƻ ŎƻǉǳŜǊŀǎ ŘŜōƛŘƻ ŀ ǳƴŀ ŎƻƴǎƻƭƛŘŀŎƛƽƴ ƛƴǎǳŦƛŎƛŜƴǘŜΣ ŀǎƝ ŎƻƳƻ ŀ ƭŀ ǇŞǊŘƛŘŀ ŘŜ Ǉŀǎǘŀ 
ǇƻǊ ŀōŜǊǘǳǊŀǎ Ŝƴ Ŝƭ ŜƴŎƻŦǊŀŘƻΣ Ŏƻƴ ƭŀǎ ŎƻƴǎŜŎǳŜƴǘŜǎ ƻǉǳŜŘŀŘŜǎκŎƻǉǳŜǊŀǎΣ ŎƻƳƻ ƭŀǎ ǉǳŜ 
ǎŜ ŦƻǊƳŀƴ Ŝƴ ƭƻǎ ǇŀǊŀƳŜƴǘƻǎ ŘŜ I±Φ ¦ƴ ŘŜǘŀƭƭŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜǎƻ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛǾƻ Ŝǎ ǉǳŜ 
ƭƻǎ ƻǇŜǊŀǊƛƻǎ ŘŜ ƭƻǎ ǾƛōǊŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ŀƎǳƧŀ ǘƛŜƴŜƴ ǉǳŜ ǎŀōŜǊ ŎǳłƴŘƻ ǎŜ Ƙŀ ŎƻƴǎŜƎǳƛŘƻ ǳƴŀ 
ŎƻƳǇŀŎǘŀŎƛƽƴ ǎǳŦƛŎƛŜƴǘŜΣ ȅ ŜǎǇŜǊŀǊ ŀ ǉǳŜ ǎŜ ŀƭŎŀƴŎŜ ŀƴǘŜǎ ŘŜ ŎƻƴǘƛƴǳŀǊ Ŏƻƴ ƭŀ Ȋƻƴŀ 
ŀŘȅŀŎŜƴǘŜΦ 

6. 9ƴ ŀƭƎǳƴƻǎ ǇǊƻȅŜŎǘƻǎ ǎŜ Ƙŀ ǳǘƛƭƛȊŀŘƻ D9w// Ŏƻƴ ōǳŜƴƻǎ ǊŜǎǳƭǘŀŘƻǎ Ŝƴ ƎŜƴŜǊŀƭΣ ŎƻƳƻ Ŝƴ ƭŀ 
tǊŜǎŀ ŘŜ ¢ŀƴƴǳǊΦ 9ƴ ŜǎǘŜ ŎŀǎƻΣ ǎŜ ŎƻƭƻŎƽ ǳƴ ǘŀǇŀƧǳƴǘŀǎ ŘŜ t±/ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ǇǊŜǎŀ ŘŜ I/w ȅ ƭŀ 
ǎŜŎŎƛƽƴ ŜǎŎŀƭƻƴŀŘŀ ŘŜƭ ŀƭƛǾƛŀŘŜǊƻ ŎƻƴǎǘǊǳƛŘŀ ǇƻǎǘŜǊƛƻǊƳŜƴǘŜ Ŏƻƴ ƘƻǊƳƛƎƽƴΦ ¢ŀƴǘƻ ƭƻǎ 
ǘǊŀƳƻǎ ǾŜǊǘƛŎŀƭŜǎ ŎƻƳƻ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭŜǎ ŎƻƭƻŎŀŘƻǎ ǘǳǾƛŜǊƻƴ ǉǳŜ ŀŘŀǇǘŀǊǎŜ ŀ ƭŀ ǎŜŎŎƛƽƴ Ŏƻƴ 
ŜǎŎŀƭƻƴŜǎ ŘŜ мΣн Ƴ ŘŜ ŀƭǘǳǊŀ ŘŜƭ ŀƭƛǾƛŀŘŜǊƻΦ 9ƭ ǘŀǇŀƧǳƴǘŀǎ ǎŜ ŎƻƭƻŎƽ Ŝƴ Ŝƭ D9w// ŘŜƭ 
ŀƭƛǾƛŀŘŜǊƻ ȅ ǘǊŀǎ ƭŀ ƛƴǎǇŜŎŎƛƽƴΣ ŘŜǎǇǳŞǎ ŘŜ ǊŜǘƛǊŀǊ Ŝƭ ŜƴŎƻŦǊŀŘƻΣ ǉǳŜŘƽ ŎƭŀǊƻ ǉǳŜ Ŝƭ 
ǘŀǇŀƧǳƴǘŀǎ ƘŀōƝŀ ǉǳŜŘŀŘƻ ōƛŜƴ ŜƳōŜōƛŘƻ ȅŀ ǉǳŜ ƴƻ ŀǇŀǊŜŎƛƽ ƴƛƴƎǵƴ ƘǳŜŎƻ Ŝƴ ƭŀ ǇŀǊǘŜ 
ƛƴŦŜǊƛƻǊ ŘŜ ƭŀǎ ǎŜŎŎƛƻƴŜǎ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭŜǎΣ ƻ ōŀƧƻ ƭƻǎ ǘǊŀƳƻǎ ŎǳǊǾƻǎΣ ŜǘŎΦ όCƻǊōŜǎΣ IŀƴǎŜƴ ȅ 
CƛǘȊƎŜǊŀƭŘΣ нллуύΦ 

El GEVR suele presentar mejor comportamiento que el GERCC, debido al principio básico y 
concluyente de que el material más ligero (la pasta) sube desde la parte inferior de la capa hasta la 
superficie y eso demuestra que se ha alcanzado una completa consolidación. La técnica y experiencia 
de algunos contratistas se adapta mejor al GEVR que al GERCC y al revés, y algunas mezclas de HCR no 
funcionarán bien con GERCC sin una adición importante de superplastificante. En la Presa de Gibe 3 se 
utilizó tanto GERCC como GEVR. Desde el principio, el contratista tuvo dificultades con la consolidación 
del GERCC, que resultaron en la aparición de coqueras en los paramentos y alrededor de los tapajuntas, 
y también en la falta de unión entre capas de HCR. Como consecuencia, el contratista cambió a GEVR 
y obtuvo buenos resultados. Tanto el GERCC como el GEVR se especificaron para la Presa del 
Portugués, Puerto Rico (Cuerpo de Ingenieros del Ejército de EE.UU., 2008). Finalmente, para este 
proyecto se adoptó también el GEVR, debido a su mejor funcionamiento frente al GERCC. 

Un aspecto fundamental para la correcta ejecución del GERCC y del GEVR es el tamaño de los 
vibradores. Los vibradores de gran tamaño (de 75 a 150 mm de diámetro), accionados por equipos 
sobre orugas, proporcionarán una mejor consolidación y es probable que sean más efectivos con 
mezclas con tiempos VeBe más altos. Los vibradores manuales de menor tamaño (40 a 75 mm de 
diámetro) son efectivos para dosificaciones con tiempos VeBe más bajos. Además, el aspecto de los 
paramentos de GERCC y de GEVR puede verse afectado por la ejecución y la estanqueidad del 
encofrado. Una mala sujeción y los espacios entre los paneles pueden provocar importantes fugas de 
lechada y unos malos resultados. 

El GEVR parece ser un método más adecuado para la colocación de HCR en cimientos y 
estribos, simplemente porque la lechada se extiende directamente sobre la superficie de la roca, como 
una lechada viscosa ("slush grout"), obteniéndose un mejor relleno de los huecos y discontinuidades 
de la roca. 

Se puede concluir que tanto el GERCC como el GEVR pueden utilizarse con éxito en paramentos 
de presas, pero que el GEVR suele funcionar mejor en un mayor número de casos. 

7.5.3 /ƻƳǇƻǊǘŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ƳŜƳōǊŀƴŀǎ ƛƳǇŜǊƳŜŀōƭŜǎ ŘŜ t±/ 

Las membranas impermeables de PVC se han colocado en presas de HCR utilizando o bien la 
técnica habitual de instalación tras la construcción (membrana expuesta de PVC con un geotextil como 



 

 159 

capa de drenaje sujetas con perfiles), o bien incorporando la membrana junto con un sistema de 
paneles prefabricados de hormigón, o también en reparaciones localizadas en seco, y en algunas 
aplicaciones submarinas. Se han publicado datos acerca del comportamiento de una membrana de 
PVC de 3 mm y 2,5 mm de espesor instalada en la Presa de Miel I, de 176 m de altura, en Colombia, 
después de la construcción (Vaschetti, Jimenez y Cowland, 2015). Se registró una filtración total 
máxima de aproximadamente 3,9 l/s, con una media de aproximadamente 2 l/s, para una superficie 
de 31.500 m2. En los estribos se midieron aproximadamente 25-30 l/s de filtración. Durante un período 
de 11 años de explotación de la presa se produjeron algunas pequeñas roturas que fueron reparadas 
como parte del mantenimiento habitual de la presa. La comparación de los ensayos realizados a una 
muestra de membrana expuesta de la presa y el material original concluyeron que "no había evidencias 
razonables de alteraciones significativas de las propiedades del geo-compuesto" después de 13 años. 

En Francia se han publicado datos acerca del comportamiento de dos geomembranas 
instaladas en presas de HCR, la Presa de Riou y la Presa de Rizzanese (Delorme, 2015). En la Presa de 
Riou de 26 m de altura se instaló una geomembrana expuesta de 2 mm de espesor y un geotextil de 
drenaje. El comportamiento observado después de los 6 y aproximadamente los 25 años, mostró que 
la filtración total disminuyó de aproximadamente 700 l/min a 210 l/min después de ocho meses y 
disminuyó aún más hasta aproximadamente los 45 l/min durante la explotación. La filtración a través 
de la geomembrana se estimó en aproximadamente 35 l/min, siendo la principal fuente de filtración 
la ausencia de una conexión efectiva entre el "Plinto" de anclaje aguas arriba y la pantalla de 
inyecciones construida desde la galería. 

En la Presa de Rizzanese, se instaló un sistema que consistía en una geomembrana de PVC y 
un geotextil adheridos a paneles verticales prefabricados de hormigón. El drenaje se garantizaba 
mediante un segundo geotextil colocado sobre la cara interior de los paneles prefabricados, y la 
recogida del drenaje se realizaba por tuberías semicirculares (300 mm de diámetro) instaladas en el 
HV por detrás del sistema de geomembrana. La falta de sujeción de la geomembrana dentro de los 
huecos de los colectores de drenaje causó el desgarro puntual de la geomembrana, y junto con algunos 
defectos de las juntas soldadas entre los paneles, provocaron una filtración total a través del sistema 
de 1.650 l/min. Las primeras reparaciones consistentes en el relleno de los huecos del colector de 
drenaje principalmente con materiales granulares disminuyeron las filtraciones a 1.200 l/min, mientras 
que la posterior inyección de resina epoxi redujo la filtración a 200 l/min. Las reparaciones en seco un 
año después disminuyeron el caudal de filtración a 50 l/min. Cabe señalar que el diseño del colector 
de drenaje asociado con el sistema de geomembrana instalado no era estándar. 

Se puede concluir que un sistema de membrana impermeable correctamente instalado, con la 
membrana rígidamente fijada, funcionará muy bien. Para obtener buenos resultados se necesita una 
fijación rígida bajo la membrana, para evitar que desgarros localizados rompan la misma. 

7.5.4 /ƻƳǇƻǊǘŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ƭŀǎ ƳŜƳōǊŀƴŀǎ ǇǊƻȅŜŎǘŀŘŀǎ 

En varias presas de HCR ha quedado documentado el comportamiento de membranas 
proyectadas después de la construcción. En la Presa de Galesville se proyectó una membrana 
elastomérica a base de alquitrán de hulla poco después de la finalización de la presa de HCR. La 
membrana se adhirió a la superficie del paramento de HV, pero no selló correctamente las fisuras de 
origen térmico que se produjeron entre los 6 y los 12 meses posteriores a la finalización de la presa, y 
se produjeron fallos localizados en dichas fisuras. En la Presa de Upper Stillwater se proyectó una 
membrana elastomérica sobre el paramento aproximadamente 17 años después de su finalización, 
sobre una superficie de aproximadamente 6 m a cada lado de 14 fisuras de origen térmico. 
Nuevamente, la membrana se adhirió bien a la superficie preparada, pero no se adaptó al movimiento 
de las fisuras durante los ciclos propios de contracción térmica. La causa del mal funcionamiento de 
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estas dos membranas fue que la superficie sin adherir a ambos lados de las grietas era insuficiente. En 
la Presa de Upper Stillwater se repararon los defectos de la membrana, consiguiendo que hubiese 
suficiente superficie despegada adyacente a las grietas, y desde entonces las membranas han 
funcionado correctamente. Hay que destacar que no había juntas de contracción inducidas en ninguna 
de las dos presas. 

En la zona inferior del paramento de aguas arriba de la Presa de Gibe 3, donde la carga 
hidrostática supera los 200 m, se proyectó una membrana bicomponente de poliurea. La poliurea 
proyectada se adhiere a la superficie y se solapa con un elastómero termoplástico externo deformable, 
instalado previamente en la posición correspondiente a las juntas de contracción de la presa (ya 
protegidas internamente por dos tapajuntas de neopreno y un tubo de drenaje entremedias) y 
formándose así una capa impermeable y continua de 3 mm de espesor. 

Se llevó a cabo un extenso programa de ensayos de laboratorio para definir los procedimientos 
de aplicación y mejorar la unión entre la membrana proyectada y la superficie. La clave para la correcta 
ejecución de este sistema es la preparación del paramento de aguas arriba de HCR, que incluye la 
eliminación minuciosa, mediante lavado con agua a alta presión, o con chorro de arena, de todo rastro 
de suciedad y material suelto y la aplicación de una imprimación de epoxi-cemento en la superficie de 
HCR. 

El nivel del embalse alcanzó aproximadamente el 90% de la altura máxima al final de la 
temporada de lluvias de 2016. El comportamiento de la presa, en términos de filtración a través del 
paramento de aguas arriba, es hasta ahora, completamente satisfactorio (menos de 10 l/s) 
(Pietrangeli, 2017). 

En conclusión, una membrana proyectada aplicada adecuadamente se puede adherir al 
paramento de las presas de HCR. Las membranas proyectadas no deben considerarse como 
sustitutivas de las juntas de contracción, debido a su incapacidad para puentear las fisuras. Para 
obtener buenos resultados se necesita preparar adecuadamente la superficie, mediante chorro de 
arena u otros métodos de alta presión. 

7.6 5¦w!.L[L5!5 59[ I/w 

7.6.1 /ƻƳǇƻǊǘŀƳƛŜƴǘƻ ŦǊŜƴǘŜ ŀ ƭƻǎ ŎƛŎƭƻǎ ƘƛŜƭƻπŘŜǎƘƛŜƭƻ 

La durabilidad frente a los ciclos hielo-deshielo (FT, por sus siglas en inglés) del hormigón 
convencional depende del porcentaje de aire ocluido en el hormigón, de la resistencia a compresión, 
del grado de saturación y del número y la intensidad de los ciclos FT. En la mayoría de los casos, el HCR 
no tienen aire ocluido y la durabilidad FT del HCR saturado es escasa. Además, si el HCR no está 
completamente compactado, la durabilidad FT también será limitada. 

La Presa de Monksville, Nueva Jersey (EE.UU.), se construyó en 1986 con una mezcla de HCR 
de baja resistencia. El paramento de aguas abajo de la presa sufrió un importante deterioro debido a 
los ciclos hielo-deshielo, que después de 12 años, alcanzó una profundidad de 0,3 a 0,5 m 
aproximadamente desde la superficie original del paramento de aguas abajo. La presa fue reparada en 
2007 con paneles prefabricados resistentes al FT y drenaje para eliminar el agua recogida entre el HCR 
y los paneles (Dolen, 2003). 

La Presa de Galesville, Oregón (EE.UU.), se construyó con un paramento aguas abajo de HCR 
expuesto. La filtración de agua a través de fisuras de origen térmico no inyectadas y a través de juntas 
entre capas mal compactadas, ha contribuido al deterioro por los ciclos hielo-deshielo. Inicialmente, 
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el HCR se satura por el agua de filtración, después el agua en el paramento se congela durante la noche, 
y el hielo se expande y rompe el HCR suelto y de baja resistencia. Al descongelarse el agua 
posteriormente, durante el día siguiente, el HCR y las partículas de árido se disgregan, ver Figura 7.23. 

 

Fig. 7.23 

Congelación del agua filtrada a través del HCR en el paramento de aguas abajo en el aliviadero 
(Foto: Dolen, 2011) 

Muchos aliviaderos de HCR han quedado expuestos a ambientes de ciclos hielo-deshielo 
intensos. El aliviadero de HCR de Standley Lake (Colorado, EE.UU.), muestra un aspecto evidente de 
deterioro por ciclos hielo-deshielo, debido tanto a la deficiente compactación como a la baja 
resistencia especificada a la compresión. 

El HCR con aire ocluido (AERCC) se ha especificado y ejecutado en presas por el U.S. Bureau of 
Reclamation (USBR) desde 1989 (Metcalf, Dolen y Hendricks, 1992). En las mezclas modernas de HCR, 
con tiempos VeBe de 8 a 20 segundos, es más fácil incorporar aire ocluido. El USBR también ha 
especificado granulometrías de arenas lavadas con calidad para hormigón y así facilitar el aire ocluido 
en el HCR. Los ensayos realizados por el USBR y por el Cuerpo de Ingenieros del Ejército de EE.UU., han 
mostrado un comportamiento relativamente bueno del AERCC, tanto en probetas de laboratorio, 
como en testigos extraídos de estructuras ya construidas (Dolen, 2003 y Mcdonald, 2002). 

Los ensayos realizados sobre testigos de la losa de ensayo (FST) en la Presa de Lac Robertson, 
demostraron que el contenido de aire ocluido por método petrográfico y las características de las 
burbujas de aire en el HCR cumplían con los criterios de un hormigón resistente a los ciclos hielo-
deshielo. Para la construcción de la presa se especificó HCR con aire ocluido, en una región con 
condiciones de congelación extremas, donde las temperaturas pueden bajar hasta -35°C. En ambos 
paramentos, aguas arriba y aguas abajo, se colocó HV. 

7.6.2 wŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ȅ ŎƻƳǇƻǊǘŀƳƛŜƴǘƻ ŦǊŜƴǘŜ ŀ ƭŀ ŀōǊŀǎƛƽƴ ȅ ŜǊƻǎƛƽƴ 

Muchas presas de HCR donde se han producido vertidos por coronación durante o después de 
la construcción, se han comportado bien. La Presa de Ralco sufrió tres veces sobrevertidos durante la 
construcción, provocándose pocos o ningún daño. En varias ataguías de HCR en Brasil se han producido 
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sobrevertidos con caudales que van desde 853 m3/s hasta 6.671 m3/s y una altura de lámina sobre 
coronación de 7 a 12 m. Según Andriolo, "Las estructuras se comportaron de acuerdo con lo que se 
esperaba en el diseño y mostraron una notable resistencia a la erosión". Como se muestra en las 
Figuras 7.24 y 7.25, la Presa de Camp Dyer vertió por coronación varios meses después de la 
construcción, con una altura de lámina comprendida entre 0,6 y 1 metro, y se produjo solamente un 
pequeño deterioro de la superficie en el vertedero escalonado de HCR. 

 

Fig. 7.24 

Presa de derivación de Camp Dyer sobrevertiendo varios meses después de la construcción (Foto: USBR, 1992) 

 

Fig. 7.25 

Detalle de los escalones de HCR en el aliviadero después de un sobrevertido. La resistencia a compresión del 
HCR era aproximadamente de 25 MPa en el momento del sobrevertido (Foto: USBR, 1992)  
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7.6.3 wŜŀŎŎƛƻƴŜǎ ǉǳƝƳƛŎŀǎ ŀŘǾŜǊǎŀǎ 

El HCR no es diferente a cualquier otro hormigón en masa y, por lo tanto, es susceptible de 
sufrir reacciones químicas adversas. La Presa de Pajarito, Nuevo México (EE.UU.), fue construida por 
el Departamento de Energía de los EE.UU., como una estructura de retención de emergencia, después 
de los devastadores incendios que se produjeron en la cuenca aguas arriba. Debido a la naturaleza de 
emergencia del proyecto, y la corta vida útil de diseño de la estructura (5 a 10 años), la presa se 
construyó con áridos existentes en la zona potencialmente reactivos, y con cemento de alta alcalinidad. 
Como se esperaba, se observó reacción álcali-árido en el HCR a los 5 años aproximadamente de su 
construcción. 

Es de esperar que muchas presas de HCR que se han construido con materiales puzolánicos 
(SCM) de buena calidad se comporten bien frente a las reacciones álcali-árido (AAR, por sus siglas en 
inglés). Además, para obtener un buen comportamiento del HCR en presencia de sulfatos se pueden 
utilizar cementos de bajo calor de hidratación, especialmente si se construyen con cenizas volantes de 
buena calidad. Sin embargo, es prudente realizar estudios rigurosos de durabilidad para áridos, 
cementos y materiales puzolánicos (SCM). 

7.7 /hathw¢!aL9b¢h 59 [!{ tw9{!{ 59 I/w .!Wh /hb5L/Lhb9{ 59 /!wD! 9·¢w9a! 

7.7.1 /ƻƳǇƻǊǘŀƳƛŜƴǘƻ ōŀƧƻ ŎŀǊƎŀǎ ǎƝǎƳƛŎŀǎ 

Obviamente, el comportamiento de las presas de HCR bajo carga sísmica extrema dependerá 
de la geometría de la presa, las condiciones de la cimentación, la magnitud y la cantidad de energía de 
las aceleraciones del terreno, y de las propiedades in situ de las juntas entre capas del HCR; tanto de 
la resistencia de las juntas entre capas como del porcentaje de juntas unidas. No está claro cómo la 
presión del agua a través de fisuras verticales o de capas de HCR mal compactadas afectará el 
comportamiento de la presa. Existe información publicada del comportamiento de dos presas de HCR 
sometidas a aceleraciones extremas del terreno por carga sísmica (Nuss, Matsumoto y Hansen, 2012). 

La Presa de Shapai fue la primera de HCR afectada por un terremoto importante. Se trata de 
una presa de HCR en arco de tres centros y 132 m de altura, que se terminó de construir en 2003 en la 
provincia de Sichuan (China), y se encuentra a 32 km del epicentro de la falla de Wenchuan, en la que 
se produjo un terremoto de magnitud 8.0 en mayo de 2008. La aceleración horizontal máxima del 
terreno en la zona de la presa se estimó que alcanzó un valor entre 0,25 y 0,5 g, frente al valor de 
0,1375 g con el que se proyectó la presa. Con un embalse que estaba casi lleno en ese momento, la 
estructura de la presa no sufrió absolutamente ningún daño por el evento, aunque las galerías de 
inyección y drenaje se inundaron debido a una caída de rocas que bloquearon las salidas, y uno de los 
pórticos-grúa del aliviadero resultó levemente dañado. 

La Presa de Miyatoko es una estructura de gravedad de 48 m de HCR, ubicada en la prefectura 
de Miyagi (Japón). Un acelerómetro instalado en la galería registró una aceleración máxima horizontal 
del terreno de 0,32 g durante el terremoto de Tohoku el 11 de marzo de 2011. No se produjeron daños 
como consecuencia del mismo. 

7.7.2 /ƻƳǇƻǊǘŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ŀƭƛǾƛŀŘŜǊƻǎ ŘŜ I/w 

Se han publicado varios casos de buen comportamiento del HCR utilizado como protección de 
presas de materiales sueltos frente a sobrevertidos, así como en aliviaderos convencionales. La figura 
7.26 muestra el sobrevertido de la Presa de Tholocco Lake durante la inundación ocurrida en 1994, 
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que condujo a la rotura de la presa, y la protección escalonada con HCR construida después de que se 
produjese la avenida (Dolen y Abdo, 2008). La superficie del vertedero mostrada en la fotografía, 
aproximadamente 14 años después de su construcción, había sufrido ya sobrevertidos en unas 10 
ocasiones. 

  
Fig. 7.26 

Presa de Tholocco Lake, Alabama (EE.UU.), durante la avenida de 1994, y los escalones de HCR expuesto en el 
aliviadero de emergencia 14 años después de su finalización y después de haber sufrido unos 10 sobrevertidos 

(Foto: Abdo, 2008) 

La figura 7.27 muestra el funcionamiento del cuenco amortiguador del aliviadero de HCR de la 
Presa de Ochoco, poco después de la construcción, incluidos los azudes de HCR diseñados para 
mantener una profundidad suficiente para disipar la energía. La figura 7.28 muestra el funcionamiento 
del vertedero en la Presa de Upper Stillwater, con un flujo aireado sobre el paramento formado por 
elementos de hormigón colocados con bordilladora. 

 

Fig. 7.27 

Presa de Ochoco, Oregón, EE.UU., cuenco amortiguador del aliviadero funcionando poco después de su 
construcción(Foto: USBR, 1996)  
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Fig. 7.28 

Presa de Upper Stillwater con paramento de elementos de hormigón colocados con bordilladora, durante un 
vertido por el aliviadero (Foto: USBR, 1988) 

7.7.3 /ƻƳǇƻǊǘŀƳƛŜƴǘƻ Ŝƴ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴŜǎ ƎŜƻƭƽƎƛŎŀǎ ƛƴŀŘŜŎǳŀŘŀǎ 

Aunque muy pocas presas de hormigón han fallado en todo el mundo, los problemas de 
cimentación, y los de estabilidad asociados, han sido la causa principal de las roturas que se han 
producido. El 17 de junio de 2004, la Presa de Camara de HCR en Brasil se rompió debido a la erosión 
y el colapso de la cimentación, causando 5 muertes y dejando a 800 familias sin hogar (Wikipedia, 
búsqueda en Internet, 2016). La rotura se produjo en el estribo izquierdo, donde la presa se cimentó 
en un paquete de roca fracturada, con vetas meteorizadas en sus juntas. La presión del agua del 
embalse produjo una filtración que provocó una erosión progresiva del material meteorizado, hasta 
que se perdió la estabilidad y se produjo la rotura del paquete de roca. Inicialmente, el material tipo 
LCRCC de la estructura de la presa puenteó el área de rotura. Finalmente, se derrumbó en el hueco 
que se produjo en la cimentación. Ver Figuras 7.29 a 7.31. 
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Fig. 7.29 

Presa de Camara en Brasil, poco después de la rotura debido al fallo de la cimentación, 2004 
(Foto: Wikipedia, 2004) 

 

Fig, 7.30 

HCR a la vista en la parte inferior de la rotura de la Presa de Camara en Brasil, donde se pone en evidencia la 
falta de compactación en las juntas entre capas (Foto, Wikipedia, 2004)  
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Fig. 7.31 

Rotura final del HCR en la Presa de Camara, Brasil (Foto: Wikipedia, 2004) 
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7.8 w9C9w9b/L!{ 

!.9w[9Σ tΦ άtǳŜōƭƻ 5ŀƳ {Ǉƛƭƭǿŀȅ aƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ DǊƻǳǘƛƴƎ wŜǇƻǊǘΦέ нлллΦ 

!a9wL/!b /hb/w9¢9 Lb{¢L¢¦¢9Σ !/L w9thw¢ нлтΦрwπммΦ άwŜǇƻǊǘ ƻƴ wƻƭƭŜǊ /ƻƳǇŀŎǘŜŘ /ƻƴŎǊŜǘŜέΦ 
/ƘŀǇǘŜǊ пΣ IŀǊŘŜƴŜŘ tǊƻǇŜǊǘƛŜǎΣ !/LΣ CŀǊƳƛƴƎǘƻƴ IƛƭƭǎΣ aLΣ ¦{!Σ нлммΦ 

!b5wLh[hΣ CΦwΦ ά{ƻƳŜ !ǎǇŜŎǘǎ ƻŦ ǘƘŜ w// ¦ǎŜ ƛƴ .ǊŀȊƛƭƛŀƴ 5ŀƳǎέΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎ ƻŦ ǘƘŜ тǘƘ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ 
{ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊ /ƻƳǇŀŎǘŜŘ /ƻƴŎǊŜǘŜ 5ŀƳǎΣ /ƘŀƴƎŘǳΣ /ƘƛƴŀΣ нлмрΦ 

/Iw!L.LΣ !ΦCΦ άwŜŎŜƴǘ 5ŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ƛƴ w// 5ŀƳǎ ¢ŜŎƘƴƻƭƻƎȅ ƛƴ aƻǊƻŎŎƻΦέ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎ ƻŦ ǘƘŜ сǘƘ 
LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊ /ƻƳǇŀŎǘŜŘ /ƻƴŎǊŜǘŜ 5ŀƳǎΣ ½ŀǊŀƎƻȊŀΣ {ǇŀƛƴΣ нлмнΦ 

59[hwa9Σ CΦ ά[Ŝǎǎƻƴǎ [ŜŀǊƴǘ ŦǊƻƳ hǇŜǊŀǘƛƻƴ ƻŦ {ƻƳŜ w// 5ŀƳǎέΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ тǘƘ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ 
ǎȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ w// 5ŀƳǎΣ /ƘŜƴƎŘǳΣ /ƘƛƴŀΦ hŎǘƻōŜǊ нлмрΦ 

5h[9bΣ ¢ΦtΦ ϧ !.5hΣ CΦ¸Φ άwƻƭƭŜǊ /ƻƳǇŀŎǘŜŘ /ƻƴŎǊŜǘŜ ŦƻǊ 5ŀƳ {ŀŦŜǘȅ aƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎέΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ рлǘƘ 
.ǊŀȊƛƭƛŀƴ /ƻƴƎǊŜǎǎ ƻƴ /ƻƴŎǊŜǘŜΦ w// {ȅƳǇƻǎƛǳƳΦ LōǊŀŎƻƴΦ {ŜǇǘŜƳōŜǊ нллуΦ  

5h[9bΣ ¢Φt ϧ 5¦b{¢!bΣ aΦwΦIΦ ά¢ƘŜ ¢ŜƴǎƛƭŜ {ǘǊŜƴƎǘƘ ƻŦ w// ŦƻǊ 5ŀƳǎέΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎ ƻŦ ǘƘŜ сǘƘ 
LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊ /ƻƳǇŀŎǘŜŘ /ƻƴŎǊŜǘŜ 5ŀƳǎΣ ½ŀǊŀƎƻȊŀΣ {ǇŀƛƴΣ нлмнΦ 

5h[9bΣ ¢ΦtΦ ά[ƻƴƎπǘŜǊƳ tŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ ƻŦ wƻƭƭŜǊ /ƻƳǇŀŎǘŜŘ /ƻƴŎǊŜǘŜ ŀǘ ¦ǇǇŜǊ {ǘƛƭƭǿŀǘŜǊ 5ŀƳΣ ¦ǘŀƘΣ 
¦Φ{Φ!Φέ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎ ƻŦ ǘƘŜ пǘƘ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊ /ƻƳǇŀŎǘŜŘ /ƻƴŎǊŜǘŜ 5ŀƳǎΣ aŀŘǊƛŘΣ 
{ǇŀƛƴΣ нллоΦ 

5h[9bΣ ¢ΦtΦ άCǊŜŜȊŜπǘƘŀǿ 5ǳǊŀōƛƭƛǘȅ tŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ ƻŦ !ƛǊπŜƴǘǊŀƛƴŜŘ w//έΦ ¦Φ{Φ !ǊƳȅ /ƻǊǇǎ ƻŦ 9ƴƎƛƴŜŜǊǎ ς 
.ǳǊŜŀǳ ƻŦ wŜŎƭŀƳŀǘƛƻƴ wŜǎŜŀǊŎƘ tǊƻƎǊŀƳΣ нлло ¦{!/9 LƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ {ȅǎǘŜƳǎ /ƻƴŦŜǊŜƴŎŜΣ [ŀǎ ±ŜƎŀǎΣ 
bŜǾŀŘŀΣ ¦{!Σ нллоΦ 

5h[9bΣ ¢ΦtΦ άw// {ǘǊŜƴƎǘƘ tǊƻǇŜǊǘƛŜǎ LƴŎƭǳŘƛƴƎ [ŀȅŜǊ [ƛƴŜ {ǘǊŜƴƎǘƘέΦ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ w// 5ŀƳ 
{ȅƳǇƻǎƛǳƳΣ !ǘƭŀƴǘŀΣ D!Σ ¦{!Σ нлммΦ 

5w!I¦{I!Yπ/wh²Σ wΦ5Φ ϧ 5h[9bΣ ¢ΦtΦ ά9Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ ƻŦ /ƻǊŜǎ ŦǊƻƳ ¢ǿƻ w// DǊŀǾƛǘȅ 5ŀƳǎΣϦ !{/9Σ bŜǿ 
¸ƻǊƪΣ CŜōΦ мфууΦ 

Chw.9{Σ .Φ!ΦΣ I!b{9bΣ YΦ5Φ ϧ CL¢½D9w![5Σ ¢ΦWΦ ά{ǘŀǘŜ ƻŦ ǘƘŜ tǊŀŎǘƛŎŜ ς DǊƻǳǘ 9ƴǊƛŎƘŜŘ w// ƛƴ 5ŀƳǎέΦ 
tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ ¦{{5Φ нуǘƘ !ƴƴǳŀƭ aŜŜǘƛƴƎ ŀƴŘ /ƻƴŦŜǊŜƴŎŜΦ tƻǊǘƭŀƴŘΣ hwΣ ¦{!Φ !ǇǊƛƭ нллуΦ 

Chw.9{Σ .Φ!Φ ά{ƻƳŜ wŜŎŜƴǘ LƴƴƻǾŀǘƛǾŜ ƳŜǘƘƻŘǎ ŀƴŘ ¢ŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ƛƴ ǘƘŜ 5ŜǎƛƎƴ ŀƴŘ /ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻŦ w// 
5ŀƳǎέ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎ ƻŦ ǘƘŜ пǘƘ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ {ȅƳǇƻǎƛǳƳ ƻƴ wƻƭƭŜǊ /ƻƳǇŀŎǘŜŘ /ƻƴŎǊŜǘŜ όw//ύ 5ŀƳǎΣ 
aŀŘǊƛŘΣ {ǇŀƛƴΣ bƻǾŜƳōŜǊ нллоΦ 

I!Σ bΦIΦΣ I¦bDΣ bΦtΦ ahwwL{Σ 5 ϧ 5¦b{¢!bΣ aΦwΦIΦ ά¢ƘŜ Lƴπǎƛǘǳ tǊƻǇŜǊǘƛŜǎ ƻŦ ǘƘŜ w// ŀǘ [ŀƛ /ƘŀǳέΦ 
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8 OTRAS APLICACIONES DEL HCR 

8.1 Lb¢wh5¦//Ljb 

El uso del hormigón compactado con rodillo (HCR) para otras aplicaciones relacionadas con las 
presas continúa expandiéndose más allá de los usos identificados en el Boletín 126 del ICOLD 
(ICOLD/CIGB, 2003). Este capítulo del nuevo Boletín se centra en varios usos del HCR para fines 
distintos de la propia estructura de la presa. En él se tratan las siguientes aplicaciones del HCR: 

a. tǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ŎƻƴǘǊŀ ǾŜǊǘƛŘƻǎ ǇƻǊ ŎƻǊƻƴŀŎƛƽƴ π [ŀ ŀǇƭƛŎŀŎƛƽƴ ŘŜ I/w Ŝƴ ƭŀ ŎƻǊƻƴŀŎƛƽƴ ȅ ǘŀƭǳŘ 
ŘŜ ŀƎǳŀǎ ŀōŀƧƻ ŘŜ ǳƴŀ ǇǊŜǎŀ ŘŜ ƳŀǘŜǊƛŀƭŜǎ ǎǳŜƭǘƻǎ ǇŀǊŀ ǇǊƻǘŜƎŜǊ ƭŀ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ŘŜ ƭŀ ŜǊƻǎƛƽƴ 
Ŝƴ Ŏŀǎƻ ŘŜ ŜǾŜƴǘƻǎ ŘŜ ǾŜǊǘƛŘƻ ǇƻǊ ŎƻǊƻƴŀŎƛƽƴ Ŝƴ ŀǾŜƴƛŘŀǎ ŜȄǘǊŜƳŀǎΦ 

b. 9ǎǘŀōƛƭƛȊŀŎƛƽƴ ŘŜ ǇǊŜǎŀǎ π !ƷŀŘƛŜƴŘƻ I/w ŀƎǳŀǎ ŀōŀƧƻ ŘŜ ǳƴŀ ǇǊŜǎŀ ŜȄƛǎǘŜƴǘŜ ǇŀǊŀ 
ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀǊ Ƴŀǎŀ ŀŘƛŎƛƻƴŀƭ ƻ ǊŜƭƭŜƴƻ ŘŜ łǊŜŀǎ ŀōƛŜǊǘŀǎ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎŀ Ŏƻƴ Ŝƭ Ŧƛƴ ŘŜ ƳŜƧƻǊŀǊ 
ƭŀ ŜǎǘŀōƛƭƛŘŀŘ ŜǎǘłǘƛŎŀ ȅκƻ ŘƛƴłƳƛŎŀ ŘŜ ƭŀ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀΦ 

c. tǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ŎƻƴǘǊŀ ƭŀ ŜǊƻǎƛƽƴ π wŜǾŜǎǘƛƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ŎŀƴŀƭŜǎ ǳ ƻǘǊŀǎ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜǎ ǉǳŜ ŜǎǘŞƴ 
ǎƻƳŜǘƛŘŀǎ ŀƭ ŦƭǳƧƻ ŘŜƭ ŀƎǳŀΣ Ŏƻƴ Ŝƭ Ŧƛƴ ŘŜ ǇǊƻǘŜƎŜǊ ǳƴ ŎŀǳŎŜ ǳ ƻǘǊŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŜǊƻǎƛƻƴŀōƭŜΣ 
ŘŜ ƭŀ ǎƻŎŀǾŀŎƛƽƴ ƛƴŎƻƴǘǊƻƭŀŘŀΦ ¢ŀƳōƛŞƴ ǎŜ ƛƴŎƭǳȅŜ ŀǉǳƝ Ŝƭ ŜƳǇƭŜƻ ŘŜƭ I/w ǇŀǊŀ ǊŜǎƛǎǘƛǊ 
ŜǊƻǎƛƻƴŜǎ Ƴłǎ ŀƎǊŜǎƛǾŀǎΣ ŎƻƳƻ ǇƻǊ ŜƧŜƳǇƭƻΣ ǇŀǊŀ ǇǊƻǘŜƎŜǊ ƭƻǎ ŎǳŜƴŎƻǎΣ ƭŀǎ ǎƻƭŜǊŀǎ ŘŜ 
ŎǳŜƴŎƻǎ ŀƳƻǊǘƛƎǳŀŘƻǊŜǎΣ ǇŀǊŀ ǇǊƻǘŜƎŜǊ ŎƻƴǘǊŀ ƭŀ ŜǊƻǎƛƽƴ ŀƎǳŀǎ ŀōŀƧƻ ŘŜ ƭƻǎ ŘƛǎƛǇŀŘƻǊŜǎ 
ŘŜ ŜƴŜǊƎƝŀΣ ȅ ǇŀǊŀ ǇǊƻǘŜƎŜǊ ƭŀ ǊƻŎŀ ŜǊƻǎƛƻƴŀōƭŜ Ŝƴ ƭƻǎ ŎŀƴŀƭŜǎ ŘŜ ŘŜǎŎŀǊƎŀ ŘŜ ƭŀǎ ŎŜƴǘǊŀƭŜǎ 
ƘƛŘǊƻŜƭŞŎǘǊƛŎŀǎΦ 

d. wŜǇƻǎƛŎƛƽƴ ŘŜ ŎƛƳƛŜƴǘƻǎ π 9ƭ I/w Ŝǎ ǳƴ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŀŘŜŎǳŀŘƻ ǇŀǊŀ ǎǳǎǘƛǘǳƛǊ Ȋƻƴŀǎ Ŝƴ ƎŜƴŜǊŀƭ 
ŜȄǘŜƴǎŀǎ ŘŜ ƭƻǎ ŎƛƳƛŜƴǘƻǎ ŘŜ ƭŀǎ ǇǊŜǎŀǎΣ ǇŀǊŀ ŎƻƴŦƻǊƳŀǊ ŀǎƝ Ŝƭ ǇŜǊŦƛƭ ǘƻǇƻƎǊłŦƛŎƻ ǳ ƻǘǊƻǎ 
ŦƛƴŜǎΣ ŘŜ ǳƴŀ ƳŀƴŜǊŀ ŜŎƻƴƽƳƛŎŀΣ ȅ Ŏƻƴ ǳƴ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŘǳǊŀŘŜǊƻ ȅ ŦƛŀōƭŜ ŎƻƳƻ ŎƛƳƛŜƴǘƻΦ 

e. !ǘŀƎǳƝŀǎ π 9ƴ Ŝƭ ƳǳƴŘƻ ŘŜ ƭŀǎ ǇǊŜǎŀǎ Ƙŀȅ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎƛŀ ŘŜƭ ŜƳǇƭŜƻ ŘŜƭ I/w Ŝƴ Řƻǎ 
ŀǇƭƛŎŀŎƛƻƴŜǎΣ ƻ ǘƛǇƻǎ ŘŜ ŀǘŀƎǳƝŀǎΣ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ π мύ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀǎ ǘŜƳǇƻǊŀƭŜǎ ǉǳŜ 
ǎŜ ǊŜǘƛǊŀƴ ŘŜǎǇǳŞǎ ŘŜ ƘŀōŜǊ ŎǳƳǇƭƛŘƻ ǎǳ ŦǳƴŎƛƽƴΤ ȅ нύ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀǎ ƛƴǘŜƎǊŀŘŀǎ ǉǳŜ ǎŜ 
ŎƻƴǾƛŜǊǘŜƴ Ŝƴ ǇŀǊǘŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎŀ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀΦ 

f. wŜŎǊŜŎƛŘƻ ŘŜ ǇǊŜǎŀǎ ŘŜ ƘƻǊƳƛƎƽƴ π 9ƭ I/w Ŝǎ ǳƴ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ƛŘŜŀƭ ǇŀǊŀ ǊŜŎǊŜŎŜǊ ǇǊŜǎŀǎ ŘŜ 
ƘƻǊƳƛƎƽƴ ŜȄƛǎǘŜƴǘŜǎΦ 

g. hǘǊƻǎ ǳǎƻǎΦ 

Para las aplicaciones de HCR que no sean en la propia presa, como las que aquí se tratan, se 
da por hecho que se aplicarán las buenas prácticas generales de la ingeniería, incluyendo, pero no 
limitándose, a un diseño adecuado de: 

a. [ŀ ƳŜȊŎƭŀ ŘŜ I/w ǇŀǊŀ ŎǳƳǇƭƛǊ ƭŀ ǊŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ȅ ƭŀ ŘǳǊŀōƛƭƛŘŀŘ ŜȄƛƎƛŘŀǎ 

b. [ŀ ŎƻƭƻŎŀŎƛƽƴ Ŝƴ ŎƭƛƳŀǎ ŎłƭƛŘƻǎ ȅ ŦǊƝƻǎ 

c. 9ƭ ǘǊŀǘŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ Ƨǳƴǘŀǎ ŜƴǘǊŜ ŎŀǇŀǎ όƧǳƴǘŀǎ ŎŀƭƛŜƴǘŜǎΣ ǘŜƳǇƭŀŘŀǎ ȅ ŦǊƝŀǎύ 

d. [ŀǎ ƭŀōƻǊŜǎ ǇǊƻǇƛŀǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ όŜǎ ŘŜŎƛǊΣ ƭƛƳǇƛŜȊŀ ŘŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜ ŎŀǇŀǎΣ ŎǳǊŀŘƻΣ 
ŎƻƴǘǊƻƭ ŘŜ ŘŜǘǊƛǘǳǎΣ ŜǘŎΦύ 

e. [ŀ ŎƻƭƻŎŀŎƛƽƴ ȅ ƭŀ ŎƻƳǇŀŎǘŀŎƛƽƴ  
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8.2 twh¢9//Ljb /hb¢w! ±9w¢L5h{ thw /hwhb!/Ljb 

8.2.1 DŜƴŜǊŀƭƛŘŀŘŜǎ 

Muchas de las primeras aplicaciones del HCR, específicamente en los Estados Unidos, fueron 
proyectos asociados con la rehabilitación, y en especial, la protección frente a sobrevertidos en presas 
de materiales sueltos. A partir de mediados de la década de los 80, los ingenieros empezaron a apreciar 
el beneficio de revestir una parte o la totalidad del talud de aguas abajo de una presa de materiales 
sueltos como alternativa de rehabilitación para proteger la presa en caso de grandes eventos 
hidrológicos, llegando a alcanzar la avenida máxima probable (PMF). 

En la Figura 8.1 se muestra una ilustración típica del uso de HCR para la protección contra 
sobrevertidos. El HCR es un material adecuado para esta aplicación en base a lo siguiente: 

a. wŜǉǳƛǎƛǘƻǎ ƳƝƴƛƳƻǎ ŘŜ ǳǎƻ ŘŜ ŜƴŎƻŦǊŀŘƻǎ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴΦ 

b. tǊƻǇƛŜŘŀŘŜǎ ŘŜ ƳŀǘŜǊƛŀƭ Ǌƻōǳǎǘƻ ǉǳŜ ǊŜǎƛǎǘŜ ƭŀ ŜǊƻǎƛƽƴ ōŀƧƻ ŦƭǳƧƻǎ ŘŜ ŀƭǘŀ ǾŜƭƻŎƛŘŀŘΦ 

c. /ƻǎǘŜǎ ŜŎƻƴƽƳƛŎƻǎ ŘŜ ƭƻǎ ǇǊƻȅŜŎǘƻǎΣ ƎǊŀŎƛŀǎ ŀ ƴŜŎŜǎƛŘŀŘŜǎ ǊŜƭŀǘƛǾŀƳŜƴǘŜ ōŀƧŀǎ ŘŜ Ƴŀƴƻ 
ŘŜ ƻōǊŀΦ 

d. !ǇƭƛŎŀŎƛƻƴŜǎ ŀŘŀǇǘŀōƭŜǎ ŀ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴŜǎ ǾŀǊƛŀōƭŜǎ ŘŜƭ ŜƳǇƭŀȊŀƳƛŜƴǘƻ όǇƻǊ ŜƧŜƳǇƭƻΣ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ 
ǘŀƴǘƻ ŀ ǇŜƴŘƛŜƴǘŜǎ ǇǊƻƴǳƴŎƛŀŘŀǎ ŎƻƳƻ ǎǳŀǾŜǎΣ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴŜǎ ǾŀǊƛŀōƭŜǎ ŘŜ ƭƻǎ ŎƛƳƛŜƴǘƻǎΣ 
ŜǘŎΦύΦ 

e. aŀǘŜǊƛŀƭŜǎ ŦłŎƛƭƳŜƴǘŜ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ǇǊƻŎŜŘŜƴǘŜǎ ŘŜ Ǉƭŀƴǘŀǎ ŎƻƴǾŜƴŎƛƻƴŀƭŜǎ ŘŜ ƘƻǊƳƛƎƽƴΦ 

  

Fig. 8.1 

Sección tipo de la protección frente a sobrevertidos para una presa de materiales sueltos, empleando HCR 

En 2014, había 119 proyectos de protección frente a sobrevertidos en los Estados Unidos, 
como se indica en un inventario del manual de protección frente a sobrevertidos del gobierno (FEMA, 
2014). Este manual federal (de los Estados Unidos) es una excelente fuente de información de diseño 
y construcción para la protección frente a sobrevertidos con HCR. 
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8.2.2 /ƻƴǎƛŘŜǊŀŎƛƻƴŜǎ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŘƛǎŜƷƻ 

El Boletín 126 del ICOLD (ICOLD/CIGB, 2003) proporcionó una guía de diseño adecuada para la 
protección frente a sobrevertidos con HCR que aún es aplicable. Como se muestra en la Figura 8.1, los 
aspectos clave de este diseño incluyen lo siguiente: 

a. aǳǊƻπǇŀƴǘŀƭƭŀ ŀƎǳŀǎ ŀǊǊƛōŀ π tǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀ ŎƻƴŦƛƴŀƳƛŜƴǘƻ ǇŀǊŀ Ŝƭ I/w Ŝƴ ƭŀ ŎƻǊƻƴŀŎƛƽƴ ŘŜ 
ƭŀ ǇǊŜǎŀ ǇŀǊŀ ŜǾƛǘŀǊ ƭŀ ǎƻŎŀǾŀŎƛƽƴΣ ŜǊƻǎƛƻƴŜǎ ȅ ǎǳōǇǊŜǎƛƻƴŜǎ ŘŜ ƭƻǎ ƳŀǘŜǊƛŀƭŜǎ ŘŜƭ I/wΦ 

b. tƭŀǘŀŦƻǊƳŀ ŘŜ ŀǇǊƻȄƛƳŀŎƛƽƴ π ŎƻƴǘǊƻƭ ƘƛŘǊłǳƭƛŎƻ όǾŜǊǘŜŘŜǊƻ ŘŜ ǇŜǊŦƛƭ ŀƴŎƘƻύ ǎƻōǊŜ ƭŀ ǇŀǊǘŜ 
ǎǳǇŜǊƛƻǊ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎŀ Ŏƻƴ ǳƴ ŜǎǇŜǎƻǊ ƳƝƴƛƳƻ ǇŀǊŀ ǊŜǎƛǎǘƛǊ ƭŀ ǎǳōǇǊŜǎƛƽƴ ōŀƧƻ ŦƭǳƧƻǎ ŘŜ ŀƭǘŀ 
ǾŜƭƻŎƛŘŀŘΦ 

c. włǇƛŘŀ ŘŜ ŘŜǎŎŀǊƎŀ π ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀƭ ŎƻƴǘǊŀ ƭŀ ŜǊƻǎƛƽƴ ŘŜƭ ǘŀƭǳŘ ŀƎǳŀǎ ŀōŀƧƻ ŘŜƭ 
ǊŜƭƭŜƴƻ ŘŜ ƳŀǘŜǊƛŀƭŜǎ ǎǳŜƭǘƻǎΣ Ŏƻƴ ǳƴŀ ŎŀƭƭŜ ŘŜ ŎƻƭƻŎŀŎƛƽƴ ŘŜ нΣп Ƴ όƳƝƴƛƳƻύ ŘŜ ŀƴŎƘƻ ǉǳŜ 
ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀ ǳƴ ŜǎǇŜǎƻǊ ƳƝƴƛƳƻ ŘŜ ŀƭ ƳŜƴƻǎ м ƳŜǘǊƻ ƴƻǊƳŀƭ ŀ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ǉǳŜ ǊŜǎƛǎǘŜ ƭŀ 
ǎǳōǇǊŜǎƛƽƴ ȅ ƭŀǎ ǾƛōǊŀŎƛƻƴŜǎ ƎǊŀŎƛŀǎ ŀƭ ǇŜǎƻ ŘŜƭ ƳŀǘŜǊƛŀƭΦ 9ƭ ǳǎƻ ŘŜ ŜǎŎŀƭƻƴŜǎ ŘŜ слл ƳƳ 
Ŝǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ǇŀǊŀ ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀǊ ƭŀ ŘƛǎƛǇŀŎƛƽƴ ŘŜ ŜƴŜǊƎƝŀ όŎƻƴ ŎŀǳŘŀƭŜǎ Ƴłǎ ōŀƧƻǎύ ȅ ƭŀ 
ŀƛǊŜŀŎƛƽƴκǎŜǇŀǊŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ŦƭǳƧƻΦ 

d. 5ǊŜƴŀƧŜ π ǳƴŀ ŎŀǇŀ ǇŜǊƳŜŀōƭŜ ŘŜ олл ƳƳ όƳƝƴƛƳƻύ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ǇǊŜǎŀ ŘŜ ƳŀǘŜǊƛŀƭŜǎ ǎǳŜƭǘƻǎ ȅ 
Ŝƭ I/w ǇŀǊŀ ƛƴǘŜǊŎŜǇǘŀǊ ȅ ŀƭƛǾƛŀǊ ƭŀ ǇǊŜǎƛƽƴ ƘƛŘǊłǳƭƛŎŀ ŀ Ŧƛƴ ŘŜ ŜǾƛǘŀǊ ǎǳōǇǊŜǎƛƻƴŜǎ 
ŘŜǎŜǎǘŀōƛƭƛȊŀŘƻǊŀǎ ŀŎǘǳŀƴŘƻ ǎƻōǊŜ Ŝƭ ǊŜǾŜǎǘƛƳƛŜƴǘƻ ŘŜ I/wΣ Ŏƻƴ ǘǳōƻǎ ŘŜ ŘǊŜƴŀƧŜ Ƙŀǎǘŀ Ŝƭ 
ǇŀǊŀƳŜƴǘƻ ŘŜ ŀƎǳŀǎ ŀōŀƧƻΦ 

e. [ƻǎŀ ȅ ƳǳǊƻπǇŀƴǘŀƭƭŀ ŀƎǳŀǎ ŀōŀƧƻπ ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀ ŎƻƴǘŜƴŎƛƽƴ ŀƎǳŀǎ ŀōŀƧƻ ŘŜƭ I/w ȅ 
ǊŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŀ ƭŀ ŜǊƻǎƛƽƴ Ŝƴ Ŝƭ ǇƛŜ ŘŜ ƭŀ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ǉǳŜ ǇƻŘǊƝŀ ǎƻŎŀǾŀǊ ȅ ŘŜǎŜǎǘŀōƛƭƛȊŀǊ ƭŀ 
ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ŘŜ I/wΦ 

f. Wǳƴǘŀǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀŎŎƛƽƴ ς ƴƻǊƳŀƭƳŜƴǘŜ ƴƻ ǎƻƴ ƴŜŎŜǎŀǊƛŀǎ Ƨǳƴǘŀǎ Ŝƴ ƭƻǎ ŜǎǉǳŜƳŀǎ ŘŜ 
ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ŦǊŜƴǘŜ ŀ ǎƻōǊŜǾŜǊǘƛŘƻǎΣ ǇŜǊƻ ǇǳŜŘŜƴ ǎŜǊ ŎƻƴǾŜƴƛŜƴǘŜǎ ǇŀǊŀ ǇǊŜǾŜƴƛǊ ƭŀ 
ŦƛǎǳǊŀŎƛƽƴ ƛƴŎƻƴǘǊƻƭŀŘŀΦ 

g. LƳǇŀŎǘƻ Ǿƛǎǳŀƭ π Ŝƴ ƳǳŎƘƻǎ ǇǊƻȅŜŎǘƻǎ ǎŜ Ƙŀ ǊŜŎǳōƛŜǊǘƻ Ŝƭ I/w ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ Ŏƻƴ ǳƴŀ ŎŀǇŀ 
ŘŜ ǘƛŜǊǊŀ ǎŜƳōǊŀŘŀ Ŏƻƴ ƘƛŜǊōŀ ǇŀǊŀ ŘŀǊ ǳƴ ŀǎǇŜŎǘƻ ŜǎǘŞǘƛŎƻ ǇƻǎƛǘƛǾƻ ŀƭ ǇǊƻȅŜŎǘƻΦ 5ŜōŜƴ 
ƳŀƴǘŜƴŜǊǎŜ ǇŀǊŀ ŜǾƛǘŀǊ Ŝƭ ŎǊŜŎƛƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ƎǊŀƴŘŜǎ ŀǊōǳǎǘƻǎ ƻ łǊōƻƭŜǎΣ ŎƻƳƻ ǎŜ ƳǳŜǎǘǊŀ Ŝƴ 
ƭŀǎ CƛƎǳǊŀǎ уΦн ό!b¢9{ύ ȅ уΦо ό59{t¦;{ύΦ 

 
Fig. 8.2 

Protección de HCR ANTES de cubrirlo con césped (Presa del Lago Vesubio, Ohio, EE.UU.) 
(Foto: U.S. Department of Agriculture, EE.UU.)  
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Fig. 8.3 

Protección de HCR DESPUÉS de cubrirlo con césped (Presa del Lago Vesubio, Ohio, EE.UU.) 
(Foto: U.S. Department of Agriculture, EE.UU.) 

8.3 w9C¦9w½h 59 tw9{!{ 

8.3.1 DŜƴŜǊŀƭƛŘŀŘŜǎ 

El HCR se ha utilizado con buenos resultados para reforzar estructuras de presas de hormigón 
en servicio, proporcionando una masa adicional de hormigón en el lado aguas abajo de una presa 
existente, o rellenando entre los múltiples contrafuertes en las presas de este tipo. También se han 
utilizado refuerzos masivos de HCR para estabilizar taludes escarpados, que de otro modo serían 
inestables, en estribos rocosos y en taludes aguas abajo, por ejemplo en las presas de Thissavros y 
Platanovryssi (Grecia). A veces estos refuerzos también proporcionan protección contra la erosión 
(véase la Fig. 8.5). 

8.3.2 /ƻƴǎƛŘŜǊŀŎƛƻƴŜǎ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŘƛǎŜƷƻ 

Una consideración importante sobre la utilización del HCR para reforzar estructuras de 
hormigón existentes es la de generar una estructura de presa "compuesta" en la que el hormigón 
original y el nuevo HCR funcionen como una estructura monolítica, en condiciones estáticas y 
dinámicas. En todos los casos identificados bajo esta clasificación, el refuerzo se ha colocado en el lado 
aguas abajo de una presa existente. Esto es necesario ya que generalmente estas estructuras se 
modifican cuando hay un cierto nivel de embalse actuando contra la presa, lo que precarga la 
estructura. Una vez completada la modificación, el nuevo refuerzo sólo recibirá cargas con niveles de 
embalse superiores al nivel rebajado que se haya mantenido durante la construcción. Por lo tanto, es 
necesario reducir la carga del embalse contra la presa al nivel más bajo posible, de manera que la nueva 
estructura compuesta reaccione al mayor rango posible de carga de agua. 

Un diseño que emplee el HCR como refuerzo o relleno de una estructura existente debería 
incluir los siguientes aspectos clave: 

a. /ƛƳŜƴǘŀŎƛƽƴ π 9ǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŜȄŎŀǾŀǊ Ŝƴ Ŝƭ ƭŀŘƻ ŀƎǳŀǎ ŀōŀƧƻ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎŀ ƻ Ŝƴ ƭƻǎ 
ŎƻƴǘǊŀŦǳŜǊǘŜǎ ŜȄƛǎǘŜƴǘŜǎ Ƙŀǎǘŀ ǳƴ ƴƛǾŜƭ ŀǇǊƻǇƛŀŘƻΣ ǘŜƴƛŜƴŘƻ Ŝƴ ŎǳŜƴǘŀ ƭƻ ǎƛƎǳƛŜƴǘŜΥ 
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I. {Ŝ ŘŜōŜ ǘŜƴŜǊ ŎǳƛŘŀŘƻ ǎƛ Ŝƭ ŘƛǎŜƷƻ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎŀ ƻǊƛƎƛƴŀƭ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀ ƭŀ ŀǇƻǊǘŀŎƛƽƴ 
ǊŜǎƛǎǘŜƴǘŜ ŘŜ ǳƴ ǊŜƭƭŜƴƻ ŀƎǳŀǎ ŀōŀƧƻ ƻ ŘŜ ǳƴŀ ŦǳŜǊȊŀ ŘŜ ǊŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ǇŀǎƛǾŀ ŘŜ ǳƴŀ 
ŎǳƷŀ ŘŜ ǊƻŎŀ Ŝƴ Ŝƭ ǇƛŜΤ ŘƛŎƘƻ ǊŜƭƭŜƴƻΣ ƻ ŎǳƷŀ ŘŜ ǊƻŎŀΣ ƴƻ ŘŜōŜ ǎŜǊ ǊŜǘƛǊŀŘƻ ŀ ƳŜƴƻǎ 
ǉǳŜ ƭƻǎ ŎłƭŎǳƭƻǎ ŎƻƴŦƛǊƳŜƴ ƭŀ ŜǎǘŀōƛƭƛŘŀŘΦ  

II. 9ƴ ŀƭƎǳƴƻǎ ŎŀǎƻǎΣ ƭŀ ŜȄŎŀǾŀŎƛƽƴ Ŝƴ Ŝƭ ǇƛŜ ŘŜ ŀƎǳŀǎ ŀōŀƧƻ ǘŜƴŘǊł ǉǳŜ ƭƭŜƎŀǊ ŀ Ƴłǎ 
ǇǊƻŦǳƴŘƛŘŀŘ ǉǳŜ ƭŀ ǇǊŜǎŀ ƻǊƛƎƛƴŀƭΣ ǇŀǊŀ ŀƭŎŀƴȊŀǊ ǳƴŀ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŘŀ ŎŀƭƛŘŀŘ ŘŜ ƭŀ ǊƻŎŀΤ 
ƭŀ ǎŜƎǳǊƛŘŀŘ ŘŜ ǘŀƭ ŜȄŎŀǾŀŎƛƽƴ ŘŜōŜ ǎŜǊ ǾŀƭƛŘŀŘŀ ŀƴǘŜǎ ŘŜ ŜȄŎŀǾŀǊΣ ǇŀǊŀ ŜǾƛǘŀǊ ǳƴŀ 
ǎƛǘǳŀŎƛƽƴ ǘŜƳǇƻǊŀƭ ŘŜ ŘŜōƛƭƛǘŀƳƛŜƴǘƻ όǎƻŎŀǾŀŎƛƽƴύ ŘŜ ƭŀ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ƻǊƛƎƛƴŀƭΦ 

III. {ŜǊł ƴŜŎŜǎŀǊƛƻ ŀƴŀƭƛȊŀǊ Ŝƭ ŘǊŜƴŀƧŜ ŜȄƛǎǘŜƴǘŜ ǇŀǊŀ ƳŀƴǘŜƴŜǊ ƻ ƳŜƧƻǊŀǊ ƭƻǎ ŘǊŜƴŜǎ 
ǇǊƻŦǳƴŘƻǎ ǉǳŜ ŀƭƛǾƛŀƴ ƭŀǎ ǎǳōǇǊŜǎƛƻƴŜǎ ǎƻōǊŜ ƭŀ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ŜȄƛǎǘŜƴǘŜ ȅ ƭŀ ƴǳŜǾŀΦ 

b. LƴǘŜǊŦŀȊ π 9ǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŎǊŜŀǊ ǳƴŀ ƴǳŜǾŀ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ŎƻƳǇǳŜǎǘŀ ǉǳŜ ǎŜ ŎƻƳǇƻǊǘŜ ŎƻƳƻ ǳƴ 
ǵƴƛŎƻ Ƴƻƴƻƭƛǘƻ ōŀƧƻ ŎŀǊƎŀ ŜǎǘłǘƛŎŀ ȅ ŘƛƴłƳƛŎŀΣ ŀ ƳŜƴƻǎ ǉǳŜ Ŝƭ ŘƛǎŜƷƻ ǇŜǊƳƛǘŀ ǳƴŀ ƛƴǘŜǊŦŀȊ 
ǎƛƴ ǳƴƛƽƴΣ Ŏƻƴ ŦǊƛŎŎƛƽƴΣ ǇŜǊƻ ǎƛƴ ŎƻƘŜǎƛƽƴ ƴƛ ǘǊŀŎŎƛƽƴΦ [ƻǎ ŀǎǇŜŎǘƻǎ ŎƭŀǾŜ ŘŜƭ ŘƛǎŜƷƻ ŘŜōŜǊƝŀƴ 
ƛƴŎƭǳƛǊΥ 

I. 9ǎǘǊŜŎƘŀ ŎƻƛƴŎƛŘŜƴŎƛŀ ŘŜ ƭƻǎ ǾŀƭƻǊŜǎ ŘŜ ǊŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ȅ ƳƽŘǳƭƻ ŜƴǘǊŜ ŀƳōƻǎ ƳŀǘŜǊƛŀƭŜǎΣ  
Ŝƭ ƘƻǊƳƛƎƽƴ ƻǊƛƎƛƴŀƭ ȅ Ŝƭ ƴǳŜǾƻ I/wΤ Ƙŀȅ ǉǳŜ ǇǊŜǎǘŀǊ ŀǘŜƴŎƛƽƴ Ŝƴ Ŝƭ Ŏŀǎƻ ŘŜƭ I/wΣ 
ǉǳŜ ǇǳŜŘŜ ǘŀǊŘŀǊ ŘŜ ǳƴƻ ŀ Řƻǎ ŀƷƻǎ Ŝƴ ŀƭŎŀƴȊŀǊ ƭŀǎ ǇǊƻǇƛŜŘŀŘŜǎ ŘŜ ǊŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŦƛƴŀƭΦ 

c. /ƻƴŜȄƛƽƴ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ǇǊŜǎŀ ŜȄƛǎǘŜƴǘŜ ȅ Ŝƭ ƴǳŜǾƻ I/w π ǎŜ ŘŜōŜ ŎǳƛŘŀǊ ƭƻ ǎƛƎǳƛŜƴǘŜΥ 

I. wŜǘƛǊŀŘŀ ŘŜƭ ƘƻǊƳƛƎƽƴ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŀƭ ŘŜǘŜǊƛƻǊŀŘƻ Ŝƴ ƭŀ ǇǊŜǎŀ ŜȄƛǎǘŜƴǘŜΣ ƭƻ ǉǳŜ ǇǳŜŘŜ 
ƘŀŎŜǊǎŜ Ŏƻƴ ŀƎǳŀ ŀ ŀƭǘŀ ǇǊŜǎƛƽƴΣ ŎƘƻǊǊƻ ŘŜ ŀǊŜƴŀΣ ƻ Ŏƻƴ ƳŞǘƻŘƻǎ ƳŜŎłƴƛŎƻǎ όƳŀǊǘƛƭƭƻ 
ƴŜǳƳłǘƛŎƻύΤ ǎŜ ŘŜōŜ ǘŜƴŜǊ ŎǳƛŘŀŘƻ ŘŜ ƴƻ ŘŀƷŀǊ ƻ ŘŜōƛƭƛǘŀǊ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŀƳŜƴǘŜ Ŝƭ 
ƘƻǊƳƛƎƽƴ ǉǳŜ ǉǳŜŘŀ ƻ ŘŜ ŘŜƧŀǊ łǊƛŘƻǎ ǎǳŜƭǘƻǎΦ 

II. [ŀ ŎƻƴŜȄƛƽƴ ŘŜƭ ƘƻǊƳƛƎƽƴ ƻǊƛƎƛƴŀƭ Ŏƻƴ Ŝƭ ƴǳŜǾƻ I/w ǇǳŜŘŜ ƘŀŎŜǊǎŜ ŘŜ ƭŀǎ ǎƛƎǳƛŜƴǘŜǎ 
ŦƻǊƳŀǎΥ Ŏƻƴ ǳƴ I/w ŜƴǊƛǉǳŜŎƛŘƻ Ŏƻƴ ƭŜŎƘŀŘŀ ŎƻƭƻŎŀŘƻ Ŝƴ Ŝǎŀ Ȋƻƴŀ ŎƻƴǘǊŀ Ŝƭ 
ƘƻǊƳƛƎƽƴ ŜȄƛǎǘŜƴǘŜΣ ƻ Ŏƻƴ ŎƻƴŜŎǘƻǊŜǎ ƛƴǎŜǊǘŀŘƻǎ όȅ Ŏƻƴ ƭŜŎƘŀŘŀύ Ŝƴ Ŝƭ ƘƻǊƳƛƎƽƴ 
ƻǊƛƎƛƴŀƭΣ ȅ ƭǳŜƎƻ ŜƳōŜōƛŘƻǎ Ŝƴ Ŝƭ I/wΣ ƻ Ŏƻƴ ǳƴŀ ŎƻƭƻŎŀŎƛƽƴ ŎǳƛŘŀŘƻǎŀ ŘŜ I/w 
ŎƻƴǾŜƴŎƛƻƴŀƭ όǎƛƴ ŜƴǊƛǉǳŜŎŜǊƭƻ Ŏƻƴ ƭŜŎƘŀŘŀύ ǎƛ ǎŜ ǇǳŜŘŜ ŀǎŜƎǳǊŀǊ ǳƴŀ ōǳŜƴŀ 
ŎƻƳǇŀŎǘŀŎƛƽƴ ȅ ǳƴƛƽƴΦ 

d. 5ǊŜƴŀƧŜ π {ƛ ōƛŜƴ ƭŀ ƳŀȅƻǊƝŀ ŘŜ ƭƻǎ ŘƛǎŜƷƻǎ ŘŜōŜƴ ŜƭŀōƻǊŀǊǎŜ ǇŀǊŀ ŀǎŜƎǳǊŀǊ ǳƴŀ ŎƻƴŜȄƛƽƴ 
ŀŘŜŎǳŀŘŀΣ ǎƛƴ ŦƛǎǳǊŀŎƛƽƴ ƻ ŘŜǎǇŜƎǳŜ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ŘŜ ƘƻǊƳƛƎƽƴ ƻǊƛƎƛƴŀƭ ȅ ƭŀ ƴǳŜǾŀΣ 
Ŝƴ ŀƭƎǳƴƻǎ Ŏŀǎƻǎ ǇǳƴǘǳŀƭŜǎ Ŝǎǘƻ ǇƻŘǊƝŀ ƴƻ ǎŜǊ ǇƻǎƛōƭŜΣ ƭƻ ǉǳŜ ǊŜǉǳŜǊƛǊƝŀ ƛƴŎƭǳƛǊ Ŝƴ Ŝƭ ŘƛǎŜƷƻ 
ƳŜŘƛŘŀǎ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŘǊŜƴŀƧŜ ŘŜƭ ŎƻƴǘŀŎǘƻ ŀ Ŧƛƴ ŘŜ ŜǾƛǘŀǊ Ŝƭ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭƻ ŘŜ ǇǊŜǎƛƻƴŜǎ ƘƛŘǊƻǎǘłǘƛŎŀǎΦ 

Los detalles de las tensiones y el comportamiento dinámico de la nueva estructura compuesta 
deben ser validados mediante una modelización numérica, que incluya preferentemente la 
construcción por etapas de las cargas estáticas, los efectos de la temperatura (calentamiento por 
hidratación y enfriamiento del HCR) y los eventuales aumentos del nivel del agua del embalse. 
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8.3.3  tǊƻȅŜŎǘƻǎ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛǾƻǎ 

wŜƭƭŜƴƻ ŘŜ ǳƴŀ ǇǊŜǎŀ ŘŜ ŀǊŎƻǎ ƳǵƭǘƛǇƭŜǎ π tǊŜǎŀ ŘŜ .ƛƎ 5ŀƭǘƻƴΣ DƭŜƴŘƻǊŀΣ /ŀƭƛŦƻǊƴƛŀΣ 99Φ¦¦Φ 

En 1998 se reconstruyó la Presa de Big Dalton (Glendora, California, EE.UU.) para resolver los 
problemas de estabilidad bajo carga sísmica en esta presa aligerada de arcos múltiples (tipo 
"Eastwood"). Aunque era suficientemente estable frente a esfuerzos sísmicos en la dirección aguas 
arriba-aguas abajo, la Presa de Big Dalton indicaba niveles inadecuados de estabilidad para 
movimientos sísmicos del terreno en la dirección del eje de la presa. Para rellenar de forma económica 
el hueco entre los contrafuertes se utilizó HCR, proporcionando así una restricción lateral al 
movimiento de los mismos bajo carga dinámica. 

 
CƛƎΦ уΦп 

Relleno de HCR en la Presa de Big Dalton (Glendora, California, EE.UU.) 
(Foto: Los Angeles County, Department of Public Works, EE.UU.) 

8.4 twh¢9//Ljb /hb¢w! [! 9wh{Ljb 

8.4.1 DŜƴŜǊŀƭƛŘŀŘŜǎ 

Las propiedades inherentes del HCR en cuanto a su propia resistencia y su capacidad de resistir 
a la erosión, lo convierten en una solución ideal para zonas en las que se necesita protección para otros 
materiales que son susceptibles a la erosión o a la socavación. La resistencia a la erosión del HCR es 
notable, como lo documentan Schrader y Stefanakos (Schrader y Stefanakos, 1995). 

Estas aplicaciones incluyen: 

a. wŜǾŜǎǘƛƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ŎǳŜƴŎƻǎ ŘŜ ŀƳƻǊǘƛƎǳŀŎƛƽƴ ȅ ǎƻƭŜǊŀǎΦ 

b. wŜǾŜǎǘƛƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ǊłǇƛŘŀǎ ŘŜ ŘŜǎŎŀǊƎŀ ƻ ŎŀƴŀƭŜǎΦ 

c. tƭŀǘŀŦƻǊƳŀǎ ŘŜ ŀǇǊƻȄƛƳŀŎƛƽƴ Ŝƴ ŀƭƛǾƛŀŘŜǊƻǎΦ 

d. wƻƳǇŜƻƭŀǎ ŘŜ ŀƎǳŀǎ ŀǊǊƛōŀ όǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ŎƻƴǘǊŀ ƭŀǎ ƻƭŀǎύΦ 

e. 5ƛǉǳŜǎ ŘŜ ōŀǊǊŜǊŀ όǎŜǇŀǊŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ŦƭǳƧƻύΦ 

f. /ƻƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ȅ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ŎƻƴǘǊŀ ƭŀ ŜǊƻǎƛƽƴ ŘŜ ŎǳŜƴŎƻǎ ŀƳƻǊǘƛƎǳŀŘƻǊŜǎΦ  
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8.4.2 /ƻƴǎƛŘŜǊŀŎƛƻƴŜǎ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŘƛǎŜƷƻ 

Los aspectos clave del diseño que utiliza el HCR como protección contra la erosión deberían 
incluir lo siguiente: 

a. 5ǳǊŀōƛƭƛŘŀŘ π tŀǊŀ ƭŀǎ ŀǇƭƛŎŀŎƛƻƴŜǎ Ŝƴ ƭŀǎ ǉǳŜ ǎŜ ǳǘƛƭƛȊŀ Ŝƭ I/w ǇŀǊŀ ǊŜǎƛǎǘƛǊ ƭŀ ŜǊƻǎƛƽƴ 
ƘƛŘǊłǳƭƛŎŀΣ ǎŜ ŘŜōŜƴ ŜǎǘŀōƭŜŎŜǊ ŎǊƛǘŜǊƛƻǎ ŘŜ ŘƛǎŜƷƻ ǉǳŜ ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŜƴ ǳƴ ōǳŜƴ 
ŎƻƳǇƻǊǘŀƳƛŜƴǘƻ ŀ ƭŀǊƎƻ ǇƭŀȊƻ ŦǊŜƴǘŜ ŀ ƭŀ ŜȄǇƻǎƛŎƛƽƴ ŀ ŜƭŜƳŜƴǘƻǎ ŀōǊŀǎƛǾƻǎ ȅ ŀŎŎƛƻƴŜǎ ŘŜƭ 
ŀƎǳŀ ƴƻǊƳŀƭŜǎκŜȄǘǊŜƳŀǎΦ 

b. 5ƛǎƛǇŀŎƛƽƴ ŘŜ ŜƴŜǊƎƝŀ π 9ƴ ƭŀ ƳŀȅƻǊƝŀ ŘŜ ƭƻǎ ŎŀǎƻǎΣ ǳƴŀ ǎƻƭǳŎƛƽƴ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛǾŀ Ŏƻƴ I/w 
ŦƻǊƳŀƴŘƻ ŜǎŎŀƭƻƴŜǎ ǇǳŜŘŜ ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀǊ ǳƴ ŘƛǎŜƷƻ ŦŀǾƻǊŀōƭŜ ǇŀǊŀ ƭŀ ŘƛǎƛǇŀŎƛƽƴ ŘŜ ŜƴŜǊƎƝŀΦ 

c. wǳƎƻǎƛŘŀŘ ƘƛŘǊłǳƭƛŎŀ π {Ŝ ŘŜōŜ ǘŜƴŜǊ Ŝƴ ŎǳŜƴǘŀ ǉǳŜ Ŝƭ I/w ŘŀǊł ƭǳƎŀǊ Ŝƴ ƭŀ ƳŀȅƻǊƝŀ ŘŜ ƭƻǎ 
Ŏŀǎƻǎ ŀ ǳƴŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ Ƴłǎ ǊǳƎƻǎŀ ǉǳŜ Ŝƭ I±Σ ƭƻ ǉǳŜ ǇƻŘǊƝŀ ǘŜƴŜǊ ŜŦŜŎǘƻǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ Ŝƴ ƭŀ 
ǊǳƎƻǎƛŘŀŘ ƘƛŘǊłǳƭƛŎŀ όŎƻŜŦƛŎƛŜƴǘŜ ŘŜ aŀƴƴƛƴƎύ ȅ ƻǘǊƻǎ ƛƳǇŀŎǘƻǎ ǇŀǊŀ ŦƭǳƧƻǎ Ŝƴ ƭłƳƛƴŀ ƭƛōǊŜΦ 

8.4.3 tǊƻȅŜŎǘƻǎ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛǾƻǎ 

wŜǾŜǎǘƛƳƛŜƴǘƻ ŘŜƭ ŎǳŜƴŎƻ ŀƳƻǊǘƛƎǳŀŘƻǊ ŘŜƭ ŀƭƛǾƛŀŘŜǊƻ ŘŜ ƭŀ tǊŜǎŀ ŘŜ tƭŀǘŀƴƻǾǊȅǎǎƛ όDǊŜŎƛŀύ 

La Presa de Platanovryssi es una presa de gravedad de HCR de 95 metros de altura y 305 metros 
de longitud, terminada en 1999. El proyecto comprendía 420.000 m3 de HCR, incluida una actuación 
aguas abajo para estabilizar los taludes de las márgenes del río y proporcionar una protección 
resistente a la erosión, como se muestra en la Figura 8.5. En el momento de su construcción, era la 
mayor presa de HCR en Europa. 

 

Fig. 8.5 

HCR utilizado como revestimiento resistente a la erosión en el cuenco amortiguador de la Presa de 
Platanovryssi (Grecia) (Foto: Malcolm Dunstan & Associates, Reino Unido)  
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8.5 w9th{L/Ljb 59 /LaL9b¢h{ 

8.5.1 DŜƴŜǊŀƭƛŘŀŘŜǎ 

Es especialmente importante que a los cimientos de las estructuras hidráulicas, incluidas las 
presas, se les de una forma adecuada para evitar cambios bruscos que puedan dar lugar a 
concentración de tensiones. Una cimentación puede ser muy variable, a menudo con grandes áreas de 
material más débil que es necesario eliminar para llegar hasta un material competente. 

8.5.2 /ƻƴǎƛŘŜǊŀŎƛƻƴŜǎ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŘƛǎŜƷƻ 

Para cumplir los requisitos de diseño, o para tener en cuenta las condiciones cambiantes del 
terreno, los ingenieros a menudo especifican el empleo de HCR en estructuras hidráulicas dado que se 
presta bien para reemplazar grandes volúmenes del cimiento, para crear zapatas de grandes 
dimensiones, etc. El HCR es particularmente adecuado para este propósito por las siguientes razones: 

a. wŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ π 9ƭ I/w ǇǳŜŘŜ ŘƛǎŜƷŀǊǎŜ ǇŀǊŀ ǉǳŜ ǘŜƴƎŀ ƭŀǎ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǘƛŎŀǎ ŘŜ ǊŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŀ 
ƭŀǊƎƻ ǇƭŀȊƻ ŘŜ ǳƴŀ ǊƻŎŀ ŘŜ ŎƛƳŜƴǘŀŎƛƽƴ ϦƭƛƎŜǊŀ ŀ ƳƻŘŜǊŀŘŀƳŜƴǘŜ ƳŜǘŜƻǊƛȊŀŘŀϦΣ Ŏƻƴ ǳƴ 
ōŀƧƻ ƎǊŀŘƻ ŘŜ ǇŜǊƳŜŀōƛƭƛŘŀŘ ȅ ŀƭǘŀ ǊŜǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŀ ƭŀ ŜǊƻǎƛƽƴΣ ƻ ōƛŜƴ ǇǳŜŘŜ ŘƛǎŜƷŀǊǎŜ ǇŀǊŀ 
ǎƛƳǳƭŀǊ ǳƴŀ ǊƻŎŀ ƳǳŎƘƻ Ƴłǎ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘŜΦ 

b. 9ƭ I/w ŎƻƳƻ ǊŜǇƻǎƛŎƛƽƴ ŘŜ ŎƛƳƛŜƴǘƻǎ ǇǳŜŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊǎŜ Ŝƴ ƎŜƴŜǊŀƭ ǎƛƴ Ƨǳƴǘŀǎ ŘŜ 
ŎƻƴǘǊŀŎŎƛƽƴΣ ǇŜǊƳƛǘƛŜƴŘƻ ǉǳŜ Ŝƭ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ǎŜ ŦƛǎǳǊŜ ǎŜƎǵƴ ǳƴ ǇŀǘǊƽƴ ŀƭŜŀǘƻǊƛƻΣ ǉǳŜ ƴƻ ǎŜ 
ŜǎǇŜǊŀ ǉǳŜ ƛƴǘǊƻŘǳȊŎŀ ƴƛƴƎǳƴŀ ŘŜōƛƭƛŘŀŘ ŀǎƻŎƛŀŘŀΦ 

c. ¢ǊŀǘŀƳƛŜƴǘƻ ƳŜƴƻǎ ŜȄƛƎŜƴǘŜ ŘŜ ƭƻǎ ŎƛƳƛŜƴǘƻǎ π [ŀǎ ǊŜǇƻǎƛŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ŎƛƳƛŜƴǘƻǎ Ŏƻƴ I/w 
ǇǳŜŘŜƴ ƎŜƴŜǊŀƭƳŜƴǘŜ ǇƭŀƴǘŜŀǊǎŜ ŘŜ ǳƴŀ ƳŀƴŜǊŀ ƳŜƴƻǎ ǊƛƎǳǊƻǎŀ ǉǳŜ ƭŀ ǊŜǉǳŜǊƛŘŀ ǇŀǊŀ ƭƻǎ 
ŎƛƳƛŜƴǘƻǎ ŘŜ ǳƴŀ ǇǊŜǎŀΣ Ŏƻƴ ǘǊŀǘŀƳƛŜƴǘƻǎ ŘŜ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ǉǳŜ ǳǎǳŀƭƳŜƴǘŜ Ǿŀƴ ŘŜǎŘŜ ƴƻ 
ƘŀŎŜǊ ƴŀŘŀ Ƙŀǎǘŀ ǳƴŀ ǇǊŜǇŀǊŀŎƛƽƴ ƎŜƴŜǊŀƭ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ǳƴŀ ƭƛƎŜǊŀ ƭƛƳǇƛŜȊŀ Ŏƻƴ ŀƛǊŜ ȅ ŎƘƻǊǊƻ 
ŘŜ ŀƎǳŀΦ 

d. Wǳƴǘŀǎ ŜƴǘǊŜ ŎŀǇŀǎ π Ŝƭ ǘǊŀǘŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ƭŀǎ Ƨǳƴǘŀǎ ŜƴǘǊŜ ŎŀǇŀǎ Ŝǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ Ŝƴ ŎǳŀƭǉǳƛŜǊ 
ŀǇƭƛŎŀŎƛƽƴ ŘŜ I/w ǉǳŜ Ǿŀȅŀ ŀ ŘŜǇŜƴŘŜǊ ŘŜ ƭŀǎ ǇǊƻǇƛŜŘŀŘŜǎ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǘƛŎŀǎ ŘŜ ƭŀ Ƴŀǎŀ ŘŜ ƭŀ 
ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ǘŜǊƳƛƴŀŘŀΦ 9ƴ ŎƻƴǎŜŎǳŜƴŎƛŀΣ ƭƻǎ ǘǊŀǘŀƳƛŜƴǘƻǎ ŘŜ ƭŀǎ Ƨǳƴǘŀǎ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭŜǎ ŜƴǘǊŜ 
ŎŀǇŀǎΣ Ŝƴ ƎŜƴŜǊŀƭΣ ŘŜōŜƴ ǎŜǊ ǎƛƳƛƭŀǊŜǎ ŀ ƭƻǎ ŀǇƭƛŎŀŘƻǎ Ŝƴ ƭŀǎ ǇǊŜǎŀǎΦ 

e. 9ƴǎŀȅƻǎ ŘŜ ŎŀƭƛŘŀŘ π ŘŜōƛŘƻ ŀ ƭŀ ƴŀǘǳǊŀƭŜȊŀ ƳŜƴƻǎ ŎǊƝǘƛŎŀ ŘŜƭ I/w ǳǘƛƭƛȊŀŘƻ ǇŀǊŀ ƭŀ 
ǊŜǇƻǎƛŎƛƽƴ ŘŜ ƭƻǎ ŎƛƳƛŜƴǘƻǎΣ ƭƻǎ Ŝƴǎŀȅƻǎ ŘŜ ƳŀǘŜǊƛŀƭŜǎ ȅ ŘŜƭ ƘƻǊƳƛƎƽƴ ŎƻƭƻŎŀŘƻ ǇǳŜŘŜƴ 
ǊŜŘǳŎƛǊǎŜ ŀǇǊƻȄƛƳŀŘŀƳŜƴǘŜ ŀ ƭŀ ƳƛǘŀŘ ŘŜ ƭƻ ǉǳŜ ǎŜǊƝŀ ŜǎǇŜǊŀōƭŜ ǇŀǊŀ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ ŘŜ 
ǳƴŀ ƴǳŜǾŀ ǇǊŜǎŀΦ 

8.5.3 tǊƻȅŜŎǘƻǎ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛǾƻǎ 

tǊŜǎŀ ŘŜ hƭƛǾŜƴƘŀƛƴ ς .ƭƻǉǳŜǎ ǇŀǊŀ ŎƻƴŦƻǊƳŀǊ ƭŀ ŎƛƳŜƴǘŀŎƛƽƴ 

El criterio utilizado en la Presa de Olivenhain era el de cimentar sobre roca granodiorítica 
"ligeramente meteorizada". Durante las fases de planificación y diseño se llevó a cabo un amplio 
programa de investigaciones geológicas y geotécnicas de campo para establecer este horizonte. 

Como se muestra en la Figura 8.6, el perfil de la cimentación incluía tres alineaciones 
geológicas primarias que cruzaban el eje de la presa, con puntos bajos en el valle menor izquierdo, el 
valle principal central y el valle menor derecho. Los tres valles se formaron debido a la presencia local 
de roca más débil y meteorizada. El diseño requería la excavación de una parte de las zonas 
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meteorizadas y su sustitución por grandes bloques de hormigón para conformar la cimentación. El 
diseño además optimizaba el comportamiento lateral de la presa durante un terremoto, minimizando 
el movimiento diferencial entre bloques monolíticos. Los bloques de conformación de la cimentación 
aumentan y restauran la integridad estructural y topográfica de los collados en la zona del cimiento 
formado por "tonalita" (en las inmediaciones del PK 23+50) en el estribo izquierdo y en la depresión 
topográfica (en las inmediaciones del PK 5+00) cerca del estribo derecho. 

Las dimensiones de los bloques de conformación de la cimentación se establecieron mediante 
un análisis estructural. Los bloques de conformación simulan las propiedades de un plano de 
cimentación semi-infinito en relación con la presa, con las propiedades de una zapata más ancha de 
reparto tensional en relación con la cimentación. Se realizaron una serie de estudios paramétricos para 
lograr tensiones óptimas que redujeran al mínimo el volumen de los bloques. La presa y los bloques 
de conformación optimizados fueron analizados como una estructura integral utilizando las cargas 
seleccionadas para el sismo máximo probable (MCE = Maximum Credible Earthquaque). En la 
Figura 8.7 se muestra el bloque de conformación del estribo izquierdo. 

 
Fig. 8.6 

Planta y alzado de la Presa de Olivenhain 

 

Fig. 8.7 

Bloque de conformación y reposición  de la cimentación en la Presa de Olivenhain (California, EE.UU.) 
(Foto: San Diego County Water Authority , EE.UU.)  
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/ƛƳŜƴǘŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ /ŀǎŜǘŀ ŘŜ ±łƭǾǳƭŀǎ ŘŜ ƭŀ tǊŜǎŀ ŘŜƭ tƻǊǘǳƎǳŞǎ όtǳŜǊǘƻ wƛŎƻύ 

Otra aplicación del HCR es la reposición directa de cimientos que están faltando o han sido 
erosionados. En la construcción de la presa de HCR del Portugués, los ingenieros aprovecharon las 
actividades propias del HCR de la presa para construir una plataforma de cimentación para la 
estructura de la caseta de válvulas de los desagües. La cimentación de HCR de la estructura proporciona 
tanto soporte estructural como resistencia a la erosión contra los flujos de las válvulas y en el canal de 
evacuación adyacente, como se muestra en la Figura 8.8. 

 

Fig. 8.8 

Cimentación de HCR para la caseta de válvulas de la Presa del Portugués (Puerto Rico, EE.UU.) 
(Foto: Ibáñez-de-Aldecoa, 2013) 

/ƛƳŜƴǘŀŎƛƽƴ Ŝƴ ƭŀ tǊŜǎŀ ŘŜ hǊƻǾƛƭƭŜ ό99Φ¦¦Φύ 

Las extensas reparaciones posteriores al incidente del aliviadero de la Presa de Oroville en 
2017 (ICOLD, 2018) constituyen otro ejemplo del uso del HCR para reponer cimientos perdidos o 
erosionados. Con una altura de 234,7 metros, la presa de Oroville es la más alta de los Estados Unidos. 
El 7 de febrero de 2017, durante las operaciones de vertido después de un evento de precipitaciones 
muy intensas, el aliviadero de control de avenidas, de alta velocidad, de 54,5 m (179 pies) de anchura 
y 1006 m (3300 pies) de longitud sufrió un fallo catastrófico en la zona inferior de la rápida de vertido. 
Finalmente, se perdieron aproximadamente 427 m de la rápida inferior del aliviadero y 1,2 millones de 
m3 de roca y  suelos fueron erosionados. Durante el mismo evento, el aliviadero de emergencia se 
utilizó por primera vez desde que se terminó la obra en 1967. La descarga de este sobrevertido causó 
una importante erosión y socavación, lo que hizo temer a las autoridades por la seguridad de la 
estructura del aliviadero de emergencia, lo cual dio lugar a la activación del Plan de Acción de 
Emergencia y a la evacuación de aproximadamente 188.000 personas de las poblaciones situadas río 
abajo. 

Como parte del diseño de recuperación del proyecto, se utilizó HCR como reposición del 
cimiento del canal del aliviadero y para formar una rápida de descarga provisional en una parte del 
aliviadero principal reconstruido, como se muestra en la Figura 8.9. El HCR también se utilizó tanto 
como bloque de refuerzo como también para la solera en la rehabilitación del aliviadero de 
emergencia. 
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Fig. 8.9 

HCR utilizado en la reconstrucción del aliviadero de la Presa de Oroville 
(Foto: California Department of Water Resources, EE.UU., 2018) 

8.6 !¢!D¦N!{ 

8.6.1 DŜƴŜǊŀƭƛŘŀŘŜǎ 

El HCR se ha utilizado de manera innovadora para ataguías en cauces de ríos, proporcionando 
la particular ventaja de una rápida construcción durante los períodos de caudales bajos y utilizando 
generalmente materiales ya especificados para la construcción de la presa. En algunos casos, estas 
ataguías han sido integradas en la estructura permanente de la presa. El hecho de diseñar ataguías que 
puedan soportar sobrevertidos sin producirse fallos supone una ventaja específica, y la resistencia a la 
erosión propia del HCR lo hace, por consiguiente, ser particularmente adecuado para la construcción 
de ataguías. Hansen y Johnson (2011) han publicado que el HCR se utilizó por primera vez en una 
ataguía en 1960 en el proyecto multiuso de Shihmen en Taiwán. 

8.6.2 /ƻƴǎƛŘŜǊŀŎƛƻƴŜǎ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŘƛǎŜƷƻ 

Los aspectos clave para el diseño de una ataguía de HCR deberían incluir lo siguiente: 

a. /ƛƳŜƴǘŀŎƛƽƴ π 9ǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŎƻƴǎŜƎǳƛǊ ǳƴŀ ŎƛƳŜƴǘŀŎƛƽƴ ǇŀǊŀ ǳƴŀ ŀǘŀƎǳƝŀ ŘŜ I/w ǉǳŜ ǎŜŀ 
ǘŀƴ ǎŀƴŀ ȅ ŜǎǘŞ ǘŀƴ ōƛŜƴ ŘƛǎŜƷŀŘŀ ŎƻƳƻ ƭŀ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎŀ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭΦ 9ƭ ŎƛƳƛŜƴǘƻ ŘŜōŜ ŜǎǘŀǊ 
ŎƻƳǇǳŜǎǘƻ ǇǊŜŦŜǊŜƴǘŜƳŜƴǘŜ ǇƻǊ ǊƻŎŀ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘŜ ŘŜ ƭŀ ǉǳŜ ǎŜ Ƙŀȅŀ ŜƭƛƳƛƴŀŘƻ Ŝƭ ƳŀǘŜǊƛŀƭ 
ŘŞōƛƭ ȅ ŘŜŦƻǊƳŀōƭŜΦ !ŘŜƳłǎ ŘŜōŜ ƭƛƳǇƛŀǊǎŜ ǇŀǊŀ ƻōǘŜƴŜǊ ǳƴŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ǎŀƴŀ ŀ ƭŀ ǉǳŜ Ŝƭ 
I/w ǎŜ ǇǳŜŘŀ ŀŘƘŜǊƛǊΣ ȅ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭŀǊ ŀǎƝ Ŝƭ ǊƻȊŀƳƛŜƴǘƻ ȅ ŎƻƘŜǎƛƽƴ ƴŜŎŜǎŀǊƛƻǎΦ ¢ŀƳōƛŞƴ 
ŘŜōŜƴ ŜƭƛƳƛƴŀǊǎŜ ƭƻǎ ŎƘŀǊŎƻǎ ŘŜ ŀƎǳŀ ŘŜ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜ ŎƛƳŜƴǘŀŎƛƽƴΦ 

b. /ƻƭƻŎŀŎƛƽƴ π [ŀǎ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ŘƛǎŜƷƻ Ŝƴ Ŏǳŀƴǘƻ ŀ ƭŀ ƛƳǇŜǊƳŜŀōƛƭƛŘŀŘ ǇǳŜŘŜƴ ǎŜǊ 
ƳŜƴƻǎ ŜȄƛƎŜƴǘŜǎ ǇŀǊŀ ǳƴŀ ŀǘŀƎǳƝŀ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴŀƭ ŘŜ I/wΣ ȅŀ ǉǳŜ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭŀ ŦŀǎŜ ŘŜ 
ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ ǇǳŜŘŜ ŀŘƳƛǘƛǊǎŜ ǳƴŀ ŦƛƭǘǊŀŎƛƽƴ ǎǳǎǘŀƴŎƛŀƭ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜ ƭŀǎ Ƨǳƴǘŀǎ ŜƴǘǊŜ ŎŀǇŀǎ 
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ŘŜƭ I/w ȅκƻ Ƨǳƴǘŀǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀŎŎƛƽƴ όƻ ŦƛǎǳǊŀǎ ǾŜǊǘƛŎŀƭŜǎύΣ ŘƛǎǇƻƴƛŜƴŘƻ ǳƴ ōƻƳōŜƻ ŜƴǘǊŜ ƭŀ 
ŀǘŀƎǳƝŀ ȅ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎŀ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭΦ 

c. Wǳƴǘŀǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀŎŎƛƽƴ π [ŀǎ Ƨǳƴǘŀǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀŎŎƛƽƴ ƴƻ ǎǳŜƭŜƴ ǎŜǊ ƴŜŎŜǎŀǊƛŀǎ ǇŀǊŀ ƭŀǎ ŀǘŀƎǳƝŀǎ 
ǇǊƻǾƛǎƛƻƴŀƭŜǎ ŘŜ I/wΦ tŀǊŀ Ŝƭ ŎƻƴǘǊƻƭ ŘŜƭ ŀƎǳŀΣ Ŝǎ ƳŜƧƻǊ ǇŜǊƳƛǘƛǊ ǳƴŀ ŎƻƭƻŎŀŎƛƽƴ ƳƻƴƻƭƝǘƛŎŀ 
ŘŜƭ I/w ǉǳŜ ǎŜ ŀƎǊƛŜǘŜ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ ƴŀǘǳǊŀƭΣ ǉǳŜ ŎǊŜŀǊ ǾƝŀǎ ŘŜ ŀƎǳŀ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜ  Ƨǳƴǘŀǎ ŘŜ 
ŎƻƴǘǊŀŎŎƛƽƴΣ ƴƻ ǇǊƻǾƛǎǘŀǎ ŘŜ ǘŀǇŀƧǳƴǘŀǎ ŀƎǳŀǎ ŀǊǊƛōŀΣ ƻ ŘŜ ǳƴ ǊŜǾŜǎǘƛƳƛŜƴǘƻ ƛƳǇŜǊƳŜŀōƭŜΦ 

d. {ƻōǊŜǾŜǊǘƛŘƻǎ π [ŀǎ ŀǘŀƎǳƝŀǎ ŘŜ I/w ŘŜōŜƴ ǎŜǊ ŘƛǎŜƷŀŘŀǎ ǇŀǊŀ ǎƻǇƻǊǘŀǊ ǎƻōǊŜǾŜǊǘƛŘƻǎΦ 9ƴ 
ƎŜƴŜǊŀƭΣ Ŝǎǘŀǎ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀǎ ǎŜ ŘƛǎŜƷŀƴ ǇŀǊŀ ǳƴŀ ŀǾŜƴƛŘŀ ŜǎǇŜŎƝŦƛŎŀ ŘǳǊŀƴǘŜ Ŝƭ ǇŜǊƝƻŘƻ ŘŜ 
ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ Ŝƴ Ŝƭ ǊŀƴƎƻ ŘŜ ǳƴ ŜǾŜƴǘƻ ƘƛŘǊƻƭƽƎƛŎƻ ŘŜ нр ŀ рл ŀƷƻǎ ŘŜ ǇŜǊƝƻŘƻ ŘŜ ǊŜǘƻǊƴƻΦ 
[ƻǎ ŎŀǳŘŀƭŜǎ ŜƴǘǊŀƴǘŜǎ ŘǳǊŀƴǘŜ ǘƻǊƳŜƴǘŀǎ ƳŀȅƻǊŜǎ ǉǳŜ ƭŀ ŘŜ ŘƛǎŜƷƻ ƻōǾƛŀƳŜƴǘŜ 
ǊŜōƻǎŀǊłƴ ƭŀ ŀǘŀƎǳƝŀ ŘŜ I/wΦ tƻǊ ŎƻƴǎƛƎǳƛŜƴǘŜΣ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ Ŧƛƴŀƭ ŜȄǇǳŜǎǘŀ ŘŜ ƭŀ ŎƻǊƻƴŀŎƛƽƴ 
ȅ ŘŜƭ ǘŀƭǳŘ ŘŜ ŀƎǳŀǎ ŀōŀƧƻ ŘŜōŜǊƝŀƴ ŜǎǘŀǊ ǇǊŜǇŀǊŀŘƻǎ ǇŀǊŀ ǎƻǇƻǊǘŀǊ ǎƻōǊŜǾŜǊǘƛŘƻǎΦ /ƻƴ ǳƴŀ 
ŀǘŀƎǳƝŀ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴŀƭ ŘŜ I/wΣ Ŝǎ ŘŜ ŜǎǇŜǊŀǊ ǉǳŜ ƭŀ Ȋƻƴŀ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ ŀƎǳŀǎ ŀōŀƧƻ ǇǳŜŘŀ 
ǊŜŎǳǇŜǊŀǊǎŜ ǊłǇƛŘŀƳŜƴǘŜ ŘŜ ǳƴ ǎƻōǊŜǾŜǊǘƛŘƻΣ ȅ ǇƻŘŜǊ ŀǎƝ ǊŜŀƴǳŘŀǊ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ Ŏƻƴ ƭŀ 
ƳŜƴƻǊ ŘŜƳƻǊŀ ǇƻǎƛōƭŜΦ 

El HCR utilizado para las ataguías provisionales puede tener un programa de control de calidad 
reducido, ya que estas estructuras suelen estar en servicio sólo unos pocos años. Sin embargo, las 
ataguías de HCR que son incorporadas en estructuras permanentes, deben tener el mismo nivel de 
control de calidad en el diseño y la construcción que el HCR de la estructura de la presa principal. 

8.6.3 tǊƻȅŜŎǘƻǎ wŜǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛǾƻǎ 

Ataguías Provisionales ς Presa de las Tres Gargantas (China) 

Para poder construir la gran presa de las Tres Gargantas se utilizaron dos ataguías provisionales 
de HCR. La ataguía de la Etapa I, más grande que la mayoría de las presas de HCR, tenía un volumen de 
1,3 Mm3 de HCR, una longitud de 1163 m y una altura máxima de 107 m. La ataguía de la Etapa II tenía 
un volumen de aproximadamente 200.000 m3, una longitud de 580 m y una altura máxima de 140 m. 
Como se muestra en la Figura 8.10, estas ataguías fueron estructuras temporales clave en la 
construcción, y estaban equipadas con compuertas de descarga de caudal para permitir el llenado del 
área entre ambas estructuras, ataguía y presa principal. 

 
Fig. 8.10 

Ataguía de HCR en la Presa de las Tres Gargantas (hacia 2006, China) (Foto: China Three Gorges Company)  
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Estructuras Integradas ς Presa de Beni Haroun (Argelia) 

El concepto de integrar la ataguía de HCR en una presa de HCR se desarrolló por primera vez 
en la Presa de Beni Haroun (Argelia) en 1999 y también se utilizó en la Presa de Yeywa (Myanmar) en 
2006. Como se ilustra en la Figura 8.11 del proyecto de Beni Haroun, la intención es construir la ataguía 
de HCR como el tacón aguas arriba de la presa principal. En este caso, la ataguía de HCR tenía 35 m, 
para una altura de la presa principal de 120 m, como se muestra en la Figura 8.12. 

 
Fig. 8.11 

Sección transversal de la Presa de Beni Haroun mostrando la ataguía integrada 

 

Fig. 8.12 

Colocación del HCR aguas abajo de la ataguía integrada en la Presa de Beni Haroun (Argelia) 
(Foto: Ibáñez-de-Aldecoa, 1999)  
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8.7 w9/w9/L5h 59 tw9{!{ 59 IhwaLDjb 

8.7.1 DŜƴŜǊŀƭƛŘŀŘŜǎ 

El recrecido de presas de hormigón de gravedad existentes es una aplicación especial de 
refuerzo con HCR, que se ha expuesto en el apartado 8.3. El HCR se adapta bien para esta aplicación, 
ya que permite que la construcción se lleve a cabo con las ventajas típicas de la puesta en obra del 
HCR, esto es, trabajo con poco encofrado y programa de ejecución acelerado. Cabe señalar que el 
concepto general de recrecer una estructura de hormigón existente con HCR es también similar a la de 
integración de una ataguía en el cuerpo de presa, en la que el HCR se utiliza para encapsular la 
estructura preexistente.  

8.7.2 /ƻƴǎƛŘŜǊŀŎƛƻƴŜǎ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŘƛǎŜƷƻ 

Los aspectos clave para el diseño de un recrecido con HCR deberían incluir lo siguiente: 

a. /ƛƳŜƴǘŀŎƛƽƴ π 9ǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŎƻƴǎŜƎǳƛǊ ǳƴŀ ŎƛƳŜƴǘŀŎƛƽƴΣ ǇŀǊŀ ƭŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭ ǊŜŎǊŜŎƛŘƻ ŘŜ ƭŀ 
ǇǊŜǎŀ ǉǳŜ ǎŜ ŎƻƴǎǘǊǳȅŜ ŀƎǳŀǎ ŀōŀƧƻ ŎƻƳƻ ǊŜŦǳŜǊȊƻ Ŏƻƴ I/wΣ ǉǳŜ ǎŜŀ ǘŀƴ ǎŀƴŀ ȅ ŜǎǘŞ ǘŀƴ 
ōƛŜƴ ŘƛǎŜƷŀŘŀ ŎƻƳƻ ǎŜǊƝŀ Ŝƭ Ŏŀǎƻ ǇŀǊŀ ǳƴŀ ǇǊŜǎŀ ŘŜ I/wΦ 9ƭ ŎƛƳƛŜƴǘƻ ŘŜōŜ ŜǎǘŀǊ ŎƻƳǇǳŜǎǘƻ 
ǇƻǊ ǊƻŎŀ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘŜΣ ŜƭƛƳƛƴŀƴŘƻ Ŝƭ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŘŞōƛƭ ȅ ŘŜŦƻǊƳŀōƭŜΦ !ŘŜƳłǎ ŘŜōŜ ƭƛƳǇƛŀǊǎŜ 
ǇŀǊŀ ƻōǘŜƴŜǊ ǳƴŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ǎŀƴŀ ŀ ƭŀ ǉǳŜ Ŝƭ I/w ǎŜ ǇǳŜŘŀ ŀŘƘŜǊƛǊΣ ȅ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭŀǊ ŀǎƝ Ŝƭ 
ǊƻȊŀƳƛŜƴǘƻ ȅ ŎƻƘŜǎƛƽƴ ƴŜŎŜǎŀǊƛƻǎΦ ¢ŀƳōƛŞƴ ŘŜōŜƴ ǊŜǘƛǊŀǊǎŜ ƭƻǎ ŎƘŀǊŎƻǎ ŘŜ ŀƎǳŀΦ 

b. /ƻƭƻŎŀŎƛƽƴ π [ŀ ǳǘƛƭƛȊŀŎƛƽƴ ŘŜƭ I/w ǇŀǊŀ ǊŜŎǊŜŎŜǊ ǳƴŀ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ŘŜ ƘƻǊƳƛƎƽƴ ŜȄƛǎǘŜƴǘŜ 
ŘŜōŜ ǊŜŀƭƛȊŀǊǎŜ Ŏƻƴ Ŝƭ ƳƛǎƳƻ ŎǳƛŘŀŘƻ ȅ ƭƻǎ ƳƛǎƳƻǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘƻǎ ǘŞŎƴƛŎƻǎ ǉǳŜ ǇŀǊŀ ǳƴŀ ǇǊŜǎŀ 
ƴǳŜǾŀΣ ƛƴŎƭǳƛŘŀ ƭŀ ŎƻƭƻŎŀŎƛƽƴΣ Ŝƭ ǘǊŀǘŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ƭŀǎ Ƨǳƴǘŀǎ ŜƴǘǊŜ ŎŀǇŀǎΣ ƭŀǎ Ƨǳƴǘŀǎ ŘŜ 
ŎƻƴǘǊŀŎŎƛƽƴ ȅ Ŝƭ ŎǳǊŀŘƻΦ 

c. LƴǘŜǊŦŀȊ π /ƻƳƻ ǎŜ Ƙŀ ǎŜƷŀƭŀŘƻ ŀƴǘŜǊƛƻǊƳŜƴǘŜ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŘƛǎŜƷƻ ŘŜ ǊŜŦǳŜǊȊƻǎ Ŏƻƴ I/wΣ ǎŜ ŘŜōŜ 
ǘŜƴŜǊ ŜǎǇŜŎƛŀƭ ŎǳƛŘŀŘƻ Ŝƴ ŎǊŜŀǊ ǳƴŀ ǎƽƭƛŘŀ ŎƻƴŜȄƛƽƴ Ŝƴ ƭŀ ƛƴǘŜǊŦŀȊ ŜƴǘǊŜ ƭŀǎ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀǎ 
ŜȄƛǎǘŜƴǘŜ ȅ ƴǳŜǾŀΦ [ŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜƭ ƘƻǊƳƛƎƽƴ ŜȄƛǎǘŜƴǘŜ ŘŜōŜ ǎŜǊ ǘǊŀǘŀŘŀ ǇŀǊŀ ŜƭƛƳƛƴŀǊ ƭƻǎ 
ƳŀǘŜǊƛŀƭŜǎ ǎǳŜƭǘƻǎ ȅ ŘŜǘŜǊƛƻǊŀŘƻǎΣ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ŎƘƻǊǊƻ ŘŜ ŀǊŜƴŀ ƻ ŘŜ ŀƎǳŀ ŀ ŀƭǘŀ ǇǊŜǎƛƽƴΦ 
5ŜōŜǊƝŀƴ ŜǾƛǘŀǊǎŜ ƭƻǎ ƳŞǘƻŘƻǎ ƳŜŎłƴƛŎƻǎ ŘŜ ǊŜƳƻŎƛƽƴΣ ȅŀ ǉǳŜ Ŝǎǘƻǎ ƳŞǘƻŘƻǎ ǘƛŜƴŘŜƴ ŀ 
ŎŀǳǎŀǊ ŘŀƷƻǎΣ Ŝƴ ŦƻǊƳŀ ŘŜ ƳƛŎǊƻ ŦƛǎǳǊŀǎΣ Ŝƴ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜƭ ƘƻǊƳƛƎƽƴ ŜȄƛǎǘŜƴǘŜΦ !ŘŜƳłǎ 
ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǇŀǊŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜΣ ǎŜ ǊŜŎƻƳƛŜƴŘŀƴ ƳŜŘƛŘŀǎ ŀŘƛŎƛƻƴŀƭŜǎ ǇŀǊŀ ŀǎŜƎǳǊŀǊ ǳƴŀ 
ōǳŜƴŀ ŎŀƭƛŘŀŘ ŘŜ ƭŀ ǳƴƛƽƴ ŜƴǘǊŜ ƭŀǎ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀǎ ŜȄƛǎǘŜƴǘŜ ȅ ƴǳŜǾŀ ƳŜŘƛŀƴǘŜ Ŝƭ ǳǎƻ ŘŜ D9±wΣ 
D9w//Σ I/w± ƻ I± Ŝƴ ƭŀ ƛƴǘŜǊŦŀȊΦ 

d. Wǳƴǘŀǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀŎŎƛƽƴ π [ŀǎ Ƨǳƴǘŀǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀŎŎƛƽƴ ǎƻƴ ƴŜŎŜǎŀǊƛŀǎ ȅ ŘŜōŜƴ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊǎŜ 
ŎƻƛƴŎƛŘƛŜƴŘƻ Ŏƻƴ ƭŀǎ Ƨǳƴǘŀǎ ŘŜ ƭŀ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ŜȄƛǎǘŜƴǘŜΦ 

Cabe señalar que es probable que la complicación añadida de la colocación contra una presa 
existente posiblemente dé lugar a una ejecución de HCR algo más lenta que la esperable durante la 
colocación típica de HCR en una estructura nueva. Esto se debe al hecho de que las áreas de trabajo 
serán siempre pequeñas comparadas con las de presas nuevas de HCR. 

8.7.3 tǊƻȅŜŎǘƻ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛǾƻ 

Recrecido de la Presa de San Vicente, San Diego, California, EE.UU. 

En el proyecto de recrecido de la Presa de San Vicente (SVDR) (Zhou et al, 2009) se incrementó 
la altura de la presa de gravedad de hormigón existente, de 67 m, en otros 35,7 m adicionales, 
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convirtiéndola en el recrecido de una presa más alto del mundo hasta la fecha, empleando HCR. En el 
recrecimiento de la presa se utilizaron más de 459.000 m3 de HCR, para aumentar la capacidad de 
almacenamiento del embalse en 182 Mm3. En la Figura 8.13 se presenta un diagrama esquemático del 
recrecido, y en la Figura 8.14 se muestra el recrecido en construcción. 

 

Fig. 8.13 

Representación esquemática del recrecido con HCR de la Presa de San Vicente 

 

Fig. 8.14 

Recrecido de la presa de San Vicente con el HCR en construcción (California, EE.UU.) 
(Foto: San Diego County Water Authority, EE.UU, 2011)  
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Un aspecto crucial del diseño del recrecido con HCR de la Presa de San Vicente fue el de hacer 
coincidir las propiedades y características del HCR con las del hormigón en masa de la presa 
preexistente. El objetivo era desarrollar una estructura "compuesta", en la que los hormigones antiguo 
y nuevo fuesen compatibles relativamente a las propiedades de su comportamiento y a las de los 
materiales, y minimizar así cualquier consecuencia negativa debida a un comportamiento diferencial. 
El objetivo de crear una estructura monolítica era particularmente importante a lo largo de la interfaz 
entre el hormigón antiguo y el nuevo, incluidas las propiedades térmicas, mecánicas y de resistencia. 
Para lograr este objetivo, la primera tarea fue determinar las propiedades del hormigón en la presa 
existente mediante la búsqueda de información de archivo que describiera los áridos y los cementos 
utilizados en la mezcla de hormigón durante la construcción. La segunda tarea fue determinar el estado 
actual del hormigón de la presa mediante la extracción y ensayo de testigos y la realización de pruebas 
in situ. Los ensayos tenían por objeto determinar la calidad (deterioro debido a los efectos del 
envejecimiento), la resistencia, el módulo de Young, las propiedades térmicas y la temperatura de la 
presa existente. 

El programa de diseño de la mezcla de HCR tenía como objetivo desarrollar una mezcla de HCR 
con propiedades que se ajustaran lo más posible al hormigón original. La mezcla seleccionada estaba 
compuesta por áridos fabricados a partir de un depósito de conglomerados cercano a la presa con 
propiedades muy similares a las de los áridos originales en cuanto a resistencia y propiedades térmicas. 
El otro factor crítico fue diseñar el HCR de manera que su resistencia a compresión final y su módulo 
de deformación se aproximaran lo más posible a los del hormigón de la presa existente. Zhou et al 
(2009) publicaron un análisis más detallado del programa de diseño de la mezcla de HCR. 

8.8 h¢wh{ ¦{h{ 59[ I/w 

8.8.1 DŜƴŜǊŀƭƛŘŀŘŜǎ 

Además de los "otros usos del HCR" que se tratan en el presente capítulo, hay otras 
aplicaciones innovadoras que no se han tratado en detalle en este documento. Por ejemplo, la segunda 
esclusa de navegación en la Presa y Esclusa de Bonneville (EE.UU.) se construyó con HCR, y en la Presa 
Lower Granite (EE.UU.) se construyó un muro masivo de HCR, mayoritariamente sumergido, para 
bloquear los remolinos y turbulencias causados por el cuenco amortiguador que estaban 
interrumpiendo los flujos de agua necesarios para atraer a los peces a la escala de peces. Estas y otras 
muchas aplicaciones innovadoras del HCR han sido posibles gracias a la creatividad de los ingenieros 
que siguen encontrando nuevas oportunidades en esta tecnología. 

8.8.2 tǊƻȅŜŎǘƻ wŜǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛǾƻ 

La Presa de Kárahnjúkar. Soporte del plinto. Confluencia de los ríos Jökulsá á Brú y Jökulsá í 
Fljótsdal, Islandia 

Con una capacidad instalada de 690 MW, la central de Kárahnjúkar es la mayor central 
hidroeléctrica de Islandia. La presa de Kárahnjúkar es una presa de escollera con pantalla de hormigón 
de 193 m y una longitud de coronación de 730 m. Como se muestra en la Figura 8.15, la presa incluye 
un plinto en la base aguas arriba del relleno. El HCR se incorporó al diseño como un soporte aguas 
abajo para el plinto. 
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Fig. 8.15 

Presa de Kárahnjúkar ς El HCR se muestra en rojo detrás del plinto 

8.9 /hb/[¦{Lhb9{ 

El uso de HCR para la rehabilitación de estructuras existentes, y la construcción de nuevas 
presas de hormigón, sigue ampliándose a medida que los ingenieros utilizan las numerosas ventajas 
de este material y la metodología de colocación, para mejorar los aspectos económicos y el programa 
de obra. Además de las aplicaciones que se presentan en este capítulo, hay otros muchos usos diversos 
del HCR para la seguridad y la rehabilitación de presas; entre ellos podemos mencionar: nuevas 
estructuras de aliviadero, cuencos de amortiguación y soleras, protección y estabilización de taludes 
aguas arriba en presas de materiales sueltos, y grandes muros-pantalla en el interior de presas de 
tierras o de escollera. Muchas de estas soluciones de HCR se describen con mayor detalle en la 
publicación del USBR de EE.UU. "Roller-Compacted Concrete ς Design and Construction Considerations 
for Hydraulic Structures." Second Edition, 2017 (USBR, 2017). 
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8.10 w9C9w9b/L!{ 

C9a!Σ ¦ƴƛǘŜŘ {ǘŀǘŜǎ 5ŜǇŀǊǘƳŜƴǘ ƻŦ IƻƳŜƭŀƴŘ {ŜŎǳǊƛǘȅΣ CŜŘŜǊŀƭ 9ƳŜǊƎŜƴŎȅ aŀƴŀƎŜƳŜƴǘ !ƎŜƴŎȅΦ 
ά¢ŜŎƘƴƛŎŀƭ aŀƴǳŀƭΥ hǾŜǊǘƻǇǇƛƴƎ tǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŦƻǊ 5ŀƳǎέΦ C9a! tπмлмр κ aŀȅ нлмпΦ 

I!b{9bΣ YΦ5Φ ϧ WhIb{hbΣ 5Φ[Φ άw// ǳǎŜ ƛƴ ŎƻŦŦŜǊŘŀƳǎέΦ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ WƻǳǊƴŀƭ ƻƴ IȅŘǊƻǇƻǿŜǊ ŀƴŘ 
5ŀƳǎΦ ±ƻƭǳƳŜ 9ƛƎƘǘŜŜƴΣ LǎǎǳŜ CƻǳǊΦ нлммΦ 

L/h[5 κ /LD.Φ άwƻƭƭŜǊπŎƻƳǇŀŎǘŜŘ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŘŀƳǎέΦ {ǘŀǘŜ ƻŦ ǘƘŜ ŀǊǘ ŀƴŘ ŎŀǎŜ ƘƛǎǘƻǊƛŜǎκ.ŀǊǊŀƎŜǎ Ŝƴ ōŞǘƻƴ 
ŎƻƳǇŀŎǘŞ ŀǳ ǊƻǳƭŜŀǳΦ ¢ŜŎƘƴƛǉǳŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜ Ŝǘ ŜȄŜƳǇƭŜǎΦ .ǳƭƭŜǘƛƴ bȏ мнсΣ tŀǊƛǎΣ CǊŀƴŎŜΣ нллоΦ 

L/h[5Φ άhǊƻǾƛƭƭŜ 5ŀƳ {Ǉƛƭƭǿŀȅ LƴŎƛŘŜƴǘ ς wƻƭƭŜǊπ/ƻƳǇŀŎǘŜŘ /ƻƴŎǊŜǘŜ LƴŦƭǳŜƴŎŜǎ ƻƴ wŜŎƻǾŜǊȅ {ǘǊǳŎǘǳǊŀƭ 
5ŜǎƛƎƴ CŜŀǘǳǊŜǎέΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ L/h[5 нлму {ǇŜŎƛŀƭ {Ŝǎǎƛƻƴ ƻƴ ǘƘŜ hǊƻǾƛƭƭŜ {Ǉƛƭƭǿŀȅ LƴŎƛŘŜƴǘ ƻŦ нлмтΣ 
±ƛŜƴƴŀΣ !ǳǎǘǊƛŀΣ нлмуΦ 

{/Iw!59wΣ 9ΦYΦ ϧ {¢9C!b!Yh{Σ WΦ άw// /ŀǾƛǘŀǘƛƻƴ ŀƴŘ 9Ǌƻǎƛƻƴ wŜǎƛǎǘŀƴŎŜέΦ tǊƻŎΦ LƴǘΦ {ȅƳǇΦ ƻƴ wƻƭƭŜǊ 
/ƻƳǇŀŎǘŜŘ /ƻƴŎǊŜǘŜΣ ǇǇΦ ммтрςммууΣ мффрΦ 

¦Φ{Φ.ΦwΦ άwƻƭƭŜǊπ/ƻƳǇŀŎǘŜŘ /ƻƴŎǊŜǘŜ ς 5ŜǎƛƎƴ ŀƴŘ /ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ /ƻƴǎƛŘŜǊŀǘƛƻƴǎ ŦƻǊ IȅŘǊŀǳƭƛŎ 
{ǘǊǳŎǘǳǊŜǎέΦ {ŜŎƻƴŘ 9ŘƛǘƛƻƴΣ ¦Φ{Φ .ǳǊŜŀǳ ƻŦ wŜŎƭŀƳŀǘƛƻƴΣ нлмтΦ  

½Ih¦Σ WΦΣ whD9w{Σ aΦCΦΣ Y9[[9wΣ ¢ΦhΦ ϧ a95!Σ WΦ άwƻƭƭŜǊ /ƻƳǇŀŎǘŜŘ /ƻƴŎǊŜǘŜ ŦƻǊ wŀƛǎƛƴƎ {ŀƴ ±ƛŎŜƴǘŜ 
5ŀƳέΦ tǊƻŎŜŜŘƛƴƎǎΦ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ hƴ [ŀǊƎŜ 5ŀƳǎΣ ноǊŘ L/h[5 /ƻƴƎǊŜǎǎΣ .ǊŀǎƛƭƛŀΣ .ǊŀȊƛƭΦ 
WǳƴŜ нллфΦ 
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9 PRESAS ARCO DE HCR 

9.1 IL{¢hwL! 

Las dos primeras presas de HCR que fueron diseñadas aprovechando la función estructural del 
arco fueron las presas de Knellpoort (50 m) y de Wolwedans (70 m), ambas construidas en Sudáfrica a 
finales de los 80. Las dos presas tienen una sencilla configuración de arco-gravedad, con un único 
centro, con el paramento de aguas arriba vertical y el paramento de aguas abajo inclinado y 
escalonado. La mayor inclinación del paramento de aguas abajo y la mayor altura en Wolwedans, 
implicaban una mayor dependencia de la transferencia de cargas al arco en condiciones normales de 
operación, así como bajo carga extrema. 

Durante el mismo período, se construyeron ataguías de HCR de gravedad con forma curva 
seguidas de otras con tipología arco, para varias presas de gravedad de HCR en China, que 
proporcionaron la suficiente confianza para completar la construcción de la primera presa de HCR de 
arco grueso en 1993, la presa de Puding (75 m) y la primera presa arco delgada con un único centro en 
1995, la presa de Xibing (63,5 m) (ICOLD / CIGB, 2003). Desde entonces, China ha pasado a convertirse 
en el claro líder mundial en presas arco de HCR, con 60 estructuras de este tipo completadas a finales 
de 2017, siendo la más alta la presa de doble curvatura (bóveda) de HCR de Wanjiakouzi de 168 m de 
altura. 

 

Fig. 9.1 

Presa de Wanjiakouzi (China) (Foto: rccdams.co.uk) 

La primera parte de la segunda década del siglo XXI fue testigo de la finalización de presas arco 
de HCR fuera de China, con la Presa de Changuinola 1 en Panamá (105 m), del Portugués en Puerto 
Rico (67 m) y las presas de Kotanli (85 Ƴύ ȅ ŘŜ YǀǊƻƐƭǳ όмлл m) en Turquía. Adicionalmente, se aplicó 
la tecnología china para las presas de Gomal Zam (133 m) en Pakistán y de Nam Ngum 5 (99 m) en 
Laos. La estructura de la presa de Tabellout (121 m) en Argelia (Cervetti et al, 2015) se configuró como 
una presa de gravedad de HCR con planta curva, con el objetivo específico de aumentar la resistencia 
estructural bajo carga sísmica crítica. Se dispuso un zuncho en la coronación de la presa para aumentar 
la resistencia a las fuerzas sísmicas orientadas en dirección aguas arriba, a la vez que las juntas, que 
eran formadas con elementos prefabricados de hormigón, permitieron incluir un sistema de inyección 
de juntas tradicional, compartimentado. La presa de Janneh (165 m), actualmente en construcción en 
El Líbano, será la presa arco-gravedad de HCR más alta cuando se complete en 2020.  
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9.2 Lb¢wh5¦//Ljb 

Una presa arco es una estructura curvada horizontalmente (y a veces verticalmente) que confía 
en la transmisión lateral o tridimensional de cargas entre los bloques adyacentes y sobre los estribos 
de la cerrada. En principio debe ser una estructura monolítica. Una presa arco de HCR funciona como 
una presa arco de HV, estando los principales requisitos y diferencias entre ellas relacionados con su 
método de construcción. Para adaptarse a la construcción horizontal continua que se usa en una presa 
arco de HCR ha sido necesario desarrollar diferentes tecnologías para el diseño, la construcción y la 
inyección de las juntas de contracción, que son inducidas en lugar de encofradas. La construcción 
continua y horizontal implica que las tensiones térmicas y de gravedad no siempre, o no 
necesariamente se disipan por completo antes del fin de la construcción y comienzo de la puesta en 
carga de la presa. 

Las presas arco de HCR comparten las mismas ventajas que las de hormigón vibrado en 
términos de comportamiento y funcionamiento. En emplazamientos donde la topografía y la geología 
son más apropiadas para una presa arco de HCR, esta tipología será normalmente más competitiva en 
comparación con presas de gravedad de HCR o presas arco de HV,  dándose las mayores ventajas 
posibles en los casos en donde pueden aprovecharse los beneficios de la velocidad de construcción del 
HCR. En cerradas con laderas muy inclinadas y con condiciones geológicas adecuadas, las dificultades 
de acceso y los requisitos estructurales, así como el uso de secciones más delgadas y con doble 
curvatura pronunciada, empiezan a favorecer la construcción vertical, reduciendo la competitividad de 
las presas arco de HCR en comparación con las de HV. 

En todos los casos, el aliciente para emplear la tipología de presa arco de HCR es el menor 
coste y la mayor rapidez de construcción, en comparación con un arco equivalente de HV o una 
estructura de presa de gravedad de HCR. 

9.3 5L{9eh 59 tw9{!{ !w/h 59 I/w 

9.3.1  LƴǘǊƻŘǳŎŎƛƽƴ 

El diseño de una presa arco de HCR puede seguir esencialmente los mismos patrones que una 
presa arco de HV, con una sección de las ménsulas que varía desde la clave (centro del arco) hacia las 
estribos, acomodando totalmente los efectos del gradiente térmico de masa mediante el post-
enfriamiento y la inyección de las juntas. Alternativamente, se puede seguir un enfoque 
sustancialmente diferente, en particular cuando el diseño busca aprovechar las ventajas principales 
asociadas a la construcción con HCR. 

Si bien las presas arco de HCR construidas hasta ahora en China en general tienen una 
geometría relativamente simple, muchas de estas estructuras tienen una baja relación espesor de la 
base/altura (B/H) e incluso las presas construidas más recientemente son del tipo bóveda (Wang, 
2007). Por contra, todas las presas arco de HCR construidas hasta ahora en el resto del mundo han sido 
estructuras con un importante funcionamiento como ménsula y podrían por tanto clasificarse como 
estructuras arco-gravedad, o presas de arco grueso. En todos los casos, el diseño de una presa arco de 
HCR debe contemplar el hecho de que la construcción con HCR es más eficiente cuando se mantiene 
la simplicidad en la construcción, lo que normalmente requiere secciones más anchas, con áreas 
extensas para la puesta en obra y disponer de accesos fáciles. 

En todos los casos de presas arco de HCR hay que considerar una serie de diferencias 
fundamentales con respecto a las presas arco de HV, que están relacionadas con lo siguiente: 
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¶ El procedimiento de construcción horizontal, en lugar de vertical. 

¶ La incorporación de juntas inducidas en lugar de encofradas, debiendo tenerse en cuenta 
la función correspondiente de las llaves de cortante, la eficiencia de las inyecciones, las re-
inyecciones, etc. 

¶ La mayor molestia/complicación y la efectividad parcialmente reducida del post-
enfriamiento. 

¶ La necesidad de respetar la simplicidad en el diseño y en la construcción. 

Además, los siguientes factores son relevantes para las presas arco de HCR: 

¶ El contenido de materiales cementicios del HCR en las presas arco es normalmente mayor 
que en las presas de gravedad, y a menudo similar al de las presas arco de HV. 

¶ Los rendimientos de colocación de HCR en las presas arco son generalmente inferiores que 
en las presas de gravedad, como consecuencia de varios de los factores citados 
anteriormente. 

¶ El coste unitario del HCR en una presa arco en general será más alto que en una presa de 
gravedad. 

9.3.2  tǊŜǎŀǎ ŀǊŎƻ ŘŜ I/w Ŝƴ /Ƙƛƴŀ 

Tras el desarrollo de los primeros conceptos en 1987, se iniciaron en China pruebas de 
construcción de presas arco de HCR con estructuras de gravedad curvas para las ataguías de las presas 
de Yantan y Geheyan en 1988. Posteriormente se construyeron tres ataguías arco de HCR para las 
presas de Shuidong, Jiangya y Dachaoshan, resultando todas ellas en una reducción de tiempo y costes. 
La ataguía arco de HCR de la presa de Dachaoshan, que tiene un volumen de hormigón de 75.000 m3, 
se terminó en 88 días, y a los tres meses ya sufrió un vertido por coronación.  

A principios de la década de los 90, el Programa Nacional para el Desarrollo de la Ciencia y la 
Tecnología en China impulsó el "Desarrollo de los Métodos de Diseño Estructural y de Nuevos 
Materiales para Presas Arco de HCR de alrededor de 100 m de Altura", asociado al diseño y la 
construcción de la presa arco de HCR de Shapai, de 132 m de altura. El proyecto involucró a ingenieros 
investigadores, proyectistas y constructores, de numerosas disciplinas y de todo el país, y supuso un 
gran avance en el diseño y construcción de presas arco de HCR, desarrollando varias tecnologías y 
métodos de construcción innovadores.  

Tras la conclusión de la presa de tipo arco grueso de HCR de Puding en 1993, se han construido 
en China todo tipo de presas arco, desde arco-gravedad a bóvedas delgadas. En la Tabla 9.1 se 
muestran ejemplos de algunas de las presas arco de HCR más relevantes finalizadas en China hasta 
2017. 

En China también se han construido con éxito presas arco de HCR en sitios donde las 
condiciones geológicas no eran ideales. Por ejemplo, el macizo rocoso de la presa Shimenzi tenía un 
módulo de deformación de 4 GPa (Wang, 2007). 

  










































